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I. AKTYAJIbHI IUTAHHS TEOPII MOBHA

YK 81°366=161.2
DOI 10.31652/2521-1307-2020-31-13-19

CTAHOBJIEHHSA HOHATTSA « TPAHCITIO3UIIS» Y ITAPAJTUT'MI
JIHI'BICTUYHUX JOCJLKEHD

Ipuna /lenucoBensn
Hamionansnuii yaiBepcuter «[lontaBchka momirexHika
imeni FOpis Kongpatiokay
VYkpaina, M. [Tontaa, [lepmorpaBHeBuil mpocnekr, 24
e-mail: denysovets.ira@gmail.com
ORCID: 0000-0002-1424-1652

Y cmammi euceimneno ocHoéHi emanu CMaHOBAEHHA NOHAMMA «MPAHCNOZUYIA) Y
napaouemi MOBO3HABHUUX OOCHIONHCEHb 3AKOPOOHHUX MA YKPAIHCLKUX YUEHUX, OOTPYHMOBAHO, WO 8
cyuacuit ninesicmuyi nepexio 0OHIEl YacmuHu MO8U 8 THULY HA38AHO DISHUMU MEPMIHONOTUHUMU
OOUHUYAMU, 30KPeMA MPAHCPOpMayis, mpaHcno3uyis, KOHeepcis, mpauciayis mowo. Buznaueno,
Wo (YHKYIOHYBAHHS PI3HUX MEPMIHIE Ol NOSHAYEHHS 3MICIY MO020 CAMO20 ABUWA CBIOYUMb NPO
cynepeunugicms npoyecy nepexoody 4acmuH MO8U, AdHce B0HO OOCIHIOHNCYEMbCA 3 PISHUX NO3UYILL.
3’acosano, wo mpancno3uyis 6 WUPOKOMY 3HAUEHHI — nepexio 3HaKa 3 00HO20 KIACY 6 IHWUL —
@DYHKYIOHYE Ha 6CIX PIBHAX MOBHOI cucmemu i € 0OHUM i3 Hausaxdcaugiuux mexaniamis. OxpecieHo,
WO y BYHCUOMY 3HAYEHHI MPAHCNO3UYis, abo QYHKYIHA Mpancnosuyis, — nepexio cuosa (4uu
OCHOBU C108a) 3 OOHIEL wacmunu MO8U 8 THULY abo0 1020 BUKOPUCMAHHS Y YHKYIT iHWOL yacmunu
mosu. Ilpoananizosano, wo yeti npoyec JAiH28ICMU OMOMONCHIOIOMb 3 MOPPON020-CUHMAKCUYHUM
cnocobom cnogomeopents. Bucgimaeno makoxc i HOGIMHIU NiOXi0 V CYYACHOMY MOBO3HABCMEI,
8I0N0GIOHO 00 K020 MPAHCNO3UYTIO He 8USHAYAIOMb SIK CJIOBOMEIPHE AsuULye.

KawouoBi ciaoBa: mpancnosuyis, Henoeéna (CUHMAKCUYHA) MPAHCNO3UYIA, NOBHA
(Mopghonociuna) mpancno3uyis, KoHeepcis, cyoOCmumyyis.

CTAHOBJIEHHE TOHATHUSA «TPAHCIIO3ULIUA» B ITAPA/IUTI'ME
JUHTBUCTUYECKHUX UCCJEJTOBAHUM

Hpuna /lenucosen
HannonaneHelii yausepcuret «llonraBckas noJIMTEXHUKA
nmenu fOpus Konnpatroka»
VYkpauna, r. [lontasa, [lepBomaiickuii npocnekr, 24
e-mail: denysovets.ira@gmail.com
ORCID: 0000-0002-1424-1652

B cmamve ompaosicenvl ocHOBHble dmanvl pazeumMusi NOHAMUSL «MPAHCHO3UYUA» 8
napaoueme A3bIKOBEOYEeCKUX UCCIe008aHUl, O0OOCHOBAHO, YMO 6 COBPEMEHHOU JIUHCBUCTUKE
nepexo0 OOHOU Yacmu pedu 8 Opy2yl0 HA38aH PA3IUYHbIMU MEPMUHOIOSUYECKUMU eOUHUYAMU, &
yacmuHocmu  mpaumcopmayus, mMpaHcnosuyus, Koweepcus, mpaucaayus. Onpedeneno, umo

@dyHKYUOHUpOBAHUE DATUYHBIX MEPMUHOE 0N 0DO3HAUEHUS COOEPIHCAHU OOHO20 U MO20 e
13
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ABNIEHUs C8UOeMENbCMBYenm 0 NPOMUBOPEYUBOCIU Npoyecca nepexooa uacmel peyu, 6edb OHO
uccnedyemcs ¢ pasuvlx no3uyuil. Bulsicneno, umo mpauncnosuyus 8 wupoKom cMulcle — nepexoo
3HAKA U3 00HO20 KlAcca 8 Opyeoll — pabomaem Ha 6ceX YPOBHAX S3bIKOBOU CUCTNEMbl U SGIAEMC sl
OOHUM U3 8adiCHelwux mexanuzmos. Onpedeneno, umo 6 6onee Y3KOM CMblCie MPAHCNOZUYUS, UTU
DYHKYUOHAbHAS MPAHCNO3UYUSL, — NePexo0 Cl06a (Ulu OCHOBbL CN08A) U3 OOHOU Yacmu pedu 8
Opyayl0 Uiy e20 UCNONb308aHUsA 6 YHKYuu Opyeou uacmu peyu. lIpoananusuposano, umo 3mom
npoyecc — IUHSBUCMbL  OMONCOECMBIAIOM € MOPPON020-CUHMAKCUYECKUM — CHOCOOOM
cnosooopazosanus. Oceeujen makaice u HOGelUulUll NOOX00 8 COBPEMEHHOM A3bIKOZHAHUU, CO2NACHO
KOMOPOMY MPAHCNOZUYUIO He ONPedesiiom KaK C108000pa308ameibHoe a6leHue.

KioueBble cJI0Ba: mpancnosuyus, HenoaHas (CUHMAKCU4yecKkas) mpaHcnosuyus, NOIHAS
(mMopghonocuneckas) mpancno3uyus, KOH8epcus, CyoCcmumyyus.

«TRANSPOSITION» CONCEPT FORMATION IN THE LINGUISTIC
RESEARCH PARADIGM

Iryna Denysovets
National University «Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic»
Pershotravnevy Ave. 24, Poltava, Ukraine
e-mail: denysovets.ira@gmail.com
ORCID:0000-0002-1424-1652

Introduction. The article highlights the main stages of «transposition» concept formation in
the linguistic research paradigm. It is substantiated that in modern linguistics the transition from
one part of speech to another is called in terms of different terminological units, including
transformation, transposition, conversion, translation etc.

Purpose. The aim of this study is a comprehensive analysis of transposition concept as a
linguistic phenomenon in Ukrainian grammar, taking into account different vector approaches to
its interpretation.

Methods. To achieve the purpose a descriptive method, a method of transformational and
component analysis were used.

Results. The first substantiated analysis of theoretical issues of transposition is presented in
the works of the American linguist E. Sepir and the French scientist L. Tenier, where the content of
the transposition process and functional characteristics of language phenomena related to the
mechanism of word transition from one lexico-grammatical class to another are considered. It is
determined that the functioning of different terms to denote the meaning of the same phenomenon
indicates the contradiction of transition process of parts of speech, because it is studied from
different perspectives. Transposition in its broadest sense — the transition of a sign from one class
to another — has been found to function at all levels of the language system and is one of its most
important mechanisms. It is outlined that in a narrower sense, transposition, or functional
transposition is the transition of a word (or word base) from one part of speech to another or its use
as a function of another part of speech. Linguists identify this process with the morphological-
syntactic way of word formation. The latest approach in modern linguistics is also highlighted,
according to which transposition is not defined as a word-forming phenomenon. The concept of
«transpositiony is interpreted as the use of one form as a function of another. This definition is
interpreted in both broad and narrow meanings: any figurative use of the linguistic form, including
transposition of grammatical tense (the use of the present tense instead of past or future), method

14
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(functioning of the imperative mood), communicative types of sentences (the use of narrative
sentences as imperatives), metaphorical transfer of word meanings. There are three elements in
transposition: the initial form (transposed), the means of transposition (transposer) and the result
(transposite). Accordingly, in the narrow sense, functional transposition indicates the transition
from one part of speech to another or its usage as a function of another part of speech.
Traditionally, linguists distinguish two degrees of this transposition: 1) incomplete, or syntactic,
where there is a change only in the syntactic position of the original unit without changing its
morphological affiliation to the corresponding part of speech; 2) complete, or morphological, as a
result of which the word of another part of speech is formed. According to the part of speech into
which the word is transformed, substantivization, verbalization, adjectivation, adverbialization are
distinguished.

Originality. We interpret transposition as a three-stage process of word transition from one
part of speech to another, which occurs under the influence of functional needs, acquiring syntactic,
morphological and semantic expression.

Conclusion. Under the influence of functional needs, the transition from one part of speech
to another — transposition (conversion). Depending on the level of transposition — syntactic,
morphological, semantic — the status of the word in the grammatical system of language and in the
hierarchical structure of the semantic-grammatical class (part of speech) is determined.

Key words: transposition, incomplete (syntactic) transposition, complete (morphological)
transposition, conversion, substitution.

IlocranoBka mnpoOaemu. JlocmikeHHS B pPO3pi3l Cy4acHOI JIHTBICTUKH IOYacTU
CKOHIICHTPOBAaHI Ha BUBYCHHI pi3HUX (POpM mepeKaTeropusailii MOBHHX OJIMHHUIIb, sIKi MTO3HAYAOTh
TEPMIHOM «TpaHcno3uuis». IIpore e MOHATTS BUTIIYMAau€HO JOCUTh PI3HOBEKTOPHO, 30Kpema
HATpAIUIIEMO Ha Taki JediHimii, SK TpaHCIALisA, TPAaHCIO3UIs, KOHBEPCis, CYOCTUTYIIs,
Tpanchopmartist. OTOX MaeMO MIATPYHTS KOHCTATyBaTH, IO AETAIBHINIONO W TIAMOMIOro aHamizy
norpeOye THTaHHS PpO3BUTKY Ta CTAHOBJICHHS TIOHSTTS «TPAHCIO3UIIS» B CYy4aCHOMY
MOBO3HABCTBI. AJ’K€ caM€ XPOHOJIOTIYHA €TaNHICTh HANOBHEHHS I[OTO TEPMiHAa HOBUM 3MICTOM
olpallboBaHa HE JOCTaTHhO. BH3HaueHHs mHpolecy TPaHCIO3UIIi, MOHSTTA MOBHOI 1 HEMOBHOI
TpPaHCHO3MLI{, IUPOKUI Ta BY3bKMH MIIXOJM J0 aHaNI3y IbOT0 SIBHUILA 3aJIMIIAI0OThCSA HA ChOTOJHI
OJTHUMU 3 HAHOLIBII TUCKYCIHUX.

AHaji3 ocTaHHiX JociailkeHb i myOJikamiii. TeopeTruuni 3acagy TpaHCMO3UIIHHOL
rpaMaTUKA  CydacHOi  YKpaiHChbKOi JiTepaTypHoi MoBM BumpaiioBaB . P. BuxoBaneup
(«Tpancno3unisa yKpaiHCbKUX BIAMIHKOBHX (hopm», 1998 p.). OcobnuBe 3a1iikaBiI€HHS BUKIUKAIOTh
Hapasl JOCHIKEHHS, OB 53aHl 3 TPAHCHO3MII€I0 HA YACTUHOMOBHOMY Ta PEUYEHHEBOMY DPIBHAX
BIJIMOBIAHO A0 HPUHLHUIIB (PYHKLIHHO-KATEropiiHOI T'paMaTHKH, 30KpeMa BUCBITICHHS TaKHX
MUTaHb 3HAXOJUMO B HayKoBUX a0poOkax A. C. [xypu («HacTHHOMOBHI 1 BHYTPIIIHbOBIAMIHKOBI
BUSIBU TPAHCIO3UIII] BIIMIHKOBUX Gopm», 2000 p.), B. M. Oxorana («Tpancrno3utiiiai mpomecu y
CKIaal mnpoHOMiHaTHBHUX cliB», 2005 p.; «TpaHcno3umiss He3aliMEHHUKOBUX CIIiB JI0
3aiimeHHMKOBUX»), K. C. CumoHOBO1 («TpaHcno3uiis BiAMIHKOBMX (OpM IMEHHHKa B HOBITHIX
JOOCHKEHHAX 3 Mopdororiin, 2011 p.), O. B. MexoBoi («BHyTpilIHbOBIIMIHKOBA CY0’ €KTHa
TPaHCMO3MIIsI B CydacHId ykpaiHcbkiii MoBi», 2013 p.), I. A. MenbHuk («Tpancrno3uiis
YaCTUHOMOBHHX KJIACIB Yy JIIECIOBO B Cy4YacHIM YKpaiHCBKiW jiTeparypHiii moBi», 2016 p.),
0. A. Jly6oBoi («Cucrema 3aKOHOMIPHOCT1 TPAHCIIO3UINIHUX 3MiH y MOB1», 2018 p.).
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MeTo10 TIPONIOHOBAHOTO JOCHIKEHHS € BCEOIYHMN aHaTi3 eTammiB CTAHOBICHHS TMOHSTTS
«TPAHCITO3UIIISH» K JIHTBICTUYHOTO SIBUIIA Y TPAMATHII 3 YpaxXyBaHHAM Pi3HOBEKTOPHUX ITIIXOMIIB
710 HOT0 MOTPAKTYBaHHSI.

Buxaaa ocHoBHOro matepiasay. TepmiHOIOTiS HA MMO3HAYCHHSI TPAHCIIO3UIIINHUX SBHUI Y
JIHTBICTHIN JTOCI HE ycTaiwiacs. Y IMIMPOKOMY 3HAY€HHI TPAHCHO3UIlIS — 1€ TPOLeC MepeHECEHHS
Oynp-sikoi MOBHOI (GopMu. Y BY3bKOMY 3HAU€HHI pPO3PI3HAIOTH (DYHKIIHHY TPaHCHO3MIIIO —
MepexiJ CI0Ba YW OCHOBH CJIOBA 3 OJIHI€T YACTUHH MOBH B iHIIY a00 HOTO BUKOPUCTAHHS Y (PYHKIIIT
1HIIOT YacTWHU MOBHU. BiNMOBiHO B IIbOMY KOHTEKCTI PO3PI3HAIOTH MOBHY, a00 Mopdosoriuny,
TPAHCIO3MIIII0, KOJIH YTBOPIOETHCS CIIOBO HOBOI YAaCTWHU MOBH, 1 HEMOBHY, a00 CHHTAKCUYHY, 32
AKOi 3MIHIOETBCS JIMINE CHHTaKCHM4YHAa (YHKIIS BUXITHOI OAMHHUIN O3 3MiHM I HaJEeKHOCTI IO
yacTUHH MOBH [3, c. 15].

VYrepuie TepMiH «TPaHCHO3MWIlISH» B HAYKOBHH OOIr yBIB HIBEWIIAPCHKUK MOBO3HABEIlh
. bamni, sxkuit 0yB nociigoBHuKoM yueHHst . ne Coccropa. 3akiaBiiv MiATPYHTS 711 PO3BUTKY
Teopii TpaHCHO3HIIii, y mparli «3aranbHe Ta GppaHily3bke MoBO3HaBCTBO» («Linguistique générale et
linguistique francaise», 1932 p.) JiHrBicT npoaHaizyBaB OaraTuii MOTEHIIa TPAHCIIO3UIIIT y raysi
CUHTAKCUYHUX JociimkeHb. [l bammi, TpyHTOBHO MOCHIIKYHOUH (YHKIIHHY TPaHCIIO3UIIIO
YaCTHH MOBH, 3a3HAa4aB, 10 B MOBI ICHYIOTh TaK 3BaHi JIGKCHYHI KaTeTropii — KaTeropii 3HaKiB, 10
BUPAXKAIOTh TOHATTS 1 KOMOIHYIOTHCSI Y MOBJICHHI 32 JIOTIOMOTOI0 TPaMaTHYHUX 3B’ A3KiB. Y po3aiji
«Cuntrarmatuka 1 (GyHKIIiHA TpaHCHO3ULIsH» aBTOp Oe3mocepeHbO IMOTPAKTOBYE 3MICT
TPAHCIO3HUIIIT SIK IEPEeX0ly YaCTUH MOBH 3 OJiHI€l B iHINY: «MOBHHMIi 3HaK, OBHICTIO 30epirarouu
CBOE CEMAHTHYHE 3HAUYCHHS, MOXKE 3MIHUTH IpaMaTUYHE 3HAYCHHS, MPUIHIBIIM Ha ceOe PyHKIIiIO
1HIIO1 JIEeKCHYHO1 KaTeropii (IMCHHMKA, MPUKMETHUKA, JIECIIOBA, MPUCITIBHUKA), MO SKOi BiH HE
HanexuThy [1, c. 128].

[Mapanensro II. bamm yBiB 10 HayKOBOro 00iry HH3KY TEPMIHOJIOTIYHHMX OIMHHUIL HA
MO3HAYCHHS XapaKTePHCTUK SBUIIA TPAHCIIO3UIII, 30KpeMa: 3HAK, KU TPAHCIOHYEThCS (3HAK,
SKMI TMOBHHEH 3a3HATH TPAHCIO3MIIIT); TPAaHCIIOHYBAIBHUN 3HAK, a00 3HAK KaTeropiiHMH, — 3HAK,
0 BUpa)ka€ HOBY KaTEropilo; TPAHCIOHOBAaHMN 3HAK — 3HAK, 110 YTBOPHUBCS B pe3yJbTaTi
NpUEHAHHS TPAHCIIOHYBAITBHOTO 3HAKA JI0 3HAKa, SKUH TpaHcoHyBaBcs [1, c. 128].

[I. banmmi HarosomyBaB, L0 MijJ 4ac TPAHCIO3HUIIT MOXIIUBE SIK 30€peKEHHS 3arajibHOro
3HA4YEHHS, TaK 1 3BY)KEHHS CEMAaHTHKH.

L1i Teopernyni onucu B 30-x pokax XX cT. HaOyJIu MOJANBIIONO IPYHTOBHILIOIO aHaNi3y B
nociikenusax JI. Tenbepa, €. Kypunosuua, M. [lokymina, O. Ecniepcena. 3okpema, JI. Ternep y
npaii «OCHOBHU CTpyKTypHOTrO cuHTakcucy» («Cours élémentaire de syntaxe structurale», 1938 p.)
JUIS TIO3HAYEHHS IIbOTO SIBUILA MOCIYTOBYETHCS TEPMIHOM «TPAHCIISLISN», 3MICT SIKOTO BOayae B
TOMY, 110 BOHa NEPEBOAUTH NMOBHO3HAYHI CJIOBA 3 OJHIE] rpaMaTUYHOI Kareropii B iHIIY, TOOTO
MEepPEeTBOPIOE OJUH Kjac JiekceM Ha iHmmil [8, c. 378]. MoBo3HaBellb BUOKPEMIIIOE JIBa OCHOBHI
TUIM TPAHCHALIL: 1) TpaHCHALISA MEpIIOro CTYMEHsS CTOCYEThCS MEPEeXOAy CIIB 3 OJAHI€I YaCTMHU
MOBM B IHIIY; 2) TPaHCISLIS JIPYroro CTymHeHs Iependayae BUKOPHCTAHHS pedyeHb y (QyHKIii
IMEHHUKIB, TPHUKMETHUKIB, npuciiBHUKIB. JI. TeHbep, o0OIpyHTOBYIOUM OaraTOBUMIpHICTh
AQHATI30BAHOTO TIOHATTS, PO3TIISAIAE B MEXaxX BHU3HAUCHUX THUIIB IE TaKi PI3HOBUAM TPAHCIIAIII:
KacKaJHI ¥ 1HBEpTOBaHi, MPOCTI Ta OaraTOKpaTHI, MapKoBaHI I HeMapKOBaHi, KaTeropiiHi Ta
cyOkateropiitai, ¢hopmaibHi, mociaabieHi, cemantuyHi [8, c. 396]. ¥ motpakryBanHi JI. Tenbepa,
TpaHCIALIA MPeICTaBlIeHa IUPIIUM HOHATTAM, HiK onuc TpaHcno3uuii 11I. bammi, sixuit nos’s3yBas
1€ SIBUILE BUHATKOBO 3 MOP(OJIOri€l0, 3 CUCTEMOIO MOBHO3HAYHUX CiB. JI. TeHbep HaArosomrysas,
110 came 3a JI0IIOMOTO0 TPAHCIALIT B MOBI IOCTIMHO BiZIOyBaeThCs MEpexiJl CIIiB 3 OJHIET KaTeropii
B 1HIIIY.
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[TpooBKyr0UM HAIOBHEHHS TEPMiHA «TPAHCIIO3UILIS» 3MICTOM Y pO3pi3i YaCTHHOMOBHOTO
nepexony, y 1941 pomi O. O. llaxmaToB BHOKPEMHB KOHKPETHI IMPOLECH TPAaHCHO3ULIHHOTO
MePexoly PI3HUX YaCTUH MOBH: CyOCTaHTHBAIliS, aJ’ €KTHBAIlisl, BepOaizallisi, MPOHOMIHATI3aIlisg
[9, c. 37].

VY cepenuni XX CT. sBUIIE TPAHCHO3UIIl MOYMHAIOTh OTOTOXKHIOBATH 31 CIIOBOTBOPEHHSIM.
3okpema, €. KypuinoBud i mo3HaA4eHHS TPAHCHO3UIlT BUKOPUCTOBYE AEPIHILIIO «IepUBAIIISN».
MoBo3HaBelb BUBYA€ CIOBOTBIPHI MPOLECH Ha JEKCMYHOMY M CHHTaKCMYHOMY piBHAX. 3a Horo
CIIOCTEPEIKEHHAMH, JIGKCHUYHA JepHBallis Iependadae 3MiHY JIEKCHYHOIO 3HAYEHHS MOXITHOTO
CJIOBa CTOCOBHO TBIPHOTO 32 HE3MIHHOCTI iXHBOI MEPBUHHOI CHHTAKCUYHOI mo3uiii. CHHTaKCHYHA
K JlepuBallis (B iHTEpIIpeTalii CAHTAaKCUYHOI TPAHCIO3HIIIT) 3yMOBIIIOE MOU(IKAIIII0 KaTeTOPIHHIX
OJIMHUIH BUXIJHOT YaCTHHH MOBH 1 Bele JO 3MIHM CHHTAKCHUYHO! (PYHKIII CIIOBa B MEXaX TOTO
CaMoOro JIEKCUYHOro 3HadyeHHsA. Ci0Bo, 0 (PYHKIIOHYE 3 TOTOKHUM JIEKCUYHUM 3HAUYEHHSM, ajie
BXKE B HOBIIl CHHTaKCHYHIN MO3ULII, € CAHTAKCUYHUM JI€PUBATOM (CUHTAKCUYHHUM TPAHCIIO3UTOM)
[5, c. 60-61].

I[Ti3HimmMii eTan po3BUTKY JIIHIBICTUYHOI HAYKH, IPYra MOJOBHHA XX CT., XapaKTePU3yEThCA
HOMIHYBaHHSAM IIPOIECY Tepexoay OJHI€E]l YaCTMHM MOBH B IHIIY SIK «TpaHchopmarlisy,
«TPAHCIIO3HIIISY, «B3AEMOIIST», «B3AEMOIEPEXIY, «IEPEXTHICTY. Pi3HI MIX0au 0 TIIyMadeHHS
[IUX SBUII OKPECIIOIOTh HU3KY po30ixkuHocTel. Hanpukian, O. C. KyOpsikoBa BUKOPHCTOBYE TEPMiH
«KOHBEpCis», QYHKIIHHUN 3MICT SKOTO OTOTOXKHIOE 3 MOP(OJIOTIYHOI TPAHCIIO3UIIEI0, IO MAaE
CIIOBOTBipHMIA XapakTep. Ha nymKy nocnmigHuil, TpaHCHO3UIlS IO3HA4Ya€ OIMH 31 CIOCOOiIB
nepuBaiii. BuOKpeMIIOIOYM  TpaHCMO3UIiI0 MOpPQOJIOriyHy (KOHBEPCiII0) 1 TPAHCHO3UIIIO
cuntakcuuny, O. C. KyOpskoBa roBopuTh mpo mpoiec MOp(oioridyHoi TpaHCHO3uUIlii OCHOBU [4,
c. 75].

M. @. JIykiH TMOCIYyrOBYETbCS TEPMIHOM CYOCTHUTYIIiS, HAroJIONIyIOYd, IO B MOBI
BiZIOyBa€TbCs HE TMeEpexil, a JIeKCHMKO-TpaMaTW4yHa cyOctutyiis (Big usar. Substitution —
MiJICTAaHOBKA) — YTBOPEHHS CIIOBO(OpMamMH SKOi-HeOy/b YaCTHHH MOBH CBOiX BTOPHHHHUX (hopm
(TpancdopM) 1 BUKOpUCTaHHS iX K cyOcTUTYTIB. IIpoTe rpamaruct 3a3Hayae, 110 B HAyKOBOMY
00Iry JopeyHillle BUKOPUCTOBYBATH TEPMIH «IIepeximy (3a Tpaaulli€lo), K0 BUTIyMadyBaTu HOro
SK BUKOPHUCTaHHS CJIOBO(OPM OJHi€] YaCTUHM MOBM B 3HAU€HHI 1HIIOTO JIEKCUKO-TPaMaTHYHOTO
Kiacy [6, c. 40].

Y 1979 p. II. A. CobGoneBa okpecnuia MiIXiA, BIAMNOBIZHO [0 SIKOTO pO3TJsiaana
TPAHCHO3MIIIO SK OAMH 13 HACHiAKIB 1 (GOpM BHSBIEHHA aCUMETpPii B MOBI, yBa)kalouH, IO IeH
(heHOMEH YMOXKIIMBITIOE PO3IINPEHHS! HOMIHATUBHIX MOXKJIMBOCTEH MOBH, 30KpeMa TOETHYBAHOCTI
ciiB [7, c. 74].

Y cydacHIi JIHTBICTUIIl BHOKpEMWIHMCA JBa HOIMISIAM Y BHUTIYMauy€HHI SBUIIA
«TpaHCMO3ULisH». 3 OAHOTO OOKY, TPAHCHO3MIIIO MOTPAKTOBYIOTh K CHUCTEMY MEpPEXOJIB MOBHUX
OJIMHMIIb 3 OJIHOTO Kjacy B IHIIMM, a 3 IHIIOro OOKY, — SIK MEPEeHOCHE BXKHMBAHHS, MEPEMIIICHHS
OJTHOTO TMPOTH4WIEHa Omo3uuii (y CHHTaKCHuHi mnapaaurmi) y cdepy BXKHBaHHS IHIIOTO, Y
pe3yibTaTi 4oro Bii0yBaeThCst MoaM(iKallis Horo 3HaueHHs ¥ QyHKIIII.

B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI OOIPYHTOBYIOTH TpaJWIiHHMNA 1 HOBITHIM MiAXOIU IIOAO
KkBati(pikamii sSBUIA TPAaHCHO3MIII. 30KpeMa, yCTaJeHO TpUBaIMM yac Oyna Mmo3uuis, MO Ie
MOp(}OIOro-CHHTaKCUYHUN crocid cnoBOTBOpeHHA. OAHAaK 30BCIM 1HHIMHM TMOTJSA O0OCTOMOIOTH
I. P. BuxoBanenp Ta K. I'. ['oponeHchka, skl 3amepedyroTh MiJCTaBU JUIsl BUOKPEMJIEHHS TaKOIrO
croco0y, HaroJIOUIyIouH, 0 MIKYaCTUHOMOBHUM MepexiJ — i€ Mepexil y BTOPUHHY CHHTaKCUYHY
cdepy, a MOTIM yTBOPEHHS IHIIOIO 3HAYEHHs, TOMY, Ha JAYMKY BUYEHMX, TPAHCIO3MIIIO BapTO
po3risiiaTi B Mop¢oJIorii, a He y CJI0BOTBOPI.
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VYenig 3a 1. P. BuxoBaniem, MU OTPAaKTOBYEMO TPAHCIO3MIIIIO K TPUCTYIIEHEBUI Mpolec
Mepexoly ClIoBa 3 OAHIE] YaCTHHW MOBHU B IHINY, IO BiOYBA€THCSA TMiJ BIUJIMBOM (DYHKITIHHUX
notpeb, HabyBaKYM CHHTAKCHYHOT0, MOP(OIIOTIYHOI0 i CEMAaHTUYHOIO BHpakeHHs [2, ¢. 26].

HaifHnk4nM, MOYaTKOBUM CTYHNEHEM TPaHCIO3MLI, IO 3acBlIUye MEPEMILICHHS CJIOBa B
HETUIIOBY JUIsl HBOI'O (POPMaIbHO-CUHTAKCUYHY Ho3uLit0, 1. P. BuxoBaHens yBajkae CUHTaKCHYHUN
CTYNiHb YaCTMHOMOBHOTO Tmepexofy. CHHTaKCHYHAa TPAHCHO3MIISA 3YMOBIIOE MOAM(DIKAIiO
KaTeropiiHUX OJMHHIG BUXIIHOT YaCTUHU MOBH 1 Bele JO0 3MiHM CHHTAaKCHUYHOI (DYHKIIIi cJOBa B
MEXax TOTO CaMOro JIEKCHYHOTO 3HaueHHS. Bumum crymenem mepexoay € Mop(hosoridHMM, 3a
SKOTO BTOPHUHHI (pOpPMAJIBHO- 1 CEMaHTUKO-TpaMaTh4Hi (PyHKIIT TpaHC(HOPMOBAHUX KOMIIOHEHTIB
HaOyBarOTh HOBHUX KaTeropiii Ti€l YacCTHHM MOBH, Yy CKJIaAi SKOI BOHM TIOIIMPIOIOTHCA.
Mopdosoriuaa TpPaHCIO3HUINSI 3aCBiAYYyE «CHCTEMHY MOBHY TI'paMaTHKaJi3alilo BiAMOBIIHOTO
eleMeHTa». 3aBepiiaibHUM cTyneHeMm [ P. BuxoBaHenp Ha3uBae CEMaHTUYHHM piBEHb
TpaHcno3uiii. BiH curaamizye mnpo HaOyTTs JAepuUBATOM IHIIOTO, MOPIBHSHO 3 BHUXIJHOIO
JIEKCHYHOI0 CEeMaHTHKOI0, 3Ha4YeHHs [2, c. 27]. 3aramom I. P. BuxoBanens ta K. I'. ['oponeHcbka
3MIACHIOIOTh PO3MOAUI YacTHUH MOBH 33 TETEPOTeHHOI0 KiacHdiKaIi€ro (CeMaHTUYHUM,
MOP(OJIOTIYHNM 1 CHHTAaKCHYHUM KPUTEPISMH) 1 BIIOBITHO J0 OO TIyMavyaTh TPAHCIIO3UILIIO 5K
TPHUCTYNIEHEBUH TIpolec, SKUKA TMiJ yIIMBOM (YHKIIOHATBHUX TOTped Moxe HaldyBaTu
CHHTAaKCUYHOTO, MOP(OJIOTIYHOTO 1 CEMAaHTUYHOTO BUPaKEHHS [2, ¢. 27—28].

BHCHOBKHM Ta mnepcneKTHMBHM NOJANBIIMX HAYKOBHMX Ppo3Bifok. OTxe, JIHIBICTUYHUI
CTaTyc sIBHILA TPAHCIO3MLIi Mae HEOJHAKOBE BHUTIYyMau€HHS B MOBO3HaBUlll Teopii, 30Kpema
Cy4acHI MOBO3HaB4i CTYZii OOIPYHTOBYIOTh HAJICKHICTh TPAHCIIO3UIlII HE 10O CIOBOTBOPY, a JO
CHUHTAaKCUYHUX IpoueciB. [IpUXMWIBHUKY 1HIIOTO MOIJISAY CTBEP/UKYIOTh, L0 TPAHCIO3MLISA — L€
KUTbKAeTaIMHUH MIKYaCTHHOMOBHHM TEpEXij, SKUHA peai3yeThCsl B MEKaX CaMOCTIHHUX YacTUH
MOBH CHHTAKCHYHO, MOP(OIOTiyHO Ta CEeMaHTHYHO, TOOTO 1€ — aKT HOMIHATHBHOI JepHBALlii.
[lepcneKTHBY MOJANBIINX JTOCII/KEHD MI0OJ0 CTAHOBJICHHS TEPMiHOHAHMEHYBaHb MOHATH Y Taly3i
cucTeMaTh3anii MoXiJHUX OJUHHIb yOauaeMO B I'PYHTOBHUX JIHTBICTUYHUX OMHCAX TAKUX SIBHIL,
K MyTaliiHuil Ta Moau]iKaIiiHUI CITOBOTBIp.
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Y cmammi nooano onuc oeaxux ocobrusocmeri NOHAMIUHO-MEPMIHONOLIYHOI COBOHA3BU
«Kpumepity 3a «308HIUHIMUY MA «BHYMPIUWHIMUY XAPAKMEPUCTUKAMY, 3A(IKCOBAHUMU 8
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VKpaincbKkoi  nimepamypHoi  moeu, 3pobOieHo  Ccnpody  noKazamu - peanizayilo  NpPUuHYunise
NOCAI008HOCMI, NpacMaAmMuyHoi (MPpaKmuyHoi) 30piEHMOB8AHOCMI 6 IHOOPMAMUBHOMY NOJI
inmepnpemayiunoi cucmemu mepminie ma ixHe 3HaueHHs 6 oudaxmuyi. OKpecleHO MOMCIUBI
WIAXU  «NPUCMOCYBAHHAY O€AKUX MeOPeMmUYHUX NOCMYIAmie MemaniHe8iCmuku 00 iXHb02O
NPAKMUYHO20 BUKOPUCMANHA 6 JleKcukoepagii ma 6 oudakmuyi, OONO0BHEHO U KOHKPEMU308aHO
8I00MI 6 Hayyi nioxo0u 00 MIyMadenHs NOHAMb, IXHbOI HOMIHAYIT Ma mepMiHOmMEopenHs 8 mpiadi
«NOHAMMA — Y3a2aNbHeHA 8epOani3ayis NOHAMMS — MEPMIHy.
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B cmamve mpeocmaenieno  onucamue  HEKOMOPbIX — 0COOEHHOCMEU  NOHAMULHO-
MEPMUHONIOSUYECKO20 — CIOBOHAUMEHOBAHUSL  «KPUMEPUL» 6 COBOKYNHOCMU — «BHEWHUX» U
«BHYMPEHHUXY NAPAMEMPOos8, HAUeOWUx QuKcayuio 8 UHMepnpemayuoHHbIX NOIsX KOHKDEMHbIX
ClOBOHAUMEHOBAHULL  NPEOMEMHbIX —~ OCHOMAMmMO8  CI08APSIMU  COBPEMEHHO20  VKPAUHCKO20
JIUMEPAmypHO20 A3bIKA, COeNAHO NONLIMKY HNOKA3AMb 3HAYEHUEe U Pealu3ayuto NPUHYUNos
00beKMuUBU3IMA, NOCICO08AMENLHOCMU, NPAKMUYECKOU OpUeHmayuu 6 UHGOPMAMUBHOM NoJe
unmepnpemayuu Ha oudaxmuxy. Onpeoenenvl 603MONCHbIE NYMU «NPUCNOCOONEHUSLY HEKOMOPbIX
Meopemuyeckux HnOCmynamos MemaiuHe8UCMUKU K UX NPAKMUYECKOMY UCHOIb308AHUIO 6
JleKcuKkoepaguu u oudakmuxe, 0ONOJIHEHbl U KOHKPEMU3UPOBAHbL U38ECHbL 8 HAYKe N0OX00bl K
MONIKOBAHUIO NOHAMUL, UX HOMUHAYUU U MEPMUHOOOPA308aHUI0 6 mpuade «NOHAMUe —
0000WenHas eepoanu3ayuss NOHAMUSL — MEPMUHY.

KiroueBble ¢JI0Ba: nowusmue, CIOBOHAUMEHOBAHUE, MEPMUH, CLOBAPbL, Kpumepuil,
nokazamenb — Kpumepus, UHGOPMaAMusHull 00vbeM  UHmepnpemayuu  Cl080HAUMEHOBAHUS,
«BHEWHULLY / «BHYMPEHHULLY NPUSHAK UHMePnpemayuy mepmuHOHaA36aAHUSL.
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Introduction. The article analyses features of the conceptual and terminological
metalinguistic word "criterion™ for "external” and "internal” characteristics. The authors raise
some issues of possibility and expediency dealing with dictionary fixations of terminological units.

Purpose. The authors analyze the nouns denotating the concept "criterion” in the
perspective of triple dimensions of its semantic essence: concept - word- term). The article also
focuses on the feasibility of using some conclusions about terms in lexicography and scientific
papers. It aims to prove (according to the laws of syntagmatics) and present the metalinguistic term
"criterion™ as an essential parameter of the modern Ukrainian scientific language.

Methods. The authors use general scientific (analysis, synthesis, induction, deduction) and
specific linguistic (semantic analysis, syntagmatic and distribution analysis) methods.

Results. 1. Scientific thinking, its results and verbalization of these processes by means of
language have recently undergone significant changes, affecting primarily the fundamental
principles of understanding objects, their categorical features, expanding and deepening the
cognitive capabilities of man. These changes have significantly affected the reorientation of
scientific axioms, the emergence of updated and new theoretical conclusions, focused on practice.
2. As evidenced by the multi-vector characteristics of the criterion as a measure (measurement of
indicators) of scientists, they can be summarized in the form of basic requirements: criticality
(sensitivity to change); completeness (ability to determine the degree of achievement of the goal or
the ability to cover the aspects of the problem); measurability (the ability to quantitatively and
qualitatively measure something); effectiveness (subordination to the actions of the subject). 3. The
description of "external™ and "internal" features of word names given in the article, the features of
which follow from the analysis of informative fields of their dictionary fixations, allows us to
hypothetically raise some issues of possibility (further and practical expediency) of consistency in
interpretive fields of their dictionary fixations. 4. Before the nomination (as a metalinguistic unit)
the criterion in the status of the term the following main parameters must be implemented: a) the
ability to denote concepts; b) the existence of a definition; ¢) unambiguity within the terminological
field.

Originality. The main aspect of our research is directly related to dictionaries (explanatory
and translational, terminological, dictionaries of synonyms), which served as the material under
investigation and solution of the tasks set in the study. The main emphasis in the empirical material
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is focused on the interpretation of noun phrases of subject denotations (ordinary nominations and
terms).

Conclusion. The general conclusion about the criterion that follows from the
aforementioned analysis, as well as constant attention to the dynamics and relativity of components
in the triad "concept - word - term™, can be verbalized by the following noun phrases: emergence,
development, assimilation, legalization. Scientific interpretation of the results of the research tasks
requires further serious experimental work using a comprehensive empirical base: dictionaries,
monographs of linguists and teachers, updated and new approaches to solving complex problems of
modern science.

Key words: criterion (criteria), dictionary, information field of dictionary word
interpretation, "external” / "internal sign of term interpretation.

IlocranoBka mnpoGaeMu. Y 3B’sA3Ky 3 JIOBOJI OOCSITOBMM KOJOM TIOCTAaBJIICHHX Y
JOCITIJDKEHH] 3aBJaHb, SK 1 CyEpEeYyHOCTSIMH B MiAXOAaX 1 pe3yiapTaTax A0 MOMIOHUX MpoOieM,
BapTO 3raJlaTH Mpi3BUINA YKPATHCHKUX YUEHHUX-JIIHTBICTIB, SIKI MIO-HOBOMY IOJAIOTh TPAaKTyBaHHS
YCTAICHUX TPAJUIIHHUX KaTeropiil, SK 1 TEpMiHIB, 13 ypaxyBaHHSIM CTaHy W IWHAMIKH iXHBOI
HaykoBoi cyrtHocti (I. P. BuxoBanenp, K.I'.Topomenceka, A. Il I'pumenko, H. B. I'yiiBaHntok,
A. Il 3armitko, €. A. Kapninosceka, I I. KoBamuk,  B. I. Kononenko, 1. K. Kydepenko,
O.T. Mexos, O. C. Menpauuyk, M. B. Mipuenko, M. f. [Tmrom, 3. 1. [Tonoa, B. M. PycaniBcbkuii,
L. I. Cniunbko, M. 1. Crenanenko, B. JI. [llunakapyk Ta 6araro iHIINX).

3MiHa Cy4yaCHUX OCBITHIX MapajurM, BapilaTUBHICTh OCBITHBOTO CEPEIOBHINA, BIAKPUTICTH
OCBITHBOT'O MPOCTOPY 3YMOBJIIOIOTH HOBI YSABIEHHS MpPO MEAAroriyHi akCiOMH, IIO0 HEBiJl'€MHO
CYIIPOBODKYIOTh TPOQEeCiiiHy KOMIIETCHTHICTh, MPOIECH PO3BHTKY TEOpii OCBITH, HOBI HayKOBi
HanpsMu y ¢inocodii, memarorimi i mox., mpoOIeMHI MUTAHHS SKUX TepeOyBarOTh y IOJI 30pY
npoBigaux yueHux-nenaroris (B. I1. Aunpymenka, 1. JI. bexa, C. I. 'onuapenka, P. C. I'ypeBuya,
0. A. lybaceHroK, I. A. 3a3m0Ha, M. 1O. Kanewmii, A. M. Konomiens, B. T'. Kpemens,
H. I'. Huukano, C. O. Cucoenoi, B. I. [llaxosa Ta iH.).

Merta i 3aBAaHHA CTATTi: MPOaHaNi3yBaTH IMEHHUKOBY CIIOBOHA3BY IPEIMETHOIO IeHOTaTa
«KpUTepii» y pakypci NMOTPIHHMX BUMIPIB HOro 3MiCTOBOI CYTHOCTI: «IIOHSTTS — CJIOBOHAa3Ba —
TEPMiH», CIPOTHO3YBaTH JOLUIBHICTh BHUKOPHCTAHHS JESIKMX BHMCHOBKIB I0JI0 TEpPMIHIB Yy
JekcukorpadiyHii MpakTULi Ta B MiATOTOBII HABYAJIBHOI JIITEPATYPH.

VY nocnikeHH1 OCTaBICHO TakKl 3aBAaHHS!

— PO3TIIIHYTH OCOOJIMBOCTI MOHSATIHHO-TEPMIHOJOTIYHOI METATIHTBICTUYHOI CIIOBOHA3BU
«KpUTEPii» 3a «30BHIMIHIMUY» Ta «BHYTPILIHIMIY XapaKTEePUCTUKAMU;

— Ha 0a3l MOHATIMHO-TEPMIHOJIOTIYHOT OJMHUII «KPUTEpPIH» MOPYLIMTH JesAKI MUTaHHS
MOJKJIMBOCTI ¥ JOLIIBHOCTI AOTPUMAHHS HPUHIMITY MOCIIOBHOCTI B IHTEpHpEeTallifHUX MOJIX
CIIOBHMKOBHUX (piKcalliii TepMiHOHA3B;

— BJIACTUBUN  TOHATIMHO-TEPMIHOJNOTIYHIM OAMHUII  «KPHUTEPi» NPUHIMN iepapXii
CKJIaJJOBUX MIATBEPAUTH MPUKIAJAMH JIECTIBHUX Ta IMEHHUKOBUX CJIIOBOHA3B, IO BiATBOPIOIOTH 1
HOMIHYIOTb MTOCTIIOBHUM MPOIIEC Mi3HABAIBHOT isIbHOCTI JIFOIUHY;

— JIOBECTH (3a 3aKOHAMHM CHUHTarMaTUKW) W MPEICTaBUTH METAIIHTBICTUYHY TEPMIHOHA3BY
«KpUTEpii» SK ICTOTHUI mapaMeTp cy4acHoi yKpaiHChKOT HAyKOBO1 MOBH;

— OKPECIMTH MOJXJIMBI TUISXH IIPUCTOCYBAHHS» JESIKHX TEOPETUYHUX ITOCTYJATiB
METQJIIHTBICTUKH JO0 iXHBOTO MPAKTUYHOIO BUKOPHCTAHHA B JEKCUKorpadii Ta B IUIAKTHUI;
JIOTIOBHUTH M KOHKPETU3YBAaTH BiZIOMI B HayIlll MiAXOIM 10 TIIyMAauy€HHs MMOHATh, IXHOI HOMIHAIIT
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Ta TEPMIHOTBOPEHHS, TMOAABIIU 1€ y TpiaJl «IOHATTS — y3arajlibHeHa BepOamizallisi MOHSTTS —
TEPMIH»;

— IIIAXOM aHai3zy 3aikCOBaHMX Yy JCSIKUX CIIOBHMKAX IHTEPIPETATHBHUX IIOJIB
IMEHHUKOBUX Ta JIECIHIBHUX CJOBOHA3B JCHOTATiB TPOCTSKUTH peali3aliio MPUHIUITY
MOCTIIOBHOCTI SIK MOTPiIOHOTO YMHHMKA B TMPAKTHI MiATOTOBKM W BHUKOPHUCTAHHS CJIOBHUKIB Ta
JIOB1JIKOBOI JTITEpaTypH.

OCHOBHUI HampsiM HALIOrO JOCHIPKEHHS Oe3MocepeaHbO IIOB’A3aHUM 13 CIOBHUKAMHU
(TIIyMa4yHUMU, TEPEKIaJHUMH, TEPMIHOJOTIYHUMH, CIOBHHKAMH CHHOHIMIB), IO CIyTyBajo
MaTepiajloM JJs aHallizy M po3B’s3aHHS IIOCTABICHUX Y JOCIIKEHH] 3aBaHb. OCHOBHI aKIIEHTH B
eMIIIPUYHOMY MaTepiajli CKOHLIEHTPOBaHI Ha TIyMAayeHHAX IMEHHMKOBUX CJIOBOHA3B NPEIMETHHUX
JICHOTATIB (3BUYATHIX HOMIHAIIIH Ta TEPMiHOHA3B).

Bukiaag ocHOBHOro martepiajgy. Y HayKoOBHX KBali(ikalisx, [0 € pe3yabTaToM
Mi3HABAIBHOTO TPOLIECY BHBUCHHS OyIb-SKOTO SBUINA, HAWTOJOBHINIMM, (yHIAaMEHTAIbHUM
YMHHUKOM 1 TEPIIOOCHOBOIO € HINIO iHINE, SK KpHUTepiil (KpuTepiajibHa 03HAKA), MMOKJIAJICHI B
OCHOBY mporiecy mizHanus. Kpurepiii (rpem. Criterion) — 3aci6 cymkeHHs, 0Ha 3 OCHOBHUX O3HaK,
MIpWJIO U1 BU3HAYEHHS, OILIHKH, Kiacudikauii yoro-ueOyns [34, c. 390]. CnpaBai, CHHOHIMIYHA
CJIOBOHA3Ba «MipHJI0» 4YM HE Halla/leKBaTHIIIE HOMIHYe OCHOBHY O3HAaKy I13HAaBaJIbHOI'O MPOLECY,
OCKUJIBKU CaMe Ha LIbOMY He Jiuile 0a3yeThes Mi3HAaBAIbHUM NPOILIEC, ajle i HUM BiH IPOTHO3YETHCS
i BUMIPIOETHCS B IEPCIIEKTUBHOMY TJIaHI HAYKOBUX MOIIYKiB, aHAi3y, BACHOBKIB 1 moa. Kputuka,
OOTOBOPCHHS, aHAJ3 i3 METOI0 OIIHWUTH, BHUSBUTH HEIONIKM B CY/DKCHHSIX HEMOXIIHBI 0e3
3’SICyBaHHS, BHCBITJIICHHS, OOTPYHTYBaHHsS BIJIOBITHMX KpUTEpIiiB, Ha SIKUX OazyBaiucs
MPOTHJICKHI JYMKH aBTOPIB CTOCOBHO THX YU TUX HAyKOBUX ITOCTYJIATIB.

[ToHsATIHHII peanbHOCTI, HOMIHOBAaHIA «KpPHUTEpiEM», SK 1 BCIM IHIIMM TOHATTSIM —
CKJIaJJOBUM IIpOLIECY Ii3HAHHA (BIAYYTTS, CIPUHMAaHHS, YSBIEHHS, MHUCJIEHHS), SIK 1 CKJIAJOBUM
TUIAKTAKU (METoa, crocid, MpuioM 1 TOJ.), BJIACTMBA HAWTOJIOBHINIA O3HAKA — BITHOCHICTb.
Kpurepiii sBase coboro abcTpakiiito, IO BIUIMBA€ HA IHTEpHpeTalii MEpPBUHHUX MPOCTHX
a0CTpakTHUX OO’€KTIB 1 JIOCATA€TbCA EMIIIPUYHOI0 IHTEPHpETAL€l0 Yy BUIVSAI TEBHHUX
CHIBBIJIHOIIEHb MDK aOCTpakTHUMH N eMIIpUYHUMH OO ’€KTaMM B TpOLECl Mi3HaBaJIbHOI
TISUTBHOCTI.

Emnipuuna iHTepnpeTalisi, CkepoBaHa Ha aOcCTpakiii, € 3aBXAM BIJHOCHOIO, TakKoOlo, LIO
MOCTIMHO BUMAarae JOMOBHEHb, YTOUHEHb, a OTXKE, PO3IIUPEHHS eMIipuku. Binomo, mo aberpaxiii
(aOcTpakTHI MOHATTS) BUSBISAIOTH 3JAaTHICTH JI0 MEPETBOPEHHS B €IEMEHTH E€MIIPUYHHUX CHUCTEM
JUI YTOUHEHHS a0CTPaKIlii 4u MOsIBH CIOYATKy OHOBJIEHUX, a JaJli — BIIHOCHO HOBHUX a0CTpPAaKIIiM.
Came 3 Takux MO3ULIH aHATI3yeEMO MOHATIHHO-TEPMIHOIOTIYHY OMHULIIO — «KPUTEPII».

MoskHa BUAUTATH OCHOBHI BUMOTH, KM MOKJIMKAHUHN BIAMOBIIATH «KPUTEPi» K MIPHIO
(BUMIpIOBaHHS IOKa3HMKIB). TakuMu BHMOramMHM BBaXKaEMO: a) 30PIEHTOBAHICTh HA JHMHAMIKY
MpoLEeCy Mi3HABaJIbHOI AISUIBHOCTI, UMM 3a0€3MedyeThCsl OLIHKAa 4YM Kiacuikaiis MOKa3HHKIB
JISUTbHOCTI, €(EeKTUBHICTh CTAHJAPTIB TOILIO; 0) KPUTUYHICTH (YYTIMBICTH O 3MiH); B) IOBHOTA
(3maTHICTP BU3HAYATH CTYIMIHb JOCSITHEHHS METH YW 3/aTHICTh OXOIUICHHS acHeKTiB MpoOjeMu;
') BUMIPHICTh (3IaTHICTh AKICHO-KUIBKICHO BH3Ha4yaTh (KBadi(ikyBaTH 1I0Ch); T) AI€BICTb
(MiAnOpsAKOBAHICTh JisiM Cy0’ekTa). Yci Il BUMOTH, 3pO3yMiia pid, € JOCUTh YMOBHUMH SIK Y
iXHBOMY 3MICTOBOMY HAllOBHEHHI, TaK 1 B 3aCTOCYBaHHI JJIi HAyKOBOT'O aHaJi3y i MpPakTUYHOMY
BXHTKY, OCOOJINBO KOJH HEThCS PO BUKOPUCTAHHS MONEPEIHIX, TOTOBUX JAHUX.

3a3Buuail y JHTBOAMJAKTHII BXKUBAIOTH (OPMY MHOKMHHM (KpuTepii) SIK CYKYIHICTb
KpUTEPIaJIbHUX O3HAK, YMIIIEHUX Y TOMY K TaKU «MIpUJIi», HA OCHOBI SIKMX JUJAKTH KBATIPIKYIOTh
YMOBH PE3yJIbTAaTIB HABYAIBHOI NISUTBHOCTI, SIK1 BiJIMTOBIIAI0TH MIOCTABJICHUM IILJISIMH.
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ToMy HecKIagHO PO3MEKOBYBATH 30BHIIIHI KPUTEPil SIKOCTI MENAroriyHoi AisUIBHOCTI Ta
BHYTIIIIHI, TIOB’sI3aHI 3 pe3y/JbTaTaMH HABUYAIBHOI JISUTBHOCTI CTyJAEHTa 4d y4HS. JOIIIBbHUM 1
apryMEHTOBAaHUM BHUJAETbCS TAaKOX YBeACHHS (DAKTOPHO-KpUTEpIalbHUX MOJENeH, IXHIX
CKJIQJIOBUX, IO iX YMOBHO KBaTi(QIKyIOTh SK KpHUTEpil («MIpUIO») IS BIAMOBIAHUX BHUMOT,
MPEACTABICHUX Y SKICHO-KIJIBKICHUX XapaKTepUCTHKaX, 3BeJeHUX y OanbHi ominku. [l{onpapna,
pi3HI BUMOTM MOXHA CTaBUTH JI0 TOHATIHHO-TEPMIHOJIOTIYHMX HOMIHAIM Yy 3arajJbHOMY
iHpOpMATUBHOMY IIOJIi TIAyMauyeHb, y TOMY 4YHCII ¥ TJIIyMayeHHS HOMIHAIIl «KpUTEPIH» y
r100anTsHOMY (HAYKOBOMY) Ta TUAAKTUYHOMY aACIEKTaX.

Kputepii (kpuTepianbHi O3HaKH, BHMIpH), IO HAa HUX OpPIEHTYIOTHCS aBTOPH B
IHTepHpeTalisix TePMiHOHA3B, MOKHa YMOBHO TOZUINTH Ha «30BHIIIHI» Ta «BHYTpimHI». Cepen
30BHINIHIX KPUTEPIiB BUOKPEMITFOEMO:

Mmicue (3miHa Micis): npegirke (mar. praefixus pral — cnepeny ta fixus — npukpimieHui,
MPUPOCTOK) — agpikc, pozmawiosanuti neped KopeHem abo iHwum npeghixcom, (+ T0IaTKOBA
iHdopmartis moao GyHKINIH) 1 BUKOHYE CIOBOTBIpHY 1/a00 rpamMatudHy (PyHKI0; npenozuyisn (nat.
praepositio — mocraHoBKa criepey, Bij prae — crepeay ta pPosition — mojoKeHHs ) — MOPSAO0K CITiB Y
pPEUEHHI YU CIOBOCIIOIYYEHHI, 32 SIKOTO CJIOBO CTOITh MEpeA iHIINM, TOOTO MOCIae B PEYCHHI YH
CJIOBOCIIOJIYYCHHI Tepiny (MOmepeHio) JiHIHHO-AuHaMIYHy mo3ultito [35, c. 483]; inmepnosuyisn
(Bim ;mar. inter — mix 1 PoSition) — mopsiOK CIliB y peueHHi abo HOro 4acTUHAX, MPH SKOMY CIIOBO
abo yacTMHa peuYeHHs PO3TAIIOBaHI BCEPEIUHI CIOBOCIONYYEHHsS a00 pedeHHs, TOOTO Mociiae
CepeMHHY JiHIHHO-AnHAMIYHY mo3uiito [35, ¢. 209]; sidokpemnenns — BUA yCKIAIHCHHS PEUCHHS,
CUHTAKCUYHE SBUILE, 0 (PIKCYETHCS Y BUTIISAL «IIOPYIIEHB) 1/1€aNbHOI CTPYKTYPU — MEPECTAHOBKU
(iHBepcii) APYropsAHOro 4ieHAa pEYEeHHS, SKUM BUIUIAETHCA I1HTOHAIIHO, a Ha MHCHMI —
po3nijoBuMu 3Hakamu [35, c. 214];

chepa ¢PyukuionyBanus (nucemHa cdepa). po3oinosi 3Haku — 1€ 3HAKU, IO
BUKOPUCTOBYIOTBCS (I BIHOOpaKEHHSI CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH YKPaiHChKOI MOBH Ha MUCHMI
[35, c. 521];

YCHOMOBHA CBO€PIIHICTb. Haconoc — BUMAICHHS CKIaay B CJIOBI (CIOBECHMH HAaroioc),
CJIOBa B CHUHTarMmi (CHHTarMaTMYHHUH Harojoc) abo cuHTarMu y ¢pasi (ppazoBuii Harosoc). Jani
HAeTbCs MpO PI3HOBMIM HArosiocy (AMHAMIYHUN, CHJIOBUM, eKCHIpaTOpPHUM, YaCOKUIbKICHHH,
KBAaHTUTATUBHUHN, PyXOMMIA, HEPYXOMHIi), KpUTEpiaJibHa 03HAKA KOXKHOI'O 3 SKUX TaKOXX 0a3yeThCs
Ha ycHOMY MoBJeHHi [35, ¢. 355]: napyensayis (dneHyBaHHS peUCHHS) — SBHIIE, [0 BUHUKAE TITHKU
I1J] yac MOBJIEHHS ([oJaTKoBa 1H(opMarlis moa0 (YyHKIIH) 1 MOKIMKaHa BUpakaTH OCOOIMBOCTI
MpoIlecy CHUIKYBaHHS, OKpeMe IIUICMOKIIaTaHHsI MOBIIS, CMHCI HOTO MOBJICHHS, NICUXIYHHNA CTaH
toro [35, c. 256];

opieHTaLifA HA NPU3HAYEHHS . Memamosa (Bl Tpell. MiCisd 1 MOBa) — 3HAKOBA CUCTEMA, AKY
BHKOPHCTOBYIOTh ISl OMUCY MPHPOIHOT MOBH (MOBU — 00’€kta) [35, c. 306]; ramunuys (Bix nat
latinus — maTUHCHKMIA, PUMCHKHIA, TATHHKA) — HaMIaBHIiIlIA CUCTEMA MTHUCbMa, SIKOI0 KOPHCTYBAITUCS
JIaBHI PUMJISIHH 1 SIKa JIATJia B OCHOBY MUChbMa OinbInocti HapofiB 3axigHoi €sporu [35, c. 269];
2inepbona (Tpei. nepediIbIIeHHs ) — TPOIL, IO MOJSATaE B HABMUCHOMY MepeOIbIIIeHH] KITBKOCTI Ta
pO3Mipy TIpPEeIMETIB, IHTEHCHBHOCTI BHUSBY O3HAK Ta Imepediry mii ams HamaHHs 00’ €KTOBI
300paskeHHs OLIBIIOT BUPA3HOCTI, a CaMOMY 300payKeHHIO — OiIbImo1 mepekormmBocTi [35, ¢. 90].

[TpoananizoBaHuil Marepian IHTEPIpPETALIHHUX MOJIIB JIEKCUKOTpapiyHUX CIOBOHA3B, TAKOX
1 TepMIHOHA3B, JI03BOJMB TIEBHUM YHHOM OO0 ’€qHATH WOTro ¥ MPEJACTaBUTH Yy BUTIAII T.3B.
«BHYTPIIIHiX» KpUTepiiB, HAa BiIMiHY BiJ 30BHIIIHIX. YCi 3a3Hau€Hi HWKYe BHYTPIIIHI KpUTepil
0a3yl0ThCsl Ha 3aKOHOMIPHOCTSIX MOBHOi CHCTEMH, YTBOPIOIOUM 00’e€MHE iH(OpMATHBHE IOJIE
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TIyMaueHb PI3HUMU METAJIHTBICTUYHUMH OJUHMIISIMH, IO X YMOBHO MO>KHA 3BECTH 0 KUIBKOX
(bopmManbHUX PI3HOBUIIB, CEPE AKHX BUAUISIOTHCS TaKi:

CHHOHIMHU (CHMHOHIMIYHI psiaM). e6upox — mpucyn, pimenHs, npuroBop [30, c. 205];
2anvba — copom, ctun, oesuects [30, c. 326]; eapanmisn — 3anopyka, 3anesasaus [30, c. 308];

CeMAHTUYHI €IHOCTi, yTBOPEHI CHHCEMAHTHUYHUMHU CJIOBAMHU, JOCUTH IONIMPEHUMH B
HayKOBOMY CTHJIi IMCHHUKOBHMH CJIOBOHA3BaMH MPEIAMETHHX JICHOTATIB (3acib, cucmema, cnocio i
oJ1.): mac-media (auria. mass media, Big jat. mass — maca, rypTyBatu Ta media — 3aci6) — 3acoou
MOMIUPEHHS COIIOKYIbTYpHOT iH(poOpMmarii... [34, c. 474]; xyremypa (nat. culture) — cucrema
porpam JIrAChKOI isTIbHOCTI, TOBEIIHKY, ClIKyBaHHs [34, c. 439];

NPUKMETHUKOBI CJI0BOHA3BH TPU IMEHHHKOBHX, IO pa3oM 3a0e3MedyloTh yTBOPEHHS
KUIBKACIiBHUX HOMIHAIIN:  Odianekmusmu —  emHocpa@iuni  Oiaiexmuzmu, CemManmuyti
odianexmuzmu, mepumopianvhi oianekmusmu, coyianrvui Oiarekmuzmu: Mana (y €BpeHChbKOMY
perioHaaIbHOMY 00psdi) — nacxanrvhuul nichuti nuwenuynun xai6 [34, c.651]; naamo (¢dpani.
platea — plat) — niocka, eopusonmanvna piena nosepxms [34, c.542]; owcynan — cmaposunnuil
6epxnuill wonosiuuil cykuanuil oose [34, c. 501];

00’€MHUIl KOHTEKCT, IO JEMOHCTPYE 3HAYHE PO3IIUPEHHS 1HPOPMATUBHOTO MO B
iHTepIpeTamii CIOBOHA3BU: 3a0000HU — Bipa B Te, W0 JesKi SBHIIA Ta MOMAIl € TMPOSBOM
HAJAMPUPOTHUX CHJI; TTOMHJIKOBI, XMOHI TMOTJISAIU, IO CTAJd 3BUYHUMHU JUIsi KOTo-HeOyap [30,
c. 505]; iepoenigh — dirypHmii 3HaK y cuUCTeMi imeorpadivyHOro MUChbMa, IO MMO3HAYAE IMOHSTTH,
ckiaa abo 3ByK MoBH [34, c. 13];

nipsiiHe pevYeHHsI. mepmiH — 1€ CJIOBO abO0 CIIOBOCIONYYEHHS, L0 BXKHBAETHCS IS
TOYHOTO BHUPAXKEHHS MOHATTS 3 sAKOI-HeOymb ramysi 3uanus [30, c. 158]; sepas — rpymna nraxis,
TBapuH, pub Ta iH., 110 TPUMAIOThCs pa3oM [34, ¢. 598]; ides (rpew. idea) — nymka, sika BigoOpakae
3aKOHOMIpPHI 3B’SI3KH Ta BIIHOIIEHHS 00’ €KTUBHOI IiCHOCTI. .. [34, ¢. 292]; mawunicm — daxiBelp,
pOOITHHK, IO Kepye MamuHamu... [34, c.657]; meo — rycra cojoaka maca, SKy OJOKOIH
BUPOOJISIOTH 3 HEKTapy KBITIB [34, c. 664];

KiibKa NiAPSIAHUX pevYeHb, SKI 3a 3MICTOBOIO ¥ (POpManibHOI O3HaKaMHM HaraayroTh
JIAHITIOTOB1 PAJIM CEMAaHTHUYHUX €IHOCTEH: nioceidome — OAHE 13 OCHOBHHUX IOHSATH MCHXOAHANI3y
®peiina, SKUM O3HAYAIOTH NICUXIYHI TPOIIECH, 10 MPOTIKAIOTh MM03a KoHTpoeM [28, c. 568].

HaityacTimmmy BUSBISIOTBCS BHIAJIKU, KOJMHM BepOalli3oBaHi TEePMiHOHA3BaMH TMOHATTS
IHTEpIPETYIOThCSl TMOEAHAHHSAM 30BHIIIHIX Ta BHYTPIMIHIX KPUTEPIiB, YKUBAHHAM OJMHUIb
aTpuOyTUBHOI TPHPOAM LITHOBOTO TNpPHU3HAYCHHS: Oucepmayis (nat. dissertatio — possizka,
JOCIIJDKEHHSI) — HayKoBa Tparls, MiArOTOBJICHA 10 MPHUBCETIONHOTO 3axucty B paai BH3 ab6o
HAYKOBO-JIOCTIIHIN YCTaHOBI 3 METOI0 ojepkaHHs BueHoro crymens [10, c. 190]; epanm — Bun
MaTepiajJbHOI TOMOMOTH, 1110 HA/Ia€ThCs OpraHizanii (34e01IbII0r0 HEKOMEPLIHHIN uu O6aroAiitHiil)
a00 0co0i JIIst TOCSTHEHHsI KOHKPETHOI, 9iTKO okpecienoi metu [10, c. 140]; suxradayu — daxienp
13 MOTpiOHOI BHIOI (axoBOK 1 MCHXOJOTIYHO-TIEJArOTiYHOI0 MIiATOTOBKOIO, SKHUH 3MIHCHIOE
Me/1aroriyHy, HaBYaJlbHO-BUXOBHY Ta OpraHi3alifHO-METOANYHY poOOTY B MpO(eciiiHO-TEXHIUHMX
3aKJaiax pi3HUX piBHIB akpenuTaiii [10, c. 84]; 6nacoditinicme — NiSABHICTD, 32 JOMOMOTOIO SIKOT
NPUBATHI pecypcu JTOOPOBUIBHO U O€3KOPUCIMBO PO3MOAUIAIOTHCS iXHIMHU BJIACHUKAMH IS
HaJIaHHS JOTIOMOTH JIFO/ISIM, sIK1 iX moTpeOyroTh [10, c.162].

Camiif e CIOBOHAa3Bl «KpUTEPii» BIACTHBA 3/IaTHICTh PO3LIMPIOBATH CBIM CeMaHTHUYHUN
00CsT 3a paxyHOK IHIIUX CJIOBOHA3B, SIKi TIOEIHYIOTHCS 3 HEIO 332 3aKOHAMH CHHTarMaTWkd. Sk
3acBiIUy€e MPOAHANI30BaHUN Marepiall, TUII3YIOTh YKPAiHCbKY MOBY CHHTarMaTH4HI CTPYKTYPH 3
ILI€I0 CJIOBOHA3BOIO TPHOX BUJIIB:
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a) IOEJTHAHHS CJIOBOHA3BU «KpUTEPii» 13 0OOB’SI3KOBO 3aJIEKHOIO0 BiJ HEl IMEHHHKOBOIO
CJIOBOHA3BOI0 B POJOBOMY BIJIMIHKY (€KCIUTIKATOPOM CHHCEMAHTH3MYy HOMIHAIIl «KPUTEPI») 1
YTBOPEHHSAM CEMAHTHYHOI €JHOCTI 3aKpUTOi (YU BIJHOCHO 3aKpPUTOI) CTPYKTypH (mpaBoOidHA
CUHTarMaTuKa): Kpumepii Ycnixy, Kpumepii saxocmi, Kpumepi HaOiUHOCMi, Kpumepil
pe3yibmamuernocmi, kpumepiti epekmusrocmi, kpumepii Cmovrodenma, kpumepiu Diuiepa Ta 1H.;

0) mo€eAHAHHS CIIOBOHA3BU «KPUTEPiii» 3 000B’I3KOBUMH PsIaMHU CIIOBOHA3B, L0 0A3yIOTHCS
HAa CHHTarMaTHIll TOE€JIHYBaHUX CEMAaHTHUYHHMX CIIOBOHA3B 13 EKCIUIIKATOpaMH iXHBOTO
CMHCEeMaHTHU3MYy (IIPaBOOIYHA CHHTArMaTHKA): Kpumepii 6ubopy pobomu, Kpumepiit nid2omoexu
mamepiany 00Cai0ANCeH s, Kpumepii Kiacugikayii memooie ananizy mexcmy,

B) MOETHAHHS CJIOBOHA3BH «KPHUTEPii» 13 KOPEITbOBAHOIO 33 3MICTOM NMPHUKMETHUKOBOIO YU
JTIEMPUKMETHUKOBOIO CJIOBOHA3BOIO (JIIBOOIYHA CHHTAarMaTWKa): 00 €KmMueHi Kpumepii, HAOIUHI
Kpumepii, 00TpyHmMosani Kpumepii, 8UBANCeHI Kpumepii, napamempudni Kpumepii, CUHMASMAMUYHT
Kpumepii, HO8I Kpumepii, OHOGJIeHI Kpumepii.

Jns po3B’si3aHHA 3aBAAaHHA JOCHIIPKEHHS, CYTHICTh $KOTO B JIOBEJCHHI Ba)KJIMBOCTI
MPUHIIMITY TOCTIJOBHOCTI K BaXJIMBOTO YWHHUKA B TIPAKTHINl ITATOTOBKH W BUKOPHCTaHHI
CIIOBHHKIB, MPOAHAII30BaHO MaTepiaiii 3aiKCOBAaHMX Yy KUIBKOX CIIOBHHKAaX iHTEpHAIiOHATIBHUX
TOJIiB IMEHHUKOBHX CIIOBOHA3B MPEIMETHHX AcHOTATIB [4; 5; 10; 1; 13; 30; 34; 35].

[lepernsinatoun, Hanpukiaan, «CydacHHN CJIOBHHK I1HIIOMOBHHX CiHiB» [34], MoOXHa
KOHCTaTyBaTH, II0 B HbOMY IIOCIIJOBHO BHUTPHMMAHO MPUHIMUI IOCIIJOBHOCTI iHTepHpeTamii
0aratboX 1HIIIOMOBHHMX TEPMIHOOJIWHUIIb, 30KpeMa MOHATIMHUX HOMIHAIIA MPEAMETHUX JICHOTATIB
crocoOOM BIAMOBITHUX OJHOCIIBHUX YW KIJbKACIIBHMX HOMIHYBaHb YKPAiHCHKOIO MOBOIO Ta
HACTYMHOIO iH(opMaliero npo (yHKIIOHAIBHE MPU3HAYEHHSI MO3aMOBHOI MOHSTTEBOI pealii,
HOMIHOBaHOI TepMiHOM: koaniyis (yat. coalitio — coro3) — 00’ eqHaHHS, COr03 (JAepKaB, MOTITHYHUX
napTii) A0S TOCATHEHHs CHiibHOI MetH... [34, c. 359]; seummomus (Him. leitmotiv — ocHoBHa
TeMa, AyMKa) — MOTHB, My3W4YHa T€Ma..., 10 CIYI'Y€ XapaKTEPUCTHKOIO SKOICh i11€i...; TOJIOBHA
JAyMKa, MOTHB, [0 BHU3HAYA€ [iSUIbHICTh, MOBEAIHKY JTIOAMHKA U T.iH. [34, c. 408]; memunsionem
(metui i ¢panu. violet — ¢ioneToBuil) — CHHTETHYHUI OAPBHUK, 3aCTOCOBYIOTH AJisl (papOyBaHHS
MIKPOCKOITIYHUX TIperapariB, BHUTOTOBJICHHS YOpHWI, JakiB... [34, c.450]; mocmpun (dppani.
lustrine, mat. lustro — ocBiTior0, OUHIIAK) — TOHKA OIMCKy4Ya BOBHsIHA 200 HAMiBOBHSHA TKaHHWHA,
y MHUHYJIOMY BUKOPHCTOBYBAIIU JJIsl TIOIIUTTS YOJOBIUMX mi/pKakiB [34, c. 424]; nimiu (rp. lithos —
KaMiHb) — XIMIYHMH €JEeMEHT; JErKui, CpiOysAcTo-OUTMii MeTan, 3acTOCOBYIOTh Yy sII€pHIN
CHEPreTHII, MEeTayprii i Yac BUTOTOBJICHHS CKJa Tomro [34, c. 417].

[ToniOHy 3aKOHOMIPHICTP MOJKHA ITIOCTPYBAaTH NPHUKIAJaMU 3 EHUUKIONEIWYHUX Ta
JTOB1THUKOBO-CIIOBHUKOBUX BUIAHb: Kpanka — pO3JILJIOBUN 3HAK, IKUH CTaBUTHCS B KiHIIl PEUCHHS.
VY 1aBHBOPYCHKMX MUCEMHHMX IaM’SITKaX Kparka B)KMBajacs JJs BIIOKPEMJICHHS CIIiB Ta OLIBIIMX
BIJIPI3KiB TEKCTY OAMH Bi OAHOTO. Y 1Iiil ke QYHKIIIT BUKOPHCTOBYBAINUCS XPECTHUK 1 BEPTHUKAIbHA
xBuysicta JiHis [35, ¢. 259]; esghemizm — c10BO ab0 BHCIIB, TPOI, 110 BKUBAETHCS IS HEMPSMOTO
MPUXOBAHOTO, 30KpeMa IMOM’SKIIEHOTO BBIYWJIMBOIO MO3HAYEHHS IEBHUX MpPEIMETIB, SBUI i
3amicTh npsaMoi ix Ha3Bw [35, c. 154]; kanixkyau — BcranoBieHa MOH Ykpainu nepepBa B 3aHATTSX
y HaBYQJIbHO-BUXOBHHUX 3aKJIaJjaX PI3HUX PIBHIB, 3arajibHa MeTa MPOBEACHHS KaHIKyJ — CTBOPEHHS
YMOB JUIsl BIJIMIOYMHKY 1 BIJHOBJIEHHS (i3MYHOI 1 Mi3HABAJbHOI aKTUBHOCTI YYHIB, CTY/AEHTIB 1
nemaroriB... [10, c.378]; 3acobu nasuanns — Oynab-aKi 3acoOu, TpWIaAW, OONATHAHHSA Ta
yCTaTKyBaHHS, 110 BUKOPHCTOBYIOTHCS JUIS TiepenaBaHHs iHpopmallii B mporeci HaBuanHs [10,
c. 313].

Ha oxpemy yBary 3aciyroBytoTh NMUTaHHS METAJIHIBICTUYHOI'O BiJTBOPEHHS MOHATIHHO-
TEPMIHOJIOTIYHUX YTBOPEHb 1 IXHBOI (pikcamii B iHTEpHpeTaifHUX MOJAX HOMIHALINA PO3LIMPEHOT
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CTPYKTYpH, Y TOMY YHCIi 13 MPUKMETHUKOBHUMHU Ha3BaMH Ha 3pa3okK: @inocoghcvkuti ceimoanso,
Mighonoziunuil ceimoenso, penieitinuil ceimoenso (y ¢imocodii) [28, c. 14—15] abo: mexwniuna
yusinizayis, Oionociuna yusinizayis, OlomexHiuHa yueinizayis, OyX08HO-MediamusHa YUeLiizayis
[23, c. 61]; ncuxiunuii pozsumox, Qizuunuil pO36UMOK, PO3YMOBULL PO3BUMOK, OYXO8HULL PO3GUMOK
ecmemuunuil pozsumox mowo (y neparorii) [23, ¢. 52].

Jlesika HEYBaXKHICTB 11010 MOCTIAOBHOCTI B JOTPUMaHHI IIbOTO MIPUHITUITY MOKE MaTH Pi3HE
MOSICHEHHSI, YPaxOBYKOYHM W HEeIOCTaTHICTH iH(MopMarlii y cdepi HayKOBOTO BUBYCHHSI BiJIITOBITHUX
peanbHOocTel. [lop., Hampukian, TiaymMadHi XapakTEpUCTUKH TEPMIHOHA3B, YMILICHHX Yy PI3HHX
CIIOBHHMKAX: Oakmepis — MIKPOCKOTIIYHUHA OJHOKIITUHHHUNA OpraHi3m; mikpoo6 [31, c. 92]; Mikpob —
MIKPOCKOMIIYHUIN KIITHHHAN OpraHi3M, BUIMMHU JIKIIE Mix Mikpockomom; Oaktepis [31, c. 733];
Mmikpobu — (Mikpo i rpeu. Bios — xutts) — Te came, mo i mikpoopranizmu [31, c. 453]; baxmepisn
(mim. Bacteric, rpemn. Bacteria — mamouka) — MiKpOCKOIIYHU#A, IEPEBAKHO OJHOKIITHHHUAN OpraHi3M
[31, c. 89]; 6ipyc (;mat. Virus — orpyra) — OAMH i3 HaWAPIOHIMINX MIKPOOPIraHi3MiB, M0 BUKIHKAE
iHdexmiine 3axoproBaHHs [31, c. 142]. Xou, sk 3acBiIUyIOTh IOJAHI BHIIE MPUKIAIU, Yy
TIyMaueHHSIX BUTPUMaHa Opi€HTALlisl Ha 30BHIIIHIO KPUTEPIaJIbHY OJUHULIO — PO3MID.

Ha >xanp, mpoaHarnizoBaHi KiIbKa JHKEpen MiIPYYHUKOBOI Ta MOCIOHMKOBOI JIiTEpaTypH, HE
Ka)Xy4H B)KE€ PO CTaTTi B JKYpPHAIbHUX BHJAHHSX, BUSBIISIOTH MOPYIICHHS I[HOTO BAXIJIMBOTO, HA
HaIly JyMKYy, OpPUHIUIY I1HTepHpeTamii TepMiHOHa3B (TOCTIOBHOCTI) y BHUKOPUCTAHHI U
JIOTPUMaHHI 0OPaHOTO MPUHIIUITY.

[croTHMIT HemoMiK y BHUKOPUCTAaHHI MOHATIMHO-TEPMIHOJIOTIYHOI HAa3BU «KpUTEPIil»
ybauaeMO B HE€ 3aBXAM OKPECICHOMY OO0Cs31 BH3HAYaJbHUX IapaMeTpiB, IO JIO3BOJSAIOTh
KBali(piKyBaTH 10 Ha3By SK OKPEMIIIHY OJMHHIIIO 1 IOCHIIJOBHO BXXUBAaTH 1 B pI3HHUX
Ipe3eHTaliifiHuX MaTepianax. Tak, HanmpuKiIaJ, BEIUKY YBary CbOrojHi 3BepTaloTh Ha Taky Gpopmy
MOLIMPEHHS NeJaroriYHoro J0CBiny, K MalcTep-Kiac, 110 € ClIoCOOOM MOJ0JaHHs KOHCEPBAaTHU3MY
YH MOMYJIAPHU3aIlil OPUTiHATIBHOI aBTOPCHKOT JIITepaTypH, sKa MPETeH/Iye Ha y3aralbHeHHS — METOJI.
ABTOpH  TIPOIIOHYIOTH  BHKOPHCTOBYBAaTH  KpHUTEpii: TPE3CHTATUBHICTh, EKCKIIO3UBHICTb,
ONTUMAJIBHICTh, TEXHOJOTT4HICTb, apTUCTUUHICTh (T. B. I'pununa, I'. C. Janunosa. A. M. €pmona,
O. L. [lomeryn). Bopnouac, Hampukian, B.M.MortopHa BBaxkae, 00 <« BU3HAYEHHS
e(EeKTHUBHOCTI MiJITOTOBKHU 1 MPOBEICHHS MalcTep-KiIacy BUKOPUCTAHO KPUTEPIN SKOCTI MiArOTOBKU
Ta mpoBeAeHHA...» [24, c. 109]. Orxe, sk 6auuMO, MOMITHE OTOTOXHEHHS PI3HUX KpUTEPIiB
(KpHTEpito SKOCTI Ta KPUTEPIrO MPOBEACHHS) 1 OPYIICHHS JIOT1KK TOCiIoBHOCTI [24, ¢. 109].

Haronouryroun Ha MpUHILMII TOCIIIJOBHOCTI, 3B€PTAEMO yBary Ha iepapxito (000B’sI3KOBICTh
y JOTpUMaHHI N BHUKOPHCTaHHI METAJIHTBICTUYHMX OJMHUIL Yy MOHATIHO-TEPMIHOJIOTIYHIN
cucremi). BapTo HarojocuTu Ha TOMy, 110 caMe€ TaKMM MiJXiJ Mae OyTH BUTPUMAaHHUN HE JIHILE y
BCIX (B1Jl HAMHMKYOTO /10 HaBMILIOT0) Ipolecax Mi3HaBalbHOI, HAYKOBOI, HABYAJIbHOI AISNIBHOCTI,
asie ¥ y IXHbOMY JIIHTBaJIbHOMY BIATBOPEHHI, MPEACTABIEHHI, JOHECEHH] 1HQOopMaIii 10 00’ €KTIB,
IUIS SIKUX Taka 1H(pOopMallis NIpu3HavyeHa.

Came TyT BCTyIae B JIif0 MapaMeTp, 3a SIKUM HayKOBILI BUOKPEMJIIOIOTh HAYKOBUI CTHIIb UM
HAyKOBY MOBY (KUIBKICHE CHIBBIJHOIICHHS IIECTIBHUX Ta IMEHHUKOBUX CJIOBOHA3B Ha KOPHCTh
IMEHHHUKOBHX ).

bepyuu 1o yBaru cnenugiky HOMiHYBaHb y MOHSATIHHO-TEPMIHOJIOTIYHIM cHCTEMI, JIOTTYHUM
€ aKIEHTyBaHHs HE JIWIE Ha iepapxii J1€CTOBOHA3B, ajie ¥ Ha iepapXii IMCHHUKOBUX HOMIHAIIIN
BHUCOKOTO pIBHS aOcTpakiii y MeXaxX BIAYYTTS, COpHUiiMaHHSA, MuUcCIeHHA. OTxe, y 3a3HauyeHii
lepapxii «KpuTepii» Moxke OyTH NpPEICTaBICHUN SK OJUHMI, (QYHKIIS SIKOI 30cepeikeHa Ha
BUKOPHUCTaHHI 1 BIJTBOpeHa B iepapXii IMEHHHMKOBUX CIIOBOHA3B: CIPHUHHATTS, PO3YMIiHHS,
YCBIZIOMIICHHS, aHAIi3, 3aCTOCYBaHHS / BUKOPUCTAHHS).

27



Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

VYBara 70 EeKCIUIIKaTOpiB CHHCEMAaHTH3MY CIIOBOHA3BH «KPUTEPI» TOSICHIOETHCS, OKPIM
YChOTO IHIIIOTO, TAKOXK MapaMeTpoM, IO BH3HAYA€ HAYKOBY CYTHICTh TEPMIHOTBOPYOTO MPOIIECY.
Haromomryemo Ha ToMy, 110 HeaOHSAKY poOJib y IIbOMY IUIaHI BIITPArOTh OCOOJMBOCTI MEPBUHHUX
eKCIUTIKaTOpIB ~ CHMHCEMaHTU3My  cloBOHa3BU. Ilop.:  xpumepiti  axkocmi...,  kpumepii
pe3yromamuenocmi... (MIEPBUHHI  €KCIUIIKATOPHM CHHCEMAHTHU3MY BHPaXeHl aOCTpaKTHHUMH
IMCHHUKAMU) 1 Kpumepiti U3HAYEHHS AKOCMI..., Kpumepiu OMPUMAHHA pPe3yIbMAmMUEHOCHII. ..
(TepBUHHI €KCILTIKATOPH CHHCEMaHTHU3MY BUPa)KeH1 BiIi€CIIIBHUMHU iMEHHUKaMN). KoxHY 3 Takux
CTPYKTYp OOOB’SI3KOBO CYIPOBOKYIOThH BIATIOBI/IHI MTOKA3HUKH SK Y MEXax NMEBHOI raiy3i HayKH,
TakK i B 3araJlbHOHAYKOBOMY (pOopMaTi.

Xorizocsst 6 0COOIMBO HArOJIOCUTH HA TEOPETUKO-IIPAKTUYHOMY aCIEKTi HAIIUX MipKyBaHb
PO «KPUTEPii», 30Kpema: yBa3l JO T.3B. «UYyXHX KpPUTEPIiB», MOMEPEAHbO KHUMOCH HE JIMIIE
3alpoNOHOBAHMX, ajle ¥ anpoOOBaHUX, BUKOPUCTAHUX, 3peali30BaHUX, MPEICTABICHUX Y BUIJISII
HaJIMHUX TMOKA3HUKIB Mo3UTHBY. [Ipu mpoMy HaykoBelb (METOIUCT, BUKJaAay, YUUTEIb, aBTOP
MMOCiIOHUKA, CTATTI 1 MOJI.) HE adilTye MOKa3HUKIB BUKOPUCTAHUX KPUTEPIiB, «OBEACHUX KUMOCH JI0
BIJIMOBIAHOI KOHAMIII», a MPEACTABIISE JIUIIE «IIPUXOBaHI» PE3yNbTaTH K HANIHHY OCHOBY IS
TBOBOTO MPU3HAYCHHS Y HABUAIBHO-BUXOBHOMY IIPOIIECI.

Lle, 30kpemMa, CTOCY€EThCS BEIMKOI KUTBKOCTI (POPMYITIOBAHb 3aBIaHb, Pi3HUX BIPAB, 1000pY
KOHKPETHOTO Marepiany, Ha sKOMYy O0a3ylOThCSl 3aB/JaHHS, BIIPaBH, TeCTU. Bukiangad, yduTens,
METOJMCT MarTh OyTH OO0OB’A3KOBO He Juile OOI3HaHI 3 TMONEPEeTHIMU KPHUTEPisIMU,
MIITBEP/UKCHUMH HAMIMHUMHU TOKa3HUKaMU I1XHBOI €(EKTUBHOCTI, ajie ¥ IOBHHHI BIPUTH B
anpoOoOBaHy MPAKTUKOIO IXHIO MO3UTHUBHY pPE3YyJIbTaTHBHICTh Yy PI3HHUX BapiaHTaX «TEKCTOBOTO
HAYMHHS TPONOHOBAHUX 3allUTaHb, 3aB/IaHb, TECTIB.

[TpobnemHrMH, SIK 1 AUCKYCIHHUMH, MOXKYTh OYTH THTaHHS, IOB’S3aHi 13 3asBJICHUMH B
JOCIIUKCHHI JyMKaMH aBTOpa, OJHE 13 SKUX MH IIOB’SI3YEMO 13 TOHATIHHO-TEPMiHOIOTIYHOIO
OJIMHHIICIO «ITOKA3HUKY». XapaKTePU3yIOUH TUHAMIKY IIbOTO «(hEeHOMEHay, HAIlPUKIIA, YaCTKOBICTD,
0 BUSBIAETHCS B IMOKa3HUKAX I[IHHICHOTO CTaBJIIEHHS MOJIOJI 1O Tpaii B mepio] 3MiH, 1 K
pe3yabTaT IBOIO MPOSBY MO3UTHBHUX 1 HETaTHBHUX TEHJAEHIM MI0OJ0 CTaBJIEHHS 10 Mpaii y
CTY/IEHTIB, MpPOBIJHI BYE€HI YITKO AU(EpEHLIII0Th 1 BHUKOPUCTOBYIOTH Yy HAYKOBHMX Iparisx
MOKa3HUKM  BIAMOBIZHMX  KpuTepiiB  (mpaui  ¢inmocodiB  H. JI. 3amkoBoi, I. A. 3s310Ha,
B. T'. Kpemens, B. I. IllaxoBa; mpaii TICUX OJIOT1B: I. 1. bexa, C. JI. MakcumeHKa,
O. M. IManamapuyk; mnpami nexaroriB: O. B. AkimoBoi, P.C.T'ypeBnua, A. M. Konomielp,
H. I'. Huukano, B. A. Iletpyk, B. A. ®puiiok Ta iH.).

Po3B’sg3aHHs MOCTaBIEHUX Y JOCIHIKEHH] 3aBAaHb HEOJMIHHO Oa3yeThcsl Ha 1H(popmarii,
sKa TaKOX TIepeadavyae HEYXWIbHE ITOTPUMAHHS TPUHIUIY TOCHigoBHOCTI. [Hpopmaris, o
CTOCYETBhCS KpPHUTEpIiiB i MOKA3HHWKIB, MOXe OyTH 3acmapinoln, HAA6HOI0, 3A2dlbHON, YIKABOIO,
HenepegipeHolo, HedoCMamubol0 — HasIBHICTh Takoi 1H(opMaIlil CIIOHYKa€e J10 MOIIYKiB, MEPEBIPKU B
mpolieci mi3HaHHS.

Onoenena, yikaea, HO8a, KOpUcHa, cyuacHa iHQOpPMAIlS 3acBildye BiIMOBIAHWA CTaH
Mi3HAHHS; HAYK08a, susipena, docmamus iH(OPMAIis BKa3ye Ha pe3yJIbTaTUBHICTh Mi3HABAJIHLHOTO
mporecy. 3aKOHOMIPHO TPHUHIIMI TOCTIJOBHOCTI CYMPOBODKYIOTh TaKOX J1€CJIOBOHA3BU: Ha
nepioMy etarni iHopmartito 36uparoms, 000y8ams, po3eisidams, HA2POMAONCYiomsy 1 MOI.; Ha
IPYroMy — 8i0dupaioms, 0Opobasioms, BUSHUAIOMb, V3A2AbHIOIOMb TOIO; JUIIE HAa TPETHOMY —
3anam ’amosyroms, 30epicaiomn, 8i0MEOPI0IONb, NOULUPIOIOMb.
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BHCHOBKHM JOCHiIsKeHHSI Ta TMeEPCHeKTHBH TMOAAJbIIMX HAYKOBHUX PO3BIIOK Yy
BH3HAYECHOMY HANIPSAMI.

1. HaykoBe MuCIeHHS, HOro pe3yiabTaTd ¥ BepOamizamlis IUX IMPOLECiB 3aco0aMH MOBHU
OCTaHHIM 4YacoM 3a3HajJM 3HAYHMUX 3MiH, L0 TOPKHYIHUCA Hacamnepen (yHIaMEHTaIbHUX
MIPUHIUIIIB OCMHUCIEHHS 00’€KTIB, IXHIX KAaTErOPIMHMX O3HAK, PO3MIUPEHHS ¥ TOTIMOJCHHS
Mi3HABAJIBLHUX MOKJIMBOCTEH JFOAUHU. L1i 3MiHM iICTOTHO BIUIMHYJM Ha NIEPEOPIEHTAIII0 HAYKOBUX
aKCiOM, MOSIBY OHOBJIEHUX 1 HOBUX TEOPETHUHUX BUCHOBKIB, 30pPI€HTOBAHUX HA IPAKTHUKY.

2. SIk 3acBiTUYIOTH PI3HOBEKTOPHI XapaKTEPUCTUKU «KPUTEPiIO» K Mipuia (BUMIpIOBaHHS
MOKAa3HHUKIB) YYEHHUX, iX MOXKHA Yy3araJlbHEHO MPEICTaBUTH Yy BUIJISNAI OCHOBHUX BHMOT:
KPUTHYHICTD (UyTIUBICTH 10 3MiH); IOBHOTA (3AAaTHICTh BU3HAYATHU CTYIIHb JOCSITHEHHS METH YU
3MATHICTh  OXOIUIIOBATH AaCIEKTH NpoOjIeMH); BUMIPHICTh (BIACTHBICTh KUIbKICHO-SIKICHO
BHMIPIOBATH IIOCH); TI€BICTH (MAMOPSAAKOBAHICT AisiM cy0’€KTa). YCi 11l BUMOTH, 3p0o3yMijia pid, €
JOCUTh YMOBHUMH $IK y iXHbOMY 3MICTOBOMY HAIlOBHEHHI, TaK 1 B 3aCTOCYBaHHI B HayKOBHX
JOCIIPKEHHAX Ta B IPAKTUYHOMY BUKOPUCTaHHI HasIBHUX (TOTOBHX) JaHUX.

3. [lomanuii y cTaTTi OMKUC «30BHIMIHIX» «Ta «BHYTPIIIHIX» O03HAK CIIOBOHA3B, OCOOIMBOCTI
SKUX BUIUTUBAIOTH 3 aHANi3y iHPOPMATHBHUX MOJIB IXHIX CIOBHUKOBHX (iKcallii, J03BOJISE TOKU
[0 TIMOTETUYHO TOPYIIYBATH JIEAKI MUTAHHS MOKJIMBOCTI (Hagami ¥ MPaKTHYHOI JOLITBHOCTI)
JOTPUMAaHHS TPUHIMITY TIOCTIJOBHOCTI B IHTEPHPETATHBHUX TOJSIX CIOBHUKOBHX (hikcarliit
TEPMiHOHA3B.

4. o HoMiHaIii (K METaTIHIBICTUYHOI OJMHHUIII) «KPHUTEPi» y cTaTyci TepMiHA MOBUHHI
OyTH 3peali3oBaHi Taki HAUTOJOBHIII TApaMETPH:

a) 3/1aTHICTh NTO3HAYATH MOHATTS;

0) HasiBHICTb JeiHIIil;

B) OJTHO3HAYHICTh Y M€XaX TEPMIHOJIOTIYHOTO TOJISI.

5. 3aranpHMil BUCHOBOK PO «KPUTEPIi», KWW BHUILIMBAE 13 BHUIICTIOAAHOTO aHAJI3Y, SK i
MOCTIHOT yBaru 10 JIWUHAMIKM W BIJIHOCHOCTI CKJIQJIOBUX Yy Tpialli «IOHSTTS — CJIIOBOHA3Ba
MOHSATTSI — TEPMIHOHA3Ba», MOKHA BepOani3yBaTH TaKUMU IMEHHUKOBUMH CIIOBOHA3BaMH: nos6d,
0CB0€HHS, 3ACB0EHHS, Y3AKOHEHHS.

HaykoBe moTpakTyBaHHS pe3yJibTaTiB IOCTaBIEHUX Yy JOCII/PKEHHI 3aBJaHb BUMAarae
MOJIAJIBIIOI CepPHO3HOI €KCIIepUMEHTabHOI poOOTH, BUKOPUCTAHHS 00OCATOBOi eMIipuyHOi Oasu:
CIIOBHUKIB, MOHOTpa)iuHUX TMpaip JIHTBICTIB Ta MEaroriB, OHOBIEHUX 1 HOBHX MiAXOMIB Yy
PO3B’sA3aHHI CKJIaJHUX MPOOJIEM CYy4acHOI HayKH.

HayxoBenp sik mroauHa, 110 TBOPUTH HayKy, GopMye i (QOpMyJrOoe HAyKOBl1 ICTMHHM, a
BUKJIaJ]a4, Y4YUTENb SK JIOAM, 110 TBOPYO BHUKOPHCTOBYIOTH HAyKOB1 ICTMHM, IMOBUHHI OYyTH
OJIHOCTaHUMHU Yy BHYTPIIIHHOMY INEPEKOHAaHHI ¥ INIMOOKOMY YCBIJOMJIEHHI T'OJIOBHOI ICTUHU —
BIJIHOCHOCTI 3HaHb 1 Pe3y/ibTaTiB iXHPOTO BUKOPUCTaHHS Ha mpakrtuui. Came B I[bOMY, Ha Hally
IYMKY, TOJIATa€ MepCrneKTUBa MOoJalnbIIol poOOTH Haja Oyab-SKUM JOCHIDKEHHSIM, YPaxoByHOUd U
Ipe/CTaBIeHE B IPOIMIOHOBAHIM CTATTI.
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Cmammio npucésaueno 00CiOHCeHHIO CYMHOCMI 0OHO20 3 8ANCIUBUX NUMAHb JIH28ICMUYHOT
MEPMIHON02I] — NOHAMMIO «MOBA» 8 O00CNIONCeHHAX npedcmasHukie Ilpazvkozo ninegicmuuno2o
2ypmka.

Icnye nompeba Oemepminayii 8UKOPUCMOBYBAHUX NOHAMb MA 3AKOHOMIPHOCHEU IHbO2O
PO3BUMKY 8 2NI0OANLHOMY MUCIEHHI Y PI3HI ICMOPUYHI nepioou po36UMK) JHOCMBa OJisi CMEOPEHHS
iHhopmamusnoi yinichocmi.

Honamms «mosay inmepnayionanizoeane y 6Cix coyiymax i akmusHe )y eukopucmauti. bes
1020 PO3YMIHHA CKIAOHO NPOBOOUMU  OOCHIOMNCEHHS, (DOopMysamu npasuid ma HOpMuU
BUKOPUCAHHA KOMYHIKAMUBHUX THCMPYMEHmMapiis.

3a cmpykmypnumu nosuyiamu maymaunoi gopmyau 3micmy nouammsa (T@P3I1) nposedero
OemanvbHull auanis BHYMPIUHBLO NOHAMIUHUX, CMUCTIOPO3PI3HIOBANbHUX ma
CMPYKMYpOYymMeEopISaIbHUX 36 S3KI6 1 8i0HOUEeHb. Y 0ocniodcenHsx npedcmaesnuxie llpazvkozo
JIIHEBICMUYHO20 2YPMKA BUSBIEHO CNIIbHI eleMeHmu ma NPOMUIeHCHOCMI 8CepeOuri NOHAMMS
«MO8a» ma no3a HUM OISl BUMJIYMAYEHHs 1020 CYMHOCMI, OCHO8 | NPUHYUNIE ICHY8AHHS,
V3AEMO38 "A3KI68 Ma 83AEMO3ANEHCHOCMEN, 3AKOHIE I 3aKOHOMIPHOCME L, 3aKOHI8 HOPMYBAHHS MOBU
07151 00CACHEHHSL AYMEeHMUYHO20 KOOY8AHHS IH(hopmayii, BUSHAUeHHs YHKYIOHANbHOI cCymHOCcmi ma
NPOMUNEHCHOCMeEN YcepeOUuni NOHAMMS, AKI Xapakmepusyloms npoyec U020 pPO36UMKY 6 Di3Hi
icmopuuHi nepioou.

Y 0ocnioocenni euxopucmano ma donoguero cmpykmypy TD3II, sxa ionogioac ocHOBHUM
3G2aNbHOHAYKOBUM 3HAHHAM, 3AMBEPONCEHUM NPAKMUKol0 Oymms A0cmea, ma o0de 3Mo2y
VHOPpMOBY8AmMU YA6/leHHA Npo noHAmms. Takuili Memoo 00CHIONCEHHS CRPUSE 3A2ATbHOMY NIZHAHHIO
NOHAMb MA YiMKO OKPeCleHUX CNeyiaibHUX NOHAMb (MePMIHiI8), AKI € OUHAMIYHUMU U CXUTLHUMU
00 PO3BUMKY.

3a pezyrbmamamu nposeden020 O0CAiOHCEHHS NPeOCMABIeHl 08 A3aHI eleMeHmu 3Micmy,
CYMHICMb, 38 S13KU Ma BIOHOWEHHS 8CepeOuni nouamms 3a cmpykmypHumu nosuyiasmu TO3II i
CUHME308aHO  Oe@iHiYilo NOHAMMA «MO8A» 6 O00CHi0NCeHHAX npeocmasnuxie Ilpazvkoco
JIH2BICMUYHO20 2YPMKA.

KurouoBi cioBa: mosa, ingopmayis, xonyenm, miymauna gopmyna smicmy NOHAMMA,
Ipasvkuii ninegicmuyHull (MO803HABYULL) 2YPIOK.

MOHSATHUE «SI3bIK» B UCCJIEJJOBAHUAX MPEICTABUTEJIEN TPAJKCKOI'O
JIMHI'BUCTHYECKOTI'O KPYXKKA

Jleca CoanaroBa
Kuesckuit ynusepcurer nmenn bopuca I'puHueHKO
VYkpauHa, r. Kues, yn. bynsBapHo-Kynpsisckas, 18/2
e-mail: l.soldatova@kubg.edu.ua
ORCID: 0000-0002-0250-1007

Cmamvs  noceawjena uUccie008aHUI0  CYWHOCU OOHO20 U3  BAJCHBIX  8ONPOCO8
JIUHSBUCTNUYECKOU MEPMUHONO2UU — NOHAMUE «A3bIKY» 6 UCCIe008AHUAX Nnpedcmasumerneti
Ipasiccko2o nuHeBUCMUYECKO20 KPYIHCKAL.

Cywecmeyem  HeobXoOUMOCMb — OemepMUHAyuu  UCHONb3YEeMbIX — HOHAMUN U
3aKOHOMEpHOCMel UX pazeumusi 8 2100ANbHOM MbIUIEHUU 6 pA3Hble UCOpUYecKue nepuoobl
Pazeumus yenoeeyecmaed ¢ Yeibto CO30aHUs UHGOPMAMUBHOU YELOCIMHOCTIU.
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Ilonamue «A3bIK» UHMEPHAYUOHATUIUPOBAHO 60 BCEX COYUYMAX U PACHPOCMPAHEHO 6
UCNONbL306aAHUU, Oe3 NOHUMAHUSL KOMOPO2O CIONCHO NPOBOOUMb UCCIe008AHUSA, (HOopMUposams
npasuia u HOPMuvl UCNONb308AHUL KOMMYHUKAMUBHBIX UHCIPYMEHMAPUES.

Ilo cmpyxmypuvim nosuyusm moaxoeamenvhou gopmyavt cooepascanus nouamus (T@CII)
asmopom OvLl NPoedeH 0emanbHbulli AHANU3 GHYMPEHHE NOHAMULHbIX, CMbLCIOPAZIUYUMENbHBIX U
CMPYKmMypooopasyiowux cesasetl U OmHOUEeHUU.

B uccnedosanusax npeocmasumeneii Ilpasxccko2o nuH8UCMUYECKO20 KPYICKA BbIAGTIEHbl
obwue snemeHmvl U NPOMUBONOLONCHOCU GHYMPU U GHE NOHAMUS «A3bIKY» 05l NOHUMAHUSA
CYWHOCMU, OCHO8 U NPUHYUNOG CYUIeCMB0BAHUS, 83AUMOCEA3EU U 83AUMO3ABUCUMOCTEN, 3AKOHO8 U
3aKOHOMEpHOCmel, 3AKOHO8 HOPMUPOBAHUS A3bIKA ONsl OOCMUINICEHUS NOOIUHHO20 KOOUPOBAHUSL
ungopmayuu, onpeoeireHuss QYHKYUOHANLHOU CYWHOCMU U NPOMUBONOLONCHOCHEU BHYMPU
NOHAMUSL, XAPAKMEPUIVIOUWUX NPOYECc e20 pa3eumusl.

B uccneoosanuu o6wvina ucnonvzosana u Oonoanena cmpykmypa TOCII, komopas
coomeemcmeyem OCHOBHbIM OOWeHAVYHbIM 3HAHUAM, YMBEPHCOCHHbIM NPAKMUKOU Oblmus
yenogeuecmaa, u 0aem 803MONCHOCIb HOPMUPOBAMb NPeOCMAsieHue 0 NOHAMUL.

Taxoii memoo uccredosanusi cnocobcmeyem obwemy HNO3HAHUIO HOHAMUL U YemKO
OUEepUEeHHbIX CHeYUAIbHLIX NOHAMUU (MepMUHO8), KOmopvle 001a0arm OUHAMUYHOCIbIO U
CKIOHHOCMbIO K PA36UMUIO 8 PA3HbLE UCMOPUYECKUe NEPUOOBL.

Ilo pezynomamam npoedeHno2o uccie0osanusi ObliU BblsENeHbl CEA3AHHbIE INEeMEHMbL
cooepoicanuss, CYWHOCMb, C8A3U U OMHOUEHUS GHYMPU NOHAMUSL NO CMPYKMYPHbIM NOSUYUIM
TOCII u cunmesuposana OepuHuyus NOHAMUSL «AZbIKY 6 UCCIe008AHUAX Npedcmagumenel
IIpasiccko2o nuHeBUCMUYECKO20 KPYIICKA.

Knroueswvie cnosa: peus, ungopmayus, KoHyenm, moikosamenvHas hopmyna cooepucanus
nousmust, IIpascckuti TuHe8UCMUYeCcKUll KPYIHCOK.

THE CONCEPT OF “LANGUAGE” IN THE RESEARCHES OF THE PRAGUE
LINGUISTIC CIRCLE REPRESENTATIVES

Lesia Soldatova
Borys Grinchenko Kyiv University
18/2 Bulvarno-Kudriavska St., Kyiv (Ukraine).
e-mail: l.soldatova@kubg.edu.ua
ORCID: 0000-0002-0250-1007

Introduction. The article reveals the essence of one of the most important issues of
linguistic terminology — the concept of "language™ in researches of the Prague linguistic circle
linguists. It is necessary in the processes of human lives and societies.

Purpose. It is essential to determine already applied concepts and patterns of their
development in global thinking in different historical periods of human development in order to
create an informative integrity.

The concept "language" is internationalized and widespread in all societies. It is difficult to
conduct research, to form rules and regulations for the use of communicative tools without
understanding this concept.

Methods. The detailed analysis of internal conceptual relationships, distinctive meanings
and structure forming connections of the concept "language™ is performed by the use of the
explanatory formula of notion content (EFNC). Common elements and opposites, foundations and
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principles of existence inside and outside, basics and principles of existence, correlation and
interdependency, the laws and patterns, language normalization laws for achieving authentic
coding information, the identification of the functional essence and existing contradictions inside
that characterize the process of the concept development and existence were revealed in researches
the Prague linguistic circle scholars.

The structure of EFNC was used and supplemented. It corresponds to the basic general
scientific knowledge approved by the practice of human existence, gives the possibility to normalize
ideas about the concept, contributes to the general knowledge of concepts and clearly defined
special concepts (terms) that have dynamism and proneness to development in different historical
periods.

Results. The definition of the concept "language” was synthesized according to the
structural positions of EFNC on the authority of the presented elements of content, essence,
connections and relations within the concept.

Originality. Analysis of internal conceptual relationships, distinctive meanings and
structure forming connections of the concept "language™ was done by the explanatory formula of
notion content (EFNC); the definition of the concept "language™ was synthesized.

Conclusion. The concept of "language" is a special kind of human activity, mutual needs
(man < language), the heritage of mankind (spiritual and nation cultural codes), the attribute of
national rights protection, mediator and component (in the process of communicative information),
culture and civilization, concept of the theoretical level, structure and system of constants (oral and
written language) and signs, means (imperfect) and tools (communication, mind detection,
understanding the essence of things), an element of scientific research (complex, multifold with
correlations), which are in interconnection and constant movements, the purpose of which is the
reflection and authentic transmission of information, the creation and preservation of "pictures of
the world" (codes of information images of each language).

Functional essences are authentic formation, coding, storage and transmission of
accumulated information regardless of time and space with cognitive, information-communicative,
socio-creative, communicative and expressive functions.

Key words: the Prague linguistic circle, explanatory formula of notion content,
information, concept.

ITocTanoBka mpobuaemu. BaxuuBuMm g 06araTh0X HAYKOBUX JOCITIIKE€Hb € CYTHICTb
MOHSATTS. «MOBa», aKTyaJbHUM — CHHTE3 IIOBHOi Ta OJHO3HA4HOI AE(]IHILIl IbOrO IMOHATTS Ha
KOXXHOMY €Tarll pO3BUTKY Mi3HaHHS, iK€ He 0ys10 O 3aMIHOIO OJAHOIO MOHSTTA 1HIIUM (1HIIUMHU) abo
CIIOTBOPEHUM Yy (PUIONOTIUHUX, (P110CO(YCHKUX, ICUXOJIIHIBICTUYHUX Ta IHIINX HayKax.

Hes3Baxxaroun Ha Te 110 pe3yNabTaTy JOCTIKEHb NMpeicTaBHUKIB [Ipa3pKoro JiHIBICTUYHOTO
ryptka (IJIT') mikaBuam pociimaukie  [B. M. Anmmaros, T. B. Bynurina, H. P. JlxaBpis,
JI. T" 3y6xoBa, M. I1. Kouepran Ta iH.], CyTHICTb HOHATTS «MOBay» 3aJIUIINIACS 1103a YBAroo.

Bapro 3’dcyBatu cyTHICTh MOHSTTS «MoBa» mnpeactaBHukamu ITJIIT s BusiBiIeHHS W
y3arajibHeHHsI HOro 0coOIMBOCTEH, UMM 1 3yMOBJIEHA aKTYaJbHicTh 00paHOi TEMHU.

AHaJii3 ocTaHHIX AocaiIKeHb i myOJikauii. [[uTaHHS CyTHOCTI MOHATTSI «MOBa» € TOCUTh
BaXKJTUBUM JIJIs1 0araTboX HAyKOBHX JOCIIIKEeHb. «MoBa — 1ie tuHamiuHa cucremay [1, ¢. 15], Tomy
JOCITITHUKH, TIOYMHAI0UN 3 1HAiNChKOl ainrBicTrnyHOI Tpaaumii (VIII ct. noH.e. — [l cT. H. €.) 1 110
CHOTO/IH1, BUBYAIOTb 11€ MOHSATTS.

AHaJti3 OCTaHHIX JOCTI/KeHb 1 MyOusikamid 3acBil4MB, IO CYTHICTh MOHATTS «MOBa» Y
npencraBuukiB [JII" okpecneno HemoBHO. BuB4aroun moHATTS «MoBay y XX CT., A€SKi JOCTITHUKH
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HE po3rsiatoTh npami npeacraBuukis [1JII7 3aranom [18], iHIII — HE MPUAUIAIOTH YBar CYTHOCTI
NOHATTS «MoBay y mnpeacraBHukiB [1JII' [9], a Tperi sKmo i 3ragyroTh MPO HASBHICTH LBOTO
NOHATTS B mpausx npenacraBHukiB [1JII, To He cuctemHo, 6e3 y3araiabHEHb 1 CHHTE3y AediHimil
[11].

Merta i 3aBIaHHsl CTaTTI MOJATAIOTH Y JIOCHIPKEHHI CYTHOCTI MOHSATTS «MOBay, BHSIBJICHHI
W cucremaru3amii CHUIBHUX, 3aKOHOMIPHO TIOB’S3aHUX €JIEMEHTIB 3MICTy CYTHOCTI Ta
MPOTHJICKHOCTEH ycepeuHl MOHATTSA Ta 1032 HUM Ha OCHOBI HAyKOBHUX JOCIIKCHBb JIIHTBICTIB
IUUIT; cunTesi nediHimii «MoBay A MIaIEKTUYHOTO NMPHUMHOXKEHHS 3HAHHS MPO CYTHICTH I[HOTO
TIOHSATTSL.

Bukiaan ocHoBHoro matepianay. IlpeacraBuuku [, nocmikylodn CyTHICTH MOHATTS
«MOBa» Ta BIAMEXOBYIOYM ii Bii IHIIMX MOBHUX YTBOPEHb, 3aCTOCOBYBAIHM CTPYKTYPHHH 1
(G YHKIIOHATLHUN TT1IXO0/IH.

[IpencraBuMoO CTPYKTYypy, 3B SI3KM Ta BIJHOIIEHHS BCEPEAMHI MOHATTS 3a CTPYKTYPHHUMH
nozumissmu TO3IT [21, ¢. 32-40].

1. Onuc nousarTs. CyTHICTH yce3aranabHOI 30HM OYTTsI, YACTMHOIO 1/a00 OAMHUIIECIO AKOi €
JOCTIKYBaHE IMTOHSTTS.

1.1. Onuc OyTTS MOHATTSA, HOTO CYTHOCTI 3a pe3yJIbTaTaMH aHajli3y MOMEePEIHBOTO 3HAHHS
[20, c. 20-22].

1.2. BusiBiieHHss OyTTS TIOHATTS, SBUIIA WOTO CYTHOCTI 3a pe3yJbTaTaMH aHAJI3y
JOCTIKYBAHOTO MEPIoy.

1.2.1. Tlocepennuk y mporieci ¢popMyBaHHs KOMYHIKaTUBHOI iH(opmamii MK MUHYIUM 1
TEMePIlIHIM 1 HOCIH KyIbTYPH 1 UBLII3ALII].

b. 'aBpanek BH3HauaB TapMOHIWHY €JIHICTb «MOBH» SIK «I1OCEpEIHUKa» (OPMYBaHHS Ta
30epiranHs 3B’sI3Ky iCTOpii, KyJIbTypud HapoJy Ta JITEpaTypHOI MOBH, SiKa B KOMYHIKaTUBHUX
IPOILIECaxX € «HOCIEM 1 MOCEPETHUKOM KYJIbTYpPH 1 nuBimizawin [6].

1.2.2. HanGaHHs JTr0CTBA: TyXOBHUHN 1 KyJbTYpHHUIA KOAW Haii (COLiyMHE MIATPYHTS CTaHIB
oOpaziB iH(opmMarlii) y coriymi Ta CEepelOBHIIl ICHYBAaHHS: «...MOBa € CKJIQJIOBOIO YaCTUHOIO
KyaeTypu» [26, c.379]. «MoBHa cucteMa piAHOI MOBH Ma€ 0arato CHUTBHOTO 3 MOPaTbHUMHU
NPUHIIMIIAMH, Ha SIKMX MU BHXOBaHi» [16].

1.2.3. 3aci6 nomiTHu#t y moBi A. Eanuuka i B. Maresiyca:

1.2.3.1. 3aci6 cminkyBaHHS 1 PO3yMIHHS JIIOOUHM B couiymi. A. Enxnnuka HarosjouryBas:
«JlitepaTrypHa MoBa — 11e 3acid cycninpHOI KomyHikarii» [10].

1.2.3.2. 3aci0 BusIBIIEHHS pO3yMYy 1 PO3yMiHHS CYyTHOCTI pedeil. MoBa — 3aci6 popmyBaHHS
1H(popMallli po3yMOBUMHU Iporiecamu cy0’ekta (cyO’€KTiB), Kl MalOTh celM(iuHI 0COOIUBOCTI, 1
JIOJICBKUH  METOJ PO3YyMIHHS CYTHOCTI pedel s 1HTpocmekuii (MeToa MmorimbIeHoTo
JOCTIKEHHS 1 MI3HAHHS JIOAMHOI0 MOMEHTIB BJIACHOI aKTUBHOCTI) B Cy0’€KT-Cy0’€eKTHOMY 1/a60
cy0’€kT-00’€KTHOMY KOMYyHIKaTUBHOMY mporieci. B. Maresiyc yBaxas: «MoBa y0ora i HesckpaBa
3aBXK]IY CBIJTUYUTH NIPO HETJIMOOKE 1 HETIOBHE 3HAHHS Mpenmeray [16].

1.2.3.3. 3aci6 BimoOpaxkeHHs peantbHOCTI, Iporecy GopMyBaHHS Ta meperaHHs iHdopMarlii,
sKa BiTOOPaXaeThCs B CTPYKTYpax MO3KY «JIBOX CyO’ €KTiB — TOr0, XTO MOCHJIA€ 3HAK, 1 TOTO, XTO
HOro crpuiiMac... TPETIM MOCTIHMHUM MOMEHTOM, IO BH3HAYa€ BHYTPIIIHIO Oy/IOBY 3HAKa TIEIO
peanbHICTIO, SIKY 3HAK BimoOpaxkaey [3, c. 68].

1.2.4.3aci6 Ta iHCTpyMEHT (3HapALAs) MiSUTLHOCTI JIOAWHHU. 3acid Ta iHCTpYMEHT
(3HapsIs) «cycninbHOT KoMyHikarii» [10] B comiymi Ta Mixk comiymamu. J1J1s IEpEeTBOPEHHS CTaHy
TIHCHOCTI B cy0’€KT-Cy0’€KTHUX 1/ 200 cy0’eKT-00’€KTHUX KOMYHIKaTHBHHMX NpOILECax B IHILIHMA
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CTaH IMPOIECaMU aBTEHTUYHOTO (hOpMYyBaHHS, KOJyBaHHs, 30epeKCHHS Ta MepelaHHs HAaKOTUYESHO1
iH(dOopMaIrii He3aJIeKHO B 4acy Ta MPOCTOPY:

- Y KOMYHIKaTUBHOMY IPOIIECi: «MOBa MIOBUHHA BiJIPI3HITUCS «TOYHICTIO», SIKa BU3HAYCHA,
abo koaudikoBanay [7];

-y po3yMoBoMy mporeci: «OOpoOieHa JjiTepaTypHa MOBa € 3HapsSsIM TOHKUM 1
0e3BigMoBHIMY [15].

Ane mpencraBHuKH [Ipa3pkoro JiHTBICTUYHOTO TYpPTKa BB@KAIM MOBY HEIOCKOHAIUM
3aco0oM BimoOpakeHHs Ta (ikcanii iHpOpMalii B CTpyKTypax MO3KYy: «O3HaKOIO HOPMHU
JITepaTypHOI MOBH B 3iCTaBJICHHI 3 MOOYTOBO-PO3MOBHOIO MOBOIO € 11 €1HicTh» [10].

B. Martesiyc aiisi BIOCKOHAJICHHSI BUMaraB MOCTIHHOTO YHOPMYBaHHS («IIpaBUJIbHA» MOBA):
«...HaHOUIBII BOXKJIMBUM 1 BUPIIIAJTLHAM KPUTEPIEM MPABUIBHOCTI CY4acHOI JIiTepaTypHOI MOBH €
CXOKICTh CydacCHOI HOpMH 3 HOpMOIO» [15]. Vuenwmii 3actepira: «MoBa, HOpMHU SKOi PO3XHTaHI...
1I¢ HeHAMIMHUH iHCTpyMEeHT» [15], ane 4iTKO He BU3HAYAB CBOTO PO3YMIHHS IMOHSATTS KHOPMAY,

- A. Enymmuka moninsB mornsaau B. Maresiyca: «...MOTpiOHO mMparHyTH 10 CTaOUIBHOCTI
MOBHOI HOpMH 1 ii HoTpiOHO HoTpUMyBatucs» [10];

- «Konudixosana Hopma». I. Baxek 3acTepiras, 1o HEIONIKH B CTPYKTYPI, SIKi iCHYIOTb y
JITEepaTypHiii MOBI B MOMEHT i1 Kojudikallii, MOXYTb CTaTH «TrajJbMoM» [5].

Hesxi npencrasauku [T gomyckanu it onucyBanu «KpeaTHBHE» MOPYIICHHS HOPM:

- 1. MykapsxoBcekuii mucaB: «lllo criiikile B TeBHI MOBI JiTepaTypHa HOpMa, TO
PI3HOMAaHITHIIII MOXJIHMBOCTI ii MOpYHIEHHsS 1 OiibINI MOMJIMBOCTI JUIsl TOETUYHOI TBOPUYOCTI. I,
HaBIAKH, IO CIa0Kille BIIYYBA€EThCS HOpPMA MOBH, TO MEHILE MOXIIMBOCTEH JJIsl 11 MOPYIICHHS 1
BUSIBY MIOSTUYHOT TBOpUOCTI» [17];

- 1. Baxex HAroJIONTYBaB Ha TEBHIM MIKOMI BiJl HOpMAai3allii: «...CHJIbHa HOpMai3allis
JITEpaTypHUX MOB YaCTO IMOPOJDKYE JISSKI HEJIOMIKH B IXHIX (POHOJOTIYHUX cucTeMax» [5].

1.2.5. Henockonanmii 3aci6. [Hdopmanis npo craHu, mofil JiCHOCTI 1 T. iH. TOBUHHA OyTH
3aB)KJM KOHKPETHAa, a OCHOBHHUM 3aKOHOM ii ()YHKIIIOHYBaHHS € aBTEHTHYHICTh. b. 'aBpanek
Ha3MBaB 1€ «TOYHICTION [6].

1.2.6. Atpubyr. JlitepaTypHa MOBa — «3aXHCT HalliOHABHUX TpaBy [6], «aTpubyt HapomHOi
caMocBiomMocTi» [6].

1.2.7. Tlousittss  «moBa» (langue) i «monenns» (parole). M. Kopxunek, I. Baxek,
M. Tpy6erbKoii po3aiIsuIH 11i TOHSTTA. MOBJIEHHS MPOTHCTABISAIOTh MOBI [13]:

- MOBJICHHSI SIK HAyKOBa IHTEpIIpeTallisi PakTiB: «...MEBHI SBUILA IHCHOCTI, K1 CTAHOBJISATH
00’€eKT 11bOT0 aHasi3y, abctpakiii i T. iH.» [13];

- MOBA, IK KOHIIENT TEOPETHYHOTO PiBHSA [8];

- «...MOBa Ma€ cChpaBy 3 aOCTpaKTHMMH TMpPaBWJIAMH 1 KIHIIEBUM, IO OOYHCITIOIOTHCS,
IHBEHTapeM OJIMHUIIb, @ MOBJIEHHS OIEpYy€e HE3MIUEHHOI Oe3/Y4ui0 KOHKPEeTHUX SBUI» [23, c. 8—
9].

1. Baxek kmacuikyBaB MOBY:

- ycHa MoBa (aKyCTMYHMH o00pa3) — «...cHCTeMa 3HakKiB, SKI MOXYTb IPOSBISATHCS
aKycTu4aHOY [2];

- IPYKOBaHA MOBA — «IIOCHJICHUI BapiaHT MUCEMHOI MOBHY [2];

- IICEMHA MOBA — «...CHCTEMa 3HaKiB, IKi MOXKYTb peanizoByBaTHcs rpadiaao» [2].

Ha nymky P. SIkoGcona, muceMHa MOBa € «TpaHchopMepoM yCHOTo MoBiieHHs» [26, c. 314].

1.2.8. Kaptuna cBity. KokHa MoBa Mae CBOi BiIacHi 3aco0M BHpa)K€HHs KOIB 0Opa3iB
iHpopMarii, sIKi BIAPI3HAIOTHCS BiJl aHAJIOTIYHUX 3acO0iB 1HIIOI MOBM 30BHILIHIM BHIJISIOM,
CMHCIIOBUM 3MICTOM ¥ €MOIiiiHUM 3a0apBieHHSIM, TOOTO KOXKHA MOBa Ma€ CBOIO OCOOIHBY
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cucremMy HomiHamizamii. b. TpHka mucas, mo, «...Ti cami ¢opmaibHi 3ac0o0H, SIKi BUKOHYIOTbH
(yHKIIIIO TOKa3HHUKIB B OJIHIM MOBI, B iHIIIH MOXXYTh OyTH 11030aBJIeHi i€l pomi» [22].

1.2.8.1. HenoBTopHa sIKicCHa Ta KiJIbKiCHAa BHU3HAUEHICTh BHPAXEHHS O0’€KTIB Ta MOJIIN Y
MPOCTOPI Ta dYacCi. «...B MOBI 3aKpIIUTFOETHCSA CYCIUIBHO-ICTOPUYHHUI JIOCBIJI JIOJUHU — SIK
3arajibHOJIIOACHKHIA, TaK 1 HaIlioHaNbHUI» [24, c. 39].

Ha yHiKanhbHOCTI «KapTHH CBITY» PI3HHX COIiyMiB HarosonryBaB B. Maresiyc: «Oxpemi
MOBH 1 OKpeMi TOBIpPKH Ti€l caMoi MOBM MalOTh y I[bOMY ILIaHi CBOI BiaMiHHI prcu» [16] B coriymi
Ta y CepelOBHILI iICHYBaHHS.

1.2.9. Cuctema (00’€ekT), sika moTpeOye HAyKOBOTO JOCIHIHKEHHS, BUBYCHHS, HOPMYBAHHS,
onucy. EnemenTu cucremu cami MOXXyTh OyTH CHCTEMaMHU.

1.2.9.1. B. Maresiyc, M. Kopxunek, 1. Baxek yka3yBanu Ha cHCTeMHiCTh MOBH. MoBa — 11e
cucreMa 3aco0lB BHUpPaXEHHs, «CHCTeMa JyXKe CKIaJHa 1 J0 TOro X OaraToIulaHOBa» 3
KOPEISITUBHUMH 3B’SI3KaMH CUCTEM OyTTs (mepeOyBarOTh Yy B3a€MHIN 3aJI€KHOCTI, Y B3aEMHOMY
3B’SI3KY) I 3a0€3MEeUYeHHS CTa0lIbHOCTI: «...KOXKEH ii €JIEMEHT IOB’3aHUH 3 1HIIUMH OJHOYACHO
B JIEKIIBKOX Pi3HMX HampsMkax» [16].

1.2.9.2. M. Kop:kuHeK NpUALISB 0arato yBaru HayKOBOMY JOCIiPKEHHIO MOBH SIK CHCTEMH
HOPM (KOHCTAHT), sIKi € 3ac000M KOJIyBaHHS Ta NepenaHHs iHpopmarlii («MoBHI HopMu») [13].

1. Baxex po3risiaB GyHKIT «HOpPM» (KOHCTAHT) K MPABOIHUC <> BHMOBA: y3aralbHEHHS,
¢bikcyBanHs iH(poOpMaIlii, OMHO3HAYHICTH CMHCIOBUX €JEMEHTIB, TOOTO HOPMYBaHHS s
3a0e3MeveHHs aBTCHTUYHOTO «IIePEXO0/Iy Bijl OJHi€T HOPMHU 10 iHIIO1» [2] 1 BUALISAB ABi pi3Hi HOPMH
HOpPMYBaHHS JJIsl YCHOI MOBU Ta MOBM NUCEMHOI: «HasBHICTh BOX MOBHUX HOPM Y IIMBUII30BaHUX
MOBaX HE BUKJIHMKA€E CyMHIBY» i «OOH/IBI HOPMH JOMTOBHIOIOTh OJIHA OAHY» [2].

1.2.9.3. Cucrema 3HakiB, sika moTpedye aBTEHTHUYHOCTI. P. SIko6coH mucaB mpo «MOBY» SIK
cucteMy cucreMm [25, ¢. 102—117] i «...M0Ba € o1Hi€O 13 cUcTeM 3HaKiBY» [25, c. 371].

1. Baxek yBaxaB, 10 «CYTHICTh MOBH SIK CHCTEMH 3HAKIiB IOJSTa€ y HEBMOTHBOBAHOCTI
BIZITHOCHH MiX 3BYKOBOIO (popMoOr0 i 3HadeHHsIM» [3] 1 «...mparHe 10 SICHOCTI 1 HEJBO3HAYHOCTI
3HaKOBO1 CUCTEMU» — aBTEHTHYHOCTI [2].

Ha nymky B. Maresiyca, MoBa — 1ie cMCTeMa 3HAKIB y PO3YMOBIN AISUIBHOCTI JIFOJUHH, aje
«CHCTEeMa BUPA3HHX | KOMYHIKATHBHUX 3HAKIB € a0CTPAKIIIE0 Ta iCHYe TUTBKH B imeani» [16].

1.2.9.4. Cucrema nouinbHUX 3aCc00IB BHPAXKEHHS, «BIPOTIIHICTH SKOT MOXXHA BHUMIPSATH
JIMILE TUM, SIK BOHA KOpeItoe 3 MeToro» [15], ToOTo iH(popMmartiiiHa miabHICTb.

1.2.9.5. Cucrema enemenris. 1. Baxek posrisgaB MOBY SK «CHCTEMY €IEMEHTIB, CHCTEMY
CKJIQJIHY», a «HE SIK KOHTJIOMEpAT BUIAJIKOBUX eleMeHTIB» [3, c. 261], a M. TpybOenpkoi 13 1boro
MIPUBOJY 3ayBaXKyBaB, 1110 «...MOBa sIBJIslE COOO0I0 1EpapXiuHO OpraHizoBaHe 1iie» [23, c. 8-9].

1.2.9.6. Cucrema B mocTiiHOMY pyci, TOOTO JWHAMiYHA 1 CXWJIbHA /O PO3BUTKY: MOBa
3aXO/IUTHCS B MOCTIHHOMY pycCl: «...’KOJHA MOBa HE CKJIaJja€ adCOJIIOTHO BPIBHOBA)XXEHY CHCTEMY)
[5]. TomitiuHi, comianbHi, EKOHOMIYHI ¥ peniriiiHi yMOBH Ta MOJil € 30BHIIIHIMA YHHHUKAMH, a
«...30BHIIIHI YAHHUKH MOXXYTb BIUITMBAaTH Ha PO3BUTOK MOBUY [5].

[TpencraBuuku [JII' npuitHATHUM cITOCOOOM IMi3HAHHS CYTHOCTI MOHSTTS «MOBa» BBAXKAJIH
il cuHXpoHHMI onuc («Oe3 ypaxyBaHHS MOMEpenHiX cTaiiiy) [13], ane He BUKITIOUANH JIaXpPOHHUH.

1. Baxek moJinsB I MOIIAAM i He BiJUIISB CHHXPOHIIO Bif MiaXpoHii, a CTPYKTypHHIA
MiIX11 — BiJl aTOMICTHYHOTO (TIoTIepeHbOro) [5].

1.2.9.7. Cucrema cucreM («migcucteM, ado piBHIBY) [5].

1.2.10. Moga sik cTpykTypa. MoBa — ckjamHe 0araromapoBe YTBOPSHHSI.

1.2.10.1. b. I'aBpanek po3risiiaB MOBY SIK CTPYKTYPY, CYKYITHICTh YCIX MOBHUX €JIEMEHTIB:
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- MOBHE IIiJIe (HalllOHATbHA MOBA, IIKUTbHA MOBA, HAYKOBA MOBA, HAPOJIHA, (GKHWBA» MOBA,
«HApOJHA» MOBHA CBIIOMICTB) [7], Y SIKOMY KOKHHUM €JIE€MEHT MPOsBIIsie cede K YaCTUHA IILIOTO 1
IpeJCTaBisie COOO00 COLIATIbHE SABULIEY:

- MOBa B 1H/IMBIIyaJIbHOMY BUKOPUCTaHHI (pPO3MOBHA, MOBa MOB1IOMJIEHB) [6];

- MOBa B CYCHUIBHO 3aKpiINIECHOMY BHKOPHCTaHHI (MOBa €CTETHYHA, OETUYHA, HAyKOBa,
ninosa) [6];

- po3MoOBHa i «(pyHKIIIOHATIbHA MOBA ((YHKIIIOHATIBHI JianekTh)» [7].

1.2.10.2. A. Enqynnuka po3risiiaB cepu BUKOPUCTAHHS MOBU:

- «MOBa rpoMaJICbKO1 cpepr» 1 «MoBa mpuBaTHOi cepu crikyBanus» [10];

- TiTeparypHa i KHkHa MoBa [ 10];

- «mTy4yHa» (JIiTepaTypHa MOBa) Ta «pupojHa» (HapomHa moa) [10], ski moTpeOyroTh
HIBEJIFOBaHHS HEOE3MEYHOT'O PO3PUBY MK HUMH.

1.2.11. OcobGnuBuiA BUA 1 «IPOIYKT» JIOACHKOI ISJIBHOCTI». TEpeXil BiA 30BHINIHHOT
CTPYKTYpU A0 BHYTPILIHBOIO PYXy AYMKH — BiJOOpa)K€HHS PO3YMOBHX Ta MO3KOBMX IPOILIECIB,
TOOTO «00’€EKTHUBHOTO MHUCIICHHS» [6].

2. BusiieHHs1 QyHKIIOHATIBHOI CYTHOCTI MTOHSTTS, SIBHIIA.

2.1. KorniTuBHa QyHKIIs s 320€3MEUSHHS POLIECiB MUCIICHHS, MTI3HAHHS Ta Opi€HTAIil y
CBITI: «... BUCJIOBJIFOBATH PEAIbHICTh, YIUIMBATH Ha Hel mpsiMo abo xoua O mobiuHo» [3, c. 68].

2.2. ITndopmariitHo-KOMyHIKaTUBHA (PYHKIIISI — JOTIOMOTA Mi3HAHHIO 3arajoM Ta peaJbHOMY
KOMYHIKaTUBHOMY TIPOIECY CIUIKYBaHHS 3 HAaBKOJMIIHIM CBITOM (CUMBOJAMH Ta iX oOpazaMmu) 1is
BiJI0Opa’kKeHHA y CB1IOMOCTI CTaHiB OyTTs:

- «MoBa BHpa)Kae TOYHO, TIOBHO 1 ICHO HAWTOHIII CIIOCTEPEKEHHS 1 LyMKm» [15];

- «...3aBJIaHHS JITEPATypHOi MOBH IIOB’SI3yBaTH SIKOMOT'a OibIIE IIiJie, 3 TOTPEOH MOBHOTO 1
MIEBHOTO BHCIIOBIIOBaHHS (OCOOJIMBO THCEMHOTO), 3aBISKH YOMY JOCSATAlOTh HAaWOLIBIION
3pO3YMLIOCTI 1 BU3HAYEHOCTI BUPAKCHHS» [6];

- BUpa)KaTH «HaWpi3HOMaHITHIIII sIBUIIA JiHCHOCTI» [16].

2.3. KomyHiKaTMBHAa — KOHTaKTOBCTAHOBJIIOBAJIbHA (DYHKIIIS JIFOJUHH 3 COLILYMOM, COILIiyMY
Ta JIIOJAMHU B coliyMi: «JliteparypHa MoBa — 11 3aci6 MacoBoi komyHikaii» [10].

2.4. CouiymoTtBopya ¢yHKuisd. /[ cBoro icHyBaHHs Ta pO3BUTKY JIFOJSIM MOTpiOHA MOBa, a
MOBI [UIsl iCHYBaHHS il PO3BUTKY MOTPiOHI JIFOAU: «MOBA ICHY€ B MOBHOMY KOJIEKTHBI» [4].

2.5. KoMyHIKaTUBHO-eKCIIpeCUBHAa  (YHKIIiI MOBHM 3 METOIO €MOLIHHOro BIUIMBY,
«KOMYHIKaTUBHI Ta eKclpecuBHI notpedbu skoro (konektuBy — JI.II. C.) BoHa mnokiukaHa
obcmyroByBati» [4].

2.6. ®yHKIIiT MOBIEHHEBOT MisITBHOCTI. P. SIKOOCOH BUIIIHMB pi3HI JIHTBICTHYHI (QYHKIIIT, sKi
MEPeTIITalOThCS 1 MalOTh HEOJHAKOB1 (hOpMHU peaini3allii: pegepaTuBHy, EMOTUBHY, KOHOTATUBHY,
(baTuuHy, HOETUYHY Ta METaMOBHY [26, c. 326].

3. OCHOBM 1 IPUHIUNHN ICHYBaHHs OYTTSI MOHATTS — B3a€EMO3B’SI3KHM Ta B3a€MO3AJIEKHICTh Y
OyTTi: MOBa <> mmoau [5].

3.1. Moga six ¢opma, CyKYIHICTb yCiX MOBHHUX €JIEMEHTIB B 1HAMBIyaJbHOMY 1 CYCHIJIBHO
3aKpIJICHOMY BUKOPUCTaHHI MOBH [6].

3.2. Y3aemogis i B3aeMHa OOYMOBIIEHICTh. Y OYyTTI BCE B3a€MOIIOB’s3aHE, BiAOYBAIOTHCS
B3AEMOTIEPEXOIM Ta TOPO/DKEHHS OJHUM OJHOTO JUIsl JOCATHEHHS TIcuXo(i3ionoriyHocTi #
(GYHKIIOHANBHOCT1 (IIparHeHHsI JI0 «CHpoIleHHs»): «CydacHUH MOBHHUH DPO3BUTOK BHUSBIISE
TEHJICHIIIO /10 30JIMKEeHHS JiTepaTypHoi Ta mo0yToBO-po3MoBHOT MoBm» [10].

4. IlpuyuHHICTH 1 AeTepMiHi3M. BHyTpimHi npotupiuus: «He 3amepedyemMo HasiBHOCTI
MPOTHJICKHO CIIPSIMOBAHKUX NU(EPEHITIOBANTBHUX TeHaeHIIii» [10].
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VY OyrTi Bce B3a€EMOIIOB’S3aHO, MAa€ CHCTEMHI BIJIHOCHHU 1 NMPUYMHHO 3YMOBIICHO, Ma€
00’€KTUBHY JOIIBHICTH Ta 00’ €KTHBHY 3yMOBIICHICTH (I€TEPMiHI3M): MOBa <> coIliyM [5].

5. XapakTepuCTUKH 32 OCHOBHUMH KAaTEropisMu Mi3HaHHsA OyTTsA. 3aKOHW HOPMYBaHHS
MoBU. b.'aBpanek Harojomrye Ha moTpedi «CTBOpIOBaTH 1 CTaOLIi3yBaTM HOPMH IIi€l MOBH,
pO3BHBATH B HEl 0araTCTBO 1 PI3HOMAHITHICTH 3aco0iB, IO BIAMOBIIAIOTH yCIM MOTpedaM 1 BCIM
3aBJaHHsM, SKi BHCYBalOThCSA JIO JiTeparypHoi MoBH» [6], TOOTO «BHMOra 3pO3yMilIOCTi
(3aranbpHOIOCTYIHOCTI)» [6], iHTeaeKTyai3alis JTiTepaTypHOi MOBH (SIKy MO)KHA Oyiao O Ha3BaTtu
TaKOX parioHaisaiie) [6].

6. CnenuivHi XapakTepUCTHKH MOHATH (SIKi HaJISKaTh /10 IEBHOI raly3i 3HaHBb):

6.1. IloBHOTa Ta OAHO3HAYHICTH CEMaHTHUYHOro Oazucy. M. KopKHHEK HpUIIIAB BEITUKY
yBary HayKoBili MOBI, yKa3yl4d Ha HETOYHY TEPMIHOJIOTIIO, sIKa «3/1aTHa BBECTH B oMaHy» [13].
B. Ckannuko 3BepTraB yBary Ha Te, 10 «0araTo rpaMaTHYHUX TEPMIHIB CTPaKIAlOTh B1JIOMOIO
HeTOYHICTIO» [19].

Ha aymky C. KapreBchbkoro «3aiiBo 1 HaBiTh IIKIJJIMBO TMEPEKJIaaTH TEXHIYHI HAYKOB1
tepminn» [12, c. 67], ToMy «Hayka 3allikaBlieHa y CTBOPEHHI OJHAKOBOi 1HTEpHAIlOHAJIHHOI
TepmiHooriin [12, ¢. 72].

6.2. IndopmarriifHa IIBHICTh Ta KOMyHIKATHBHA IIBHAKICTh. 1. Baxek cTaBuB BUMOTH 10
iH(pOpMAaIIHHOT MITFHOCTI Ta KOMYHIKaTHBHOT IIBHIKOCTI MOBH:

- Ui TIACEMHOI: «...BiJ 3amucy mnoTpiOHa mepeayciM MIBHIKAa 1 TOYHA I1H(OPMALIIS...
JOCSITHEHHS SICHOCTI 1 HEIBO3HAYHOCTI» [2];

- ISl YCHOI: «...BIANOBiAb IOBUHHA OYTH IIBHJKA, 3aKiHYeHa ¥ YBHUPA3HIOBATH SIK
eMOIIiliHY, TaK i 3MiCTOBHY CTOPOHY (DaKTiB, SKi HAacC IiKaBIATH» [3].

6.3. HekopekTHOCTI NHTBICTUKY BUKIMKaHI HeCTiHkUMU HOpMamu. B. Maresiyc 3acrepiras,
0 «MOBa, HOPMHU SIKOT PO3XUTaHi,... 3JaTHA... CHOTBOPIOBATH 3aJyM MOBI a00 MHUChMEHHUKA
MMOMIJIKOBHMH aCOIIAIISIMA Y1 HEMHJIO3BYUHICTION [ 15].

7. MoBa sk moTpiOHICTh (KoM onxHE OyTTS MOTpedye iCHYBaHHS i PO3BUTKY IHIIOTO ISt
CBOT'0 1CHYBaHHS Ta PO3BUTKY — B3a€EMOBILJIUB, O€3MEPEPBHUM «JIaHLIOT»):

- «...yCHa HOpMa TpPAHCIOHYEThCS B MHUCEMHY 1 HaBmaku» [2], ToOTO mepedyBarOTh y
BHYTPILLIHIN €JHOCTI IPX BUHUKHEHH]1 OYyTTS;

- «...HOpMa JIITEpaTypHOi MOBHU BIAPI3HAETHCS BiJl HOPMHU HApOJHOI MOBHM OUIBLIOIO
(YHKII0HAJIBHOIO Ta CTUIICTUYHOIO U epeHIiialli€to, O1IbIIO YCBIOMIICHICTIO 1 000B’A3KOBICTIO
CBOIX KaHOHIB» [6];

- MOBa TOTpiOHA JJs BIUIMBY Ha PO3BUTOK JJISi CBOTO ICHYBaHHS Ta PO3BUTKY J>KHUTTS
CYCIJIbCTBA, @ MOBI JJIsl ICHYBaHHS 1 PO3BUTKY MOTPiIOHE >KUTTS CYCIIJIbCTBA! <OKOJIHA MOBa HE
icHye y Bakyymi» [5].

8. XapakTepucTuka pO3BHTKY MOHSTTA. PO3BUTOK MPOTHIIEKHOCTEH BCEpPENWHI TOHSTTS €
PYLIIHHOIO CUJIOO MPOLIECY PO3BUTKY MOBH, B3aEMOJIEI0 PI3HUX, MPOTUIIEKHHUX CTOPIH, BUPAKEHUX
TEHJICHIIISIMU:

8.1. «HopmyBaHHs» 1 MOCTiHHI «3MIHH». MOBa «B XOJli CBOTO PO3BUTKY HE MOXKE He
iIaBaTHCS 30BHINIHLOMY BILTUBY» [5].

8.2. B3aeMONIpOHUKHEHHSI HOPMHU JIITepaTyYpHOI MOBH 1 HOPMHU HAPOHOI MOBH:

- HOpMaMH JITEPaTypHOI MOBH € «...NMEpeIyciM MUChbMOBI BUCIIOBJIEHHS, OAHAK OEpyTh 10
yBaru Takox 1 ycH1 BUcJIOBIeHHs» [10];

- «...po3IIapyBaHHS MOBHOTO IIUJIOTO Ha MICIEBl [JIaleKTH» Ta «PyHKIIOHATIbHE
po3LIapyBaHHA JiTepaTypHOi MOBW» 1 IO, [7].
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9. Kputepii mporpecy Ta mporHo3 po3BUTKy. B. MaTe3iyc BBaxkaB, IO «BHpPa3HA THYYKICTh
MOBU» € KkpurtepieM mporpecy [16]. s A. Exnmnuka po3BUTKOM € BHYTPIIIHS JWHaMiKa Ta
po3BUTOK HOpM [10], siKi 3yMOBJIEHI 1HTEpHAIIOHAJI3AIIEI0, PO3BUTKOM PI3HUX Taly3ed 3HaHb,
moTpe0oro aganTallii Mi>k JIHTBICTHYHUMH TpaHchopMalisiMu iHdopmartii Too.

BucHoBKH JOC/iIoKeHHSI Ta MePCHeKTHBH MNOJAJbIIMX HAYKOBHUX PO3BIIOK Yy
BHU3HAYEHOMY HANpAMi.

AHaii3 pe3ynbTaTiB MPOBEACHOTO JOCHIIKEHHS JO03BOJIMB 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO
npencraBuukiB [1JIIT 00’exHyBamo po3yMiHHS CYTHOCTI HOHSATTS «MOBa» SK OCOOJIMBOTO BUIY
JOJCHKOT JISUTBHOCTI, B3aeMONOTpeOM (IMIOJMHA <> MOBA), HagOAHHS JIIOJACTBA (IYXOBHHI 1
KYIbTYPHHI KOIW Hallil), arpuOyTa 3aXHCTy HAIlOHAJIBHUX IpaB, TMOCEPEIHUKA 1 CKIIATOBOI
yacTuHU (y mporeci GopMyBaHHs KOMYHIKaTHBHOI iH(popMmarlii), HOCiA KyJbTYypH 1 HMBiTI3aIii,
KOHIIETITY TEOPETUYHOTO PiBHSA, CTPYKTYPH 1 CHCTEMH KOHCTAHT (YCHOT Ta MMCEMHOT MOBH) 1 3HAKIB,
3aco0y (HEIOCKOHAJIOT0) Ta IHCTpyMEHTa (CHUIKYBaHHS, BUSBIECHHS PO3yMY, PO3YMIHHS CYTHOCTI
pedeii), eleMeHTa HayKOBOTO JOCHIKEHHS (CKIaJHMM, OaraToIuIaHOBUN 3 KOPEISTHBHUMHU
3B’sI3KaMH), IKi IepeOyBalOTh Y B3a€EMO3B’SI3KY Ta MOCTIHHOMY PYCi, METOIO SIKUX € BiOOpaKeHHS
Ta aBTEHTHYHE IepeJaBaHHs iH(popMalii, CTBOPEHHS Ta 30epeKEeHHS «KapTUH CBITY» (KOMIIB
o0pa3iB iH(opMaIlii KO)KHOI MOBH).

OYHKIIOHATFHUMH CYTHOCTSIMH € aBTCHTHYHI (OpMyBaHHsS, KOJyBaHHS, 30€pe)KEHHS Ta
neperaBaHHs HAKONMUYeHOo! iHopMalii He3aleXHO BiJl Yacy Ta MPOCTOPY 3 KOTHITUBHOIO,
iH(pOpMaLiiHO-KOMYHIKaTHBHOIO, COLIIyMOTBOPUOIO Ta KOMYHIKaTHBHO-EKCIIPECUBHOIO (DYHKIIISIMU.

[lepcrieKTHBY MOJANBIINX TOCTIIHKEHb IMOJIATAIOTh y CHUHTE31 KOPEKTHOI 1 JOCTaTHHOI
nediHinii moHATTS «MoBa» MeTogoM BukopuctanHs TO3II amns KOXKHOrO iCTOPUYHOTO Iepiony i
TEOPETUYHOTO KOHTEKCTY ChOTOACHHS TIEPEayCiM.
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Introduction. The paper highlights the problem of investigating phraseological unit
functions based on Volodymyr Lys’ literary texts. Activization of set expressions in the language
system is motivated by social practice and specific extralingual factors, particularly by the
influence of fiction.

Purpose. The topicality of the research is determined by the main objectives of
phraseology — accumulation of empirical sources and application of modern techniques to outline
their stylistic potential.

The texts of Volodymyr Lys’ novels «Solo dlia Solomii» and «Diva Mlynyshcha» are the
material of the analysis.

The works of this author, according to authoritative literary critics, represent new aspects of
national literature and remain at the peak of popularity among readers.

The article aims to describe and analyze the semantic scope of set units of the language
system and its stylistic functions in V. Lys’ novels.

Taking into consideration the fact that phraseological units are the prominent element of the
distinctiveness of a literary text due to their emotional component, the determination of the
functional manifestation of the semantic volume of these units in V. Lys’ novels has an important
utilitarian value.

In consequence of the extended selection of set expressions in the texts of V. Lys, registration
units were concluded and described according to the functional-semantic criterion.

Results. Fixed set expressions as representatives of the ethnocultural picture of the world,
including a group of comparative constructions, phraseologisms with phlorosem components,

47


mailto:bogatkovv@i.ua
mailto:gulevich.nina68@gmail.com

Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

phraseologism-curse, ironic-negative semantic set expressions form the majority of phraseological
units.

Conclusion. We claim that the method of appliance of several set expressions on a
conceptual basis to enhance an expression is the feature of the writer's idiostyle.

We consider the analysis of V. Lys’ phraseological innovations and the study of the
phraseological system of his works from the point of view of linguoculturology to be promising.

Key words: phraseological system, set expressions, nationally-marked units, phraseological
unit component, stylistic devices.

IMocTanoBka npodjemu. dpaszeonorivHa cucTeMa MOBH 3QJIMIIAETHCS B IIEHTPI HAYKOBUX
MOIIYKIB 3 OrJISAAy Ha ii JWHAMIYHICTh 1 CTWJIICTHYHY CHPOMOKHICTh. CTIilKi BHCIIOBH, IO
BiJOOpaXar0Th HAI[IOHAIbHO—MOBHY KapTUHY CBITYy, IXHS CTPYKTypa, MEXaHi3M TBOpPEHHS 1
TpaHchopmMarlii 3ajexaTh BiJl CYCHUIBHOI MOBHOI TNPAaKTUKH, a OTXe, MepedyBaroTh y CTaHi
aKTHBI3allll, SKUH 3yMOBJICHHH EKCTPATIHIBaJbHUMH YHMHHHKaMU. Jl0 HUX 3apaxOBYyeMO BIUIUB
XYIOXKHBOI JITEpaTypH, sKa IepedyBa€ B CETMEHTI «MacoBa JITepaTypa», 30KpeMa TBOPH-
Oecrcenepu.

OCHOBHUM  3aBJaHHsAM (Dpa3eosioriB  3aJMIIAEThCS HArPOMAPKEHHSA  (PAKTOJIOTIUYHOIO
MaTepialy ¥ mMOmYyK e(eKTUBHUX METOJUK HOro OmHuCy, BHUBUYEHHS UWHHHKIB 1 CHOCOOIB
(bpa3eoTBOpPEHHS, aHai3 CTIMKMX BHUCIOBIB Yy (YHKIIIHOMY AacmeKTi, 30KpeMa CTHIICTUYHHX
MOXJIUBOCTEH LIUX OJMHML Y XYJOKHbOMY TEKCTI.

[Ipo mnomymsipricte Tpo3n  Bomomumupa Jluca sk penpe3eHTaHTa HOBUX —AaCIEKTIiB
HAIIOHAJTBHOTO TIMCBMEHCTBA, WOTO TPOAYKTUBHICTE 1 mTiepeOyBaHHS Ha TIKYy YHTAIbKOL
MOMYJSIPHOCTI ~ HAIMCAaHO YUMANO0 W  BIJOMHUMH  JITEpaTypO3HABISIMH, 1 MEPECIYHUMHU
nominoByBauamu [2, ¢. 80].

AHaJi3 ocTaHHiX AociailkeHb i nmydaikanii. MoBOTBOPUICTh MUCHbMEHHUKA PO3TISHYTO B
HU3I JIIHTBICTUYHUX PO3BIJIOK, 3-TOMIXK AKuX BHOKpeMumMo ctarTio JI. C. Cnanatiii «JlianexkTusmu
Ta iX Micle B MOBHOMY 1 METaMOBHOMY JHUCKypci (Ha Mmarepiani pomaHy «CromiTTs SIkoBa
B. JIuca»)», 1mo BMillye aHaji3 0cOOIMBOCTEH BUKOPUCTAaHHS MUCHbMEHHUKOM J1AJIEKTHUX JIEKCEM
3aX1JIHOMOJIICHKOTO TOBOpY [ 14].

Crarts B. A. ®Ounintok «JIiHrBOMOETHKA BIACHUX Ha3B (Ha maTepiaii pomany Bonogumupa
JIuca «Cono mas Conomiin)» npHUCBsiY€HA JOCTIIKEHHIO OHIMHOT'O [TPOCTOPY, SIKUH KBai(piKOBaHO
SIK 03HAKY 17I1I0CTHITIO TIpo3aika [16].

VY posinui B. B. boratbko «CTpyKTypHO-CEeMaHTH4Ha cnenudika eTinTUYHUX peueHb Y
npo30oBUX TBopax Bomonumupa Jlucay mnpoaHani3oBaHO CTPYKTYPHO-CTHIIICTHYHI MOXJIMBOCTI
SJIINTUYHUX PEUCHb Y XYI0)KHBOMY TEKCT1; OKPECIEHO KOJIO 3Hau€Hb, BUPAKEHHUX 3a JOMOMOTIO0
eNINTUYHUX CTPYKTYp; 3aKLEHTOBAHO Ha OCOOJIMBOCTI TBOPEHHS EKCHPECHUBHOIO e(eKTy 3a
JIOTIOMOTO0 aHAJII30BaHUX KOHCTPYKLIi [1].

Mertoro Hamoi crarti € omnuc (pazeosiori3MiB SIK  TEKCTBIPHHUX €JIEMEHTIB MpO3u
Bonogumupa Jluca, ycTaHOBJIEHHS OCOOJIMBOCTEM iXHBOI CEMAHTUYHOI CTPYKTypu Ta
CTHJTICTUYHOTO TTOTEHITIAITY.

O0’exkTOM HAIIOrO JOCTKEHHS CTaau pomaHu Bonogumwupa Jluca, a mpeamerom —
CEeMaHTHUKO—CTHITICTUYHE HABAHTA)KEHHS CTIHKUX BHCJIOBIB y MTPO30BUX TBOPAX MHUCHMEHHHKA.

Bukisiag ocHoBHoro marepiaiay. Bukopucranus (paszeonorizMiB B SIKOCTI CTHIIICTUYHHX
3aco0IB € TPaguIlIiHAM CIOCOOOM YBHUPA3HEHHS XYIOKHBOTO MOBJICHHS, 10 OOYMOBJIEHO
MIPHUPOJIOI0 X MOBHUX OJMHHMIIb, 30KpEeMa iX eMOTHBHOIO CKJIaJ0BOI0. OIiHHA CEeMaHTHKA CTIHKHX

48



Cepis: ®inogorisg (MoBo3HaBcTBO). 2020. Bum. 31.

BUCIIOBIB, a TakKOX TpaHCpopMaliliHi MpouecH B cuUCTeMi (pa3eo]oriyHuX OIMHHUIL CTAJN
npenmerom ananizy C. Konoserns [10], O. Ckubwu [15].

Y mpangx H. TomybeBoi [5] okpecneno ¢yHKIii  ¢pa3eonorisMiB  y  KOHTEKCTI
npeneaeHTHOCTI. OcoOimBOCTI (PyHKITIOHYBaHHS (pa3eosOriYHUX 3BOPOTIB Ta iX BHAO3MIH Yy
XyJI0)KHBOMY TEKCTI IpOaHA30BaHO B JucepTamiiHii poboti O. BaxeHiHOi «ABTOpChKa
Tpanchopmallis 3araTbHOHAPOIHUX (pa3eosIori3MiB y XuMepHii mpo3i €Brena ['yianay, 2018 [3].

3acTocyBaBIIM MPUKAOM CYIUIBHOI BUOIPKU (pa3eoIOTIYHUX OJUHUIIH 13 MPO30BHX TEKCTIB
Bononumupa Jluca, Mu yKiaim peecTp CTIHKUX CIONY4YeHb 1 CKiIacu(ikyBalu iX 3a QyHKUIIHHUM
KpuTepieM (JiHrBaIbHUN Matepian ckianae 6mu3bko 520 ogunuie). Lle yMOXKIMBUIO BU3HAYUTH
MPOIYKTHBHICTh BUKOPUCTAHHS Ta CTHIICTUYHUHA €EeKT BiJMOBIAHUX OJWHUIL Y JOCHIKYBaHUX
KOHTEKCTaX 1 MIATBEPAWTH TMPUNYIICHHS NP0 TEKCTOTBIPHY pOJIb (pa3eosnorizMiB y mpo3si
Bonogumupa Jluca.

OcHOBHMII MacuB CTIMKHMX BHCIOBIB CKJIQIalOTh NUMOMI, GlACHe  YKPAiHCbKI
3aeanbHoMOo8HI (ppazeonocizmu (477 oguHuULb): «36icmka Oy1a cON00KaA, AK Me0, MPUBOICHA, SIK
oanexuil nPoHU3IUSULL 36K, Wo epadicae Hacamnepeo cepyey (2, ¢. 11); «3azopencoki 6abu, sx my
icmopito onogioanu, 6MUBAIUCA PACHUMU CIbO3AMU, WO He 3a8adxcano JIyyuxy nozaoui 8iobmoro
Hazusamu ma 6Cilsako Heiny 0ouvbky obeosoprosamuy (2, ¢. 17); «exmo seadicas it 6iobmoro, a ne
npocmo  80poHCKoI0 1 3Haxapkow (baba maku 000pe 3HANACA HA 6CAKOMY JIKYBATbHOMY,
NOMIYHOMY 3I1E), ale Ha cepeOuHy 08AOYAMUX POKI6 08AOYAMO20 MAKONC CMOIIMMS Yac, KOoau
BIObOM CRANIOBANU HA 80SHUWAX AO0 80UGAU 6 2PYOU OCUKOBUHN KiNOK, Munye» (2, c. 14).

Ha mnporuBary 3aranbHOMOBHUM (pa3eoNOTIYHUM OJUHUIIM 3HAYHO MEHIIO0
YaCTOTHICTIO BUKOPUCTAHHSI BUPI3HAIOTHCS Oibaelini Ta iIHHOMOBHI cmitiki supa3u (BiamoBigHO 26 Ta
17 omunuie): «Himeys cmoss, moé consanuit cmoen, cepeo sumnoi nycmeniy» (1, ¢. 63 ); «I mym
oMy npoceimuinoe y 20106i, u 6in nputinae matice Conomonose pimennny (1, c. 308); «Hi, be3
BUNUEKU He 00Itmucs, 60HU wje HIKOIU He Nuiu y08ox, He nuau 3 Bacunvkom, Bacuneukom Ha
opyoepwmagmy (1, c. 201); «Mamsiti nooymas, wo, 36icHo, cneputy ainwe OVi10 nepecosopumu 3
camoro Mapuceio, ma 3itioe il max, nioe 8a-6aunk, sx noasku mosiamoy (2, c. 140).

MoBO3HaBIII HEOHOPA30BO HATOJIONIYBAJH, 10 CTIMKI BUCIOBH € HAWHOUIbII BUPa3HUMHU
penpe3eHTaHTaMu HalllOHATbHO-KYJIbTYPHOT KAPTUHHU CBITY.

VknaneHuil peecTp HiATBEpIKye TmiepeBary (paszeosoriamiB, 10 TMOB’s3aHI 3
€THOKYJbTYPOIO YKpaiHu, Y MOBHIH TKaHMHI pomaHiB Bonogumupa Jluca: «Hy dobpe, Tumowy i
Ilununosi 2apoy3u nioumecna, sk ceamamucs NPUULIU, XAU, XOMb I HCEHUXU He 3 OCMAHHIX, 3
xaszsticmeennux cimeiy (1, c. 86); «Hu eervmu na auyi e0oamnoio, mo i 3acudinaca y oiekax» 1,
c.159); «...— Huxaii, noooacoy musicoenvb-06a, Hu 6yoy mpasumu [lununosi oyuty, a mam i 3auijiro
cmapocmie oo Ilapacouxuy (1, c.19); «I mpoicmi mysuku epanu, i éce 6yno, six y mooei» (1,
c. 208).

VYkpaiHCbKMI HalllOHAJIbHUN KOJOPUT BifoOpaskae rpymna (pa3eojoriuyHuX OJUHHLE 3
KOMIOHEHTaMU—(pIopu3MaMu: «— Hy sik maxuil Hudo2aoiusutl, mo caou 2opox no Kanycmi...» (2,
c. 17); «— Boe, 6in moowce ne 6i6 mosue» (2, c.33 ); «To xaui 6u sona eucopenra, mas Oi6Ka
NPOKIAMA, Yu HA Hill UEIMY HACIAHO, yu Mo céim Kiunom 3itimoscsay (2, ¢. 51).

JlexcukorpadiyHi mxepena MICTATh YHCIEHHY IpyNy CTIMKMX BHpa3iB 13 KOMIIOHEHTOM
«MaKy». Y TOCHIDKYBAaHOMY MaTepiami MU 3adikcyBaiu MOHAA ABAAISNTH BHUMAAKIB BUKOPHUCTAHHS
TakuxX (pa3eosNoriyHuX OAWHUIL: «Taki 6 Hux y xami Oina, Opam AK HU COKUPY, MO HCMEHIO
YBAWIKIG NO3UYAE, MAMU Neped HeBICMKOI0 PACHUL MAK CilOMb, XOmsl, 36iCHO, HAUOINbUIULL 8USPALU
y Hvoeo...» (1, c. 105); «A mymeuxu cipkomu, mooice, i Ha maxoee 3epuamxoy (1, c. 207).
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HarionanbHO MapKOBaHUMH TaKOX € (pa3eosIori3MU-TIPOKIIATTS 13 YaCTKaMH 600aii, oo,
Xati, sIKi CaMOCTIHHO peNpe3eHTYIOTh HaWBHUIIMKM CTYHiHb ekcnpecii: «Mamu Hacmuna mooice 2ag-
2a8 Ha me: wiOOU 8am AZUKU HOOOCUXATU, 2YOU 00 WUUBLOK POZMALIUCA, OKAAHHUM, MO HC
PO3B0IHOBANACL O0YKA NPO 2ubeilb MON00020 Myxcd, 3 AKUM OOHY MUKY HIYeHbKY U npoegeid,
npotuIo, i OUMUHA MO20 NePedyacHo Ha ceim nossuiacs, 0oope, wo sudxcuna» (1, c. 17); «Uye
Moe cepye — eepHymbcsl, xoaepa 0 ix yzana» (1, c. 86); «To xai o6u éona euzopena, mas Oiexka
NPOKIAMA, Yu HA Hill Y8IMy HACIAHO, YU Mo ceim KiunHom situoscsay (2, ¢. 51).

Bimomo, mo ykpaiHISIM BJIACTHBHHA TYMOp, TOMY YMMAJIO HAapOAHUX 32 TOXOKEHHIM
(bpa3eosoriYHUX OJMHUIF BUHHUKIM Ha TYMOPUCTUYHIM OCHOBI. HMMHU akTHBHO MOCIYrOBYETHCS
Bonogumup Jluc, Hagaroum UM BUpa3aM ipOHIYHO-HETAaTHBHOTO 3BYYaHHS 3 O3HAKAMH HApOIHOTO
cBiTOoOaueHHs: [Ipasdy kajxcymo: 3a OYpHOIO 2071068010 i Hozam numa cnokoio» (1, c. 214); «Mu
maka napa, AK eaNAHOK i3 uepesuxkom» (1, c. 227); «Poboma 6 mei, 36icho, He OUIl 1e)HCau02o —
yac 8i0 uacy mo wocs 8iOHecmu 8 KOHMOPY KOJ20CHY YU Ciibpady, abo Ko20Cb NOKIUKAMU, Ale HC
mpeba cudimu yinicinvrkuil oenvy (2, c. 235).

JIisT  TIOCWJIGHHST CTHJIICTUYHOTO e(eKTy, NHCBbMEHHHUK YHA€ThCS O PO3IIMPEHHS
KOMITIOHCHTHOTO CKJIaJy yCTaJleHOro (pas3eoliorisaMy: o06a uobomu napa, o06a 0iovKa
(«Hamazaemwvcs npoeansimu mi Oymku pob6omoro, mym 60HU 3 JHCIHKOIO — 06a 4odomu napda, 08a
0i0bKa, wo 3a Hiy wmupu nojst Kykitem cnieaioms 3acismuy (1, c. 105); uekamu 3 mops nozoou i
éimpy na nonami («To mu npaseonuys, wo sHcoe 3-3a Mops no2o0u U eimpy na Jaonami» (1,
c. 193); cnoso ne zopoodeusw, ane it ne namka («Cnoeo, 6oHo, 36icho, He 20podeys, alu il He JIanKa,
o6 00 oina npuwusamuy (1, c. 206); mapzanu 3 6n0xamu 6 zonosi («Toxc eap smra, mapeanie
YKyni 3 6noxamu nogna 2onosay (1, c. 213).

3MicTOBE HANIOBHEHHS POMaHIB, CIOXKETHI IEPUTIETII, KOJOPUTHI TIepcoHaxi Bomomumupa
Jluca HEMOXKIMBO YSBHUTH 0e3 OOpa3HUX OJUHHIIL MOBIICHHS, SIKI MEPEar0oTh TYMKH U IOYYTTS
CKOH/ICHCOBAHO, €KCIIPECUBHO, TTTMOOKO 3MICTOBHO, SICKPaBO, YyTTEBO—EMOLIIHO.

AHani3 310paHoro Marepiany Jda€ MiJICTaBU BBaXKaTH, L0 aKTUBHO BXHBAaHUM 3ac000M
TBOPEHHSI TOPTPETHOI XapaKTePUCTHKU € KomnapamusHi ¢hpazeonocismu. «— Tu, Moé Hoea
Koniiika, opamuxy, — Conomisy (1, c. 118); «I1io uwac manyio 6 knybi na miceKiti okpaini doecutl i
Xyouil, AK muuKa, xioneysb ckazas: — Bu ne obpasicaiimecs, s om npuougnaiocsa mpemii eeyip 0o
sac...» (2, ¢. 263); «Hu nawoeo noas s200a ma i 3 6udy, AK ONEHbOK 3acyuwenuiy (2, c. 162).

CTpyKTYypHO-CEMaHTHYHA CBOEPIIHICTh TAaKUX OJUHUIL TMOJSIrae B TOMY, IO IS
XapaKTepUCTUKH SIKOCTI abo0 M1ii aBTOp MOCIYrOBYETHCS MOPIBHSUIBHUMHU KOHCTPYKIISIMH, 3-TIOMDK
HUX BUOKPEMHUMO TIOPIBHSUIBHE MiIPSAHE PEUCHHS 3 (OPMATHHIUMH ITOKa3HHKAMH — CITOJTYYHUKAMH
5K, MO8, HEMO8, Haye, HeHaye, Hixc a0 OPYIHHU TIOPIBHAIBHUN: «36icmKa Oyia conooKd, AK meo,
MPUBOICHA, K OANeKUNl NPOHUIUSULL 36VK, W0 eépadxcac nacamnepeo cepyey (1, c. 11); «Il]ooo
cmamypu, mo Conomilika i3 nyXKeHbKoi, K0 30a8anacs Ha NoYamky, hopmysanacs He y XyonuLy,
ane i He 21A0KY OI8UUHKY I3 2APHEHbKUMU, HAYe GUTUMUMU GeTlbMU GMIIUM MALCMPOM HINCKAMU,
Ha sAKi 6oHa 3in’snacsi 3a mpu mudicHi 0o pouky» (1, c.29); «I oui, six Bimanis oodsadxcuracs
3aensAHymu, il é1acHi Hazadaiu — Haue y 600i emonneni, kaszana mamay (1, c. 51); «/Jueumscs
nuibHO — 04l AK 08a Oypasuukxu, a 3 Hux posmonene macio eumixaey (1, c. 109); «Toeo i kazanu
0100, HIY 3-3a 8y2ld 8U3UPAE, A 04i Moedu oboemem nomazani» (2, c. 114); «Hoeo s mu cmoiw,
CUHY, AK CHOBNEUDb YKONAHUN, KIAHAUCS Ma PYKU Yinyi ixuit schogeivbmodchocmuy (2, c. 114).

Bonoaumup JIuc 31e611b110r0 BUOKPEMITIOE 0y SIK IOPTPETHY JE€Tallb, 4aCTO MOPIBHIOIOYU
iX — oui, AK 08I 8ONOWKU ceped MAK08020 Y8imy, Have uaumi, oui, K 06i 3opi. Jlng npuknany: «3
6uUUGIIUX Ouell 20CNOOuHi, KOIU nidgena ix 00 2ocmi, panmom npo2iaHyia maxka 0e300HHA
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oaneuins, wo Conomii 3poounocs asunoy (1, c. 16); «Daiina diska 6yna ¢ Jhyyuxu — oapma, wo
MOHEHbKA, 04l, AK 08I 600UIKU ceped mako6ozo ysimyy (1, c. 17).

YkiaaeHuid peecTp 3acBiguye KUTBKICHY IepeBary 3BOpPOTIB i3 3arajbHOI CEMaHTHKOIO
«TICUXOJIOTIYHUN CTaH JIIOJUHHUY», HAWYACTINIC TaKi OAMHHUII MAOTh CTPH)KHEBUM KOMIIOHEHTOM
aekceMu «Oyway (3adikcoBano 84 omumuuil) i «cepyey (47 omuuunb ). «/Jobpe, wo Hsooxa,
CyCiOKa, KONENCAHKA NO JAaHYi, HAGCMPIY UL, ROCMOSLU, NO208OpUIU, mpoxu eideena oyuy» (1,
c. 269); «— A mo sauwie 0ino, — 20pO0 Kpeconyia ceoimu OLAKUMHUMU OYUYSIMU, A OYULad 3acnieand i
noaemina nHa nebo, Kk nmawika, kompy ra eouo 3 kuimxu eunycmunauy (1, c. 84); «Illlemno-wemno
na oywi y Conomxuy (1, c. 84); «lllmypxanamu, nackom (decv i3 poKie YOmMupbox), KilbKa pazie
asic 00 NOCUHIHHS, OPYMALHUMU CIOBAMU, NOZUPKAMU, 8I0 AKux Oidorawnit JIioyi dywma xoeanacs
6 N’AMKU, U XOMINOCA CMamu MaleHbKow MUWKON, SIKY 60HA pa3 bauyuna nid npuniukom» (2,
c. 181); «I eoice ne niwna — nobiena. Bo cepue 3 2pyoeit om-om euckouumsy (1, c. 161); «Ha
bpamosi kapakyni ousunacs, i eionazano 6i0 cepusy (1, c. 56); «Ocobnuso dncinku, xou 0exkoeo
wocw i Konvuyno 6 cepuir» (1, c. 160).

[TuCbMEHHUK BHKOPHCTOBYE (hpa3eoiorisMH 3 yKa3aHHMM KOMIIOHEHTOM JUIs Tiepejiadi
KOHKPETHHUX MOYYTTIiB: «Mo’, i hewachiwuil 3a nei, 60 8 Hei nocmpaxicoaio mino, He cnepeuaics,
MO MBOE NOCMPANCOANO0, a OYULY MU CaMa 8 KOMOPY, ¥ NO2Pib Mio 3aYUHULA, MUKO 51 3HAIO, WO
oywia meos mnaawe i npocumvcs, abu eunycmuau ii Ha coueuxkoy (1, c.49) 1 mpuUxXoBaHUX,
HeokpecieHux: «Conomitika HIOUMO U HA2HIBANACA, ANU MAMOBL Cl08A HENOMIMHO CMalu
npopocmamu y ii Oywi» (1, c. 88).

Criiiki BUCJIOBU 3 JIEKCEMOKO «Ceple» MepelaroTh pPi3HI eMOLilHI CTaHU MEePCOHAXKIB:
pamicte: cepue 3 2pyoeit euckakye («I ejce ne niwna — nobiena. Bo cepye 3 epyoeii om-om
suckouumoy (1, c.161)); aymeBHuN CHOKii: 6i0 cepusa eidnszamu («Ha 6pamosi rapaxyni
ousunacs, i 6ioazano 6io cepysn» (1, c. 56)); 3azapouti: koavnyno é cepui (« Ocobaueo KHcinku, xou
0ex020 wjocy i koavHyno 6 cepui» (1, c. 160)); npuxoBaHi MOYYTTS: Xoeamu cepue Ha OeHUe
(«Tinoku ma e6ce scummst npoHocuna (He, 8ice MUnepKa HeE) ceoio mainy 6 codi, nepecununa ceoe,
cxoeana, sk MosJisimy, cepye Ha OeHue, d BOHA BUNJIECHYNA C8OI NOYYMMSA, GYUHULA MENCKULL 2PIX,
00 oic vy yeprei nosinuaniy (1, c. 137)); 3anenokoenns, TpuBory: cepue uye («Hye moe cepuye —
gepHymucsi, xonepa 0 ix yzsana» (1, c. 86)); cepue cmucnoca («Cepuye cmucnocs we 6invuie...» (2,
c. 39)); eynae cepue («Bona uye, sk 2yuHo 2ynae ii cepye, 20mose om-om suckoqumu 3 zpyoeily (1,
c. 81)); obpasy: pizamu cepue («Ome Ilempose: «To noxiuxamu na eeciiie He 3aOyObmey
nenpuemno piznyno Conomitiuune cepue» (1, c.90)); mouyrrs npoBuHu: 3anoza ¢ cepui («bo,
MOXCHA cKazamu, 8 uHuiozo, y mozco CmbOnKu-moxXmis 3-neped Hoca 8Kpae, HAXpanom 63s18. A
3ano03a e, nesro, 6 cepyi tuwunacsy (1, c. 25)).

Mu 3ayBakyBaJld BHIIIE, IIIO 3BOPOTH 13 KOMIIOHEHTOM «04i» (0K0) y npo3i Bomoaumupa
Jluca yBUpa3HIOIOTH MEPEBAXKHO MOPTPETHY XAPAKTEPUCTUKY, TIOPIBHIHO PiJlle BOHU BXKUBAIOTHCS
AU Tiepeadi BHYTPIIIHBOTO CTaHy repoiB (15 oxunuub): «Qui iio2o eukouyeanucs 3 opoimy (2,
c. 256); «Ilonizno 0o 2on06u 1060 306Cim He ouiKysaHe, Ui me cogo 6yno «Cmenany, i 0KO 3HOBUKA
O1UCHY10, BeOMedese 0KO, Xall I He CNPABIHCHbO20 6edMedsl, a mo2o Mananuunoeo, a woeo 6 mo?»
(1, c. 15).

[ToniGHy ¢GyHKIII0 BUKOHYE Tpyra ¢ppa3eosori3MiB 13 KOMIIOHEHTOM «TOJI0Ba»: «Am, uum
i 3abueae coobi 20108y, uum nepetimacmocsy (2, c. 293); «Ilonizno 0o zonoeu cioso 306cim He
ouikyeatne, u me cnoso 6yno «Cmenany, i OKO 3HOBUKA OMUCHYNO, 6eOMedege OKO, Xail i He
CNPasdcHb020 6eomeds, a mozo Mananuunozo, a uwoco 6 mo?» (1, c.15); «/lromv 3nenayvra
saxunina 6 Ilanacosux epyosix, Kpoe yoapuna 6 20108y» (2, c. 26); «/[ymxu naymanucs é 201061
(1, c. 75).
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Buokpemnmo opuriHanbHuil cTHIICTHYHMA TpuiloMm Bonogumupa Jluca, sSkuM BiH
MOCTYTOBY€EThCS ISl TIepeadl MPOTHUIICKHUX EMOIIMHUX CTaHIB: aBTOP BUKOPHCTOBYE CTIHKI
BUCIJIOBH 13 CEMOIO «TaKTHJIbHI BIIUYTTS» (TEII0O—X0J01HO). Hampukian, mopiBHAEMO MOYYTTS
CTpaxy: «Aumin He Ha dcapm 315Ka6cs, adxc ecepeouni noxononoy (1, c. 240); «— FOode, — ckaszas
HiMeyb, ma SIKOCb mak 3a0060aeHo, wo 8 Conomitku mopo3 no wkipi npooie» (1, c. 60); «/leekuil
MoOpo3eub npodiz wKipoio, norockomas cnuryy» (2, ¢. 21) Ta eMolliiiHe migHeceHHs: «Xmina moi
36ICMKU, adXdC MEPRKo i zapsaue 0Oyi0 600HOpAs, Koau enepuwe npo me nooymaray» (1, c.1l);
«3upnyna 60iK i panmom Hi 3 Moo Hi 3 Cb020 8 JHeap KuHyno. bo nopyu 3 nero cmoseé wonosik, wo 6
3A/1i OHUCLKAMU YUSAHCbKUMU HACKPI3b nanuey (1, c. 287).

Bupaznoro o3Hakoro crwio Bomomumupa Jluca € TakoX CTUIICTUYHUN TMPUKOM
HAHU3YBaHHS Ha TMEBHY TIOHATTEBY OCHOBY YHCIEHHUX (Dpa3eosioriuHuX CHHOHIMIB, IO
MOCHJIFOIOTh €KCIpecito BUCIOBY: «Ceim nepesepmaemucsa. Cooom i I'omoppay (1, c. 8l); «Il]o
cyounocs, mozo 6030m He 00°’idewt, KOHem He oOcCKauewi, a Heuucmi NOPAOKY8AMU HA MeMy
ob6iticmi ne oamy» (1, c.120); «I mym iiomy npoceimnino y 2onoei, i 6in RPUIHAG Malidice
Conomonose pimennsn» (1, c. 308); «I mym, y 3acnanozo ¢ 2ayxuii Kym 207108u npoKuoaEmocs
ooduatioywHicms: nomupamu — mak 3 mysukorwy (1, c. 308); «... Hy 3 nawux, mux, wo Ha nac 3yéoa
Mae, auxum okom ousumoca...» (2, c. 127); «Xou 3nucsa, xou ouit, xou 00 Hiz npunadaii, xo4
naau, Xou ckau, Kk mo xasxcyme...» (2, c. 48).

BucHoBkH. 3anuiaroyuch HAaWOUIBII JUHAMIYHUM KOMIIOHEHTOM MOBHOI CHCTEMH,
¢pazeonorisa nepedyBae B IEHTPI HAYKOBHUX IONIYKiB, 3aCBIAUYIOYM TEHACHLIIO J0 YCKJIaIHEHHS,
YBUpA3HEHHS, Ypi3HOMaHITHeHHs (yHKIIH cramux 3BopoTiB. CycHibHO-MOBHA IPaKTHKA
Cy4aCHHMX MUCHhMEHHUKIB, TIO€JJHAHA 3 MPArHCHHSM 10 MOBOTBOPYOCTI, aKTyai3ye i Tpancopmye
¢bpazeonorismu. Y pomanax Bomomumupa Jluca BUKOPUCTaHO BENMKY TPYIY Y3YaJbHUX CTIHKHX
BUCIIOBIB Ta YHWCIECHHI MeTapOpH30BaHI CIONyYeHHS CiiB, (pa3eosnoriuydi TpaHchopmarii u
Moaudikaiii 3 JTOAATKOBUM E€CTCTHYHO-EMOTHBHHMM ITOTEHIIaJOM. MU JOCTIIMIN JIMIIE OKpeMi
PHUCH aBTOPCHKOTO BUKOPUCTAHHS CTIMKUX BUPAa3iB K TEKCTOTBIPHHUX €JIEMEHTIB XYI0KHBOI MPO3H.

[TepcnexkTMBHUM YyBakaeMo aHaii3 (paseosoriyHux iHHOBauiii Bosmonmmupa Jluca ta
PO3MIISL PPa3eosIoriYHOT CUCTEMH HOTO TBOPIB 3 MOIJISAY JIIHIBOKYJIBTOPOJIOTII.
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Introduction. The relationship between Ukrainian ethnoculture and phraseology, the
genesis, composition and semantic structure of phraseology has been the subject of research by
well-known Ukrainian linguists for many years. However, today there is not enough research to
reflect the faith and beliefs of Ukrainians in phraseology.

Purpose. Remnants of Christian customs, worldviews, ideas, and pre-Christian beliefs are
often hidden in Ukrainian phraseology, so the analysis of phraseological units is possible only in
combination with the analysis of the realities conveyed by these phraseological units. The article
analyzes the phraseology that reflects the faith and beliefs of Ukrainians, conveys the customs and
rituals associated with the birth of a child.

Methods. Adequate interpretation of cultural space involves the application of an
integrated approach to the study of phraseological semantics with the involvement of not only
linguistic but also psychological, ethnographic, anthropological, general cultural data, which
modern science encompasses.

Results. The results of the study showed that in the Ukrainian language there are
phraseological units associated with customs and rites associated with the birth of a child, namely
to hold (hold) a child / children to the cross, enter the cross, carry to the cross, to bring to faith, to
hold to the cross, to go to the cross, grandmother's porridge, to break porridge, etc.

Analysis of pre-Christian beliefs, the custom of children's church baptism, traditions of
ritual Christian washing of the newborn and celebration of the child's birth allowed us to reveal the
essence of phrase formation, led to understanding the ontological properties of the phrase as a sign
of secondary nomination.

The analysis of the phraseological units reveals that the same expression was used in
different meanings by both Ukrainians and neighboring Slavic peoples, depending on the
combination of pre-Christian beliefs and Christian rites or their variations among the population.
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The semantics of maternity phraseology of all thematic groups is characterized by
anthropocentrism, focus on conceptual areas related to human life and activity. Prototypes of such
phrases reproduce the spiritual world of the Ukrainian people, important facts of their national
culture.

Originality. The article presents not only phraseology collected by scientists or used by
writers, but also materials from the archives of the National Academy of Sciences of Ukraine, which
allowed us to analyze the expressions in diachrony and synchrony.

Conclusion. Phraseologisms that convey the customs and rituals associated with the child's
birth and baptism are marked by a clear cultural and national connotation. The analysis of
phraseology testifies to a deep faith in God, phraseology condemns sinfulness, supports the
preservation of the Christian faith, provides a kind of encyclopedia of life, some information about
the life philosophy of the Ukrainian people.

Key words: Ukrainian language, phraseological units, cultural-national connotation,
Christian faith, beliefs, customs, rituals.

IMocTanoBka mpodaemu. Bepbanizyroun HiHHICHO-CMHCIOBI 00’€KTH KYJIBTYpHO-MOBHOT
CIUIBHOTH, (ppa3eosioris B JTaKOHIYHIN MOBHi ¢Gopmi 30epirac 0COOIMBOCTI MEHTAIITETY TOTO YH
Toro Haponay. JochimkeHHs CcrocoOiB (pa3eooriYHOr0 BUPAKEHHS CTHIYHOTO MCHTAIITETY
BUBOJUTh Ha NpoOJeMy CITIBBIIHOIICHHS YKPAaiHCBKOI MOBH 1 KyJIbTypH B ii KOTHITUBHO-
JMCKYPCUBHOMY paKypci.

AHaJi3 ocTaHHiX AociaigxeHb i myOaikamiii. JlochimkeHHS CJIOB’SHCHKHX JIHTBICTIB
(O. Ilote6Hi, b. Jlapina, B. Mokienka, B. Temii, M. Anedipenka, /1. JloopoBonbcekoro, B. Xieoau,
C.TeoprieBoi TaiH.) manud 3MOTYy BHSBUTH OCHOBHI MNpoOJeMH MpPUPOAU W  CYTHOCTI
(Gpa3eMOyTBOPEHHs, BHOKPEMUTH OHTOJOIIYHI BJIACTUBOCTI (pa3eMu SK 3HAKY BTOPHUHHOI

KorHiTHBHO-IMCKYpCUBHA TapagurMa cydacHoi (paseosorii mependadae MOMKIMBICTh
MI3HAHHS B3a€MO3B’A3Ky MOBHHMX 1 I03aMOBHUX YHHHMKIB, IO 3YMOBIIIOIOTb, 33 BHCJIOBOM
pociiicbkoi pocmignuul JI. 30510THX, «IIHTBOKpeaTUBHUM cTaTyc (pa3zeMu B MOBHIM CB1IOMOCTI
JFOAMHI.

VY3a€M03B’ 30K €THOKYJABTYpHU H (ppazeosiorii, reHe3uc, CKJIag 1 CEMAaHTUYHY CTPYKTYPY
¢bpazeosorii mocaimkyBaau ykpaiHcbki MoBo3HaBli H. babuu, B. binonoxenko, M. Jlemcbkuii,
A. IBuenko, B. Kamamnuwk, A. Koanb, JI. Konomienb, B. Kononenko, JI. Menpuuk, P. Miusiino,
JI. Ckpunauk, I'. Y noBudenko, B. Vixuenko, J1. Yxuenko, O. FOpuenko Ta iH.

AHa3yl0oul  KyJIbTYpHO-HAIllIOHAIBHY  KOHOTAIIF0  YKpPAiHCBKUX  (Dpa3eosoriamis,
JI. MenpHuK 3a3Hauae: «Ppa3eosorizM € I1aJeKTUYHO CYNEPEeWwIMBOIO €JHICTIO 3MICTY 1 (opMH,
paIlOHATILHOTO ¥ €MOIIOHAJIBHOT0, EKCIUIILIUTHOTO M IMILTIUTHOTO, 00pa3Horo i 6e300pa3Horo.
[TocriiiHa B3aeMoOisl, JETEPMIHOBAHICTb HOr0 CKJIAJHUKIB — BAXIUBE JDKEPENIO JIUHAMI3MYy
¢bpazeonoriuaux oguauLk (PO), akryanizanii iX BHYTpilIHb01 popmMu. BOHH BUKOHYIOTH HE TUIBKH
(1 He CTIJIbKM) HOMIHATUBHY (QYHKIIIIO, a i (CKUIBKH) EKCIIPECUBHO-OIIIHHY, TParMaTuyHy ((yHKIIIIO
MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY), KOTHITHBHY, KOJH BepOai3ylOTbCs €JIeMEHTH MaTepialbHOI 1 JTyXOBHOI
KYJIbTYPH — MOT'YTHBOIT €KCTPATIHIBICTHYHOI ITiIOCHOBH (hppazeosiorianoro kopmycy» [9, c. 5].

[Torpeba BusBY i 0araTOBHUMIPHOTO ONKCY 3B’SI3KY (pa3eosori3MiB 13 KOJOM KYJIbTypHU
BH3HAYA€ AKTYAJbHICTh HAIIOTO JIOCHI/DKEHHS, MeTa skoro — po3nsiHytd PO, 1o
BIII3€PKATIOIOTh BIpY ¥ BipyBaHHS YKpaiHI[IB, IMepelaloTh 3BUYai Ta OOpsAaM, MOB’s3aHI 3
HApOJDKEHHAM 1 XPEIIEHHSIM JWTHUHH;, PO3KPUTHU 3B’SI30K ETHUMOJIOTIYHO-00pa3HOT OCHOBH IIUX
(bpa3eosori3miB 1 iXHbOT KyJIbTYPHO-HAI[IOHATBHOT KOHOTAIII.
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BuKk/1a1 0CHOBHOro mMatepiajy aociailzeHHsi. B ykpaiHchkill ¢paseosnorii yacTo cxoBaHi
PYIUMEHTH JOXPHUCTUSHCHKUX BIpYBaHb, XPHUCTUSHCHKHX 3BHUYAIB, CBITOIJISANY, YSABIEHb, TOMY
aHaiiz @O MOXJIMBUH TUIBKY B TTOEHAHHI 3 aHATI30M peatii, BIATBOPIOBAHUX (pa3eosIori3MamHu.

VY MoBi 3akapOyBaucs 3BU4ai Ta OOpsAM, OB’ s13aH1 3 HAPOPKCHHSIM 1 XPEIICHHIM JTUTHHHU.
[TuTaHHsS Mpo XpeUleHHs BUHUKIO TOAl, KOJM XPHUCTUSHCTBO CTajo JAEpKaBHOW peliriero [16,
c. 51]. s nmoxis BinOynacsa B 325 poui Ha nepuiomy Beenencekomy (Hikelicekomy) cobopi. Ha3sa
00psAIy € TOXiJHOIO BiJl I€CIOBA Xpecmumu «3AIMCHIOBATH HaJ KUM-HEOYIb OOpsA XpEIIeHHs»
[18, XI, c. 141], sixe TakoX € BiIIMCHHUM YTBOPEHHSM BiJI JIEKCEMHU Xpecm — «IPEAMET i CUMBOI
KyJIbTy XpUCTHsHCBKOI peniriiy [18, XI, c.139]; cumBon TBOpiHHS Ta 3HHUIICHHS MEPETUHY
HeGecHoro i 3eMHOT0, criaciHHs Yepe3 crpaxaanHs [ 14, c. 135].

DO deporcamu (mpumamu) 0o xpecma oumuny (dimetl) — «TpUMaTH TUTUHY (IITEH) IMia Jyac
00psiy XpelneHHs; Oyt XpeieHuM 6aTbkoM abo xpemieHoro marip’io» [11, IV, ¢. 759], y xpecm
yeiumu, y xpecm ysecmu, 0o xpecma nonecmu [17, IV, c. 413], esooumu ¢ eipy [11, IV, c. 760],
mpumamu 00 Xpecmy, Xpecmumu Oumury, pucmumu oumuny, upcmumu oumuny [1, c.299]
MoB’si3aHl 3 00psaoM XxpemieHHs: Omeyv Xapumin... cmpie 00HY 8002y MONOOUYIO-CYCIOKY U
nonpocus ii depacamu 00 xpecma oumuny (1. Heuyit-JleBunpkuii).

LlepkoBHE XpemIeHHS JUTHHU — peNiriiHuA  oOpsn, SKWA  BIANPaBISIOTH  HAJ
HOBOHAPOJDKEHUM a00 JOpOCIMM Ha 3HAK IMPWIYYEHHS iX 0 XpUCTUsSHCHKOI mepksu [18, XI,
c. 143]; oOpsa BUpBaHHA HOBOTI'O Yj€HA IEPKBH BiJ BIaAW JMSABOJNA YM Heuucroro B3araii [10,
c. 211]. OOpsa HepKOBHOTO XPEIICHHS Ta YacTyBaHHs IMICJs I[bOTO Ma€ HAa3BH B TOBOPAX MiBICHHO-
3axiJIHOTO Hapiuus ipwene, ipwini, piwine, upcmu(e)nule) [13, 1, c. 326], xpucmunu [2, c. 140]. ¥
cloBax piwine(i), pecmunu, pucmuxu BinOyinacs adepesa, sika B TYIYJIbCBKUX TOBIpKax €
MOIIMPEHUM SIBUILEM. Y Ha3Bax ipwini, upcmunu 3 sSBUIMCS mpucTaBHi [i] Ta [u]. He Bapro
TUTYTaTH HEPKOBHUM O0OpsAI XpEIIeHHS 3 YacTyBaHHSAM MiCis LBOro o0psmy: KcboHnos posnouas
Xpecmumu oumuny. B oouunenux 0gepax cmoenuiucv xcinku i cmapi 6adu, cyciou, 3anpouieni
Cygwuncorxoro na xpucmunu (1. Heayii-JleBuuibkuit).

b. I'pinuenko @O y xpecm ysivimu, y xpecm ygecmu, 00 xpecma nowecmu TIYMAaYUTh TaK:
«OXPECTUTHCS, OYTH OXpEIIEHUM, TOHECTH XPECTHUTUY», UTIOCTPYIOUM 1€ MPHUKIAIOM i3 HapOJIHOI
nicHi: Yuopa izeéeuopa cuna poouna, ix 6inomy ceimy y xpecm ygeena [17, IV, c. 413].

B. Onigipenko, ®. [TycroBa 3a3HayvaroTh: Micias HapOMKEHHsS TUTHHHU, YHOYl B XaTi TOPUTh
jJaMma abo CBiUKa IOTH, JOKH JAUTHHY HE TMOXPECTITh, MOKU il He 68edymsb y xpecm [12, c. 43].
Bucnis iimu 0o xpecma 3axapOyBaBcs B HapOjHii micHi: Hmu, oumunouxy, 00 xpecmouxy ma i
NUNBHYU C80I0 KPUNCMOUKY, Abu uucma, sk nanipuux, abu mu we 63pina einuux. bocuti aneern,
CXOpoHU ms ma t 0000My 0oeeou ms, Lllobu Kpusicma enunbHy8anach — HCUMMs MBOE He
3sansnocs [8, c. 6].

OO0ps 3amydeHHs] B XpUCTUSHCTBO HAa3UBAIOTh XPEIIEHHAM TUIBKU Y CJIOB’IHCBKUX HApOJIiB.
I B rpeupkiii, 1 B puMChKiil LIepkBi Horo Ha3Ba NoB’sA3aHa 3 OOMUBaHHAM; (paHLly3bKe baptéme,
aHrmiiiceke baptism moxoasTe BiJ IpelbKoro fdatouc — KynaHHs, OOMUBAaHHs, T€ caMe O3HA4Yae i
HiMenpke taufe, xo4 mepeknagarOTbes I JIGKCEMH YKPAiHCHKOIO MOBOKO SIK  «XPEICHHS».
1O. Cy060TiH NOSICHIOE 11€ TUM, 110 CIIOYAaTKy B XPUCTUSHCTBI MOKJIOHIHHS XpecTy He Oyno, oopsin
cripuiiMaBCs Ik OOMUBAHHSI, 10 OYMIIYE, 1€ ¥ 3aKpinuiocs B Ha3Bi [19, ¢. 25].

ITiATBEp IKEHHSM IIHOTO CITYTYe i Toit (akT, mo Moan XpecTuTess IperbKoko i 1aTHHCHKOIO
3BeThCS B JOCHIBHOMY mepeknmagi Moan Owmmsatens. Jlmme B IV CT., SIK CTBEpIKYIOTH
XPUCTUAHCBKI OOTOCIIOBH, MaTH pUMCbKoro immeparopa KoctsnTuHa €neHa 3HalllIa XpecT, Ha
skomy OyB posin’situit Icyc. JlokazoM TOro, 10 XpecT CIpaBXHiid, ICTUHHUHN, TTOCTYKUJIO 3I1ICHHS
xBopoi. Ilicns 1poro i movanocss MOKJIOHIHHS XpecTy K CBsIIEHHOMY mpenMeTy. OMHBaHHS
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BOJIOIO 33JI0BI'O JIO XpPUCTUSHCTBA 3aCTOCOBYBAJIOCS B PI3HUX CXITHMX KyabTax. Crocrepiraiouu, siK
BOJAa 3MHUBa€e Opya i3 Tija, JIFOAM BBAXKAIH, IO BOJAa TAaKOXX MOXE OUYHUIIATU JIOIUHY B «Opymy
BHYTPIIIHBOTO», TOOTO BiJ] 3aIOAISIHUX IMOTAaHUX YYHHKIB.

VY I’ stukamKOKT Molices 11eThCs Mpo Te, 10 CBAIICHHUKH, BXOASYH J0 KEPTOBHUKA YU B
CKiHiIO 300piB, IOBUHHI OMHBATH PYKH W HOTH, m00 ounctutuca. Kpim Toro, pa3 Ha pik, y JIeHb
CBATA TPYyO — MEPIIOTO MICAIl HOBOIO POKY — BIIOYBaJIOCS PUTyalbHE OOJMBAHHS, OYMIICHHS
BIpSIH BiJ] TPIXOBHUX HEYUCTOT.

PutyanbHi 0OMHBaHHS BiAPI3HSAIOTHCS BiJ] HEPKOBHUX PUTYalliB. Y NMpHU3HAUCHHUH JE€Hb XTO-
HeOY/Ib 13 PIAHUX IPHUXOIMB Y JIiM MOPOALLTI i OpaB Ha cebOe (3a JOMOBJICHICTIO) poJib Kyma. KymiB
MorJo OyTH 11Ba, TpH i Oinbine. Bonu 3xilicHIOBanM poJoBY OIIKY HaJl HOBOHAPOHKEHUM 1 HapiBHI
3 OaTbKaMy HECIM MOpAJbHY BiJMOBINANBHICTh 32 BUXOBAaHHS JWTHHH, a B pa3l cMepTi OATHKIB
3amiHsn Homy ix. OdopmiieHHS KyMIBCTBa 3aKpPIIUTIOBAJIOCS 3BHYAEM «OOMHUBAaHHS JIUTUHH B
pidIti, 03epi, y IepeB’STHUX KOPUTAX UM JTIKKAX .

Jiteli Hecaw 1O BOAOWMMING, KyNaldM, MTOBHBAIH, CITIBAIM OOPSIOBI IMICHI ¥ MpU3HAYAIU
HOBOHAPO/KEHOMY iM’st Ha BHOIp OaThKiB uM cTapioro 3 poxay [16, c. 52]. TlonepBax XpUCTUSHH
MPOBOJIMIIA XPEIICHHS B MPHPOJHUX BOJAOWMHINAX, a JO CAMOT0O XPEIIEHHS JOIMYCKaIucs 10 V—
VI cr. numre mopocii, sKi CBiIoMO mpuiiManu HOBe BipocroBimaHHs [8, c. 28]. o XV cr. y4acts
KyMiB Yy IIEPKOBHOMY OOpsi/li KaTETOPUYHO HE JIOIYCKAaJacs W KyMIBCTBO TEPECIiayBanocs SK
«3nos3pIYecKoe HenotpeOcTBo» [16, . 5]. Ane o0psin kymieHHs OyB HaJ3BHYAHHO TOLIMPEHHH,
X04 1 MaB JIOKalbH1 ocoOnuBocTi. Ha KuiBiuai kymuincs Mixk co00r0 AiBYaTa, MOJIOAL )KIHKH, 110
MaJM Majdux JiTeil: Kyma Heciaa Kymi X0, IIMAaTOK MOJIOTHA ISl TUTUHHU, caMe B 1€ MOJOTHO
3aropTand JUTHHY, KOJIW Hecau xpecTtuTu [3, c.26]. Ili3Hime mo y4acTi B XpelleHHI LepKBa
JIOMyCKaia OJHOTO KyMma 1 3akpinmwia 1e mpasuioMm CrormaBoro cobopa (1551 p.). Ilotim y
XpEIIeHH] cTanu OpaTi ydacTh KyM i kyma [16, c. 53].

1O. Cy6oTin nosicHioe BUOip XpemeHnx 0aTbKiB THM, 10 XPUCTUSHCTBO CIIOYATKY iCHYBAJIO
y BUTIIAII CEKT 1 MalOyTHROMY XPUCTHSIHUHY MPHU3HAYAINCS TyXOBHI OAaThKH, «CTiHKi y Bipi», sKi
MOBUHHI MIATOTYBaTH TOTO, XTO BCTYNA€E JI0 CEKTH, OyTH MOPYUUTENSIMH 3a MOJAJIbLIE JTyXOBHE
KUTTSI 1 IOBEIIHKY XpenieHuka nepea borom [19, c. 39].

Huni nommpeHuit BUCHIB oOmueamu Oumumy TIOB’SI3aHUM 31 CBATKYBAaHHSIM HapOJDKEHHS
JUTHHU, Ha sIKe 30MpaEThCsl MEPEeBaKHO YOJIOBIYE TOBAPUCTBO (JIpy3i, CHIBPOOITHUKM OaThKa) y
JIeHb HapoJUKeHHs abo HacTymHoro AHs. Llg Tpaauiist JOKOpiHHO 3MiHEHa 1 HE Ma€ HI4oro
CIIBHOTO 3 PUTYaJbHUM OOMHUBAHHSIM JUTHHH OJpa3y Miciisi Hapo pkeHHs [7, c. 43]. 3 rocTuHO0
noB’sizanl ¥ DO 3zamouumu nyna (CymuimHa), JIyT. npomuseamu o4i OUMuUHi, 04l Opamu,
NpUMOYUMU OUMUHY, N MU Mumu, bpamu 6amvka Ha «ypa» — MIIKUAATH, TATTA 32 ByXxa 0aTbKa,
BITAI0YM 3 HOBOHAPOHKCHHM.

JI5is IO3HAYEHHST XPEUIeHHs CIyTyIoTh Takok DO pobumu im’s [13, 11, c. 328], xpecmumu
M SIM SIKUM — «TaBaTH IM’sI IPU XpeIleHHi, Ha3uBaTH Korocky [11, IV, ¢. 760].

B 0o0psni xpecTuH 3Ha4YHE Miclle MOCIAATM PO3BaXKaJlbHI Jii: KyMiB MiAHIMAIM Ha «ypay,
MOBUTYXY «KaTajlu» MO cely Ha OOpoHi, Bo3i [6, ¢. 47]. OOpsiau, 110 BUKOHYBAIUCS MMiJ Yac 001y
Ha YeCTb HOBOHAPOKEHOT0, — PUTYaNIbHI Jii, CKJIAINCS ICTOPUYHO 3HAYHO IMi3HillIe, BOHU MOTJIU
BUHUKHYTH TiJ Yac NaTpiapXajbHO-OOIIMHHUX BIAHOCUH. A€ YsSBJIEHHA W TMOBIp’s, IO
nepeOyBarOTh y IXHIH OCHOBI, 30€peTrin 3aJIUIITKA CTAPUX NIEPEKOHAHB, TTOB A3aHUX 13 S3UYHUIILKIM
KEPTBOIIPHHECEHHSIM (TIPUTOINAHHS 3 HarOAW HAPOJDKCHHS JUTHHH).

HaiiBupasHimyM pyIuMEHTOM LHMX TOBIp’iB € B3a€MO3B’A30K 0OpsinoBUX (yHKIIH Oabu-
MOBUTYXH, PUTYAJIbHUX MPEAMETIB-CUMBOJIB 1 IPEIMETIB-IPUTOLLIaHb.
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["'0JI0BHIM MOMEHTOM XpECTHH Oylo po30MBaHHS TOpPIIMKA 3 Kallel. 3BIICH — YUCIICHHI
BUpa3H: 0OabuHa Kawia, po3doumu Kawty, SGUKUHYMU HA Kawly «IaTH TPOIll Ha TOJApPyHOK
HOBOHAPODKECHOMY», Umu (Xpomamsv) Ha Kawy «ATH Ha XpecTuHW» Ta iH. CyTHICTH 00psmy
0abunoi Kkami Oyna Takow: 0aba-MoOBHUTyXa TroTyBaja Kamly W NMPUHOCWIA i1 B TOPIIMKY Ha
XpecTUHH. Yl MPUCYTHI TOPryBaJIUCs 3a MpaBo po30uTH ropuirk. HaliBumny miny 1aBaB XpeuieHuit
6arpko. [liMHABIIM rOpIIMKa BUCOKO HAJ CTOJIOM, BiH p0o30MBaB MOTO Tak, 00 YepenkHu i Kaia
mummrcs Ha cromi. KokeH i3 roctell OpaB rpynouky Kairi, a MOJIOAL JKIHKH e i uepenok. Lle
MaJIo 3a0€e3MEeYUTH MOJIOIOMY TIOAPYKXKIO MTPOIoBKeHHS poy [21, c. 103].

Po3naBanHs Kamii CympoBOJDKYBAJIOCS TPHUKa3Koio: Poou, boowce, swcumo-nwenuyro, a 6
3aniyky — Oimeil konuyto. 3BU4ail 6abMHOI Kami NMoOyTyBaB y MIBHIYHHMX pailoHax YKpaiHu: Ha
[Tomicci, Bonuni, miBHO4i Co0okaHIIMHK. Y Cy4acHIN poauiIbHINA 0OpsAIOBOCTI IMX pallOHIB BiH
MOACKYAH 30epiraeThes, MPoTe B TPaHC(HOPMOBAHOMY BHUIJISIII: TOTY€E Kaimly He 0aba, a TOCIIOANHS
noMy abo crapiia jKiHKa 3 pOAMHH; Kally KyImylooTh, a He po30uBaroTh Tomo [21, c.103]. V¥V
YopHoOmibcbkoMy, [BaHKIBCBKOMY palioHaX Kallly CTaBHJIM BKiHIII, a pO3/J1aBayid TOPT [4, 3011. 3].

BucniB xooumu 6 paii ocobmuBo «3areMHeHmit». Pait — 1. 3a peniriiHuMU ySBICHHAMU —
MicIie, Jie OJIaXKCHCTBYIOTh MPABEIHUKHU MICIsS cMepTi. 2. 3a O010JIiHHO0 OMOBIII0 — Call, Y SIKOMY
KUITU Tiepii Jioau Anam i €Ba o rpixonaginas. 3. Kpacusa, 6marogatna micueBicTs. 4. Uynose,
criokiitHe, macimBe XuTTsa. 5. Haconona, 6naxkencrBo, macts [11, 11, c. 870]; 3a b. ['pinueHkoM,
pait — 1. XXunumie npapoauteneii. 2. Xunuine npasenusix [17, 1V, c. 45]. Xooumu ¢ paii — «Ha
BTOPOH JIeHb KPECTHHB 00bIUaii OMOBEHUSI PYKDb POXKEHHIIBI U TP., IOCJIE YeTr0 YYaCTHUKH (Kpome
POKEHUIIBI) UYT B UIIMHOKD YrolaThCs 3a AEHbIM 0a0KU; BCE ATO HA3BIBAECTCSA XOAUTH B paii» [17,
IV, c. 45].

Osnaiiomnenns 3 apxiBHuMu Matepianamu HAH Vkpainu mae migcraBu KOHCTAaTyBaTH, IO
3rajJlaHuil BUCIIB (YHKIIOHYBAB y PI3HHMX 3HaueHHsX: «llicis mMumms pyK nogumyxa niogoouna
mamip 3 OUMuUHOI0 00 CMONY I, Y3A8WU il uepe3 PYUHUK 3a PYKU, mpudi 00600una KOJi0 CIMOIY, WO
o3Hayano umu 6 pai. fAxwo npu ouuwenni 6yau NPUCYMHI THWI HCIHKU, MO Ul BOHU OPAIU YUACb Y
yepemonii. Ilosumyxa npucowana OSCIHOK «8apeHolo», MoOmMoO HANOEM i3 52i0, 3anpasieHoio
eopinkoro u nepyem» [4, 3oL 2, 3, 4.]. O6psan xoniHHS B pail moOyTyBaB Ha cXOJi XapKiBCbKOi
ryoepHii — y cenax Kym’sHcekoro i Ctapo0inbchkoro noBiTiB. Y cenax 3apiuyHe 1 CMOpOAbKOBKa
Oxtupcekoro i Kymn’ssHcbKOro noBiTiB MOHSATTS (u0mu) 6 paii BATIyMauyBajlocs IK CHHOHIMIYHE 710
«TIOXPUCTUHY (TIPOIOBKEHHS XPECHOTO 0011y HA APYTUH JCHBD).

Jlo ¢dpaseoceMaHTHYHOTO PsIy «OUWIICHHs» Hanexatb PO zrumu ma pyku, ouucmumu
PYKU, 3Mumu Kpos 3 pyk, oomueanns pyk, saueku [2, c. 89], posmusku [20, c. 61], nomumu pyxu,
3IUMU HA PYKU, 31U8aHHS, oOmueanns [5, ¢. 27]. 3a HAPOAHOIO YABOKO, 0OCOOH, IO TEPeOyBaAIOTh Y
CTaHI «IIepexony», € HEYUCTHMH, CaMe TOMY BOHH YOCOOJIOIOTh HeOe3IeuHy, 311y cury. Takumu
YABJICHHSIMHM MOKHA MOSICHUTH MOTpeOy B 00psai ouniieHHs. Lleit oOpsa BUABISETbCSA B 37MBaHHI
obpsanoBoi Boau. IIpaktukyBasiocss Tpu ¢GopmMu 0Opsly, y SKHX HaWBaXJIMBILIMM Oyio:
1) oOMuBaHHS pyK MOpOAiLTi; 2) OOMUBAHHS PYK MOBUTYXH; 3) B3a€MHE oOMHBaHHS pyk. OOpsimy
«3UBOK» He O0yno Ha [loicci, y 3aXiTHOYKpaiHCBKOMY PerioHi, 00MEXeHOMY 31 CXOly MPUOIU3HO
piukoro 30py4. Ase BiACyTHICTH 00psny He Oyna moBHOK. MotTuBalis 00psay Bin3Hauanacs
OJTHOTHUITHICTIO: OYMIICHHS 0a0MHUX PyK 3abe3medyBasio i mpaBO IMPOJOBKYBATH CBOIO MICIHO.
[lop.: Tpeba 3numu 6abi Ha pyku, wob oyucmuracs i moaia umu 00 IHWOI NOPOOILLI, AK NHOMUIU
0abi pyku — oani modice timu, ...60Ha Mo2ia babyseamv nicis yvozo [5, c. 267].

VY Binopyci o0psiz BitoMHii I Ha3BOIO «Mypasginkuy, y bonrapii BiH OyB HalroJOBHILIOK
CKJIQJIOBOIO CBSITKOBO-OOPSIOBOTO KOMIUIEKCY «OabuH OeHny. BUCIOBU iimu 00 yepxeéu Ha 6usio,
oyucHa moaumea, ompumamu [ouucHy| moaumay, Heuucma dncinka, eugio [17, 1, c. 149] nos’s3aHi 3
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LEPKOBHUM OOPSJIOM OYMIIEHHA. Bugio — «mepBOe MOCEIICHUE HEPKBH JKECHIIMHOIO Yepe3 LIeCTh
HeJleNlb M0CIIe POXKICHUS €10 peOCHKa Ui MOJYYEHUs] OYMCTUTEIbHOW MouTBEI» [17, I, c. 149];
00ps, ]l Yac SIKOTO CBSIICHHUK «BHUBOJIUTHY MATip Bifl 3IMX CHUJI, OCKUIBKH MOIIUPEHE TOBIp s,
10 3pa3y Micjs MOJOriB HOPOAiLIs i auTtuHa Hewwucti [2, ¢. 160]. 3rigHo 3 XPUCTHSIHCHKAM
[IHUCAHHSM, IIOPOILUISL COPOK AHIB «HeuucTay [15, c. 182].

[Ticns 3akiHYEHHsI IILOTO TEPMiHY i MOTPIOHO OTpUMATH B IEPKBI OJIATOCIOBEHHS —
OCBSIYEHHSI a00 OYHMCHY MOJIMTBY, 3a JIOTIOMOTOIO SIKOi BUTAHSIIU 3 MOPOJULII «HEUUCTY CHITY».
MuTtpononuT InmapioH Tak MOSCHIOE IO OOPSAOAI0, a TakoX ii Ha3By: «OUHIEHHS X caMol
nopoauLt Hactymnae Ha 40-i neHb Mo poaax, — e BuBoauHu, un npapauBime BBoawau Martepi i
autunK 10 LepkBu, 00 10 BOro Yacy MaTH 10 IEPKBU He Moxke xoautu» [10, c. 210].

3a «HoBuUM TiIyMauHMM CIIOBHUKOM YKpaiHCBKOI MOBHW», ouuwamu (ouuugyeamu,
ouucmumu) y CBIIOMOCTI BIpSH — BiAMycKatw rpix (Tpixu), pobutu uuctuM mnepen borowm;
3BUIBHATH Bif TpixiB [11, I, c. 173]. Ilpu ounineHHi MaTu MPUHOCUTH TUTHUHY ¥ CTOITh Y OaOMHITI,
X MOKM HE BIIYMTAIOTh HAJ] HEIO OYMINAIBHUX MOJNMTOB, a MOTIM JUTHHY BIEPKOBIIOIOTH. Lle
[IEPKOBHE OYHMIIIEHHS BiJl mepBopoaHoro rpixy [10, c. 211].

3 yCchOro KOMILICKCY OOpSIiB OUYWIICHHS JOHHWHI 30epircs, 3aBIsKU ICPKBi, TUIBKH
[EpPKOBHUI BUBiJ. [cTOTHAa yacTWHA 3JIMBKM BiAidIUIa B MUHYJIE pa3oM i3 TOJIOBHOIO JiHOBOIO
oco0oro — 6aboro-moButyxor0. s cemantuku @O poauTbHOT 0OPAIOBOCTI YCIX TEMATHYHUX TPYII
XapaKTepHUH aHTPOTIOLEHTPHU3M, TOOTO CIIPSMOBAHICTh HA MOHATIHHI cepH, OB’ sA3aHi 3 KUTTIM 1
HisuibHICTIO JtonuHU. [IpoToTMnm Takux ¢(pazeM BIATBOPIOIOTH IYXOBHUHM CBIT YKpPaiHCHKOIO
HapOoy, BaXIIMBI (PaKTH HOro HAIIOHATIBHOI KYJIbTYPH.

BucHoOBKH J0CTiIzKeHHS W MepcneKTHUBH MOJAJBIINX HAYKOBUX PO3Binok. 36epiraroun
IHTEPTEeKCTyalIbHUN 3B’SI30K 13 KOJOM ETHOKYJIBTYPH, (pa3eosori3MU MICTATh Ha TMEPEAHbOMY
IUIaHI CEMaHTHKW KOHOTAaTHBHUI eneMeHT. [[poMy 0coOIMBO CHPHSIOTH HAllIOHAIBHO MapKOBaHi
KOMITOHCHTH, €THMOJIOTIYHO-00pa3Ha ocHoBa PO, OCKUIBKM 00pa3 HalvacTille CIHUPAETHCS Ha
peanii, BiqoMi TUTbKM TEBHOMY HapojoBi. [IpoanamizoBaHi (paseosnori3mu, siki BiATBOPIOIOTH
3BMYai Ta OOpsAaM, MOB’S3aHI 3 HAPOKEHHSIM 1 XPEIIEHHSM JWTUHHU, MapKOBaHI BHPAa3HOIO
KYJIbTYpPHO-HAI[IOHATHHOIO KOHOTali€ro. BoHu iMIIIIKyIOTh TMOOKy Bipy B bora, TaBpyroTh
I'PIXOBHICTb, BIJICTOIOIOTh 30€pEKEHHS XPHUCTUSHCHKOI BipH, MOPYLIYIOTh MOpPaJbHO-ETHYHI
IpoOJIEeMH KUTTSA, PO3KPHBAIOTh CaMOOYTHICTh HAIllOHAJBHOIO XapakKTepy YKpaiHLiB, MOAAIOThH
CBOEPIAHY EHIMKIOMEAII0 XUTTS, MEBHI BiAoMocTi 3 dinocodii OyTTs YyKpaiHCHKOTO Hapony,
(GOpMyITIOIOTH CYTHICTh ICHYBaHHS JIFOJAMHU HA 3€MJI1 TOLIO.

Hocnimkenns podi ¢pazeM y Mporecax Kareropisailili CBITY BHUMAara€ po3Tisgy TaKux
acreKTiB KoHLenTochepu ykpaiHCbKOi MOBH, SIK (ppazeosioriuHa ceMaHTHKa 1 MOBHA KapTHHA CBITY,
(dpazeosoriyHa CeMaHTHKa 1 MOJENb CBITY, (¢pa3eosioriyHa ceMaHTHKa 1 o0Opa3 CBITy. AHami3
€THOKYJIbTYPHO KOHOTOBaHHMX (Ppa3eosori3MiB yKpaiHCbKOi MOBH Kpi3b MPU3MY Ha3BaHUX 0a30BHX
KaTeropiit Moxe CIyryBaTH IIPEIMETOM MOAATbIINX HAYKOBUX PO3BIJIOK.
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BEKTOPHO-OB’€KTHI BAJIEHTHI XAPAKTEPUCTHUKM TBIPHUX JIE€CJIIB
JEKCUKO-CEMAHTUYHOTI'O MOJISI <xATPAPHE BUPOBHULITBO
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Y cmammi nopyweno numaunsa eaxciusocmi U aKmyanbHOcmi Ol CYYACHO20
MOBO3HABCMBA  OIECNIBHOI  8ANEHMHOCMI, KA € OOHIEI 3 HAUCKIAOHIWUX 2PAMAMUYHUX
Kamezopiu.

Mamepianom Oocniodcenns cayeyrome 0i€C08a N1€KCUKO-CEMAHMUYHO20 N0 «a2papHe
BUPOOHUYMBO  (POCIUHHUYMBO)». V  eanemmHux cmpykmypax OIecii@ UYbo2o JIeKCUKO-
CeMaHmu4yHo20  NOJNs  BUABIEHO  pPe3YIbMAaAMueHi, BeKMOPHO-00 €KMHI,  MEeMNOPAlbHI,
KGAHMUMamugHi, OucCmpubymueni 8aieHmuocmi, SAKIi Ne6HOI0 MIpow peani3yromuvcs Y
8i00ieCcnigHUX NOXIOHUX 30eDinbuioco epboanrvrnozo 6Onoky. Came 8eKmMOPHO-00 €KMHIl
ganeHmHocmi  MGIPHUX  OIECNI8  JEeKCUKO-CEMAHMUYHO20  NOJSl  «azpapHe  8UpPOOHUYMEO
(pocauHHUYMBO)» NPUCBAYEHO NPONOHOBAHY CIAMMIO.

KawuoBi cioBa: gekmopno-o06’ekmua  eanenmuicms, Oepueam, CcemMaHmuyHe noie,
eepbamus, cCeMaHmuina no3UYyis.

BEKTOPHO-OBBEKTHBIE BAJIEHTHBIE XAPAKTEPUCTHUKU
OBPA3YIOIIUX I'/TAT'OJIOB JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOI'O ITOJISA «<ATPAPHOE
MPOU3BOJACTBO (PACTEHUEBOACTBO)»

Poman Ilo3Hanckuid
JIBH3 «IIpukapnaTckuii HAlIMOHATBHBINA YHUBEPCUTET
nMenu Bacunus Credannkay
VYkpauHa, r. iBano-®paHkoBCk, yi. [lleBuenka, 57
e-mail: romanwriteme195@yahoo.com
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B cmamve 3amponymsi 60npocvl 6adCHOCMU U AKMYALIbHOCMU OJiIl COBPEMEHHO20
A3bIKO3HAHUA 2]IA20NIbHOU  BANIEHMHOCMUY, KOMOpAs AGNAemcs OOHOU U3 CAMbIX CILONCHBIX
2PaAMMAMUYECKUX Kame20puii.

Mamepuanom uccneoosanusi cmMaHo8aAmMcs 21a20abl J1eKCUKO-CEeMAHMUYECK020 NO.s
«azpapHoe npou3zso0Ccmeo (pacmenHuesoocmeo)y. B eanenmmuvix cmpykmypax 21a2o106 3mo2o
JIEKCUKO-CEMAHMUYecKo20 Noas O0OHaApyicusdaem pe3yibmamusHvle, BeKMOPHO-00beKmHuble,
MeMnopanbHvle,  KGAHMUMAMUBHble,  OUCMPUOYMUBHbIE  BAIEHMHOCMY,  KOMopbvle 8
OnpeoeneHHol CmeneHu pealusyiomes 6 Omeia20lbHbIX NPOU3BOOHbIX YACMU 6epOalbHO20
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onoka. Hmenno 8€Km0pH0'06'beKWZHOIZ edjleHmHocmu 06pa3y10u;ux 2/1azojlo6  J1eKCUKOo-
cemanmu4eckoeo nojd  «azcpaproe npouaeodcmeo (pacmenueeodcmeo)» noceAauwaenics
npedﬂaeaema;z cmanvA.

KiaroueBble cioBa: 6€Km0pH0'06”b€KWIHa}Z 8AJlIeHmHocms, ()epueam, cemaHnmuyecKoe noie,
6ep6amu6, cemanmudecKas no3uyus.

VECTOR-OBJECT VALENCE CHARACTERISTICS OF FORMATIVE VERBS OF
LEXICO-SEMANTIC FIELD “AGRICULTURAL PRODUCTION (CROP
PRODUCTION)”

Roman Poznanskyy
State Higher Educational Institution “Vasyl Stefanyk Precarpathian National University”
Shevchenko Str., 57, Ivano-Frankivsk, Ukraine
e-mail: romanwriteme195@yahoo.com
ORCID 0000-0003-0540-6977

Introduction. The article raises the issue of importance and relevance of verb valence for
modern linguistics, which is one of the most difficult grammatical categories. Its research is an
important issue of theoretical morphology and syntax, as it addresses the fundamental issues of
grammar of the modern Ukrainian language. The study of the category of valence in modern
linguistics is dictated by the desire of researchers to understand language as an organic whole,
hierarchically organized, consisting of other subsystems subordinate to the whole. The principle of
valence of a language sign deals with the specifics of language and is determined strictly
dynamically. Linguists pay a special attention to the issue of valence of the verb, as the part of
speech that has the most complex and diverse connecting possibilities.

The material of our study is the verbs of the lexical-semantic field "agricultural production
(crop production)™. In general, in the valence structures of verbs of this lexical-semantic field we
find productive, vector-object, temporal, quantitative, distributive valences, which to some extent
are realized in verb derivatives of a mostly verbal realm. Our article is aimed at studying vector-
object valence of verbs of the lexical-semantic field “agricultural production (crop production)”.

Purpose. Our task is to identify and analyze the vector-object valence capabilities of verbs
of the lexical-semantic field "agricultural production (crop production)” and compare the
abovementioned valence abilities with the ones of productive, temporal, quantitative, and
distributive valences.

Methods. The purpose and objectives of the aforementioned research led to the use of
various methods and techniques, including structural-semantic and descriptive methods, using
methods of component and transformational analysis, dichotomous approach, methods for
determining word-forming derivation, quantitative analysis, linguistic modeling, identifying
valences of creative words. Methods for identifying the valences of creative words, determination of
word-forming derivation, linguistic modeling make it possible to build specific and typical word-
forming paradigms of verbs of the semantic field "agricultural production (crop production)”, and
to identify features of their structure and semantics.

Results. Resulting from the study, the following semantic positions within the the lexical-
semantic field “agricultural production (crop production)” are identified: "perform an action by
directing it around or on the entire surface of the object”, "perform an action by separating
something from something or part of an object” and "additionally or slightly perform an action";
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and on examples proved that the vector-object valence is actively realized within the
abovementioned semantic positions.

Originality. Analysis of the implementation of the vector-object valence by the verbs of the
semantic field "agricultural production (crop production)” has not yet become the subject of special
research, which determines the relevance and originality of this article.

Conclusion. Research results testify to the fact that spacious modifications of the analyzed
generators reflect both vector and object valence. Actions that denote such derivatives, having a
local orientation, also affect the object. In most cases, this changes the object. Derivatives with
spacious modifications are actively actualized in semantic positions: "perform an action by
directing it around or on the entire surface of the object”, "perform an action by separating
something from something or part of an object” and "additionally or slightly perform an action™. It
should be noted that the above analyzed meanings are characterized by the greatest depth of places
or positions of the paradigm and actualized in derivatives formed from the bases of verbs of all
eight microfields of the lexical-semantic field “agricultural production (crop production)”.

Key words: vector and object valence, derivative, semantic field, verb, semantic position.

ITocranoBka npoGJieMn Ta ii 3B’5130K i3 BaKJIMBUMH HAYKOBHMM Ta NPaAKTHYHUMH
3aBAaHHAMM. [IpoGiieMa BUBUYECHHS BAJICHTHOCTI JOCHUTH BAXKJIMBA M aKTyajlbHA JUIsI Cy4acHOTO
MOBO3HaBCTBa. BoHa € MIATPYHTSAM 3MICTy Ji€ClIOBa, aJ)Ke€ aKyMYIIO€, OpraHi3OBYy€ JOBKOJIA
ceOe pI3HOMAHITHI KOMIIOHEHTH 3HA4YE€HHS, Y HIH MEepeTHHAIOTHCS 3araJbHOKaTeropiaibHi,
JeKCUYHi, TrpaMaTU4yHi O3HaKW JieciiB. 3 OrNsiAy Ha 1e i1 BapTo KBamidikyBaTH SK
«HAAKaTeropito». 3 MOrsay BUBYEHHS ACPHUBALIfHOI CIPOMOXKHOCTI PI3HUX KJIAaciB TBIPHHX
OCHOB IMUTAHHS CYTHOCTI W MPHUPOAM BAJICEHTHOCTI, {1 THIIIB 3aCIyroBYIOTh CHEIiadbHOI yBaru i
noTpeOyIOTh BUCBITIEHHS, a/)Ke BaJICHTHI BJIACTUBOCTI IOCIIaI0Th BaroMe Micie B MpoIrecax
MOPOKEHHSI TIOX1THOTO, TOOTO «CHPABKHIO POJIb MOTHBYBAJIBHOT'O CIIOBA MOKHA 3PO3YMITH U
ONHCATH y CIIOBOTBOPI IICNIsI TOTO, SIK camMe CIIOBO TOCTaHE Iepe] HaMH Y BCi peanbHid
PI3HOMaHITHOCTI MOXKJIMBHX CIIOJNy4yBaHOCTEH 3 iHIIMMH ciioBaMu» [3, c. 32].

JocnimxeHHss KaTeropii BaJeHTHOCTI y CY4YacCHOMY MOBO3HAaBCTBI IPOJUKTOBaHE
Oa)kaHHAM YYEHUX pO3YMITH MOBY SK OpraHiyHe IIijle, 1€papXiyHO OpraHi3oBaHe, IO
CKJIQJAEThC 3 1HIIUX, MIAMOPSIAKOBAHUX LBOMY LiJoMYy, miacucteMm. IIpuHIMN BaJIeHTHOCTI
MOBHOTO 3HaKa CTOCY€TbCS caMoOi CHenu(iKd MOBHM 1 BHU3HAYAE€THCA JOCHUTh TUHAMIYHO.
Oco0nuBy yBary JIHTBICTIB IPUBEPTAIOTh MUTAHHS BAJICHTHOCTI J1€CIIOBA — YaCTHHU MOBH, 5IKa
Ma€ HaWcKIaAHIm 1 HaWPI3HOMAHITHINI CHOJYy4yBaJlbHI MOXJIMBOCTI, OCKIJIBKH CIJIOBa
(GYHKIIOHYIOTH HE 130JIbOBAHO, a 3aBXKIH MOEJTHYIOTHCS 3 TEBHUMH KOHTEKCTHHUMH NapTHEPaMU
«BIJIMTOBIZTHO JI0 TUX HOPM, SIKi iCHYIOTh Y TIEBHii MOBi» [0, c. 8].

BaxxnuBuM acmeKkToM KOMIUIEKCHOTO aHalli3y Mi€CIiBHOI BaJ€HTHOCTI € JIOCITIIKEHHS
BEKTOPHO-00’€KTHOT BaJ€HTHOCTI.

AHagi3 ocraHHiX gocaigxkenb i myoOaikaniii. Kateropii niecnmiBHOT BaJeHTHOCTI
NPUCBAYEHO YHMMAJIO Tpalb y BITYU3HAHOMY Ta 3apyOiKHOMY MOBO3HaBcTBi [2; 3; 5; 7],
NpUIIJIEHO yBary 1ii mpoOiemi il y mpamsx, 30cepeKeHUX Ha JOCIHIIKEHH1 BiJJI1€CIIBHOTO
cioBoTBOpeHHs [9, c. 12]. YV HaykoBuil o0OIr MNOHATTS BaJEHTHOCTI BBIB (paHLY3bKUM
cunTakcuct JI. TeHbep 1Ist MO3HAYCHHS CIIOTYyYyBaTBbHOTO TIOTEHIIIANY Ii€CIOBA B PEUCHHI .

VY JIHTBICTHYHOMY CHIIMKJIONEIMYHOMY CIIOBHUKY «BaJIeHTHICTH» (Bim nat. valentia —
CHJIa) BUTJIIYMAUYeHO SIK BJIACTUBICTh JIEKCHYHOI OJMHHUII BCTYNAaTH B CHHTAaKCHYHI 3B S3KH 3
iHIMMH eneMeHTamMHu. B eHuuknonenii «YkpaiHcbka MoOBa» ii MOTPAKTOBAHO SK 3aTHICTh
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CIOBa BUW3HAYATH KUIBKICTh 1 SKICTh 3alIeKHUX BiJl HBOTO CIOBOGOPM, 3yMOBIECHY HOTO
CEMaHTUYHUMH 1 TpaMaTHYHUMU BiaacTuBocTsMH [10, c. 59].

Cepen nochigxeHb, MPUCBAYCHUX BAJICHTHICHUM OCOOJUBOCTSIM JI€CIOBA SK YACTUHH
MOBH, IO BHUCTyHa€ 31e01IpLIOTO TpaMaTUYHUM IIEHTPOM pEYEeHHs, a, OTXKe, HaJlJieHa
BAJICHTHICHUMH BJIACTUBOCTSAMM OijbIlle, HIXK 1HINI YaCTUHU MOBH, BapTO BHUIUIMTH IIpali
ykpaincbkux yudeHux I. P. BuxoBanms, A. Il. 3arnitka, T. €. Macumpkoi Ta iH. Y Hamomy
JNOCHIJPKEHHI ~ BUKOPUCTAaHO  pO3IIMpPEHE  MOHATTS  BaJEHTHOCTI, 3ampoINOHOBAHE
C. [. KaiinenbCOHOM: «BaJIGHTHICTh — 3/IaTHICTH JI€CIIOBAa NEBHUM YHUHOM peajli3yBaTHCS Yy
pedeHHI 1 BCTymaTd y TNeBHI KomOiHamili 3 iHmwmMu cioBamu» [4, c¢.133]. V crarti
BUKopucToByeMO BBesieHI T. C. MOpO30BOIO MOHATTS BEKTOPHOI BaJCHTHOCTI Ta BaJE€HTHOCTI
CTYIICHsI IHTEHCUBHOCTI [ii, OCKIJIBKH, Ha TYMKY JOCIITHUIl, «ICHY€E 3B’ 30K MIK MOXKJIUBICTIO /
HEMO>KJIMBICTIO CIOJIy4yBaHOCTI J1€CIOBA 3 MPUCIIBHUKAMH MEBHOI CEMAHTUKH 1 CTPYKTYPOIO
CJIIOBOTBIpHOI IapaaurMu gieciosa» [7, c. 8].

Onnak aHami3 peamizaiii BEKTOPHO-00’€KTHOI BaJICHTHOCTI JI€CIOBAMH JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOI'0 MOJS «arpapHe BUPOOHHITBO (POCIMHHHUITBO)» IE€ HE CIYyryBaB IpPEAMETOM
CHEIiaJbHOTO JOCTIIKEHHS, 1[0 3yMOBIIO€ aKTYaJdbHICTh MIPOITOHOBAHOT HAYKOBOI CTYII.

Merta crarTi — BHSABUTH il mpoaHaNTi3yBaTH BEKTOPHO-00’€KTHI BAJIEHTHI MOXIJIMBOCTI
TI€CITIB JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TIOJISl «arpapHe BUPOOHHUIITBO (POCIMHHHUIITBO)Y.

Bukiiag ocHOBHOro Martepiany Joc/iT:KeHHsl. Y MeXaX JEeKCHKO-CEMaHTHYHOTO IO
«arpapHe BHUPOOHULTBO (POCIMHHUIITBO)» BHJAUICHO BICIM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPYyI
(mikpomosmiB) miechiB [9, c. 8], 30kpema:

1. JlieciioBa Ha MO3HAYEHHS MPOIECIB OOPOOITKY IPYHTY.

2. JliecnoBa Ha O3HAYEHHS MPoLeciB 00pOOITKY HACIHHS (Jl€CTIOBA HACIHHUIITBA).

3. [liecinoBa Ha MO3HAYECHHS MPOIIECIB CaIIHHS YU CISTHHS HACIHHS.

4. JliecmoBa Ha IMO3HAYCHHS TPOIIECIB JOTISAY 32 POCIWHAMH TiJ 4Yac IXHBOTO POCTY Ta
J03piBaHHS.

5. liecnoBa Ha MO3HAYEHHSI MPOIECIB 30MPAHHS YPOKAIO.

6. JlieciioBa Ha TTO3HAYEHHS MPOIIECIB MiATOTOBKU PEMAHEHTY.

7. liecnoBa Ha TO3HAYEHHS MPOIIECIB 3aB/IaHHS IIKOU arpapHOMY TOCIOIapPCTBY.

8. JliecioBa Ha MO3HAYEHHS MPOLECIB, SK1 JIFOJUHA HE 3/11HCHIOE, 30KpeMa:

a) MOB’s3aH1 3 POCTOM Ta J03piBaHHIM POCIIHH;
0) OB s13aH1 31 3HUILEHHM, 3arHOeIIII0 POCIIHUH.

9. JliecrioBa 3arajibHOI arpapHO1 CEMaHTHKH.

BekTtopHa BanmeHTHICTh, s$Kka Tmepeadadae TOETHAHHS Ji€CIOBAa 3 TPOCTOPOBUMU
NPHUCITIBHUKAMH Ha 3pa30K 3HU3Y, 38epXy, 300Ky, HABKONO, 6CepeduH)y, TPAHCIIOHYETHCS B
Jl€CTIOBA, 1110 MO3HAYalTh MPOCTOPOB1 Moaudikamii aii. L{s BasieHTHICTH HANO1IBII XapakTepHa
JUIS JIi€CNiB Ha TO3HA4YEeHHS pPyXy. Y «UYHUCTOMY» BUIJISIII BOHA HE BIAacTUBA IJs JIECHTIB
JEKCUKO-CEMaHTHUYHOTO TMOJS «arpapHe BUPOOHUUTBO (POCIMHHULTBO)». IIpocToposi
Moaudikalii aHadi30BaHMX TBIPHUX BIJIOOpaXalOTh OJHOYACHO 1 BEKTOPHY, 1 00 €KTHY
BaneHtHocti [1, ¢. 182]. [lii, ski mo3Ha4aroTh Taki MOXiJHI, MalO4YH JOKaJIbHY CIPSIMOBAHICTD,
OJIHOYACHO BIUIMBAaIOTH 1 Ha 00’ekT. [lpm mpomy BimOyBaeThCs, 3a3BWYail, 3MiHA 00’ €KTa.
[ToxigHi 3 MOpPOCTOPOBUMH MOAM(DIKALIAMU aKTyadi30BaHI B CEMAHTUYHUX MO3ULIAX:
«BUKOHYBATH 110, CIIPSIMOBYIOUH ii HaBKOJIO a00 Ha BCIO TMOBEPXHIO 00’€KTa», «BUKOHYBATH
JI10, BIJOKPEMITIOIOYH IIOCh BiJ 40ro-HEeOyab a00 YaCTHHY BiJ MPEIAMETa» Ta «JI0JaTKOBO abo
TPOXH BUKOHYBATH JiIO».

67



Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

Y cemaHTUYHINA TO3UIII «8uKOHYsamu 0ilo, cnpamogyouu ii HaA6Ko10 abo Ha 6cio
noeepxuio 00’ckma» TPEACTABICHI IMOXIJHI, YTBOPEHI BiA MIECTIB, JJIS SKUX KOPEKTHHM €
MOEAHAHHA 3 MPUCITIBHUKOM HABKONO Ta CUHTArMOIO «HA 6CH0 NO8epXHio». TBIpHUMHU s
NeBepOaTHBIB 3 YKa3aHUM 3HAYEHHSIM TOCITYKHJIH J1€CIIOBA TAKMX MIKPOTIOJIB:

- Il€cIIOBa Ha MO3HAYEHHS MPOIECiB 00pOOITKY IPYHTY: obopamu, 30pamu, sucanami,
obkonamu, ckonamu, 62HOIMU, 62HOKEAMU, NOOOPOZHUMU, NOOOPO3HYEAMU, NOOOPOHYEAMU,
nobykepysamu,  NnoeaKy8amu,  NOGANHUMU,  NOBANHY8AMU,  NOSHOIMU,  NOSHONEAMU,
nogoobplosamu, nogueepmamu, NOBUKOPUO8Y8amu, NOGOIOUUMU, NOOEPHY8aAmMuU, NOOUCKY8AMU,
noopewysamu, NOEMKY8AMU, NO3POWLY8AmMU, NOMeNiopysamu, noopamu, NOnaAeamu,
nonepegopyuilyeamu, nonepemiulyéamu, NONiOMya08amu, HONIYHCUMU, HOPATUMU, NOPUMU,
nopuxaiumu, nopo3nyuLysamu, HOCKOpOOUmu, noywinvHo8amu, nogpeszepysamu,
noyuseno8amu, NOAMYUMU; NONONepesepmamu, nocanamu, HNOKONAmu, HOKOpUy8amu,
NOBUKOPHO8Y8AMU,  NOKYIbMUBY8AMU, NO30PI0GAmMuU; nepebopoHysamu, nepeopeHy8amu,
nepeopamu, nepenar8amu, nepesopyuuUmu, nepepalumu, nepepuxIumu, nepecanysamu,
nepekonamu, nepeKonysamu;

- Ii€CJIOBa Ha IIO3HAYEHHS TPOILECciB OOpoOITKYy HaciHHSA (Ii€ciioBa HACIHHHIITBA):
nonepesilogamu, noeunysysamiu, noGUAYWY8aAmMU, nogucyuysamu, nocopmyeamu,
nepecopmyeamu,

- JiecioBa Ha TIO3HAYEHHS TMIPOLIECIB CaaiHHSA UM CISSHHS HaCIHHS: nepecaoumu,
nepeciamu, nepecaodcysamu, Nonepecadd’cysamu No8UCAOI’CY8amu, NOSUCI08amu, oocaoumu ;

- I1€CJIOBA Ha TO3HAYEHHs MPOIECIB JOTIANY 3a POCIMHAMHU MiJ Yac IXHBOTO POCTY Ta
NO3pIBaHHA: NOOyKemysamu, nepesalauiumy, NnOo8aAlIAUUMY, HOBEPUIKY8AMU, NOBKYMYEAMU,
no3pasKyeamiu, NOKYIbY08amiu, noobobpuszkysamu, noo6s’a3ysamu, noobuuwamu,
noniocopmamu,  NONIOAUBAMU,  NONIONCUBTAMU,  NONIONCUBTIOBAMU,  NONPOPIOHCYBAMU,
NOpPO3NPUCKYBAMU, NOWENII08AMU, Nepewjenumu, nepenoiomu, HNONoJUBAMY, Nepecanamu,
nocanamu, nepemudumuy, no3azopmamu, nonepesepmamu,; obepedomu, oouimxamu, obcanamu,
obnonomu,

- liecIoBa Ha TIO3HAYEHHsS MPOLECIiB 30MpaHHS YpoOXKar: eudbpamu, noobpumumu,
nobyHkepygamu, nobypmysamu, nepeoypmyeamu, nogepuiumu, nogu3oI08amu, HO8UKONYsamu,
NOBUNOMIIO8AMY, NOCKOWY8AMU, NEPeKoCUumu, BUKOCUMU, nepes’sa3amu, nepemudumu,
gudicamu, 8UKONAmu (8cr0 Kapmonw), nepemoromumu, ookocumu, 0068aiKysamu, 008 ’sa3amu,
obxcamu;

- TI€CJIOBA HA TTO3HAYCHHS MIITOTOBKHA PEMAHCHTY: nepecocmpumu, nepekienami,

- Ii€ECJIOBAa HA TIO3HAYCHHS TMPOIECIB 3aBJaHHS IIKOJU arpapHOMy TOCIOJApPCTBY:
nepemonmamu,  NONEPEMONMy8amu, NOBUKOPIHIOBAMU,  NOBUMUBAMU,  NOBUNATIOBAMU,
supizamu, eupyboamu, NOSUWUNYSAMU, NO3A2NYULYEAMY, NOBULIOMIIOBAMU, NePeOMUMU,
NOBUKOPHO8Y8AMU, NO3PUBAMU, NOBUMUKYEAMU, NOGUPUBAMU, NOOOUIMXYy8amu, NO8 SAiumu,
nepes’siiumu,  NepemosoYumu,  NOMONOYUMY,  BUMONLOYUMU,  GUMUKAMU,  NO3pPI3amu,
nepemukamu, oomonmamu, cmonmamu, 0opyoamu, nepemoiouumu.

JlepuBaTtu 3 yKa3aHOI CEMAaHTHUKOIO HE 3aCBIAYEHI BiJ J1€CIIB HA TTO3HAYEHHS MPOIIECIB,
SKi JoauHa Oe3mocepeHbO HEe 3MIMCHIOE, OCKUIBKM TOETHAHHS TaKWX JIE€CHIB 13
MPUCITIBHUKAMH HABKOJI0 Ta CHHTAaIMOKO «HA 6CI0 NOBEPXHIO» HE 3aBKIU € MOKITHBUM.

VY ceMaHTUYHIN TO3HIIT «8UKOHY8amU 0il0, 6I00OKPEMIIIOIOYU ULOCh 8I0 Y020-HeDYOb abo
yacmuny 6i0 npeomema» MaHipecTOBaHI JIEKCEMH, L0 MO3HAYAIOTH Aii, Y PE3yIbTaTi SIKUX
BiIOYBa€ThCA BIJOKPEMJICHHS PIi3HUX O00’€KTiB a00 YaCTKOBE IOIIKOJKEHHS, PO3’€IHAHHS
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YacTHUH OJHOro 00’€KkTa, Horo 3pylHyBaHHA. B yTBOpeHHI neBepOaTHBIB 3 aHAII30BaHUM
CJIOBOTBIPHUM 3HA4YE€HHAM O€pyTh Y4acTh OCHOBHU JI€CIIB TAKMX MIKPOIOJIiB:

- Ii€CJIOBa HA TTO3HAYCHHS MPOIIECiB 0OPOOITKY IPYHTY: 8idopamu, giokonamu,

- 1I€ECJIOBA Ha MO3HAYEHHS MPOIECIB JOTIANY 3a POCIMHAMHU MiJ Yac IXHBOTO POCTY Ta
JO3pIBaHHS: 8i0MuUyuUmMu, 8i0NOI0MU;

- IlecioBa Ha IIO03HAYCHHS TIPOIECIB 30MpaHHsS YpoXKarw: eiokocumu, eioepibamu,
gioepabamu, 8i020pHYmMu, 8i02PoOMaAoUmu;

- liecIoBa Ha TIIO3HAYEHHS NPOLECIB 3aBJaHHS IIKOAM arpapHOMy TOCIOJApCTBY:
giomonmamu, 8iopizamu, i0pybamu, i0ioMumu, GiOYaxHymu (2iiKy), 8i0UiMXHYmMU,
giouyxpamu;

- Ii€CJIOBA HA TTO3HAYCHHS MPOIIECIB, SIKi JIFOAMHA O€3MocepeTHbO HEe 311 CHIOE, 30KpeMa:

a) MOB’s3aH1 3 POCTOM Ta J03PIBaHHAM POCIHUH: 8I00PYHLKYBAMUCS, BI02ANYIHCYBAUCA.

0) moB’s13aH1 31 3HUILEHHAM, 3aTHOCIUTI0 POCIUH: 8I0cHUBAMU, B8I0NAMYBAMUCH.

CeMaHTHUYHA TO3UIIS «000AMKO80 ah0 mpoxu 6uKouyeamu Oil0» MICTUTH IOXIJIHI,
yTBOpeH1 Ha 0a3i TBIPHHUX, IS SIKUX KOPEKTHUM € MOEAHAHHS 3 MPUCITIBHUKAMHU 000amKo8o,
mpoxu, 300Ky, ckparo, 36epxy, 3Hu3y. JleBepOaTHBH i3 3a3HAYCHOI0 CEMaHTUKOO 3a(iKCOBaHI BiJ
Ji€CTIB TAKUX MIKPOTIOJIB:

- Ii€CJIOBa HA TO3HAYCHHS TPOLECIiB OOpOOITKY IPYHTY: niobopomysamu, nidopamu,
doopamu, 0000pobasmu, docanamu, OOKOnamu, NPUKoOnamu, niokonamu, ni02Hoimu TOIIO;

- Il€CJIOBa HA TO3HAYEHHS MPOIIECiB 00POOITKY HACIHHS: RIOCYUUMU, NIOMOIOMUMU,

- JIi€eciioBa Ha MO3HAYCHHS MPOIECIB CaAiHHSA YU CISHHS HACIHHA: niocaoumu, niocisimu,
oociamu,

- I1€CJIOBA Ha TO3HAYEHHS MPOIIECIB JOTIANY 3a POCIMHAMHU MiJ Yac IXHBOTO POCTY Ta
NO3piBaHHSA: nionosomu, niocanamu, niomudumu, niowenumu, niooiriumu 1) TIOKPUBATH HA
3UMY KOpY JlepeBa BamHOM JUIsl 3aXMCTY BijJ TBapWH, MepeayciM 3aiiiB, sKki ii 00’igaroTs’;
2)’0obaupaTu Kopy 3 aepeBa’;

- II€ECJIOBAa HAa TIO3HAYEHHS TMPOIECIB 30UpaHHS YPOXKAK: NiOKOCUMU, NIOBANKY8AMU,
dooxcamu, niokonamu (Kapmoniio),

- iecIOBa Ha T[IO3HAYEHHS MPOLECIB MIATOTOBKM PEMAHEHTY: niokienamu (Kocy),
nideocmpumu (niye, cany),

- Il€ecIOBa Ha TIO3HAYEHHS TMPOLIECiB 3aBAaHHS WIKOAM arpapHOMy TOCIOJapCTBY:
niomonmamu, niopyboamu, nioromumu, niomoaouyumu, niog’siumu ‘o0JepTH KOpPY Ha JAEpeBl,
10 pocTe, 100 BOHO BUCOXJIO HA TTHI’;

- JlecIIOBa Ha MO3HAYEHHS MPOIIECiB, K1 JI0AMHA 0€3M0CepeIHRO He 31HCHIOE, 30Kp eMa:

a) MOB’s3aH1 3 POCTOM Ta JI03PIBaHHIM POCIUH: 003pisamu, npumueamu;

0) moB’si3aH1 31 3HUILIEHHSAM, 3aTUOCIUII0 POCIUH: nideHU8amu, nio2opsamu, niomep3amu.

BucHOBKM [0CHiI’KeHHSI Ta NePCHeKTHBH MNOAAJbIIMX HAYKOBHX PO3BiIOK.
BHyTpimHbOII€CTIBHUNA  CIIOBOTBIp BepOaTHBIB JIEKCMKO-CEMaHTHYHOI'O TOJS  «arpapHe
BUPOOHUIITBO (POCIMHHHUIITBO)» HaWIIMpIIE penpe3eHTOBaHUM y BiAi€CHiBHIN JIepuBalii, sika
BUSIBIISIETHCS TEpeyciM y HaWOUIbIIIA NPOTSKHOCTI BepOAIbHOrO OJIOKY CIOBOTBIPHUX
napajgurM, 110 3yMOBJIEHE peasi3ali€l0 Pi3HOMaHITHUX BaJEHTHUX XapaKTepPUCTHK TBIPHOTO
JiecioBa — Pe3yJbTaTHBHUX, BEKTOPHO-00’€KTHUX, TEMIIOPATbHUX, KBAaHTUTATHBHUX,
IucTpuOyTUBHUX. TUIBKM Ji€cIOoBaMU AEpHUBALIMHO peanizyloThCs aCHEKTHO-pe3yJbTaTHBHA
BAJICHTHICTh Ta BaJICHTHOCTI, sKi mepeadadaroTh O3HAKH [ii, MO0 BHUPaXEHI B pPEUYCHHI
NPUCITIBHUKAMH.
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3arajioM aHaNi30BaHI TBIpPHI JEKCHKO-CEMAaHTUYHOTO IIOJsl «arpapHe BUPOOHHUIITBO
(pOCITMHHHUIITBO)» PEANi3yIOTh BEKTOPHO-00’€KTHY BaJCHTHICTBH JIMIIE Y TPHOX CEMaHTHYHUX
MO3UIISIX: «BHKOHYBATH Mil0, CIPSMOBYIOYHM ii HaBKOJO ab0 Ha BCIO IMOBEPXHIO 00’ €KTan,
«BUKOHYBATH Ji0, BIJOKPEMIIIOIOYHM IIOCHh BiJ YOro-HeOyap ab0 YacTWHY BijJ mpeameray Ta
«I0JIATKOBO 200 TPOXH BUKOHYBATH JIiF0», IO MOSCHIOETHCS MEPEAYCIiM THM, IO B YKPAiHCHKiH
MOBIi Jli€EC]IOBa MPOIECYy BUPOOHHIITBA 3HAYHO AKTUBHIIIEC BUSBISIOTH CBOI TEMIIOpAIbHI,
KBaHTUTATUBHI, AUCTpuOyTuBHI Moaudikamii [8, c. 180]. BaneHTHICTH CTaHOBHTH COOOIO
CKJIQAHY MIXKpIBHEBY KaTeropito, IIo nepedyBae B TOUILl MEPETHHY TI'PAMATHKU 1 JIEKCHKH,
CUHTAKCHUCY 1 CEMAaHTHKHU. Y 3B 3Ky 3 IIUM TeOpis BaJEHTHOCTI HOCiJae OgHE 3 MPOBIIHUX
MICI[b Y METOAMIll JIHTBICTHYHHUX JOCIIKEHb, 30KpeMa y BUBYCHHI JCPHUBAI[IMHUX IMPOIIECIB.
[IporoHOBaHA CTATTS JOMOBHIOE W PO3IIMPIOE HASIBHI B Cy9aCHOMY MOBO3HABCTBI JIOCIIIIPKEHHS
BEKTOPHO-00’€KTHOT BaJieHTHOCTI. [lepcrlieKTHBH MOJaIbIIOr0 HAYKOBOT'O MOMIYKYy BOA4aeMO B
aHaJli31 mMpOCTOPOBUX MoAW(DiKaIliid, peaai30BaHUX II€CIOBAMHU 1HIIUX JIEKCHKO-CEMAaHTHYHHUX

IpYIL.
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CEMAHTHUKO-TEOPETHYHHUI AHAJII3 HAIIIOHAJIBHO MAPKOBAHOI
JIEKCUKHU ICTOPUYHOTI'O TBOPY
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Cmamms npucesuena 00CaioOHCeHHI0 QYHKYIOHYBAHHSA eMHOKYIbMYPO3HABYOIL IeKCUKU ma it
6NIUBY HA HAYIOHATLHY MOGHY KapmuHy ceimy. [Ipoananizoeano ekcmpaninegicmuyHui KOMNOHEHm
Y M08i Xy00aucHboi icmopuunoi npo3u Ilanmenetimona Kyniwa. 3’sacosano napamempu 6uoinienus

HAYiOHAIbHO MAPKOBAHOI IeKCUKU Ma CKIACUPDIKOBAHO ii 30 CeMaAHMUYHUMU KPUMEPIAMU.
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CEMAHTUKO-TEOPETUYECKHUM AHAJIN3 HAITUOHAJIBHO
MAPKUPOBAHHOM JIEKCUKHA UICTOPUYECKOI'O ITIPOU3BEIEHU A
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Cmamus noceauena ucciedo8anuro GyHKYUOHUPOBAHU IMHOKYIbMYPOBEOUECKOl IeKCUKU
U ee GIUAHUIO HA  HAYUOHANLHYIO  A3BIKOBYIO  Kapmuuy  mupa. Ilpoananuzuposan
IKCMPATUHBUCIMUYECKUN  KOMNOHEHM 8  S3bIKe XYOONCECMEEHHOU UCMOPUYECKOU  NpOo3bl
Ilanmenetimona Kynuwa. Buisgnenvt napamempwvi 6bl0eleHUs HAYUOHATLHO MAPKUPOBAHHOU
JIEKCUKU U KAACCUDUYUPOBAHO ee NO CeMAHMUUECKUM KPUMEPUSIM.

KiloueBble ci10Ba: HayuoHanbHas A3bIKOBAS KAPMUHA MUPA, HAYUOHATLHO-K)IbIYPHbIL
KOMNOHEHMm, 0e39K8UBANEHMHAS JIeKCUKA, (DOHO8As IeKCUKA, UCTOpUYecKoe NpoussedeHue.

SEMANTIC AND THEORETICAL ANALYSIS OF NATIONALLY MARKED
VOCABULARY OF HISTORICAL WORK

Nataliia Rodiuk
Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University
32, Ostrozhskogo St., Vinnytsia, Ukraine
e-mail: nataliia.rodiuk@vspu.edu.ua
ORCID: 0000-0003-1002-9731

Introduction. The article addresses the question of the functioning of ethnocultural
vocabulary and its influence on the national linguistic picture of the world. Culture is a set of
achievements of society in the field of science, education, art and other spheres of spiritual life. The
components of culture that may be national-specific are considered. The first place among
national-specific components is occupied by language. It is a sign that the speakers connect to a
certain society. The language content plan varies from language to language and is ultimately
correlated with material culture.

Purpose. The purpose of the research is a comprehensive analysis of ethnocultural
vocabulary of P. Kulish's historical prose, the selection of the national-cultural component at the
denotative and connotative levels. The purpose is solved with the the following tasks: to find out the
meaning of the concept of "nationally marked vocabulary”; to classify the nationally marked
vocabulary of historical works of P. Kulish and highlight its semantics.

Methods. The following methods were used in the research: theoretical analysis of the
scientific literature; comparison, induction, deduction, systematization and generalization.
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Results. The article analyzes the extralinguistic component in the language of Panteleimon
Kulish's historical fiction. The parameters of selection of nationally marked vocabulary are
clarified and classified according to semantic criteria.

Originality. The national-cultural component is part of the system of ways and means of
forming a nationally specific text, it is one of the elements of the organization of language material,
therefore, the study of national-cultural component helps to identify features of the national
language picture in its specific reproduction through the language of historical work. The national-
cultural component in the vocabulary always acts as a style-creating tool that reflects the national
features of the described people and the nationally marked vocabulary of the historical work is even
more stylistically colored, because historicisms belong to a pronounced stylistic category.

Conclusion. The national-cultural component is a component of the national language
picture of the world, through which a particular language community perceives the environment. It
is considered one of the most important factors in reproducing the ethnocultural specifics of
historical prose text, as evidenced by the frequency of use of words with a national-cultural
component and the variety of forms of its expression. Semantic indicators "ethnicity", "historical
correlation”, "locality" are elements of the national-cultural component.

Key words: national linguistic picture of the world, national-cultural component, non-
equivalent vocabulary, background vocabulary, historical work.

IToctanoBka mpoOJjemu. KynbTypa — 1€ CYKYNHICTh JOCSTHEHb CYCIUJIBCTBA B raiysi
HAyK{, OCBITH, MHUCTELTBA Ta IHIIMX cpepax AYXOBHOI'O XHUTTA. Po3riasiHEMO Ti KOMIIOHEHTH
KyIbTYpH, SKi MOXYTb BHUSBJISATH HalllOHaNbHO-cienudiunuii xapakrep. lleprie wicue cepen
HalllOHAJTBHO-CMCIIU(BIYHUX KOMIIOHEHTIB IMOCIIa€ MOBa SK 3HAK HAJCKHOCTI HOCIiB JIO MEBHOTO
couiymy. [lman 3MicTy MOBU BapilO€ThCs BiJl MOBH /10 MOBU Ta MaKCHUMAaJbHO CIIBBITHOCHUTHCS 3
MaTepiaIbHOIO KYJIbTYPOIO.

Inero icHyBaHHS HalllOHATHHUX MOBHHX KapTHH CBiTy chopmymtoBaB B. 'ymOonsaT 1mie Ha
nouatky XIX cr. ¥ XX cT. BUBYEHHS MOBHOI KapTHMHM CBITY IIOB’SI3yBajlocsi 3 TINOTE3010
minrBictuuHoi BigHocHocTi E. Cemipa Ta b. Yopda, 3m00yTKaMu €THOJIHTBICTUKHU, 1IE€SIMU
JHrBICTHYHOI (iocodii Tomo. Y CcydacHOMY JIHTBICTUYHOMY KOHTEKCTI KapTHUHY CBITY
PO3MIISIIAIOTh SIK OaraTOrpaHHM MEHTaJbHUM (PEHOMEH, 110 3B’S3ye MOBY 3 MMCICHHSAM, 3
HaBKOJIMIIIHIM CBITOM, 3 KYJbTYPHO-€THIYHUMHU PEATisIMU Ta 3MICTOM HaWCKIIaJHIIIMX a0CTPaKTHUX
MOHATH 1 KaTeropii, 1mo GyHKIIOHYIOTh Y MOBI.

HamionankHa MOBHa KapTWHa CBITY — 1€ 3a(iKCOBaHE B JIEKCHUINl BIAMOBITHOT MOBHU
cnenudiune 6aueHHs (TOOTO JIOriuHE OCMUCIEHHS, BIAUyBaHHs U OLIHIOBAHHSI) pealbHOIO CBITY U
yChOTO, IO TPUBHOCUTH y HBOTO JHOJICbKA CBIIOMICTh. CKITBKH 1CHYE MOB, CTUIBKH H
HaI[lOHAJIbLHUX MOBHUX KapTUH CBITY, KOXHAa 3 SKUX BlJoOpa)xkae yHIKaIbHHM pe3ylbTar
6araToBikOBOi POOOTH KOJEKTHBHOI €THIYHOI CBIJIOMOCTI HaJi OCMMCJIEHHSM 1 KaTeropu3alli€lo
Oyrra moguau  [5, c. 158]. Haii0inpm sckpaBo HamioHaJbHO-CHENM(iUuHI  OCOOIMBOCTI
CBITOCHPUHHATTA HaApoAy BIIJ3EpKANIOE HAIllIOHAJHbHO MapKOBaHA JIEKCHKA, BUBUYEHHS $KOi €
aKTyaJbHOIO MPOOJIEMOIO B CYYaCHiH JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTII.

AHali3 ocTaHHiX AocjailkeHb i myOaikamii. J[ociiKeHHS CUPAEThCS HA JTOCATHEHHS
BITYM3HAHUX 1 3apyOikHux yuyenux (H. ApyrtioHoBa, A. BexOunpka, €. Bepemaris,
B. XKaitsoponok, lO. Kapaynos, B.Koctomapo, M. Kouepran, B. Manakin, I IliBTopak,
1O. Copokin, B. Temiss, A.lllBeiiuep Ta 1H.), SIKI MpalIOOTh y TaKUX Taly3dx 3HaHHS, SIK
JIIHTBICTHKA, €THO-, IICHXO0-, COIIIOJIIHIBICTHKA, KOTHITUBHA JIIHTBICTHKA.
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Mera i 3aBgamus crarri. MeTo0 JOCILDKEHHI €  KOMIUIEKCHHI  aHa3
€THOKYJIbTYPO3HABYOI JICKCUKH XYI0XKHBOI icTopuuHoi mposu [l. Kymima, BumineHHs B HiIM Ha
J€HOTAaTUBHOMY Ta KOHOTaTMBHOMY pIBHSAX HalllOHAJIbHO-KYJIbTYPHOIO KOMIIOHEHTa. Merta
nepeadavae po3B’si3aHHS TAaKUX 3aBJaHb: 3°5CyBaTH 3MICT IOHATTS «HAI[IOHAJIBHO MapKOBaHA
JIEKCHKa»; CKJIacU(IKyBaTH HAI[IOHAIHHO MAapKOBaHY JIEKCHUKY, TIOpaHy 3 ICTOPUYHUX TBOPIB
I1. Kynima, i okpecnuTH ii ceMaHTUKY.

Bukiaag oOcHOBHOro matepiany. BaxiMBOIO TEOPEeTHYHOIO OCHOBOIO JIOCIIKEHHS
JIEKCUKO-CEMAHTHYHOI CHCTEMHU MOBH € TIOHATTS «HAIIOHATbHA MOBHA KAPTUHA CBITY». I1 BUBYEHHS
Ja€ 3MOTY BHSBUTH CHeUU(IKy CIOPUWHATTS IIACHOCTI BiAmoBiIHUM eTHocoM. Kommekc
HAI[IOHAIBHO-KYJIbTYPHHX KOMIIOHEHTIB CTBOPIOE HE TUIBKH CHCTEMY 3arajbHUX yKpaiHO3HABUMX
IOHATh, ajleé W HAal[lOHalIbHY MOBHY KapTHHY CBITY 3 BIIACTUBUMM il CTepeoTHUIaMHM, IO
IPYHTYIOTBCSI HA €THIYHIN KYJIbTYDi.

[ToHATTS HaLOHAJIBHO-KYJIBTYPHOIO KOMIIOHEHTA B IpaliX JIIHIBICTIB PO3KPHUBAETHCS II0O-
pi3HOMY. BUIBLIICTh YYEHMX YyBa)Kkae, 110 HalllOHAIBHO-KYJIbTYPHUH KOMIIOHEHT € €JIeMEHTOM
ceMaHTH4HOI cTpyKTypHu cioBa (€. Bepemarin, A. Bomommnaa, M. Komnes, B. Kocromapos). 3
iHmoro  OOKy,  HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHHH  KOMIIOHEHT  pO3IJISAAI0Th K  CYKYIHICTh
«MIKpDOKOMITOHEHTIBY» CIJIOBa, SIK CIIOBA-TIOHSTTS, BH3HAYAJIbHI JJIS yXOBHOI Ta MarepiajbHOI
KynbTypH Hapoxy (A. BexoOunpka, H. Jlanwmok, B. Kononenko, H. JIro64yk). OTxe, HallioHaIbHO-
KYJIBTYpHUH KOMIIOHEHT — I1€ CEeMaHTHYHI CKJIAJHUKU CJiB, 32 JOINOMOIOI0 SKMX YKpPaiHChKUH
MOBHUH koA (¢ikcye HalloHanbHI OCOOMMBOCTI y CBITOOAQYEHHI KOHKPETHHM €THOCOM
HaBKOJIMIIHBOT'O CEPEJOBUIIIA.

HarmionansHO-KyJIbTYpHHI KOMIIOHEHT YXOJUTh Y CUCTEMY CIOC00iB 1 3ac001B (hopMyBaHHs
HaI[IOHAJILHO CIIeU(ITHOTO TEKCTY, € OJJHUM 3 €JICMCHTIB OpTaHi3allii MOBHOT'O MaTepiaiy, a OTxke,
OTPAIIOBAaHHS  HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa JIOTIOMara€ BHSBHTH  OCOOJMBOCTI
HAI[lOHAIBHOT MOBHOI KapTHHH CBITY B 1i KOHKPETHOMY BiJITBOPEHHI Yepe3 MOBY iCTOPUYHOTO
TBOpY. HarlioHanbHO-Ky/IbTYpHUI KOMIIOHEHT Yy JICKCHIII 3aBXKIH BHCTYIIAE SIK CTHJICTBOPUYMH 3aciO,
110 BiI0OMBa€ HalllOHAJIBHI OCOOJIMBOCTI ONMKCYBAHOTO HApOy, a HalllOHAJIbHO MAapKOBaHA JIEKCUKA
ICTOPUYHOTO TBOPY — SIK SICKpPAaBO BUpa)kK€Ha CTUJIICTUYHA KaTeropis.

OCHOBOIO HallIOHAJILHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa € HaIllOHAJIbHUN MEHTaJITeT, TOOTO
0co0IMBHH cTIOCIO CIIPUHHATTS CBITY KOHKpPETHUM eTHocoM. ClioBa, 3HaU€HHS SKHUX BiJJOMBAIOTh
HallloHAIbHY  cnenuiky,  JIHrBICTH  o0’€qHamM B OKpPeMy  JIEKCUYHY  TpYyIy —
€THOKYJIbTYPO3HABUY — 1 PO3IJISAAIOTH I 3 PI3HUX MO3MIIM: 3’SCOBYIOTH YIUIMB HalllOHAJIBHO-
KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa, CEMAaHTHKHU CJIOBA, JOCHIIKYIOTh OCOOJIMBOCTI BiJOOpakKeHHS
KyJIbTypHHX sIBUAII Y MOBi. CrioBa 3 HaliOHAJBHO-KYJITYPHHUM KOMIOHEHTOM YXOJSTh JI0 CKIIAIY
€THOKYJIbTYPO3HABYOI JIEKCHKH, SIKAa PO3MOAUISETHCA Ha Oe3eKkgigalenmHi Ta ¢HoHosi CIOBA.
OcHOBHa ceMaHTHYHa CTPYKTypa O€3eKBIBAJIEHTHOI JIEKCHMKHM BMIIlye TPAJULIMHO 3aKpirjieHUH
Habip iH(oOpMallii, OB’ sI3aHOI 3 ICTOPi€l0, TOOYTOM, KYIbTYPOIO YKpaiHH.

VY HamoMy JOCHIJDKEHHI TEepMiH 0Oe3eksisanieHmua JeKcuKka OKPECIEHO SK CJOoBa, Y
MOHATTEBUX CEMAHTUYHUX JOJIAX SKUX BiAOMBAIOTHCS YSABJICHHS MPO KYJIbTYpHO-CIIEU(IUHI
MPEeMETH TEBHOTO HAapOJy, SBHINA ETHOKYJIBTYpPHOI MIHCHOCTI Ta TOHATTS, 3 HAUMH IIOB’s3aHi.
3rajaHi JIEKCUYHI OJUHUII HE MAIOTh 37€OUTBIIOTO OJHO3HAYHUX CEMAaHTUYHUX BIIMOBIIHHUKIB y
CUCTEMI JIEKCUYHUX 3aCc001B 1HIIOT MOBU. OCKUIBKH 00’ €KTOM MPOIMIOHOBAHOTO JTOCIIIKEHHS € MOBa
XynoxkHboi icropuyHoi mpo3u [I. Kymima, To 10 Ge3eKBIBaIeHTHOI JIEKCUKH TaKOX BIJIHOCHMO
ICTOPU3MH, SIKi MICTATH HalllOHAIBHE 3MICTOBE HAMIOBHEHHsI. SIK 3aCBiI4ye MOCITIIKEHHS, apXai3Mu
3/1€01IBIIOT0 HE BUPI3HAIOTHCA HAI[IOHAIBHUM KOJOPUTOM, OCKIIBKM CEMaHTHYHO HE 3B’si3aHi 3
MIEBHOIO ICTOPHYHOIO €MOXO010, @ TAKOXK € CHHOHIMAMH CYYaCHHX JIEKCHYHUX BiJIOBITHUKIB.
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Jlo ¢ornos0i NEKCHKU HANEkKaTh CJIOBA, HEMOHITTEBI CEeMH SKHUX MICTSATh IO3aMOBHI,
eKCTPAIHI'BICTUYHI, KYJIbTYpHO-MEHTAJbHI BIJIOMOCTi, IO BHHHUKAIOTH y CBIJOMOCTI JIOJWHU
BHACIIIJIOK HalioOHAJIbHO-CIIENU(IYHUX acowialiii, mpsMo He MOB’S3aHUX 3 OCHOBHHM JIEKCUYHUM
3Ha4eHHsAM cioBa. Jlo ckiaay (OHOBOI JIEKCHKH Yy HAlIOMY AOCHIDPKEHHI 3apaxoBaHO i cioBa-
CHUMBOJIH.

OCHOBHUMM KOMIIOHEHTAMHU 3HAYEHHS CJIOBAa MOKHA BBa)KaTH JIEHOTATUBHUN (IIpEIMETHO-
JOTIYHUA) Ta PI3HOMAHITHI PI3HOBUAM KOHOTATHBHOIO KOMIIOHEHTa 3HaueHHS [3, c. 291].
JICHOTaTUBHUI KOMITOHEHT 3HAYEHHS IOTPAKTOBYIOTH $IK YAaCTHHY 3HAUEHHS 3HAaKa, [0 B
y3arajibHEeHId QopMmi BioOpakae TpeIMETH Ta SIBUIIA T03aMOBHOI JiKMCHOCTI. JleHOTaTHBHMIA
KOMIIOHEHT Ma€ y CBOIil OCHOBI MOHSATTS, II0 XapaKTEPHU3ye IMO3aMOBHUN 00’ €KT; BITHECEHICTH 110
npeaMeTa Mo3aMOBHOTO XapakTepy — OCHOBHA pHCa JIGHOTaTUBHOI'O KOMIIOHEHTa 3HaueHHS [4,
c. 44]. KoHoTaTUBHUI KOMIIOHEHT BUTJIIYMAauylOTh K «10/1aTKOBY 1H(OpPMAIIiF0 CTOCOBHO MOHSTTS»
[4, c. 89].

Ha piBHI J€HOTAaTMBHOTO 3HAYEHHEBOTO KOMIIOHCHTA HAIIOHAJIBHI  OCOOJUBOCTI
BiJI0OpakaloThCsl B Ti YaCTHHI JIGKCUYHOTO 3HAYEHHS, L0 MA€ y CBOEMY CKJIaJi mpeametu abo
SIBUIIIA TI03aMOBHOI1 JIMCHOCTI B y3arajibHeHii (opMi, sIKi BUSBISIOTHCS 3A€0UIBIION0 B OCHOBHOMY
JEKCUYHOMY TOHSTTI cioBa. CeMH «IOKAIBHICThY», «ETHIYHA TPUHAICKHICTH» MEPEHaroThCs B
CIIOBHHKOBHX Je(iHIMIsIX JIEKCEMaMH Ta CIIOBOCHOJIYYCHHSAMU Ha 3pa30K: «YKPaiHCHKHiD», «B
VYkpaiHi», «THnoBHA A yKpaiHUiB» Tomo. Ha Hamry aymKy, Taki JIEKCEMH BXOISTH 10 CKIIATY
0€3eKBIBAIGHTHUX HallMEHyBaHb. 3ayBaXMMO, IO JUIs BHUSBJICHHA CEM 13 HalllOHAJIbHO-
KYJIbTYpHOIO crienin(ikoro mpoananizoBaHo 14 crnoBHuKiIB. [[ns Hao4HOCTI BifiOpaHO nUIIE Te
JIEKCUYHE 3HAUYCHHS, K€ HAUTOYHIIIE BiIOMBAE HAlllOHAIbHY MapKOBAaHICTh aHAII30BaHOI JIEGKCEMH,
TOMY HE 3aBXAM MOJAeMO MOKIMKaHHS Ha «CIOBHHMK yKpaiHChbKOi MoBW». Hanpuxnan, ocynan —
«CTAapOBUHHUN YKpATHCHKUI 1 MOJBCBKUN BEpXHIM YOJOBIUMII OJSAr 3aMOKHOIO HAaCENCHHS
NepeBaXHo 3 ciporo abo cuHboro cykHa. Ha Ykpaini B 16—17 cT. )KynmaHu HOCHIM B OCHOBHOMY
ko3aku, 3 19 cr. — mimanm» [YPEC, 1, c. 629]; kupess — «cTapOBHHHUI yKpaTHCHKUI YOJIOBIYMH i
KIHOUMH BepxHil po3cTiOHM onar. [umu kupero 3 JOMOTKAHOTO CyKHa TEMHO-KOPUYHEBOTO abo
ciporo koipopy. Hocuim i B Heroay, B3UMKy, Hajsraroud Ha BepxHii omsr» [YPEC, 2, c. 73];
NOKymb — «B YKpPATHCBKil CEISIHCBbKIM XaTi — KyTOK, pO3MiIlIeHUl 1o JiaroHaii Bijx meyi, Ta micle
oins Hporo» [CYM, 7, c.57]; kypinb — «KUTIO KO3aKiB, IIO CKJIAJald OKPEeMYy YacTHHY
3amopi3bKOro Ko3aipkoro Biiickkay [CYM, 4, c. 409]; ki — «wmicue nmepeOyBaHHS 3amoOpi3bKUX
ko3akiB; 3amopizbka Ciuy [CYM, 4, c.171]; comus — «ua VYkpaimi B XVI-XVIII ct.—
a/IMIHICTpaTUBHO-TEPUTOpIaJIbHA Ta BIIICbKOBAa OJUHMIIL; CKiIajnoBa 4dacTuHa moiky» [CYM, 9,
c. 472]; 6yHuyk — «KOpOTKE IPEBKO 3 MPUB’SI3aHUM KIHCBKMM XBOCTOM SIK CHMBOJ Biaau (y
KO3a4MX OTaMaHiB, rerbMana)» [Oskeros, c.56]; xopocsa — «0OoioBHII Tpamop yKpaiHCHKOTO
ko3arTBa i nusixerchkoi IMomeimi B 16—-18 cr.» [YPEC, 2, c. 158]; kureiinoou — «Big3Haku Ta
aTpuOyTH BIIaJM YKpaiHCHKOI KO3albKoi crapmmHu 16—18 cr. [lo kielHoIiB Hajexanu KOporaa
(mpamop), OyHuyK, OynaBa, BiliChKOBa Ie4aTKa, JTUTaBpH, AyXoBi Tpyou Tomo» [YPEC, 2, c. 93];
CypMa — «CTapOBUHHHMH YKpaiTHCHKHH AyXOBUIl My3MUHHUI IHCTPYMEHT; JepeB’siHa TpyOka (B Hel
BCTABJIABCS MUIUK) 3 HIIIHAPUYHUM KaHAJIOM 1 II’siTbMa OOKOBUMH OTBOpPaMH. 3aCTOCOBYBABCS Y
Biiiceky 3amopizekomy» [YPEC, 3, c. 333]; xko63ap — «yKkpaiHChbKUI HApOIHUII CITiBaK, 110 TPa€ Ha
k0031» [Oxeros, c. 241].

Ha piBHI KOHOTaTMBHOI'O KOMIIOHEHTa B CTPYKTYypl JIEKCHUYHOTO 3HAUYE€HHS CJIOBa, IO
XapaKTEePU3ye CUTYAIlII0 CIIJIKYBAaHHS, Ta Cy0’ €KTUBHOTO, HAIIIOHAILHO CIPSIMOBAHOTO CTaBJICHHS
YYaCHMKIB aKTy KOMYHIKallii 10 MEBHOTO MpeaMeTa MOBJIECHHS, CeMa 3 HalllOHAJbHO-KYJIbTYPHOIO
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crieun(ikol BHSBISETbCS B HAHMEHYBaHHAX 13 KYJIbTYpHO KOHOTATUBHHM 3MICTOM, TOOTO B
CJIOBax-CHMBOJIAX.

Sk 3a3nayae JI. JIssueHKo, CHMBOJIIUHE 3HAYEHHS TOTO YW TOTO 3HAUEHHS CJIOBA BUHMKAE Ha
OCHOB1 Ba)KJIMBO1 COIIaJIbHOI POJIi MpeAMETa YM SBMINA, SKI MMO3HAYEHI IIMM CJIOBOM, Y paMKax
OKpeMoOi HaIlioHaJIbHOI KynbTypu [2, c. 111]. IlpupomHo, mo CHMBOJIAMH CTalOTh CIIOBA, SKi
MO3HAYal0Th pedepeHty, ki MOCTiiHO (irypyroTh y moOyTi, IpUpoAl i CIPaBIsAIOTh Ha JIOJUHY
NEBHE BPAXEHHS CBOIMM AKOCTSAMH. OT)Ke, CHMBOJIYHE 3HAUCHHS MEPEHOCHTHCA 3 acolialil,
BUPAKEHUX KOHKPETHO-UYTTEBUM ILJIAHOM pedepeHTa, B y3araabHeHO-a0CTparoBaHHi IIIaH.

Haii6inpi 6aratrorpanno Ta peiabe(HO KOHOTATUBHI OCOOJIMBOCTI BUSIBIISIIOTHCS B TPYII CIIiB
3 POCIMHHOIO Ta TBAapHUHHHUIILKOIO CEeMaHTHKOI0. [lopsn 3 Maibke OIHAKOBUMHU a0 HaWOiIbII
OJIM3bKMMH KOHOTAIIISIMU B JIGKCEMax TAKOTO THMNY ICHYIOTh ICTOTHI €THIYHI PO301KHOCTI MIX
HOMEHAaMHU B YKpaiHCBKIHA Ta pOCIiCchKid MoBax. OTe, mononsi — CUMBOJ YKpaiHH, 3aCMy4eHOT
MaTepi, JIBYMHU, HEIACIUBOL JI0JIi, pscm — CUMBOIL XKUTTS, J1aCMiéka — CUMBOJ MaTepi, KOXaHOi
JIBYWHH, 2071Y0 (2071yOKa) — CAMBOJ ITUPOI JTFOOOBI, 3J1aroau, HKHOCTI, 2apOy3 — CAMBOJI BiIMOBH
y BECUIBbHI 00PSAI0BOCTI, 8epOa — CUMBOJI 3aILUTITHCHHSI, YKpaiHu.

Jlo cIiB-CUMBOJIB, IO TPAIUIAIOTHCS B icropuuHux TBOopax II. Kyimma, BiTHOCHMO Takox:
a) CMMBOJIM-(DayHOHIMH: 6071, 303V7s, KiHb, Kim (KiwKa), Ko3a, nieeHv, cokin, 0) CUMBOJIH 3
POCIIMHHOIO CEMAaHTHUKOIO: 2atl, 0y, HCumo, 1und, iye, Maxk, npoco, NUeHuys, CiHo, COI0Md, XMilb;
B) 1HIIII CUMBOJIH: KOAUCKA, KPUHUYS (KOIOOA3D), MicAYb, NiLye, can aHyi, ceiuKa.

BucHOBKH JOCTIIKeHHSI Ta NEPCHeKTHBH MNOAAJBIIMX HAYKOBHX Ppo3Bigok. OTxe,
HAI[lOHAJIbHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHEHT € CKJIaJHUKOM HAaI[lOHaJbHOI MOBHOI KapTHHHU CBITY, uepe3
Ky KOHKPETHA MOBHA CIIIbHOTA CIIPHIMAe JIOBKiMIA. VOro BBaXKAlOTh OJHMM i3 BasKIMBHX
YMHHUKIB BIATBOPEHHS €THOKYJIBTYPHOI Crienu(iKu TEKCTY iCTOPHYHOI MPO3H, MPO IIO CBITYUTH
YaCTOTHICTh Y)KUBAHHS CIIiB 13 HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM Ta Pi3HOMaHITHICTh (hopM
fioro BupaxeHHs. CeMHU «eTHIUYHA MPUHAIEKHICTHY, «ICTOPUYHA CITIBBIITHECEHICTDY, «JIOKAIBHICTH
€ eJIEMEHTaMH HalllOHAJTbHO-KYJIbTYPHOTO KOMITOHEHTA. [1epCieKTHBOI0 MOJANIBIIOTO JOCIIHKEHHS
CTaHE CHCTEMHE BHBUYEHHS CMHOco0iB BepOamizamii eKCTpaJiHIBICTUYHUX KOHIENTIB Yy MOBI
ICTOPUYHHX TBODIB.
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B cmamve npoananusuposamvi oobpawjeHus 6 sA3biKe XYOOHCECMEEHHbIX NPOU3BEOEHUL.
Cneyughuxy cospemennvix obpawjeHull ompasjiceno uepe3 mexkcmol Hosell Hpen Po3000yovko kak
O0HOU U3 Haubolee YCNeWHbIX COBPEMEHHbIX YKPAUHCKUX NUCAMENbHUY, NPOU3EEOeHUs KOMOPOU
docmamouno akmyanvHvl. (Ocoboe GHUMAHUE YOeNeHO AHAIU3Y 2PAMMAMU4ecKux ¢opm
obpawjeHull u ux CmpyKmypHwlx ocobeHnocmel 6 mekcmax. Paccmompenvl ochosHnble no0xoowvl k
UBYUEHUIO 00paujeHUsl 8 TUHSBUCTIUKE, 0CBeUeHbl 832710bl SI3bIKOBEO08 HA €20 SPAMMAMUYECKYIO
npupooy.

KawueBble ciaoBa: oOpaweHue, 36amenvbHblli  NAOENHC, B0OKAMUSB,  BOKAMUBHbLE
npeonodicenus, —aopecam, PpAcnpoCcmpaneHo  odpaujenue, He NOAYYUL  PACHPOCMPAHEHUs
obpawerus.

GRAMMATICAL AND STRUCTURAL FEATURES OF APPEALS IN THE TEXTS
OF IREN ROZDOBUDKO’S NOVELS (ON THE MATERIALS OF THE COLLECTION
"DO IT GENTLY...")
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Formulation of the problem. For a long time, appeal as a component of a sentence has
been in the field of scholastic view and has been the subject of their linguistic research. However,
there are still a lot of unresolved issues in Ukrainian linguistics. In traditional grammar, appeal is
studied in the formal-grammatical aspect. Therefore, the study of the syntactic nature of sentences
with references, taking into account the semantic-syntactic, structural-semantic, communicative-
functional parameters and clarifying the communicative-pragmatic potential of the address in the
literary text still retains its relevance for linguistics.

The purpose of the article is to determine the grammatical forms and structural features of
appeals in novels of Iren Rozdobudko. The achievement of the goal involves the following tasks:

1) to collect factual material;

2) to determine the grammatical forms of appeals in Iren Rozdobudko’s novels;

3) to analyze the structure of appeals in the novel collection "Do it gently...".

The subject of research was the grammatical and structural features of appeals in the works
of Iren Rozdobudko.

In the texts of Iren Rozdobudko's novels, communicative acts take the form of dialogues,
sometimes polylogues and internal monologues. In dialogue, polylogue is dominated by one's own
appeal. Although sometimes there are semi-rhetorical appeals addressed to a group of people,
community, established forms — appeals to God. In Iren Rozdobudko's texts, such forms function
both as semi-rhetorical appeals to the Lord and as exclamations of religious content.
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There is no clearly defined position in the sentence of the address. The position of the
address in the sentence is mainly due to its functions at a certain stage of development of the
communicative act. After analyzing the grammatical peculiarity of the use of appeals in the texts of
novels, we noticed that Iren Rozdobudko consistently used appeals in the singular form. In some
places there is a noun uncharacteristic of the Ukrainian language in the function of appeals.
Adjectives and pronouns also act as a call communication in the analyzed texts. According to the
structural features, most of the appeals used in the novels are uncommon. Among the common
appeals we can distinguish two-component ones. There are relatively few of them in the novels.
Such structures include two nouns; evaluative adjectives and possessive pronouns can be a means
of disseminating appeals. Emotional and evaluative nuances are clearly expressed in such appeals.
To enhance emotionality, the author resorts to combinations in one sentence of several, mostly two,
appeals. The three-component address used by Iren Rozdobudko in her work is typical of official
communication. The structure has two nouns and an adjective dear.

In novels the collections of appeals were unevenly distributed. The number of appeals used
in the text is influenced by the form of communicative acts.

We have examples of dialogues in which the author does not use appeals. Their function is
performed by personal pronouns. Or there is no nomination of the addressee at all: the address of
the communiqués is conveyed by verb forms or motivational exclamations and the corresponding
intonation.

Research findings and prospects for further research. Thus, the study of grammatical
and structural features of appeals in the novel collection has shown, first, that in the choice of
grammatical form of appeal, the grammatical form of the singular noun is preferred; secondly,
unstructured appeals predominate on a structural basis; thirdly, the grammatical form and
structure of appeals in the sentence is determined by the level of acquaintance, closeness of
relations between communications, attitude to each other, situation, circumstances and conditions
of communication, etiquette and traditional norms of communication, objective characteristics of
communications, their social status; fourth, the communicative acts in which the appeal is recorded
are mostly in the form of dialogues, less often internal monologues. In the dialogue, the polylogue is
dominated by their own appeal, sometimes semi-rhetorical appeals. Monological texts are
characterized by rhetorical and semi-rhetorical appeals.

We see the prospect of further research in the analysis of communicative-functional,
pragmatic manifestations of appeal in literary texts of Ukrainian literature, in particular in the
novels by Iren Rozdobudko.

Conclusion. The article provides consideration of the appeal of the modern Ukrainian
language in the literary text. The specificity of modern appeals is reflected in the novels by Iren
Rozdobudko as one of the most successful contemporary Ukrainian writers, whose works are
relevant and reflect modernity. Particular attention is paid to the analysis of grammatical forms of
appeals and their structural features in the texts. The article considers the main approaches in
linguistics to the study of appeal, highlights the views of linguists on its grammatical nature.

Key words: address, exclamatory case, vocative, vocative sentence, addressee, common
address, uncommon address.

ITocTanoBka npodaemu. 371aBHa 3BEPTaHHS SIK KOMIIOHEHT peyYeHHsS mepedyBae B MOJI
30py HAyKOBIIB, Oyay4d 00’€KTOM iXHIX MOBO3HABYMX JOCHiKeHb. [IpoTe B yKkpaiHChKOMY
MOBO3HABCTBI JI0 CHOTOJHI € M€ YMMAJIO HEPO3B’S3aHUX MUTaHb y Wi HapuHi. Y TpagumiiHiiA
rpamatuill 3BepTaHHs JOCIiKEHO Yy (opMallbHO-TpaMaTHYHOMY acrekTi. CamMe TOMY BHBUYCHHS
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CHHTAaKCUYHOI TPUPOAU DPEUYCHb 13 3BEPTAHHSAMH 3 YpaxyBaHHSAM CEMAaHTHUKO-CHHTaKCUYHUX,
CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHHUX, KOMYHIKaTHBHO-(YHKLIOHAJbHUX TapaMeTpiB Ta 3 sICyBaHHS
KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTUYHOTO MOTEHIialy 3BEPTaHHSA B XYyJOXKHBOMY TEKCTI W Joci ais
MOBO3HABCTBA aKTyaJbHE.

AHaIi3 ocTaHHIX JoCTiIKeHb i my0Jikaniii. B icTopii TIHrBICTUKM BUBYCHHIO 3BEPTAHHS B
CTPYKTYpl pEYeHHsS, Horo (YHKIIIOHAIbHMX Ta CEMAaHTHMYHUX OCOOJMBOCTEH HAyKOBI Ipalli
NMPUCBATHIIM K  yKpaiHChki  MoBo3HaBIli, 30kpema: C.II. ber3enko, I. P. BuxoBanenp,
K.T.Toponencrka, A.Il 3armitko, M. d. [Imom, L. K. Kyuepenko, A. H. ManoBuiibka,
O. M. MactokeBuy, I. T. Sluenko Ta iH., Tak 1 pociiiceki: @. 1. bBycnaes, C. 1. BoiitoBuu,
B. €. T'onbnain, I. I1. IBanoBa, A. O. Koctuibos, 1. B. MansbIes, O. M. IlemKOBCHLKUH,
O. O. IllaxmarosB Ta iH.

Y 1875 pouii @. I. BycnaeB y mparni «IlcropuyHa rpaMaTthka poCiMChbKOI MOBHY yIEpIle
BUKOPHUCTAB TEPMIH «3BEpTaHHSI», PO3IIISIAaOuM Horo sk 3acid A BUPAKEHHS BIAHOCHUH MIX
CHIBpO3MOBHHKAMH [2, ¢. 277]. Y cy4acHUX IOCHIPKEHHSX HAyKOBIIl CXWJIbHI HaJaBaTH IEpeBary
TEpMiHY «BOKATHB» Ha O3HAYCHHS ajpecaTa MOBJeHHs [6; 8; 9].

CrnoBa Ta CHOJYKH CIiB, II0 BHCTYIAIOTh Yy POJIi 3BE€pTaHb, HE BTPAYalOTh CEMAHTHYHUX i
MOpQOJIOTIYHNX O3HAK YaCTHH MOBHU. binbmiicte MoBO3HaBLIB, 30kpema JI. A. BynaxoBchbKuii,
I. P. BuxoBaneup, K. I.T'oponenceka II.C. dymuk, I. K. Kyuepenko, M. ®. Hakoneunuii,
L. I. Orienko, M. {. [Tnrom, O. O. [Tore6ns, €. K. TumyeHko Ta iH., y CBOiX Mpalsgx BH3HAE, IO
ocHOBHa MopdoJioriuna popma 3BepTaHHS — KIMYHUN BiIMIHOK (OJTHUHH 1 MHOKMHH ) IMEHHUKA X
Horo ekBiBajieHTa. Y PaAsSHCBKI YacH 3 1I€0JIOTIYHUX MIpPKyBaHb YIPOBAHKEHO TEPMiH «KIUYHA
dbopMay, kUi PyHKIIOHYBaB Y MOBO3HABCTBI 10 1990 poky. Y TpeTboMy BUAaHHI «YKpPaiHCHKOTO
npasomnucy» (Kuis, 1990) koaudikoBaHo TepMiH «KIUYHUHN BiAMIHOK». Taky 3aMiHy yMOXJIMBHIIA
MoHorpadist «Crucrema BIAMIHKIB YKpaiHCHKOT MOBM» YKpaiHChKoro MoBo3HaBlls 1. P. BuxoBaniis,
y SKiil BIH ymepiue J0JIy9rB KIMYHUI BiIMIHOK 10 BiIMIHKOBOI mapajaurmMu iMeHHHKa [3, c. 138—
140].

Cy0OcTaHTMBOBaH1 YaCTUHU MOBHU (IPUKMETHHKH, 11€EMNPUKMETHUKH, TOPSAIKOB] YMCIIBHUKH)
MOXXYTh TaK0X BUKOHYBaTH (YHKI[IIO 3BepTaHHs. JlocmiauBiim rpamatudHi (GopMu 3BEpTaHb,
MOBO3HaBII 3a3HAa4yal0Th, 10 B EKCIIPECHBHOMY MOBJICHHI TpPAIUISIOTHCS 3BEPTAaHHS, BHPaKEHI
TaK0X 0COOOBUMHM 3aiMEHHUKAMHU.

CyuacHoi MOBO3HAaBII1 I. P. BuxoBasnenp, K. T'. I'oponeHceka, A. II. 3aruitko,
H. M. Koctycsik, T. €. Macunpka, O. I'. Mexos, 1. A. Mensauk, M. B. Mipuenko, M. B. Cka0 ta
1H. aHaJi3yloTh 3BEPTAaHHS, BUKOPHCTOBYIOUM OaraToacnekTHi ((opManbHO-CUHTAKCUYHHM,
CEeMaHTHKO-CUHTAKCHYHHI Ta KOMYHIKaTUBHUI ) TIIXOM 1O BUBYCHHS OJIMHHIIb MOBH.

I3 cuHTaKCHMYHOrO MOMISAAY 3BEPTaHHS — SBHILE OaraToQyHKIIOHAJTbHE. 3-MOMDK (YHKIIIH,
BJIACTUBUX 3BEPTAaHHIO, OCHOBHIUMH BBXKAIOTh JIBi: 1) HOMIHATUBHY — (DYHKIIIFO Ha3WMBAaHHA aJIpecara;
2) anensaTuBHY — (YHKILiFO BIUTHBY Ha anapecara [1, c. 15; 7, c¢. 592].

Mogo3snasiii H. O. AnekceeBa 1 H. I'. ToncTokopa Ha3uBarOTh YOTUPH BapiaTUBHI (PYHKIIII:
KOHOTaTHBHY, OPIEHTOBAaHY Ha ajjpecaTa MOBJIEHHS; €KCIPECHUBHY (OLIHHO-XapaKTEepPHU3YyBAJIbHY);
¢daxTHyHy (YCTaHOBIICHHSI KOHTAKTY); METaMOBHY (OpraHi3yBajbHY Ta peryiroBaibHy) [1, c. 15].

Posrnsmaroun 3BepTaHHS K KOMIIOHEHT KOMYHIKaTHBHOTO aKTy, JIHTBICTH BH3HAIOTh, IO
3BEPTaHHS — BAXJIMBHHA KOMIIOHEHT Yy I[bOMY TMpOIECi. YYacCHUKaMU KOMYHIKATHBHOTO aKTy
BHU3HAUaIOTh aJpecaHTa (MOBeElb), ajapecara (crnpuilMad MOBJIEHHS, 0co0a, SKii NpU3HAYeHE
BHCJIOBJICHHS ), HeaapecaTa (0co0a, sika MOKe CIIpUitHsTH 1ie Buciosienns) [10, c. 6].

OcTtaHHIM YacoM 3pOCTa€ yBara Cy4acHoi JIIHIBICTHKH J0 BUBUEHHs crielU(iky 3BEpTaHb y
MOB1 XyJIOXHiX TekcTiB. Tak, moBo3HaBui . B. Bomuancbka (2010 p. — ¢yHKUii 3BepTaHHS B
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npo3oBuXx TBOpax Bosnoaumupa Bunaumuenka) [4], O.T.Mexos (2014 p. — dyHKIiOHANTBHE
HaBaHTa)XCHHS BOKaTHBIB y TBopax Bacuis Cryca) [8]; . B. 'yasma (2014 p. — dopmu 3BepTanHHs
y tBopuocti T. IlleBuenka Ta III. ITeredi) [5]; C. 5. €Epmonenko (2018 p. — BOKaTHB y CydacHii
yKpaiHChKili MOBI (Ha Mmartepiami mposu Oxkcanu 3a0yxko) [6]; H. M. ITocnaBceka, A. Komsaa
(2019 p. — dopMynn MOBJIEHHEBOIO C€THKETY B TEKCTaX YKPaiHCBKHX HApOJHUX Ka3ok) [12]
3BEpPTAIOTh yBary Ha (PyHKIIOHAJIBHO-CTPYKTYPHUI aCIEKT 3BEPTaHb Y Xy/10)KHbOMY TEKCTI.

Mera i 3aBaaHHsa crarti. MeTa CTarTi moyisrae y BU3HA4YeHHI IpaMaTUIHUX (HopMm Ta
CTPYKTYpHUX OCOONHMBOCTEH 3BepTanb y HoBenax IpeH PozmoOynbko. JIOCATHEHHS MeETH
nepeadavyae BAKOHAHHS TaKUX 3aBAAHb.

1) cknacudikyBatu GpakTUUHMI MaTepia;

2) BU3HAYMTH TpaMaTu4Hi (OPMH BUPKEHHS 3BEpTaHb Yy TEKCTax HoBel IpeH
Po3no6ynpko;

3) mpoaHaiizyBaT CTPYKTYpPY 3BE€pTaHb Y HOBEJIax 30ipKu «3po0H 11 HIXKHO. .. ».

IIpeamMeToM MOCITIKEHHS CTAJIM TPaMaTUyHI i CTPYKTYPHI 0COOIUBOCTI 3BEPTaHb y TBOpax
Ipen Po3noOynpko, a 06’ektom — HOBenu Iper Po3noOympko sik penpeseHTaTWBHUN (DOH 1Jis
BUBYCHHS I'PAMAaTUYHUX 1 CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEH 3BEPTaHb.

VY pobGoti npoananizoBaHo 168 peueHb 31 3BEpTaHHSAMH, Y SKHX BHBIECHO 178 (AKmIO He
BpaxoOBYBaTH TIOBTOPIOBaHI 3BepTaHHs — 111) mpuxmamiB 3BepTaHb, OTPHUMAHUX IUISIXOM
CyLibHOTO 1000pY 3 TeKCTIB HOBelN Ipen Po3nobyapko.

Bukiiag ocHOBHOro marepiajy aociigxenns. Ha cborogni momiTHe CTpiMKe 3pOCTaHHS
nonyisipHocti  mpo3u  Ipen Po3nobyapko. Jlocmimxyrouun ii  TBOPYICTh, JiTepaTypO3HABII
3a3HAYal0Th, 110 XYJOXKHINA CBIT MUCHMEHHUI caMOOYTHiH, BUPI3HAETHCS TOHKUM TICUXOJIOT13MOM,
¢inocodiunictio (I'. B. birkisceka, H. B. 360poBcrka, A. A. Kokotroxa ta iH.). 30ipka HOBel
yrepiie omyoOiikoBana B 2013 porri, a ToMy 103BOJISIE MPOAHATI3YBATH OCOOJIMBOCTI 3BEpTaHb HA
Cy4aCHOMY €Tami pPO3BHTKY YKpalHChKOI MOBH. KHHWTa mopilieHa Ha PO3ILIH, SIKI OXOIUTIOIOTH
aBanuATh oaHy HoBenmy. Lupokuii CHeKTp TeM, BHKOPUCTAHHS pi3HHX (OpM pPO3IOBIii
(mepmioocoboBa (opMa OMOBil, BHYTPIIIHI JiajOTH, TiaJOTH, TOJIOTH), BHUCBITIEHHS MO
KUJTbKOX YaCOBHUX MEX — yce i€ 3yMOBWJIO BHOIp MaTepiany Juis JOCTIJDKEHHS I'paMaTHYHUX Ta
CTPYKTYPHUX OCOOJMBOCTEH 3BepTaHb, a B MOJAIBLUIOMY — W KOMYHIKaTUBHO-()YHKIIOHAJIBHOI 1
MparMaTU4HOl iXHBOI crenudiku B CKIaAl AUCKYPCY, K€ BXKMBAHHS 3BepTaIbHUX (opm
3aJIeKUTh BiJl HOTO THILY.

V¥ tekcrax HoBen IpeH Po31o0ynbko KOMYyHIKaTUBHI aKTH MaroTh (hOpMy J1ajioriB, 3piaKa —
MOJILJIOTIB Ta BHYTPIIIHIX MOHOJIOTIB. Y Jiajorax, MOJUIOrax NepeBa)kaloTh BJIACHE 3BEPTaHHS,
Hamp.: — Bam donomoemu, 0idycro? — sanumana Hacmsa (1, c.91); — [Jonomoorcu, 303yaeko, —
CKa3as 6iH, MUYbHY8UWU iti 00 PYK KOwluka, i 60s3xk0 noxkocuscsa na nawexy nigpma (1, c. 91), xou
1HKOJIM TpPAIUISIOTbCA HAMiBPUTOPUYHI 3BEPTAaHHS, aJPECOBaHI Ipymi Jrojed, rpoMaii, Hamp.: —
Omsammecs, mupane! He mos na me éons, — piwenns mepii! (1, c. 116); — Hoil, ntodonsku 00opi. ..
(1, c. 123); A nomim npuixana nadicrana 06apadoio «6pucada» — i nio 0OypeHi eueyku <...>, nio
kpuku: « Dawmucmu, wo eu pooume?!», euneciu mpyny 0o asmoobyca i nomuanu va kiaoosuwe (1,
c. 223). Taki 3BeprTaHHS MalOTh O3HAKH SK BJAaCHE 3BEpPTaHb, TaK 1 PUTOPUYHHUX, OCKLIBKH,
3BEPTAOYHCH J0 TPYIHU OCi0, 10 TPOMaIH, aJpecaHT He PO3PaxoOByeE HAa OTpPUMAaHHS iHoOpMarlii, a
CIOJIBA€THCS HAa BIAMOBIAHY peakxililo, yBary, NPUIMHEHHsS HealeKBaTHUX Miil. SIk 1 puTopuyHi
3BepTaHHS, HAMIBPUTOPUYHI NEPEIAI0Th EMOLIHUI CTaH aBTOpa Y JIPUYHOTO T'eposl.

MOHOJIOTIYHMM TEKCTaM BJACTUBI PUTOPUYHI 3BEPTaHHs, Hamp.: Azre nacnpasdi, Mazo...
Hacnpasoi, Mapie... Hacnpasoi, Auno... Hacnpagdi, €6o0... sce ye amiwyemovcs Ha OHI miei yaui,
saky mu npunecia 6 0im (1, ¢. 207); A niosodocy oui 0o neba i numaio: «llo dani, Kanno? Xmo
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oonomooice Ham euiimu 3 mempsisu?» (1, ¢. 297). JlipudHuii Tepoid, po3IyMyIHOUYH PO CEHC KHUTTS,
3BEPTAETHCS /IO YSIBHOTO ajgpecara — KIHKH, SKa YOCOOIIO€ yCiX JKIHOK, IMEHa SIKUX 3rajlaHo B
TEKCTi, BHUKOPHCTOBYIOUM MeTa(opuyHi 3BepTaHHS. PuTOpHYHI 3BepTaHHS HE CIIOHYKAIOTh
ajpecara 10 BIAMNOBIAI, a BIATBOPIOIOTH MOro aymieBHUH cTaH. KOHCTPYKIH 13 pUTOPHYHUMH
3BEpTaHHSMU B aHAJI130BaHUX TEKCTaX MOPIBHSAHO Hebararo.

OxkpeMo pO3TIsSHEMO yCTaleHl KOHCTPYKIIIT, 10 CKJIaay SKHX YXOJIUTh TEOHIM y KIMYHOMY
BiAMiHKY. Y Tekcrax IpeH Po3no0ynbko TeOoHIMH (YHKIIOHYIOTH 1 SIK HaIlliBpUTOPHYHI 3BEpTaHHS
no T'ocnona, i y 3Ha4eHHI BCTaBHUX cliB. HemommmpeHi HamiBpUTOPHYHI 3BEpTaHHS, BHpaKEHI
IMEHHHUKOM Y KJIMYHOMY BiIMiHKY, BUPaKalOTh Oe3Mocepe/iHe 3BepHEHHS 10 ['ocmona 3 mpoxaHHsIM
PO 3aXMCT, BUPAXKAIOTh CMUPEHHICTD 1 MiJCBIAOMY Bipy B T€, IIO TIOTAaHOTO HE CTAHETHCS, aJikKe
l'ociogp 3Hae, mo BigOyBaeThCs, a OTXKE, BOEpEXe BIA JIMXOr0 W 3aXUCTHTh; BHPAXKAIOTH
YIEBHEHICTh, IO yCi quBa — TO Bojs ['ocroga. Yci 3BepHeHHs A0 ['ocmoga — peakmis Ha pi3Hi
CUTYyaIlii, Kl BUKJIUKAIOTh TOCTPl BIMUYTTS TPUBOTH, CTPaxy, CTypOOBAaHOCTI, IIOKY YW PaJOCTi,
macta Toulo. ['epoi HOBen 3BepTaroThesi 10 ['ocmona B TPUBOXKHHUX AyMKax, Ipo LIO CBiAYATh
Ji€cnoBa, SKi HOMIHYIOTH Jii, IO CYNPOBOJIATH Mpollec 3BepHEHHA 10 ['ocmona: 3zimxae, dymae,
nooymana. Y peUEHHSIX 13 HAMiBPUTOPUYHUMH 3BEPTAHHSMH aBTOpPKA, JOTPUMYIOUHCH
MYHKTYalliHUX HOPM, BUAUISE 3BEpTaHHS KOMaMHM, Hamp.. VY 6ionogiov uye auwe 2proxim ogepeii
<...>, 3imxae: niwos 200ysanvhuk, depedcu tiozo, F'ocnoou... (1, c. 114); I'ocnoou, meos o,
oymae Cepagum (1, c. 118); I 1 nooymana: ousa meoi, I'ocnoou — six wsuoxo (1, ¢. 159).

BukopucTani B TEKCTI BCTaBH1 CJI0Ba BUPAXXKAIOTh Pi3Ky peakiliio Ha MEeBHY CUTYallil0 — THIB,
o0OypeHHs1, Jocay, po3ApaTyBaHHs, HE3rOy, OCY/, OTUAY Ta iH., HaMp.: <...> A we 8i3bMu JIbKY,
HY 3 MUX, W0 8 KOPoOKax 3i CIHOOSHUM BIKOHYeM npooaomsvcsi — maki cobi, npocmu I'ocnoou,
yuybkami, na ooseux wuixckax (1, ¢.67); —Ta wo o s, cecmpo... movxy, npocmu Iocnoou —
2pomaosinko, 3 Hum pooumumy? — npyuaemocs Cepagum (1, c. 120). Y Hoenax Ipen Po3no6ynpko
¢bynkuionye nume TeoHiM ['ocnoas y ¢popmi kimvHOTO BigMminka. Takux TeoHiMiB, sk bor, Otenp,
HE BHSIBJICHO.

[TpoananizyBaBIIM rpaMaTU4Hy cHenugiky BXKUBaHHS 3BEpTaHb y TEKCTaX HOBEN, MU
3BEpHYJU yBary Ha Te, 1o Ipen Po3moOyapko 3araioM MOCHIIOBHO BXKHBA€E 3BEpTaHHS y (GopMi
KJIMYHOTO BiJIMiHKa OJHMHM. [lepeBa’kHO Il HENOIIMpEHI BIAacHe 3BEepTaHHsA, Hamp.: — Hy, wo
pobumumemo, xazaecuko?! (1, c. 7); — [uii csiti kokmeiinw, AacyHKo, — ckaszas 6in... (1, c. 11); — Il]o
ousuwics, 3apazo? Awni pyw! Om meapioko! — npumosenina Muxonyuna mamu, we pisKiuie
opyoyiouu pywnuxkom (1, c.44); — Tu ne mypoyucs, Ilempuky. V mene ece capazo (1, c. 63);
<...> Tinvku, ouyuKy, ne 3a6yow keimu e3smu (1, c. 67); — Bepucsw, xazaiiko, 0o pobomu! — kaice
Jlepux (1, c. 75).

3BepTanHs, opopmieHi HOPMOIO KIUYHOTO BiMIHKAa MHOKUHHU, MOXKYTh OyTH CIIpSIMOBaH1
710 KOHKPETHUX OCi0 SIK BIIaCHE 3BepTaHHs, HaMp.: — Hy sk, 2epoi, tuwacmecsy Ha 2ocnooapcmei? —
epainuso cnumana 6adycs (1, c. 5). 3BepTaHHs axpecoBaHe HE KOHKPETHHM ocobaM, a rpyi ocio,
HaOyBarOTh O3HAK HAIIBPUTOPUYHOTO 3BEpTaHHs, Hamp.: —Jwou, eu wo, 3 eny30y 3’ixanu, Hawo ii
nuso? (1, c. 125); — JIoou, ma éu wo? — cmpawumscs kiepx. — A mam oupueenmom npayioio... (1,
c. 129). Peuens i3 pUTOpUUYHUME 3BEPTAHHIMHU, TPAMATUYHO O()OPMIIEHUMH MHOXKHHOIO, Y HOBEJIaX
HE BHSIBJICHO.

Y ¢yHKOIT KIMYHOTO KOMYHIKara B aHali30BaHHUX TEKCTax BHUCTYNAIOTh TaKOX
NPUKMETHUKK Ta 3aiMEHHHWKH. Tak, y JecATbOX pPEUYCHHAX (YHKII0O BOKAaTHBA BHKOHYE
CyOCTaHTHBOBAaHUH TNPUKMETHUK CHMIAPUIl, SIKAH YXATO B 3HAYCHHI «IpYyr, TOBAPHII, IaBHIN
3Haflomuity, Hanp.. — O, cmapuir! — xpuuums I[lempux (1, c.57); Kopomwe, cmapuii, s ¢
Kanighopnii (1, c. 202); 3 meoero donomozcoio, cmapuit. Adxce mu MeHi 0ONOMONCew, Yu He max?
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Ho peui, yixasa ides, cmapuit (1, c.203). Sk 3BepTaHHa (yHKILIOHYE CyOCTaHTHBOBaHA MpPOCTa
dhopma HaWBHUIIOTO CTYINEHS TOPIBHSIHHS NMPUKMETHUKA Yy pedeHHl — Padicmv mos, Ilempuxy ...
Posymnuuxy... Haiikpawuii... A 3 mob6oiw! 3asixcou... (1, c.64). B oxgniii i3 HOBen TpamuBCs
IMEHHHK — aHTPOIIOHIM CYOCTaHTUBOBAHOI'O THITY CYXOpeOputl, O Y ABOX peUeHHAX (PYHKI[IOHYE B
pouti 3BepTaHHs. — byov obepescuum, Cyxopeopuit, — xadice [loniwon (1, c. 277); — 3acnokotics,
Cyxopeopuii. — <...> Tu macw payiro ... He smpu oyuy (1, c. 278). CrioctepiraéMo NPUKMETHUKA T
y HENOBHOMY pEYEHHI SIK CKJQJOBI TMOIIMPEHUX CHUHOHIMIYHUX 3BepTaHb: Mos dopoza, mos
€ouna... (1, c. 81).

BokaruBny (pyHKIIIFO BUKOHYE 0COO0OBUI 3aiiIMCHHHK 61 B 3HAYCHHI OJJHUHU y peUYeHHI: — A
eu — 3eepmacmoca 00 bookypa, — aoxc nacmynmnozo poky meni nosipume! (1, c.287), xou
371e01IbIIOr0 0CO00B1 3aHMEHHUKHU CYITPOBOKYIOTh 3BEpTAaHHS IPUKIIAKOBOTO THUITY.

VY noBeni «Kanerra 3 Jlompemi (1aHMHA aBTOpa KyMHUPY CBO€1 FOHOCTI)» HATpaIlIIeEMO Ha
HETUIOBE JUIsl YKpaiHCbKOI MOBU 3BEepTaHHS Y JMCTi-3BepHeHHI JKaHHM 10 3arapOHUKIB, SKHiA
VKJIAJEHO 3 ypaxyBaHHSAM TpaaMIlii OQIIIHHOTO JUCTYBaHHS IEBHOTO ICTOPHUYHOTO TEPIOAy:
Koponv Anenii i eu, zepyoc beogpopo, wio nazusae ceve pezenmom Koponiecmea ®panuii, eu,
TLisiom oe Ilynw, Kan, cip oe Tabno, i éu, Toma, cip oe Ckanv, uio imenye cebe HaAMiCHUKOM
2epyoza beoghopoa, oocnyxatimecs 0o poszymy, oocayxaiimecs oo Llaps Hebecnoco <..> (1,
c. 293). lleit mUCT-3BEpHEHHSI Ma€ YOTHPHOX aapecaTiB, O KOKHOTO 3 SIKUX allelIio€ aJpPECaHT.
3BepTaHHs Yy pEUeHHl YTBOPIOIOTH TPYNy OJHOPIAHUX 3BEepTaHb, MOEIHAHUX CYPSTHUM
CHIOJTyYHUKOBUM 3B’si3koM. /[ HOMiHawii ajpecaTiB BHUKOPUCTAHO PENATHBH HAa IMO3HAYEHHS
MpaBUTENs Ta IUIISXETCHKUX TUTYNIB AHIUIL: KOpoas, eepyoe, pecenm, cep, XapakTepHi Juist AHTIIT
Tiei enoxu ¢opMu 3BepTaHb N0 apUCTOKpaTiB: [ iuom Oe Ilynw, cip de Tabno, cip de Ckanv;
AHTPOIIOHIMU Ha MO3HAYEHHA 1XHIX iMeH, npi3BuIL: hedghopo, Kan, Toma. 3a HopMor0 BUpaKESHHS
nepiuie B peYeHHI 3BEpTaHHS CKJIaJHE, MOIIUpPEHEe HEY3rOo/HKEHWM O3HadyeHHsSM. Mopdomoriuna
¢dbopma — IMEHHUK y HA3UBHOMY BiJIMIHKY OJIHUHU Ta IMEHHHK Y POJIOBOMY BIIMIHKY (Kopo.ib Anenii
— iM.to3HaueHHs). Tpu iHII 3BEPTaHHS MAaIOTh O3HAKM HANIBOPEAMKATHBHOCTI, YCKIJIQIHEHI
MOLIMPEHUMH TPUKIAJKaMU, MOPQOJIOriYHO BUpPaXKeHI 0COOOBUM 3aliMEHHMKOM 6u Y 3Ha4yeHHI
omuH (eu, Litiom oe Ilyav, JKan, cip de Tabro — oc. 3aiiM. + TPUKITAJKA), 0 TOTO X JABa 3 IUX
3BepTaHb MalOTh MIAPAAHI 4acTUHU (6u, cepyoe beoghopo, wo nazusac cebe pezenmom
Koponiscmea @panyii; eu, Toma, cip oe Ckanw, wo imenye cebe namicnukom 2epyoza beoghopoa —
oc. 3aliM.+ PUKIaaKa + Miap.YaCTUHA).

[Tpuknany BKMBaHHS YMCIIBHUKIB, JIEMPUKMETHUKIB y (PYyHKIII] 3BepTaHb B aHAJII30BaHUX
TEKCTaxX BIJICYTHI.

Y TBOpax TMOAEKYAM TPAIUIAETHCS HEXApaKTepHUH Ui YKpaiHChKOI MOBHM HA3WBHUI
BIJIMIHOK y (DYHKLIT 3B€pTaHb, HAPUKJIAJ] Y BOKATUBHOMY pedeHHi: <...> Kopoav Anznii! Hxuo eu
mak He 3pobume, mo A <...> xou dOu Oe s cnimkana sawux aodeu y Ppanyii, — 3mywy ix nimu
<...> (1, c. 293). OnHe i3 1BOX 3BEpTaHb Y)KHTO B HA3UBHOMY BIIMIHKY B peueHHi: <...> Yydoso
nam’amaio, sk mu, Illonniwone, epus ceiii 3axkpusasnenuil Kyiax, a mu, Kan 3 Meua, puoas, mog
oumuna! (1, c. 295). ®opMy Ha3UBHOTO BiIMIHKA TaKOXX MAa€ «IOMAIIHE CJIOBO» (TaK TIyMAayUTh
CIIOBO «1ana» aBTOpKa B TekcTi): —Jlana, — ckazaé mamo. — Jlana, npooau... (1, c. 12). e
3BEpPTaHHS BUKOPUCTAHO B HOBeni «OmHa moba 3 xuttsa JIii N» m’sate pasiB. HasuBHuii onHUHA
O0aunmMo i y pedeHHi: — A xouy inwo2o sxcumms, — mimonvka, — sioxkazysaia Mapis <...> (1,
c. 236). Ha3uBHuil BigMIHOK MaroTh 1 MeTapOpUYHI 3BEPTaHHS Y BOKaTUBHUX pedeHHsX: — Kozen
manuu!!! Hoeu nosucmuxyrw!!! (1, c. 97); — Kozen! Ha, 300xnu! — kpuyume Mapadonna i kudae
yvomy nasisxcennomy ceiti m a4 (1, c. 101).
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Crnimparounch Ha knacuikamito, po3pobneny M. S. [lmiom, nudepeHiiroeMo 3BepTaHHs 3a
(dbopMOr0 BUpaKEHHS Ha MOIIKUPEHI 1 HemommupeHi [9, ¢. 367].

3a CTPYKTYpHHMMH O3HAaKaM{ OUIBIIICTh BUKOPHUCTAHUX Y TEKCTax HOBEN 3BEPTaHb —
Henomupeni, Hanp.: — Tu e mypoyiics, Ilempuky (1, c.63); — Bam oonomocmu, 0idycio? —
sanumana Hacms (1, c. 91); — [Jonomoosicu, 303yabko, — ckazas ¢in <...> (1, ¢. 91); <...> i me, sax
MeHi Oyl0 cmpawHo, wo mu, wopmsako, nompeur y mene na newax (1, c. 203); — 3anizniocuics,
Ilemposuuy! Bimarw! (1, c. 115); A saxwo posmipkosyroms, mo, neene, opame, ne éce 2apaso...(1,
c. 185); — byov-sixa poboma bocy 0o nady, maminkoe! <...> — Ookipauso kadice o. Cepagum (1,
c. 113); — Hema npasou na ceimu, cunky (1, c. 122); — Omsammecs, mupane! (1, c. 116).

VY TekcTax HOBENl YUMAJIO 3BEPTaHb MPHUKIAKOBOTO THITY, IO CYHIPOBOKYIOTh 3aiiMEHHUKH
Apyroi ocodu OJHUHM 1 MHOXHUHHU. JIWIe B OTHOMY peueHHI 3aiiMEHHUK 6u peaii3ye TpaMaTu4He
3HAYCHHS MHOXHWHH, Hanp.: A s, Ieporvd Ambnesine Cyxopebputl, buscs 6 3anisHi Ipamu miei
opamu, O0oku eu, J6i moi Opy3i, He giomseiu MeHe 6I0 Hei, addce HON0 MOE OYI0 2emb
saxpusasnene... (1, c¢. 295). B ycix IHIIMX pedYeHHSAX 3aMCHHHMK 61 Ma€ 3HAYCHHS OJHUHH, TaK
3BaHa MomranHa opma, sika BIaCTUBA B YKpaiHCHKii MOBI He nuiie odiliiHOMY, a i HeodiiHHOMY
CIIUJIKYBaHHIO 3/1aBHA. BapitoBaHHs 3aliMEHHHKIB mu 1 6u (y 3Ha4CHHI OJHUHH) MOCHIIIOE OILIHHO-
XapaKTepu3yBAIbHY (YHKIIIIO 3BEpPTaHb: YKa3y€ Ha MIDKOCOOHCTICHI CTOCYHKH MIX ajapecaTtoMm i
aJipecaHTOM, Ha CTaBJICHHS MOBIS J0 ajapecara. 30KpeMa, MolnaHHa (Gopma 3BEpTaHHS Nepeaae
perIaMeHTOBaHI MpaBWiIa €TUKETY, HaMp.: y JucTi — Kopoaw Anenii i eu, zepuyoz beoghopo, <...>,
eu, L'iiiom oe Ilynw, /Kan, cip oe Taono, i éu, Toma, cip 0e Cxkanw, <...>, dociyxaimecs 00 pO3yMy
<...> (1, c. 293); y 3BepHEHHI 0 CIYKHUTENS LEpKBH, HaMp.: — Om eéu, omue, Kaxjceme, Wo 2e€Ha
goeHana anynux mepsac... (1, c. 112). 3aliMeHHUK 61 MOXE BHpaaTu (3aKpiljieHe B TPAJMIIISIX)
IIaHOOJIMBE CTaBJICHHS 0 CTaplmioro 3a BIKOM ajpecata (X0dY Taki 3BEPTaHHS HE 3aBXKIU
3aCBIIYYIOTh CIPABKHIO [IOBAary), Hamp.: A eu, 6aéyro, cudinu 6 doma... — siokazye iu xaoneys (1,
c.117), a Tako)Xk MOXe TOCHIIIOBATH aleNATUBHY (YHKIIO 3BEpTaHHA (11 CTBOPEHHS
MO3UTUBHOTO BPAKEHHS), HANP.. 3YNUHUBCA OilA MeHe, Kadjce: YU He MAHYlOEme U, Oi6UUHO, 8
ancamobni Bipcokoeo <...> (1, c. 123).

3aliMeHHUK mu BKa3ye Ha NpUSI3HE CTaBJIEHHS [0 ajpecaTa, Ha OiM3bKlI (IHTHMHI,
MPUATENBChKI) CTOCYHKHM MIXK aJipecaHTaMu, Hamp.. —A wo mu, 303VabK0, YOPHIWA 3d YOPHY
xmapy? — 3anumasg ii 0io (1, c. 92); — Taxa nenepeciuna ocobucmicmo, six mu, Mapycro, Hikomy He
oacme cnokow <...>, — nocmixuygcs [mumpo, donusarouu 6 ii kyxauk monoka (1, c. 230); — Kunys
ou mu, zonybe mii, ceéoio pooomy (1, c.113); <...> meni O6yn10 cmpawHo, wo mu, YOPMAKO,
nompewt y mene na niedax (1, c. 203).

VY JeKiTbKOX PEeYeHHSX TOpPsI 31 3BEpTaHHSIMU aBTOPKAa BHKOPHUCTOBYE BUTYKH, HAIlp.: —
Az08, noopyzo0, wo ye 6 mebe dsepi nascmixc?! (1, c. 95); — Az208, 600uno, oasaii — pywaii ésxce! —
kpuuams 36i0ycine (1, ¢. 118); — A-ny, opamea, msenims croou yykop! Mummio! (1, c. 101); <...>
simxae mamu Cnuseku. — Ox, dypeno, dypeno! <...> Ox, dypHa Oiska, ox OypHa... (1, c. 105).
Brnache 3BepTaHHS B MEPIIUX TPbOX PEUCHHSX CYMPOBOJKYIOTh BUTYKHM BOJIEBUSIBJICHHSA. BuTyk
@206 3aJIeKHO BiJ] KOHTEKCTY ab0 MpUBEpTae yBary ajapecara (y MepiioMy peueHHi), abo CIIoHyKae
fioro o nii (y apyromy peueHHi). EmMoniiiHuii BUryk, mo nepemae JOKip, oOypeHHs, Y>KUTO B
PUTOPUYHOMY (IO BIJICYTHBOTO ajjpecaTa, B YABHOMY J1a1031) OKJIMYHOMY BOKATHUBHOMY PEYEHHI.
Peuenns Takoro 3paska ciayryroTh 3aCO00M BHpPaXKEHHS HAMBUILOI eKCIIPecti.

3-nOMiXk TIOIIMPEHHMX 3BEpPTaHb MOKEMO BHILTHTH JBOKOMIOHEHTHi. IX MOpIBHSIHO
HebaraTo B HOBejnax 30ipku. Jlo ckilaqy TakuX CTPYKTYp YXOASTh JBa IMEHHUKH, Hamp.. — Yomy
max nizHo, nanoge condamu? — cysopo zanumaia Mapis <...> (1, c. 273); — He xo0imb myou,
Mapie I'puzopieno, — synununa ii 6ouna (1, c.265). Taki 3BepTaHHs THUIOBI A1 O(DiliIiHOTO
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CIUJIKYBaHHA. Y HHUX SICKPaBO BHPaKEH1 €MOIIIIHO-OIIiHHI BiATIHKH, & B PEYCHHI BOHU BUKOHYIOTb
anensITUBHY (yHKI0. 3aco00M MOIIMPEHHSI 3BEPTaHb MOXXYTh OyTH OIIHHI NMPUKMETHHKH Ta
npHCBiliHi 3aiiMeHHuUKH. [1op.: — Cmitl, wopmsako kononamuit! He nywy! — 2ykae «ue» (1, c. 111);
— Lo onc, 1i0imob, moi 1106i' — Mapis Onexcanopiena 1e0b Cmpumanacs, abu ve po3yitysamu 060x
(1, c.232). XapakrepHe MO€IHAHHS IMCHHHKA 3 NPUKMETHHKOM YH 3aMCHHHKOM 1 JUIs
MIPUKJIAIKOBUX 3BEpPTaHb, HAMP.: — Kk Ou mooi, munuit opyyce, ckazamu, — Bapsapa J[mumpisna
<...> gonina mpumamucs 3azarvhoi oymku (1, c. 249); — Ak gwce e mu, cuny miii, Oitiuios 00
makoco ocumms? (1, c.121). TlpuKMETHHK YyXOAMTH 1 JO CTPYKTYPU JABOKOMIIOHEHTHOI'O
PUTOPUYHOTO 3BEPTAHHS, IKMH BUKOPHCTOBYIOTh Ul IPUBEPHEHHSI YBaru CTOPOHHIX, Hamp.: <...>
Dicme, noou 006pi, menep s maxa ax mpeba! (1, c. 73); — Hoil, modonwvku 006pi... Ax 0o micma
noixana — u-o ...besepamomna, 6esnpumynvna... (1, c. 123).

Jlis mocuieHHsT eMOLIHHOCTI aBTOPKa BIAETHCS 0 MOEIHAHb B OJHOMY PEUYEHHI KUIBKOX,
31e01IBIIOr0 JIBOX, 3BepTaHb. MOXyTh OyTH MO€IHAHI MOIIMPEHE Ta HEMOUIMpEeHEe 3BEpPTaHHS,
Harp.: /mumpo nucas iu aucma <...>: «/pye mii, Mawo! Meni oyoce xouemwvcsa Bac 6auumu
<..>» (1, c.249). sdx Oauumo, Ipen Po3100ymbKO HEe Y3ro[LKye y 3BEpTaHHI-NPHKIAILI
rpaMaTU4Hi 3HA4YCHHS POJy Ta BiIMiHKa, HAJAlOUYM MEpeBary iMEHHUKY YOJIOBIUOTO POAY, SKE B
KOHTEKCTI NIepeiae y3araibHEeH1 O3HaKu 0e3 yKa3iBKH Ha CTaTh, Ta HA3UBHOMY BiIMiHKY. Y KHBaHHS
(deMiHITHBA Ta 3MiHA BIJIMIHKOBOI ()OPMH 3MIHIOE CEMAHTHKY 3BEPTaHHs, TIOP.: opye mitl, Mawo —
opyace mit, Mawo — noopyeo mos, Mawo. BiniOpani 1jis aHanmizy HNpUKIagd — 3BEPTaHHSA, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTh T'epoil y JUCTaX. Y KUBaHHS JBOX 1 OUIble MOIIMPEHUX 3BEPTaHb YKa3ylOTh Ha
HAJMIpPHY €MOIIHHICTh. AJIpECaHT y TaKWil Croci0 HaMaraeTbCsi BUCIOBUTU CBOI MOYYTTS, fKi 3
MEBHUX TMPHUYMH HE BUCIOBUB, a00 X TPUBAIMI 4ac HE MaB 3MOTH BHCJIOBIIOBATH, HAmp.: <...>
Muna mosn, xopowa Mawo! Hanucaswu yeii eueyk, s 3amuciuecs 3 nepom y pykax<...> (1,
c. 232); Mos oopoza, mos €ouna... Hi, ne max (1, c. 81).

TpukoOMIIOHEHTHE 3BepTaHHs (IBa IMCHHUKH 1 IPUKMETHHUK WAHOBHUIL), SIKE BUKOPHCTAJA
Ipen Po3m00ynpko y TBOpi, THMOBE U eTWKeTHE Ui OQIiHHOTO CHiNKyBaHHS. [IpHKMETHHK
wanoeHull BUpaxkae nopary (I1aHy) 10 agpecata, Hanp.: ... Illanoenuii cenvope Ilabno (nixonu ne
oymas, wo 36epmamumycst 0o mebe <...> (1, c. 203). Y KOHTEKCTI 1ie 3BepTaHHs HE CIIPHIMAETHCS
K €THKETHE, OCKUIbKM, OKpiM (YHKIIH, BIACTUBHUX 3BEPTAHHIO, CIYr'ye 3acO0OM YBUPA3HEHHS
TEKCTY.

VY Tekcrax HoBenl 30ipKM 3BEpTaHHSA PO3IMOJALICHI HEpiBHOMIpHO. Ha KUIBKICTB YXHTHX
3BepTaHb y TEKCTI BIUIMBAa€ (opMa KOMYHIKATHUBHMX AakTiB. Y HOBeNax, IO MaioTh (opmy
BHYTPILIHIX MOHOJIOTIB, 3Be€pTaHHs abo BiACYTHI («E€nu3aBeTa BUPILIye TOMEPTHY), a00 MPUKIIaIU
iXHBOT'O0 BUKOpPUCTaHHs MooanHOKI («He Taka, sk yci...», «3podu 11e HiXKHO...»). MaemMo puKIaaun
JianoriB, y KX aBTOpKAa HE BKUBAc 3BEPTaHb. IXHIO (YHKIII0 BUKOHYIOTH OCOOOBI 3aiiMEeHHUKH
(mepeBaykKHO MUTANBHI peueHHs), Hanp.: — Tu, neeno, 3 nowmu udew — 00pa3y 3anumana 60Ha. —
IHanemo necew? (1, c. 33); — Hy, a uoeo mu ne icu? — numae Jlepux <...> (1, c. 74); — Hy, mu
yoeo? — sanumas 6in (1, c.72); —Bu — ¢pes? (1, c.85). AGo  HOMIHaIs agpecara B3araii
BIJICYTHS: 3BEPHEHHS KOMYHIKAHTIB MepelaHo JiecHiBHUMH ¢GopMamMH abo CIIOHYKaIbHUMHU
BUTYKaMH (TepeBa)XHO MUTAJIbHI W CIIOHYKaJbHI PEUEHHs) Ta BIAMOBIAHOIO 1HTOHAIIEIO, HAMp.: —
Manwoew? — 3a3upnys 0o kimnamu mamo? (1, ¢. 9); — Hoixanu oooomy! — i miyniuwe cmucia 1i02o
pyky (1, ¢. 11); —I'awoa numu oo nac monoro! (1, c.43); — Pozymicws, — ckasara cmapa, — €
arcinku, ski muwe YIAFOTH, wo éonu ¢hei (1, c. 86).

BucHOBKH JOCTiIKeHHSI Ta NEPCHeKTHBH MNOAAJBIIMX HAYKOBHX Po3Binok. OTxe,
JOCIIJKEHHSI TPAaMaTUYHUX Ta CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEN 3BEpPTaHb y 30ipIli HOBEN 3aCBiT4MIIO,
1110, Mo-mepiuie, y BUOOpi rpaMaTHdHOi (JOpMHU 3BEpTaHHsS aBTOpKa HAJa€ MepeBary rpaMaTU4Hin
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¢dopMi KIMYHOTO BiIMIHKA OJHUHHM IMEHHHKIB; MO-APYre, 32 CTPYKTYPHOIO O3HAKOIO Y TEKCTax
HOBEJI TEPEBAXKAIOTh HEMOIIMPEHI 3BEpTaHHs; MO-TPETe, IpaMaThdHa ¢opMa Ta CTPYKTypa
3BepTaHb y PEUYCHHI 3yMOBJICHA PIBHEM 3HAHOMCTBA, OJM3BKICTIO CTOCYHKIB MiXK KOMYHIKaHTaMH,
iXHIM CTaBJICHHSAM OJMH JIO OJHOTO, CHTYalli€l0, OOCTABUHAMHM M yMOBaMH Iepediry KoMyHikariii,
CeTUKCTHUMH Ta TPAIUI[IHHUMUA HOPMaMHU CIUIKYBaHHS, OO0’ €KTHBHHMH XapaKTEPHCTUKAMHU
KOMYHIKAQHTIB, iXHIM COIllaJJbLHUM CTaTyCOM; II0-4€TBEpTE, KOMYHIKAaTHBHI aKTH, Y SKHX
3aiKCOBAaHO 3BEpPTaHHS, MAKOTh 3/€01IbIIOr0 (GOpMy AIaNOriB, MOJUIOTIB, PiAlIe — BHYTPIIIHIX
MOHOJIOTIB. Y jiajiorax, MOJJIOTax MEpPeBaKalOTh BJIACHE 3BEPTAHHS, MOJCKYIU TPAIUIAIOTHCS
HAIIBPUTOPHYHI 3BEPTAaHHS, HATOMICTH MOHOJIOTIYHMM TEKCTaM BJIAcTUBI W pPUTOpPUYHI, 1
HaMBPUTOPHYHI 3BEPTaHHS.

[IpoananizyBaBmu rpaMaTHUHy HOpPUPOAY ¥  CTPYKTYpPHI OCOOJMBOCTI  3BEpTaHb,
MEPCIEKTHRY TMOJAIBIIOTO JTOCHIKEHHs BOayaeMo B aHali31 KOMYHIKAaTHBHO-()YHKIIIOHAJIBHUX,
MparMaTUYHUX BUSIBIB 3BEPTaHb y MOBI YKPATHCHKUX XY/I0XKHIX TBOPIB, 30KpeMa 1 y TEKCTaX HOBEI
Ipen Po3no0ynbpko.
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Cmammio npucesueno ananizy enimemHux KOHCMPYKYIU y CKAAOT 1eKCUKO-CEMAHMUYHO20 U
acoyiamueHo20 NoJis «4acy y MOBOMEOPHoCcmi NucbMeHHuKie Binnuuuunu XX cmonimms. I[looano
MAYMAYeHHs MepMIiHa «enimemy, GU3HAYEHO OCHOBHI NIOX00U 00 U020 CHPULHAMMAL
IIpoananizosarno mpaouyitini 1i OKa3i0HANbHI enimemHi KOHCMPYKYii.

Okpecneno cmpykmypy enimemig: NOHAmMmMA [ U020 XAPAKMEPUCMUKA, O3HAYEHHS,
nobyoosane Ha ocHo8i o00pa3y. Cxapakmepu3o8aHo NOOGIlHI enimemui KOHCMPYKYIi, sKi
IDYHMYIOMbC.  HA  NOEOHAHHI  HECYMICHUX O3HAK  MeMNOpAaibHOi  HOMIHAYii HA  OCHOBI
KOJIOPUCTUYHUX XAPAKMEPUCMUK, CMAKOBUX, MAKMUIbHUX GIOUYymmie, eMOYiliHO-NOYYmmesoi
chepu n1r00uHU, iT NCUXOPIZUUHO2O CMAHY YU O3HAK 308HIUHOCTII.

Busnaueno cemanmuuni munu enimemnux KOHCMPYKYill i3 I0EPHOI0 TEKCEMOIO «HACH, WO 8
00CNi0ACYBAHOMY KOHMEKCMI MA€ pPIi3Hi 3HAYeHHs: nepioou icmopii, nepioou Hcumms OKpemoi
MoouHu. Buseneno ocnoemi ¢hynxyii enimemie — ecmemuuHy (OpHAMEHMANbHY), €KCNPEeCUBHY,
NOCUNIOBANILHY | (DYHKYIIO UOLIEHHS. OCHOBHOI O3HAKU.

KurouoBi  cioBa:  enimem,  nekcuko-cemanmuuHe — nojxe,  acoyiamusHe  noIe,
MeMnopanbHicmb, Xy004CHI 3aco0u.

SMUTET KAK BBIPASUTEJb TEMIIOPAJIGHOCTH B MIPEJEJIAX JEKCUKO-
CEMAHTUYECKOT'O Y ACCOIIMATUBHOT O MOJISA «BPEMSI» (HA MATEPHAJIE
XYIOKECTBEHHBIX TIPOW3BEEHWI MUCATEJIEN
BUHHMIIKOI OBJIACTH XX BEKA)
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Cmamos nocesdwena  aHaau3y  Inumemmrsvlx KOHcmpym;m? 6 cocmaee JIeKCUKO-
CeMarnmu4ecKkozco U accoyuamueHoco NoJsl «8pemMs) 6 A3blKomeopdecmee nucamerneti BUHHMI/;KOZZ
obnacmu XX eeka. Hpedcmaeﬂeﬁbz MOJIKO6AHUA mepmMura «anumemy u onpedeﬂenbl OCHO6BHble
Nno0X00bl K €20 socnpusAmuio. ﬂemaﬂbHO npoaHaiu3uposarnsl mpac)uquHHble U OKKA3UOHAJIbHblE
numemmnsle KOHCmMpPYKYuu.

Ouepqua cCmpyKkmypa snumemoes.; NnOoHAmue u €20 Xapakmepucnmuixa, onpedeﬂeHue,
nocmpoerHoe Ha OCHoee 06pa3a. Cxapakmepwoeaubz 0601IHbIEe PNUMEmHble KOHCmMpyKyuu,
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OCHOBAHHblE HA COYEMAHUU HECOBMECMUMbBIX NPUSHAKOS MEMNOPANbHOU HOMUHAYUU HA OCHOGE
KOJIOPUCTMUYECKUX — XAPAKMEPUCUK, — BKYCOBbIX, MAKMUIbHLIX — OWYWEHUL, IMOYUOHATLHO-
YYBCMBEHHOU chepbl Uenosexa, e2o NCUXopu3u4ecKko20 coCMosIHUA Ul NPUHAKOS BHEUHOCU.

OnpeodeneHvl cemanmuueckue munvl SNUMEMHbIX KOHCMPYKYUU C 50epPHOU JIeKCeMOll
«8pemMsay, Ymo 8 ucciedyemom KOHmeKcme umeem pasuvle 3Ha4eHus: nepuoovl UCMopuu, nepuoobvl
HcU3HU omoenvHoeo uenoseka. OOHApY#ceHvbl OCHOBHLIE QVHKYUU INUMEmOo8: dCmemuyecKkas
(opHamenmanvhas), SIKCNPeCCUsHAsl, YCUNUMENbHAS U PYHKYUS 8blOeeHUs 2IABHO20 NPUSHAKA.

KutoueBble cioBa: onumem, JeKCUKO-CeMAHMU4eckoe nojae, accoyuamugrnoe noie,
MeMNOPAIbHOCMb, XYO0HCECMEEHHblE CPeOCMEd.

EPITHET AS A REPRESENTATIVE OF TEMPORALITY WITHIN THE
BOUNDARIES OF THE LEXICO-SEMANTIC AND ASSOCIATIVE FIELD "TIME"
(ON THE LANGUAGE MATERIAL OF ART WORKS OF THE VINNITSA
REGION WRITERS OF THE XX CENTURY)

Alla Horobets’

Vinnytsia National Agrarian University
3 Soniachna St., Vinnytsia, Ukraine
e-mail: allagor1992@gmail.com
ORCID ID: 0000-0001-7186-6782

The article reveals the analysis of epithet constructions in the lexical-semantic and
associative field "time" on the basis of the language of prose works of Vinnytsia writers of the XX
century: "Four Fords", "Human Blood is not Water"”, "Truth and Guilt" by M. Stelmakh, "An
Unusual Find in an Old House, or the Life of a Hindu Tia" by V. Kobets, "Time of Pedestals” by L.
Pastushenko, "Black Earrings" by V. Zemlyak, "Pain and Anger", "Village Teachers" , "In the
Grove the Sun Bloomed", ""School Bread" by E. Hutsalo, "One Night after the War" by A. Zviryk.

The purpose of the article is to define the concept of "epithet”, analysis of epithet
constructions in the language of fiction of Vinnytsia writers of the twentieth century, their
importance in the perception of temporal categories. Achieving the goal requires solving the main
tasks: to trace the structural features of epithet constructions in the studied texts; to determine the
main functions inherent in epithets to denote temporal concepts; to find out the peculiarities of the
perception of temporal concepts expressed by the figurative semantics of epithet constructions.

Methods. Observation of linguistic material, descriptive, techniques of functional-semantic
and contextual analysis.

Results. The article provides an interpretation of the concept of "epithet™ and identifies the
main approaches to its understanding. Traditional and occasional epithet constructions are
analyzed in detail. It is determined that most of the epithets within the lexical-semantic and
associative field "time" are occupied by occasional epithets, which are based on the author’s
expression of figurative associations and the formation of figurative meanings based on the
author’s personal experience and imagination. No less vivid are the epithets that were formed on
the basis of the use of folk motifs, so they are called traditional epithets.

The structure of epithet constructions is defined: the concept and its characteristics, the
definition constructed on the basis of an image. Characteristic of the analyzed texts are double
epithet constructions, which are based on a combination of incompatible features of temporal
nomination hinged on color characteristics, taste, tactile sensations, a person’s emotional sphere,
their psycho-physical condition or appearance with a temporal concept.
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Different semantic types of epithet constructions with the nuclear token "time" are analyzed
and defined, which in the studied context has different meanings: periods of history, periods of life
of an individual, etc.

In terms of the use of epithet constructions in the language of literary texts, the main
functions of epithets are revealed: aesthetic (ornamental), which predominates in literary language,
as well as expressive, amplifying and the function of highlighting the main feature. Since one of the
main features of written speech is the monologue nature of the utterance, with the help of apt
epithets writers achieve subconscious communication with the reader.

Originality. Within the lexical-semantic and associative field "time" structural types of
double epithet constructions, in particular antonymous ones, are distinguished, which are divided
into two types: 1) antonymous epithet constructions, in which different temporal concepts are
opposed; 2) antonymous epithet constructions in which features are opposed. The semantic features
of temporal epithets within the core of the lexical-semantic field "time" are determined separately.

Conclusions. Epithets denoting temporality were widely used by writers of the Vinnytsia
region of the twentieth century, resorting to the creation of images of a traditional nature (appeal to
folklore motifs) and occasional (supplemented by the result of the author's imagination).
Occasional epithets in the studied works of art are mainly based on the figurative transfer of signs
1) psycho-physical condition of man, human and animal appearance, emotional and sensory
spheres (anthropomorphic signs), 2) natural-climatic, weather conditions (natural signs) and 3)
moods, which predominate in a certain period of history and clearly express the day, which is
described in the text (historical features) on the basis of temporal concepts: seasonal nominations,
names of parts of the day, short periods of time (hour, minute), months, etc. The variety of epithets,
the main part of which is the nuclear token time, impresses with the ambiguity and variety of
expression of semantic nuances through skillful selection of artistic meanings: close, sweet, stormy,
which correspond to different tactile, taste characteristics and signs of rapid movement. The
concept of double epithet constructions is singled out, within which the definition of the concept of
antonymous epithet constructions is given (on the material of the studied texts to denote temporal
concepts).

Key words: epithet, lexical-semantic field, associative field, temporality, artistic device.

ITocTanoBKa mpodiaemMu. Y Mexax JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOIO W acOLIIaTUBHOTO TOJIS «4acy»
BEJIMKOIO 3HaueHHs HaOyBarOTh XYJOXHI 3aco0H, sKi TOJalOTh 3BMYHIM TEKCTOBIH iH(opmarii
€KCIIPECHBHOCTI W JIOMOMAararTh JOCSATTH MAaKCHMAaJIbHOI B3a€EMOJIl 3 €MOIIMHO-TIOYYTTEBOIO
cheporo perumnienta. Ha wHamy aymKy, 3-TIOMDK XYIOXKHIX 3ac00iB Ha OCOONMBY yBary
3aCIyroBYyIOTh €IITE€TH, OCKUIBKM BHIUISIIOYM TOJIOBHY O3HaKy M 00pa3HO XapaKTepHu3ylouu
TEMIIOpajJbHE SBHILE, BOHU 3[aTHI SKHANMOBHINIE B1AOOpPa3UTH TVIMOMHHE 3HAYEHHS YacCOBHUX
MOHATH, NPO SIKI WIEThCA B XYJ0KHBOMY TeKCTi. OCOOJIMBICTIO TEMMOPAIbHUX EMHITETIB € Te, 10
BOHM IO3HAYaIOTh HalOLIbII aOCTpaKkTHE 1 HAHOUIBII CylepewInBe MOHATTS, yciM 100pe Biome 1
BOJIHOYAC JIOCUTH Cy0’ ekTUBHE. JlociiKyBaHuil MaTepiai JIa€ MiJCTaBU CTBEPHKYBATH, 110 3HAUHA
YaCcTUHA eMITeTHUX KOHCTPYKIINA IPYHTYETHCS HA CXOXKHUX OOpa3HUX CHCTeMaXx, 10 HaliMOBipHile
00’eHye MUChbMEHHHKIB BinHMYunHU XX CTOMITTS B MEHTaNbHY €1HicTh. Lle cBiguuTh abo mpo
CXO0e aBTOPChKe 0aueHHs TEMIOPAJIbHOCTI, a00 MO Te, 110 BC1 MMCbMEHHUKU pO3paxoByBalld Ha
CHUTBHY YATAIBKY ayAUTOPI0. Y OyIb-sIKOMY pa3i emiTeTHI KOHCTPYKIIIi B MeXaX YaCOBUX IMOHATH
MOTpeOYIOTh JETATHHOTO JIIHTBICTUYHOTO BUBYEHHSI.

AHaJi3 ocTaHHIX AociigxeHb i nyoOaikauiii. EmiTeT sk Bupa3HI XyI0XHI 3acodu
JOCHIJUKYIOTh 37€0UTBIIOr0 B JIITEPaTypO3HABCTBI. 3 JIHTBICTUYHOTO MOTJIALY €HITeT BHUBYAIU
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O. BonkoBuHchkuil (cTpykTypy emiteTiB) [2], B. KupmyHcbkuii (TeopeTnyHe OOTpYHTYBaHHS
tepMmina «emiteT») [3], M. Canyn (Bumu emitetiB) [4] Ta iH. [Ipore Ha MOBHOMY Marepiami
XYA0XKHIX TBOpIB MMCbMEHHUKIB BIHHMYYMHU B MeXax JIEKCHUKO-CEMAaHTHYHOIO M acoLiaTHBHOIO
IOJIl «4ac» eMITeTH € HEJOCTaTHbO BHMBUEHHMHM, IO W 3yMOBIIOE AKTYaJbHICTH HAILIOrO
JIOCIIIKEHHS.

Meta cTaTTi nonsrae y BU3HAUYECHHI TMOHATTS «EHITET», aHANi31 emiTeTHUX KOHCTPYKLIN y
MOBI XYJI0’KHBOI MPO3U BIHHUIIBKUX MUCHhbMEHHHUKIB XX CTONITTS, OKPECIEHH] iXHBOI CTHIIICTUIHOI
3HAYYIIOCTI Y COIPUUHATTI TEMIOPAIbHUX KATETOPii.

Peanizariis Metu motpedye po3B’si3aHHS TaKUX 3aBJAHb.

- IPOCTEKUTH CTPYKTYPHI OCOOIUBOCTI €MITETHUX KOHCTPYKIIH Y TOCTIIPKYBaHUX TEKCTaX;

- BU3HAYUTU OCHOBHI (DYHKIIi, BIACTUBI €MiTeTaM Ha MO3HAYeHHs YaCOBHUX IOHSTD;

- 3’4cyBaTu 0COOIMBOCTI CIIPUMMAHHS YaCOBUX MTOHATh, BUPAXKEHUX 00PAa3HOI0 CEMAaHTHKOIO
€MITeTHUX KOHCTPYKIIi.

3a MaTepiaj D0CaiIKeHHsI PaBIATh MPo30B1 TBopu «HoTupu O6poan», «KpoB mroaceka —
He Bonuiy, «[IpaBaa i kpuBnay», «Benuka pigas» Muxaiina Crenpmaxa, «He3Buyaiina 3Haxinka B
crapiit xarti, a6o JXKurie «inmgyca» Tis» Bacunsa Kobus, «Hac m’enectaniB» Jleonina Iacrymenka,
«Yopsi cepexxkn» Bacwuisa 3emisika, «binb 1 rHiBY, «CiUTbChbKI BUHUTENI», «Y Tai COHIIE 3aIBITIOY,
«MkinpHuit x1116» €Brena I'ynana, «OaHiel HOUl michs BiitHM» AHaATOMNIs 3BipHKa.

Bukiax oCHOBHOroO mMarepiajay AOCHiI2KeHHSI 3 MOBHUM OOIPYHTYBAHHAM OTPHUMAHHUX
HAYKOBHX pe3yabTaTiB. J[0 BH3HAa4YeHHs KaTEropiiiHOro craTycy emiTeTa 3/aBHa 3BEpPTaJIOCA
YUMajao JOCHIJHUKIB. ApPHUCTOTENb TIyMauuB CYTHICTh e€MiTeTa SK «IpPUKpallalbHE CIOBOY,
BH3HAYAIOYM OCHOBHI Horo ()yHKIIii: OpHAMEHTaJIbHY W akKileHTyaIlii rojoBHOI o3Haku [1, c. 76].
CyyacHi MOBO3HABIII BUTIYMadylOTh TEPMIH «emiTeT» 37eOiIbIIOr0 TPAAHMIIHHO, SK HAasBHICTH
«CUTYaTHBHO-OKa310HAIBHOTO TIO€JHAHHS O3HAYEHHS Ta O3HAYyBAHOTO, IO 3aBISKH JyalbHIH
oprasizailii IpUBOJUTH 10 XYIA0KHBOTO B3aEMO30araueHHs MOHATTS Ta HOTO MPUKMETH» [2, ¢. 272].

AkaneMiyHUH TIIyMayHH CIIOBHMK YKpPAiHCHKOI MOBH TOAA€ TaKe BU3HAUCHHS MOHATTS
«EHITeT»: «XYyJ0’KHE O3HAYEHHS, IO MiJKPECIIOE XapaKTepHY PUCY, BU3HAYaIbHY SKICTh SBUILA,
npenMera, MOHATTS, iy [5, c. 484]. B. JKupMyHChkuil 3a3Havae, M0 TEPMIH «eIiTeT» Mae JBa
3HAa4YeHHs. Y HIMPOKOMY 3HAYEHHI emiTeT — Oy/b-sKe BU3HAUEHHS, OJIMH 13 MPUIOMIB OETHYHOTO
CTUJIIO, a Y BY3bKOMY — 1€ «CJIOBO ab0 KilbKa CNiB, JOJaHUX JI0 3BHMYAiHOI Ha3BU MpeamMeTa, JJis
TOro 100 MOCWJIMTH MOTO BHPA3HICTb, HArOJIOCUTH Ha OJHIN 3 O3HAaK B MpeAMETi — Ha TiH, SKy B
KOHKpETHI! cuTyalii BaKJIMBO BUCYHYTM Ha MEpeIHId IUIaH, peKOMEHAyBaTH OCOOJIMBIN yBa3i
yuraday [3, c. 69].

Posrnsimatoun  apxiTekTOHIKY ¥ oOpa3He HAalOBHEHHA EMITETHUX  KOHCTPYKIIIH,
O. BonkoBUHCHKMI BU3HAa4Ya€ €MITETHY KOHCTPYKIIIO SIK MEPLUENTHBHO-KOMIIO3ULINHY €IHICTH 3a
O3HAKOI0 BHMPaKEHHS IUJIICHOI MOBJIEHHEBOI (OpMH, sIKa Ma€ BIOPAIKOBAHUN 3BYKOBHMH 1
CIIOBECHUH MaTepiasl, a TaKOXX fK SBHUILE «aKTHBI30BAHOI ammepLenuii», sfka uyepe3 3Ha4yHe
€MOII1ifHO-3MICTOBE HATIOBHEHHSI BUXOJUTh 3a MEXI meprentii [2, c. 273]. 3aranom 10 emiTeTHOi
CTPYKTYpU BXOJUTH 3/1€OUIBIIOTO O3HAueHHs (SIKICTb, O3HAKa, XapaKTEpPUCTHKA) Ta O3HAYyBaHE
(mpeameT, NOHSTTS, SBULIIE).

EniTetn Ha mo3HauYeHHS TEMIIOPAJIbHOCTI Y MOBOTBOPYOCTI BIHHHUIIBKUX HUCHbMEHHHKIB
XX CTOIITTS TPYHTYIOTBCS Ha TICHOMY B3a€MO3B’S3Ky CEMAaHTHYHHX BiJHOIICHB: 3 OJHOTO OOKY,
CEeMaHTHKa MPHUPOTHUX SIBHIL, MOTOJHUX O3HAK: J€0b PO3KEIMI0L oHocmi, 30psaHi eevopu:. Kanw
oyno yici n1edb pozkeimnoi wnocmi (Crenbmax, Yotupu 6pomy, ¢. 297); Kyou menep 3aneminu i e
noodinucs 2onyou i 2onybouxu, wo cmpivaiu mym 30paHi eeuopu i nepuie koxaunsa? (CtenpMmax,
IIpaBpa 1 kpuBaa, c.17), a 3 1HIIOrO — aHTPONOMOP(HHHUX XapaKTEPUCTHK, BHPAKEHUX
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0COOJIMBOCTSIMH XapakTepy a00 30BHINIHIX O3HAK BIKOBHUX MEPIOMIB: 20p0oi MOI0OOCHI, uidieHa
niu: Tenep mu 3 6amu noO208OPUMO 8 THUWIOMY MICYl, XOUA MEHI HCalb 8auioi 20p0oi monodocmi
(Crenbmax, Yorupu Oponwu, c. 91); Illanena niu [ypacan] (TpyOnaini, 3 miBHOYI MYaB ypara,
c.407). BnyyHe BUKOpPUCTAaHHS aHTPONOMOPGHUX 1 MPUPOJHUYUX CMITETIB Ha ITO3HAYCHHS
TEMITOPAIBHOCTI JIa€ 3MOTY aBTOpaM JOCIHIKYBAaHUX XYIOXKHIX TEKCTIB BIITBOPUTH TICHHM
B32€MO3B’ 30K JIFOJIMHU 3 TOBKUUISM, 11 JyXOBHO-TICUXIYHOTO CTaHy 3 BIATIHKAMU Mip POKY, YaCTUH
100U, MOrOJHUMH YMOBAaMH TOIIIO, 30KpEeMa 32 TAKUMHU XapaKTePUCTHKAMHU:

- CMaKOBUMU: A, 36iCHO, 3HAIO, WO KOJICHA THOOUHA MA€E CON00KUll yac atobowie (CTenbMmax,
Yotupu 6ponu, c. 240); Ta conookuil wac weuoko MUHAEMbCSL, A NPUXOOUMb PEALbHICMb, 8I0 SIKOT
HIKYOu Hasims na koui ne émeveuwt (Ctenbmax, Yotupu 6pou, c. 240);

- TIOTUKOBUMH: X0100HUH ceimanok 3acmas yux nooeti (Tpyonaiuni, Jlaxrak, c. 258);

- KOJIODUCTUYHUMH (KOJBOpU ¥ BIATIHKM): Buyinosye ii ycma, Oposu, oui, wo menep
mpumaioms y codi He CUuH0 éeuopuHy, a ememuiny neuanv eikie (Ctenbmax, Yotupu O6posw,
c. 248); Om i nabnusxcacmvcs 6in i3 CUHLOL HOUL, 3 MICAYHOL OpiMOmMuU, YU 3 MeMmenuyl, Yu 3 POKis...
(Crenbmax, Yotupu 6pomu, c. 110); I'iyna niu (Ctenbmax, Benuka pinus, c. 499); Ile mi nepnosi
CEIMANKU, KOIU MU 8ce 3 pocoio i Kocapukamu sudxcurnaeu nocugine xcumo (Crenpmax, [Ipasna i
KkpuBaa, ¢. 112); V nac na Iodinni kpueu pozobusac oraxkumuooxuii 6epeszens (Crenpmax, Yorupu
Opoau, c. 43); Bona maxu nonana He 6 3e1€Hy 8€CHY, KOAU 303YJs KVE 1ima 6OCOHOUM Oi8YUAMKAM
(3Bipuk, OaHi€ei HOUl micus BiiHH, ¢. 113).

KoxHa 3 Ha3BaHHMX TpyIl EMITETIB Mae MEeBHI OCOOIMBOCTI, OCKUIBKH TIPYHTYETbCS Ha
OKpeMOMY CIHeKTpi o0pa3HOoi ceMaHTHKHU. Jleski 3 aHami30BaHUX eMITeTHUX KOHCTPYKIINH €
(bpa3eonori3oBaHUMU 1 TPYHTYIOThCS Ha (DONBKIOPHUX MOTUBAX: mMeMHA HiY — HEOCBIYCHHIA,
HenuchbMeHHui (nipo mroauny): Temua mu niu, memne ceno (Crenbmax, Yotupu Opoau, c. 148);
4opHUll OeHb — y TIEPEHOCHOMY 3HAY€HHI MMO3HAaYa€ MOHATTSA CKPYTHUX OOCTaBUH, MIPOTE HAa OCHOBI
acOI[laTMBHUX NEPETBOPEHb BUPAKECHUN KOJIOPUCTHYHUM O3HAYCHHSM YOpPHULL, SIKAA CHMBOJIYHO
BIJITBOPIOE O1JTb, HIY, MITEMY, CMYTOK, cTpax: Om s il badcaro npuniucmu 00 c8020 muxozo bepeaa,
Woco 30y0ysamu Ha HbOMY NPo YOPHUL 0eHb, s cebe... (CtenbMmax, [IpaBa i kpuBa, c. 326).

HaiiakTuBHIIIE JIEKCEMy Geuip NMMChMEHHUKH-TIOJOISHA TOEAHYIOTh 3 O3HAYCHHSM CUHILL:
3no8y 3eadanocs, Ax iwnu cunvo20 éevopa uepes ayeu (I'ynano, HIkineHuit xmib, c. 242), a iHOAI
el MPUKMETHUK MOBTOPIOIOTH JBiYi: CuUHili-CUHili, IMOBIPHO, Ha OCHOBI 30pOBOTO CIpUIMaHHS
CYTIHKIB, TIOp.: AKOCb CUHBO2O-CUHbO20 8epecHed020 8edopa Gin NOChiuas 0o Hei 3 pobimgaky
(Crenpmax, Yotupu 6posu, c. 10).

EniTeTHy KOHCTPYKIIIO poowxesa 3a0ymana 200uHa, BUSIBIEHY B aHalII30BaHUX TEKCTax,
MO>KHa 31CTaBUTH 3 4YacOM MPIMJIMBOCTI MOJIOZOI JFOAWHHU, JEII0 HAiBHOI y CBOIX MpIsiX, OCKIIbKU
CEMaHTHKa POXKEBOT0 KOJIHOPY BUPAKAE MPIHIUBICTD, HIKHICTh, FOHICTh, & TAKOXK HEIOCBITUEHICTh
1 CXWJBHICTh JO IOMWJIKOBHUX YSBJIEHb IpPO HAaBKOJHIIHIO NIWCHICTh, Hop.. Hao cepnnesum
MOBUAZHUM CMENoOM 3 2YCmO20 NPU3AXIiOHO20 PI3HOOApP8’s MKANACh 1 KYpuiachb Oma poxcesd
3a0ymana 200uHa, 5Ky 000pi 100U HA3UBAIOMb — We He geuip, ane exce U He OeHb (CTenbmax,
Yotupu 6poan, c. 70).

[HOM1 aBTOpPHM XYHOXKHIX TBOPIB yAAIOTHCS IO MPOCTILIOTO NUISAXY MepeaaBaHHs KOIbopy abo
BIITIHKY, TOPKAIOUWCh acoIlialiid 13 KOJIhOpOM ab0 BIATIHKOM TIEBHUX TMPOIYKTIB XapuyBaHHS.
3o0kpema, emiTeT MON0YHUL OeHb Y PeUeHH1 Haosopi — MoI0UHUIL OeHb. OiNi, NYXKI XMapu 6Kymaiu
Hebo, naueymoe i Have ne nausyme (I'ynano, binb 1 rHiB, ¢. 171) IpyHTYeThCS Ha acOI[laTUBHUX
MIEPEHECEHHAX O3HAKM BIATIHKY OUIOTO KOJIbOPY Ha KOJIp Heba, 3aTSIrHyTOro TEMHO-OUTMMHU
XMapamu.
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Sk 3a3nauae M. CamyH, IIMPOKE BUKOPHCTAHHS EMITETIB y XYJOXHIX TBOpax 3yMOBIICHE
nmoTpe0or0 B 00pa3Hiii XapakTEPHUCTHIl MEBHOI peasii, HallaHHI 1l eKCIPECHBHOCTI ¥ BHJIUICHHI
O3HaK, MTOMIYEHUX aBTOPOM Ha IHTYITHBHOMY piBHi [4, c. 248]. [ocmiaHuls BHAUIAE TpaauIliiHI
eniTeTd (TPyHTYIOThCS Ha NPHUKMETHUKOBO-IMCHHUKOBOMY IIO€JHAHHI, III0 BUpaXa€ HapOJHI
o3Ha4YeHHs, (DOJTHKIOPHI MOTHBH) Ta OKa3iOHaJIbHI (JOIMOBHEHI aBTOPCHKUMHU XapaKTEPUCTHUKAMH ),
cepesl SIKUX eIMiTeTH, sIKi XapaKTepU3yIoTh SBUINA i 00 €KTH KHUBOI MPUPOJIHU; EHITETH, Ki 00pa3HO
NEepeaaoTh €IEMEHTH TCUXIYHOTO CTaHy JIIOJAMHU; CIMITETH, SKi BUPAXAIOTh peaiii J0ACHKOTO
KHUTTS 1 4aCOBI BIZJPi3KH, @ TAKOK KOJIOPUCTHYHI emiTeTH [4].

Sk 3acBimuye OOCTE)KECHUU MaTepial, eMiTeTH, SKi BUKOPHUCTAHO Ha TO3HAYEHHS YaCOBUX
BiJIPI3KiB, HANAIOTh JIOJATKOBOI EKCIIPECUBHOCTI W OOpPa3HOCTI CEMAHTHIN I1HIIUX EJIEMEHTIB,
MOB’SI3aHUX 13 TEMIOPAJBHICTIO, OCKUIPKM BOHM MOOYIOBaHI 3a acOLIaTUBHOIO MOJEIUIIO: puca
XapakTepy, CTaH, HACTpId — TeMmmopajabHa HOMIHALIS: Juxa 2ooura (IIOMIHAHTHE IO€IHAHHS),
NpuKpa 200uHa, 000putl eedip, 1OMy 3UMy, HeNe8HA XGUIUHA, CNOKIiliHe OUMUHCMBOo, pobomsawda
gecena 6ecHd, C8IMAHKU MONOOI U WACIUBL, 8eHOpU 3AMUCIEHI U NeYyalbHi, WAcIusoi 200UHU,
MPUBONCHI 200uHU, muxy, n1acioHy ocinb. Hamnp.: Ckintoku moco He38uunoco € Ha ceimi, wo He
YiHyewl y woO0eHHi, a NOMIiM 3YNUHAEULCS neped HUM y npukpy du auxy 2o0uny (Crenpmax, [lyma
po Tebe, ¢. 370); Xaii ioco nuxa 2o00una posnumye (Crenpmax, Yotupu Opoau, c. 248); byia 6
MeHe auxa 200una, a 3apas we cipute... (Crenpmax, Yorupu Opoam, c. 493); Kyou sc eac nece
auxa zoouna? (Crenpmax, Yotupu 6poau, c. 488); Hacmae auxuit pix (Ctenbmax, Yotupu 6poau,
c. 51); I'onoonuu, Oxcanouxo, sx éoex y aomy 3umy (Crenbmax, Hotupu 6pomu, c. 328); Ilepeo
ouuma Koausanace i xoausanace pooomsawa eecena eecna (Crenbmax, Benuka pinus, c. 424);
AHxumu supocmyms oyi dimu, wo He 3HaIU ACHO20, CROKIiIH020 oumuncmea? (I'ynano, biib 1 rHiB,
c. 244); Jlobpuit eeuip 006pum mo00sM, — NPUEMHOW MIOOKWO 3A2YYAN0 BIMAHHSA BEPUIHUKA
(Crenpmax, Yotupu O6ponu, c. 71); Ceimanku y éac monoodi ii wiacaugi, 60 eewopu 3amMucieHi i
neuanwhi (I'ynano, VY rai conue 3ausiio, ¢. 139); Bin meosic uekas miei wacaueoi 200unu (3eMItsk,
Yopui cepexku, c. 300); V oymkax nepebupac mpugocui 200uHU, Koau ik 3 NAPMUZAHCHKO2O TICY
Hasioysascsi 0o bonoapis, i mi 6e3 HapikanHs OLUAU 3 HUM XAi0 i Cilb, CNOOIBAIOUUCH HA KpAUfi
yacu (Ctenpmax, KpoB nrojiceka — He BOMIS, ¢. 62—63).

VY xynoxxuboMy mpoctopi XX CT. BaXKIJIMBOTO 3HAYeHHS HaOyBae MPUKMETHUK muxutl, M0 B
TEMIIOpaIbHOMY TUIaHI XapaKTepU3ye MHUPHUN TEpiof, KOIU JIIOJWHA MOYYBAETHCS CIOKIHHOIO 1
3aXMILEHOI0, a He I[UIKOBUTY THUIIY BHOPOJOBXK ycie€l oceHi. [lop. y peuenni Haubinvwe nrobumo
muxy, J1aziOHy O0CiHb, uui C8IUKU NOBOJI 0020pamv, BUNUHAIOYU HAO 3eMiel0 YOPHI, 0020pini
rnomuku 2inox (Ilactymenko JI., Yac m’enecraniB, c.29) aBTOp yKa3ye Ha CKOPOMHUHYYICTh
OCIHHBOT TIOPH, IMIJICHIIOIOYN BUKJIAA 00pa3oM wopHi 0020pini THOMUKU 2iN0K, 1 Yepe3 CEMaHTUKY
KOJIbOPY (Yopni) 1 cTany (0Oeopini) HAroJONIye HE JIUIIE HA TOMY, III0 MUHAE OCIHb, a i HA TOMY,
10 3aBEPUIYETHCS CIIOKIM.

Cepen aHami30BaHUX peEUYEHb MOMIYAEMO SCKpaBi 3pa3Kd BUKOPHCTAHHS MOABIMHHX
EMITETIB: ACHO020, CNOKIUHO20 OUMUHCMEA, CEIMAHKU MONO0OI U WACIUGI, 8e4OPU MPUBONCHI U
neuanvbHi, 1€ TOCUJICHOI EKCIIPECHUBHOIO O3HAKOK TEMIIOPAJIbHOCTI € OJHOpiAHI emitetu. B
JOCITI/DKYBAHUX XYJTOKHIX TEKCTaX TPAIUISIOTHCS TAKOXK AHTOHIMIYHI €MITeTHI BiJHOIICHHS, SKi
BUSBIIAIOTH cebe MBOOIUHO: K 0OpaszHi 3BOPOTH, SIKI BUPAXKAIOTh MPOTHCTABIEHHS O3HAK TOTO
camoro TtemmnopainbHOTO siBUIA: Cmosiu nozoxci i cmpawni ouni (KoGeup B., Hespuuaitna
3Haximka B cTapiil xari, abo XKwurie «Hmyca» Tig, c. 152) 1 sk oOpa3Hi 3BOPOTH, IO €
MIPOTUCTABJICHHSIM CaMUX SIBUIII, Yepe3 110 i 03HAKKU Ha0yBalOTh PUC MPOTUCTaBIEHHS: Ha wanvrax
nam’smi 3axo0una CyMupHa MuHysuiuHa i kpueasa cbo2odennicmey (Crenpmax, Jlyma mpo tebe,
C. 265); Ha uoeHuky npumeciu 1020 6 my CHMpPawiHy Hiu, a menep Npuiiuios CHMPAWHUIL OeHb

94



Cepis: ®inogorisg (MoBo3HaBcTBO). 2020. Bum. 31.

(Crenpmax, Yotupu Opoau, c. 483). Sk 3acBinuye oOCTeXEHUN Marepial, y XydoXKHil JiTepaTypi
Binnnyunan XX CT. mepeBakalOTh OIHOPIIHI €MITETH, HATOMICTb MEHII Y)KHBaHI €MITeTH 3
AQHTOHIMIYHUMH BiJHOIICHHSMH Y iXHIM CTPYKTYypi IJIKOM peasli3oBYIOTh HOCWIIOBAJIBHY W
OpHaMEHTaJIbHY (YHKIII HaBITh LUISIXOM IOOJUHOKOTO iXHHOT'O BUKOPUCTAHHS, apKe JOCUTh
BIIYYHO aKTYali3yl0Th KOHTPACTHI XapaKTEPUCTUKU IIPeIMETa YU SBUIIIA.

Jlo ckiagy emiTeTHUX KOHCTPYKIINA TEMIOPAJIbHOIO 3MICTY JOCHTh YacTO BXOAUTH sJEpHA
nexkcemMa wac. Ha o3HaueHHS Yacy MOAUIbCbKI MHUCbMEHHUKM MHHYJIOTO CTOJITTS A00Hpanu
TMPUKMETHUKU HeleeKUll, MICHUll, MUPHUL, CMpadenuti, OYpXAUueull, MINCKUll, HeCNnOKIHUL,
HenegHutl, Cyemuuti, conookuil. Y ¢l BOHU TOCITYKUJIH SICKPaBUM BHPA3HUKOM JOOH, Y SIKY JJOBEIOCS
KUTU JIITEPaTypHUM Te€pOsSM 1 CaMUM NHUCbMEHHHKaM, a00 X BUPA3HHUKOM IEBHUX OCOOMCTHX
MOMEHTIB y XHUTTI MepcoHaxiB. Jleski 3 MOMMPEHUX KOHCTPYKIiH HaOymu (pa3eosori3oBaHOTO
BUTJISIYy ¥ CTalld mpaduyiunumu, HANP.: MUPHULL 4acC, MANCKUL YAC, HeleeKUll 4ac, HeCnOKIitHUlL
yac, HenegHuul uyac. He pa3 y mupnuii wac Jlaspin 6auus yvoco cmapoeo gynuka (Crenbmax,
Yorupu 6poau, c. 509); Jlosus [puby] muxyem y mupnuit uac (Crenpmax, Yotupu 6poau, c. 426); 1
0oci & He200y cmocHymb oyi Oepezu, 60 MAMCKUI YAC XOOUE NO HUX I GMUCHYE C80I Cliou y
nam ’smi 3emni (Crensmax, Yortupu Opomu, c. 198); Hecnokiithuii uac: 606xu 6 nicax 3a6eiucs
(Crenpmax, Benuka pigns, c. 382); Teoc ne nozazopuw cobi y yell HenesHuil Cyemuuil uac, 60 jic
xiba menep ezadacwi, uui 30pi eutioymv Ha nebo (Crenpmax, Bemuka pigns, c. 35). Bigrak, mi
eMmiTeTHI KOHCTPYKIi HE € BUTBOPOM YSBH INHUCBMEHHHKA, a «CIHCaHI» 3 peajiii TOro4acHOTO
KUTTsI. BOHU MaroTh 3/1€011bII0T0 HETATUBHUI €MOI[IITHUI BIATIHOK, CIIOBHEHI CMYTKY 1 TPHBOTH,
HEMEBHOCTI ¥ XBHWJIIOBaHb. 3BUYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO TPAAULIWHUX EMITeTIB € TepeHECeHHS
O3HAKU «HACTPii», XapaKTEPHOI IS JIFO/IeH, [0 MPOKMBATHU B MIEBHUI ICTOPUYHUN MepioJl, Ha caM
nepioz.

[Topsn 13 TpaauIiiHUMH EMITETHUMU KOHCTPYKIISIMM Ha TO3HAYEHHS sJipa JIEKCHKO-
CEMAHTHYHOTO ¥ aCOIIaTHBHOTO TOJIS «4acC» € OKA3IOHAIbHI CIITETH, K1 CTBOPIOIOTH HOBHI 00pa3
TEMIIOPATIBHOCTI B iCTOPIi XyA0XKHBOI JiTeparypu: micuuti yac (00pa3 TICHOTO yacy yTBOPEHHH Ha
OCHOB1 TIEPEHECEHHS O3HAaKH YB’SI3HEHHsI, 1MO30aBIICHHS BOJII HA MEPIOf, SIKUM 1€ YB SI3HEHHS,
HaWiIMOBIpHIIIIE, OXOMWUTh Yy JKUTTI TEPCOHAXa), cmpayeruti uac (00pa3 YTBOPEHUM IUIAXOM
MEPEHECEHHsI O3HAKHM pernpeciii 1 MacoBux cMepreil XX CTONITTS Ha Ha3By BCbOI'O iICTOPUYHOIO
nepiony), Oypxauei yacu (00pa3 OypxJMBHX dYaciB MOOYJOBaHWM Ha BUKOPHCTaHHI
OIIOCEPEIKOBAHOTO HaraJlyBaHHsS MPO PEBOJIIOLIIO Ta JIBI CBITOBI BiMHH, KI BUIATU Ha BixH XX
CTONITTSA), con00Kul yac (OCOOMCTUH MepioJ] y KUTTI NEepCOHaxa, MOB’s3aHUM 13 0e3TypOOTHUM
koxaHHsM). [lop.: Bu meni ooruwme yi wmyuku — meopito Henezkozo uwacy! A Bam 3 nenezkozo
yacy eukporwo michuii uac (Crensmax, Yotupu Opomu, c. 90); Koau 6 mineku modxcna 6yno
noGepHymu cmpaveHuil yac, koau 6 mooicrna o6yno nosepuymu 6amoka (Ctenpmax, Yotupu 6posu,
c. 465); Xmo mooice nonivumu, ckinoku 6 omi GYpXAUGI HACU CepeOHill PAUOHHUL NPAYIEHUK NPOSIE
bezconnux Houel, sumpamus ceoi cunu, 32youe 30opos’s! (Crenbmax, Bemuka pimns, c. 365); Ta
conookuit uac weuoxko munaemocs (Crenbmax, Yotupu 6poam, c. 240).

BucHOBKM i mepcneKTHBH TOAAJIBIIMX J0CTiIxKeHb. EmiTeTH Ha MO3HAYCHHS
TEMIIOPATHHOCTI JOCUTh aKTUBHI B XYA0XKHIX TBOpax MHUCbMEHHUKIB BinHnyunHu XX cT. ABTOpH
OJIHAKOBO YacCTO BJIAIOTHCA K JI0 CTBOPEHHS 00pa3iB TpaauLINHHOTO (3BEpHEHHS 10 (HOIBKIOPHUX
MOTHUBIB), TaK 1 OKa3l0HAIHHOTO (IOTIOBHEHI pe3yJbTaTOM aBTOPCHKOi YsIBH) XapakTepy.
Oxka3zioHalbHI €MmITeTH B JOCTIPKYBAaHMX TEKCTaX IEPEBAKHO TPYHTYIOTHCS Ha O0Opa3sHOMY
nepeHeceHHl O03HaK 1) Mcuxogi3MYHOT0 CTaHy JIOJWHU, 30BHINIHOCTI JIFOAWHU 1 TBapuHH,
€MOIIIHO-TIOYYTTEBOI cepu (aHTPONOMOP(HHUX O3HAK), 2) MPHUPOJHO-KITIMATUYHUX, MOTOTHUX
yMOB (TIpUPOAHMX O3HAaK) Ta 3)HACTPOiB, $KI NepeBaXalTh Yy TMEBHUUA Mepiod icTopii,
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XapakTepu3youu 100y, sIKy OMUCYIOTh Y TBOPi, HA O3HAKH YaCOBMX IMOHATH: CE30HHUX HOMIiHALIH,
MICSIIIiB, HA3B YaCTHUH OO, KOPOTKUX MPOMDKKIB 4acy (TOAMHA, XBHJIMHA) TOIIIO.

Pi3HOMaHITHICTh €MITETiB, OCHOBHUM CKJIAJIHUKOM SIKMX € siiepHa JeKceMa uac, Bpaxkae
0araToruIaHOBICTIO BUPKEHHS CEMAHTHYHUX BIJITIHKIB IUISIXOM MaNCTEPHOrO M000pYy XYIO0XKHIX
O3HAYEHbB: MICHULL, CON0OKUL, OYPXAUBULL, K] CTIIBBITHOCITHCS 3 PI3HUMHU TOTUKOBUMH, CMAKOBUMH
XapaKTepUCTHUKAMU W O3HaKaMH CTpiMKOro pyxy. CHOCTEpeXeHO TaKoXX HasBHICTb HOOBIlHUX
enimemmuux KOHCMPYKYil, CEpell SKUX BUOKPEMIICHO OOHOPIOHI CTITeTH W aHmOHiMiuHi €TITEeTHI
CTPYKTYpHU. Y IOCTIPKEHHI MPHHATIAHO 3aKIIEHTOBAHO Ha (YHKI[IHHO-CTHIICTHYHINA 3HAYYIIOCTI
TEMITOPATbHUX EMITETIB, 30KpeMa BCTAHOBJICHO, II0 B KOHTEKCTI MPO30BOTO XYAOKHBOTO TBOPY
BOHM BUKOHYIOTh OpPHAMEHTAJIbHY, EKCIIPECHBHY, NMOCWIIOBAIBHY (QYHKII, a TakoX (YHKIIiO
BUJIIJICHHS TOJIOBHOT O3HAKHU.

[lepcnekTHBY MONANBIIMX TOCTIDKCHb y0adaeMo B aHalli3i JICKCUKO-CEMAHTUYHOTO K
acoOLIIaTUBHOTO MOJIS «4acy» y CKJIAJl IHIINX XYI0KHbO-300paxallbHUX 3ac001B, aKTUBHO BXXKMBAHHUX
Yy MOBI TBOPIB BIHHHIIbKUX TUCbMEHHHUKIB MHUHYJIOTO CTOJITTSI.
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MAPIEJILOBAHI KOHCTPYKIIII B MOBI CYYACHOI ITPO3U JIJISI AITEM:
KOMYHIKATUBHO-TIPATMATHYHHWM ACIIEKT

Pycaana I'opodeun
BinHHUIBKUH Tep)KaBHUIA MTEAAroTiYHUN YHIBAGPCUTET
iMeHi Muxaiina KomroOnHCBKOTO
VYxpaina, M. Binnuns, Byn. Octposbkoro, 32
e-mail: ruslana_horobets@ukr.net
ORCID: 0000-0001-6659-3337

Y cmammi docniosceno nineeocmunicmuyni ocoboausocmi napyenayii 6 npo3oeux meopax
07151 dimetl CY4aCHUX YKPAIHCbKUX NUCbMEeHHUKI8. Pozensanymo ocnoeni ma 0onosHiosanvhi Gynkyii
napyenayii. AK 3aco0y eKCcHnpecusHo20 CUHMAKCUCY, BU3HAYEHO OCHOBHI Munu napyensamis,
CXapakmepuz08aHO KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHI NApaAMempu U CMULICMUYHy cneyu@ixy ixHob02o
BUKOPUCMAHHA 8 KOHMEKCMAax, CmeopeHux oas oimetl. [Josedeno, wo Haubiibul npoOyKMUSHUMU 8
MO8 CYyUaCHUX YKPAIHCbKUX mMBopie 01l dimell € napyenbosani npucyoKu, 00CmasuHu it 000amKu.

KuarouoBi ciioBa: napyenayis, napyensim, napyeib08aHull 4ieH peyeHHs, KOMYHIKAMUGHO-
npazmMamuyHuLl Acnekm, CyyacHa YKpaincbka nposa 07 dimell.

MAPHEJLUVIMPOBAHHBIE KOHCTPYKIIVH B SI3bIKE COBPEMEHHOM
MPO3bI JJIA JETEN: KOMMYHUKATUBHO-TIPATMATUYHBINA ACIIEKT

Pycaana I'opoden
BuHHHLIKHI rOCYy1apCTBEHHBIN NEAArOrHYECKUN YHUBEPCUTET
nMmenu Muxaunna KoiroOuHCcKoro
VYkpauna, r. Bunnuna, 21001, yn. Octpoxckoro, 32
e-mail: ruslana_horobets@ukr.net
ORCID: 0000-0001-6659-3337

B cmamve uccnedosamvl  IUHBOCMUNUCIMUYECKUE — OCODEHHOCMU — NAPYEeIayuU 6
NPO3aUYecKux Npou3eedeHusix Oiisi Oemell COBPEMEHHbIX VKPAUHCKUX nucamenei. Paccmompenvi
OCHOBHbIE U OONONHAIOWUE PYHKYUU NAPYELTAYUU KAK CPeOCmBA IKCNPeCCUBHO20 CUHMAKCUCA,
onpeoenenvl  OCHOGHble — MUNbl  NAPYETAMUS,  OXAPAKMEPU3OBAHbL  KOMMYHUKAMUBHO-
npazmamuyeckue  napamempvl U - CMUIUCTIUYECKUEe OCOOEHHOCMU UX  UCNONb306AHUS 8
npou3eedeHuUsx, co30anuvlx 01 Oemel. Jlokazawo, umo Haubolee NPOOYKMUBHLIMU 6 S3blKe
COBDEMEHHBIX YKPAUHCKUX NPOU3BEOeHUll Ol Oemell SI8Iemcs Napyeiiupo8aHHble CKA3yemble,
06CmMOosIMenbCmea u NPULOHCEHUS.

KuaroueBble ciioBa: napyennsyus, napyensim, NAPYeLIUPOSAHHbIN YJeH NpPeOSONCeHUs,
KOMMYHUKAMUBHO-NPASMAMUYECKUT ACNEKM, COBPEMEHHAsL YKPAUHCKASL NPo3a 01 Oemell.
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PARCELLED STRUCTURES IN THE LANGUAGE OF MODERN CHILDREN'S
PROSE: COMMUNICATIVE-PRAGMATIC ASPECT

Ruslana Horobets
Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University
Ukraine, Vinnytsia, Ostrozkoho Str., 32
e-mail: ruslana_horobets@ukr.net
ORCID: 0000-0001-6659-3337

Introduction. The article analyzes the phenomenon of parcelling in the structure of a
literary text intended for children's reading, in interaction with it, from the communicative-
pragmatic and linguistic-stylistic points of view has not been studied. The analysis under
consideration will provide a comprehensive description of the nature and functional features of this
phenomenon in the formation of the text array.

Purpose. Determining the linguistic-stylistic and expressive-expressive possibilities of
parcels in the language of prose texts for children, outlining the perspectives of research of
parceled constructions.

Methods. Methods of linguistic observation and linguistic analysis are used to determine
the semantic and functional features of parcelled structures.

Results. It is determined that parcelled constructions are characterized by conciseness,
brevity, emotionality, ease, expressive power, increased dynamics in the reproduction of
information, especially when arranged in a chain. To emphasize the most important details of the
overall picture of the message, elements of the characters' behavior, etc., writers who write for
children most actively use parcelled main members of the sentence, especially predicates, and
parcelled circumstances and definitions as actualized means of reproducing slowing or
accelerating events in the work.

Originality. At the heart of parcelling is the objective ability of language to implement a
communicative task through the techniques of text articulation. The use of parcelled constructions
in literary texts is explained by their bright expressiveness and the tendency of modern speech to
save language forms while preserving the content. Parsing simplifies syntactic constructions, aligns
complex constructions and helps to articulate the text in accordance with the compositional idea,
helps to highlight the details of the overall picture or the most important elements of the described.

Conclusions. Thus, the analysis of parcelled structures in the language of modern prose for
children allows us to state that they quite successfully update the most important components of
expression, clarify, deepen and expand information, as well as influence the young reader,
encourage them to empathize, evoke appropriate emotions. At the same time, the functioning of
parcelled units in the examined texts deepens the communicative and pragmatic factors, the
author's potential, their worldview and ideological and emotional depth of consciousness.

Key words: parcelation, parcelet, parcelled member of a sentence, communicative-
pragmatic aspect, modern Ukrainian prose for children.

IlocranoBka mnpobaemu. deHOMEH mapuendmii € OJHUM 13 HAWOUTBIT 3HAYYIIUX Ta
aKTyaJIbHUX MUTaHb Cy4acHOI JIIHIBOCTWJIICTUKH. SIBUIllE Maplesnsiii HaleKUTh A0 CUHTaAKCUYHUX
yHiBepcaliii, mo mnepeOyBalOTb Ha Me€Xi MOBU W MOBIJIEHHS Ta 3B’SI3ylOTh KOMYHIKaTUBHHUH 1
JHTBOCTUJIICTUYHMN acrnieKTH Horo OadeHHs. [laprenboBaHi KOHCTPYKIII — MOTYKHUN BHUpa3HHUNA
3aci0 CTUIIICTUYHOTO cHHTaKcucy. CeHe maplLenoBaHHs €IMHOT CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPH «IIOJISITA€E
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B TOMY, 100 HaJaTW MOBJCHHIO JUHAMIKH, 100 CIEI[iaIbHO MOPYUIMTH 3BUYHI CHHTarMaTH4Hi
MOJIeNl 33l €MOILIMHOTO yBHpa3HEHHs, eM(AaTUYHOTO BHIUIEHHS TUX YM THUX CIIB 1
CIIOBOCIIONYYEHBbY [7, ¢. 174].

B ocHoBi maprensmii nepedyBae 00’€KTHBHA 3JaTHICTh MOBU 3a JIONIOMOTOI TPHHOMIB
YJICHYBaHHS TEKCTy pealli3oByBaTH KOMYHIKaTHBHE 3aBJaHHs. BUKOpUCTaHHSA NapleIbOBaHUX
KOHCTPYKLIH Yy XYIOXXHIX TEKCTaX IIOACHIOETbCA IXHBOIO SCKPaBOIO EKCIPECUBHICTIO Ta
TEHJICHIII€I0 Cy4aCHOTO MOBJICHHS IO €KOHOMIT MOBHUX (opM mpu 30epexeHH1 3micty. [Tapremnsiis
CIPOIIYE CHHTAaKCHYHI KOHCTPYKIIi1, BAPIBHIOE CKJIAJHI TTOOYIOBH i JOIIOMArae mo4wIeHyBaTH TEKCT
BIJIMOBIAHO /10 KOMITO3UIIIHHOTO 3aayMy, CHpHs€E€ BUAUICHHIO JeTalei 3arajllbHOI KapTUHU YU
HaHICTOTHININX €JIEMEHTIB OITUCYBAHOTO.

AHani3 ocraHHix kepea i nyOJikaniii. [lapuenpoBaHi KOHCTPYKLIi SK SBHUIIA
JUHAMIYHOTO (EKCIIPECHUBHOI0) CHUHTAKCHCY HEOJHOPA30BO CTaBaJd 00’€KTOM YyBaru BITUM3HSHHUX
(I. BuxoBanenp, K. I'oponenceka, I1. lynuk, C. €pmonenko, I. 3aBansHIOK, A. 3arnitko, H. IBkoBa,
H. Konomnenko, JI. Kontoxosa, C. Mapuu, B. ®enonrok) ta 3apyoixaux mopo3HasmiB (1. bamni,
1O. Bannukos, B. Bunorpaznos, B. Matesiyc, O. [lemkoscbkuit, M. [locnenos, O. Pedhopmarcekuii,
O. CkoBopoauukos, JI. Teunep, H. @opmanosceka, JI. Illepoa, P. SIko6con).

Hajiuactime pi3HOBHIM NapleNbOBAaHUX KOHCTPYKILINA Ta IXHIH BHpaKaJbHUH MOTEHIlial
JIHTBICTH JOCHIDKYBaJIM Ha Martepiani TekcTiB xynoxsaboro (O. AnekcangpoBa, C. Mapuy,
H. Imrom, O. ITonomapiB Ta iH.) Ta myominuctuaaoro (I'. Akimosa, 1. 3aBanpHIOK, T. KoHOBasOB,
H. Konomnenko, JI. KontoxoBa, B. Habanenko) ctumiB. [IpoTe sBuine mapuensnii B CTPyKTypi
XYA0XKHBOTO TEKCTY, IPU3HAUEHOI0 Ul JUTSAYOr0 YUTAHHS, Y B3a€MOJIT 3 HUM, 13 KOMYHIKaTUBHO-
IParMaTUYHOTO Ta JIHTBOCTWIICTUYHOIO MOIVIAAIB HE JOCIIKYBajocs, IO W Hajae Haii
HAyKoOBill po3Biali akTyajbHoOcTi. [IpomoHOBaHMii aHami3 YMOKIUBUTH PI3HOOIYHHM OMHC
CYTHOCTI Ta GYHKIIHHUX OCOOJIIMBOCTEH 1IHOTO sBUIIA Y (OPMYBaHHI TEKCTOBOTO MAaCHBY.

MeTow cTaTTi € BH3HAUEHHS JIHTBOCTHJIICTHYHHX Ta EKCIPECHBHO-BUPAKAIBHIX
MOKJIUBOCTCH TMAapIENATIB Y MOBI IMPO30BUX TEKCTIB JUISL JIiT€H, OKPECICHHS TEPCICKTUBH
JOCIIJDKEHHS TapleTbOBaHUX KOHCTPYKINM. 3a3HaueHa MeTa 3yMOBIIIOE peali3allilfo TaKuX
3aBJaHb: BU3HAUUTH (PYHKLIHHO-CTUILOBE NMPHU3HAYEHHS i €MOLIMHO-eKCIPECUBHUM MOTEHIIaN
NapUeNboBaHUX KOHCTPYKIl; OOIPYHTYBAaTH KOMYHIKATMBHO-IParMaTH4HI YHMHHUKU IXHBOTO
BUKOPUCTaHHS B MOBI Cy4acHOT PO3H IS AiTEH.

BuKk/1ag OCHOBHOIO MaTepiajy AOCTiUKeHHA. Y KOHTEKCTI Cy4yaCHMX KOMYHIKaTMBHO
30pi€EHTOBAHUX JIHTBICTUYHUX TEHJICHIIIM BaXJIMBOTO 3HAU€HHs HAaOyBa€e PO3IJIsL MaplelbOBaHUX
KOMYHIKaTIB K MapKepiB BIUIMBY Ha CIIBPO3MOBHUKA, K KOHCTPYKLIHM, $IKl, 3 OZHOrO OOKY,
BUP@XalOTh IMOIJISAJ MOBLS Ha IEBHY CHUTYallilo, a 3 IHIIOTO — CTBOPIOIOTh EKCIPECHBHICTH
XYJO0KHBOTO JAUCKYPCY, YBUPA3HIOIOTh HOT0O JUHAMIKY M eMOLIHHICTh. Sk 3ayBaxkye A. 3arHiTKo, y
BHYTPILITHOPEYEHHEBUX CHHTAKCHUUHUX I1HHOBAIIAX OCOOJMBE MICLIE€ HAJEKUTh MNapLEmsii —
YJICHYBAaHHIO €IMHOTO LIIJIOr0 Ha OKPEMi KOMIIOHEHTH 3 METOIO aKTyasi3allil OCTaHHIX 1 HaJlaHHS IM
iHpOpMaTHBHOI BUKIHUEHOCTI Ta CUTYaTUBHOI 3Ha4yIOCTi [4, c. 526].

KomyHikaTuBHa (YHKIliSI B KOHKPETHUX MOBHHUX CHUTYaIlisiX peayli3yeTbcsi a00 AK ¢ yHKIISA
BIUIMBY (mparMaTtu4Ha (yHKIif), ad0 K (YyHKIIS BCTAHOBJIEHHS KOHTAKTy MDK aJpecaHToM i
anpecatoM. [IparmaTtudHa QyHKIS TOB’s3aHAa 3 BUKOPHUCTAHHSM MOBH JUISl 1HTEJNEKTYaJbHOTO,
€MOIIIITHOTO a00 BOJIOBOTO BIUIMBY Ha agpecaTa MOBJICHHS, SKHM Y XYJI0KHbOMY TEKCTI BUCTYIIA€
yutay [1, c. 36].

Ak caymHo 3ayBaxkye H. ®opmaHOBCbKa, KOXKEH TEKCT OpPIEHTOBAaHMI Ha aapecara.
AnpecaHT, TNepefaroud IOBIIOMIICHHS OpIEHTOBaHE Ha ajpecara, BUCIOBIIOE B HBbOMY CBOI
YCTAHOBKH, €MOIIi1, OI[IHKH, CTAaBJIEHHS i CTBOPIOE Cy0’ €KTMBHUIN, MOJYCHUH TJIaH BUCIIOBJICHHS [0,
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c. 42]. KoMmyHiKaTUBHO-IparMaTUYHUIA MiJIXiJA 1O BHUBUYEHHS JIHTBICTHYHUX SIBUII A€ 3MOTY
MpOaHaIi3yBaTH CIIOCOOM BUSIBICHHS aBTOPCHKOI MO3UIlII B TEKCTI, 3pO3YMITH, SIK 32 JOIOMOTOIO
MOBHHUX 3ac00IB MMCbMEHHHMK BHCJIOBIIIOE CBOi MOYYTTS, €MOIIii, CTaBJI€HHS, 3 SKOIO METOI0 3a
JIOTIOMOTOI0 TMapIeNAlii BUOKPEMITIOE Ty UM Ty YaCTUHY BHUCJIOBJICHHS, SIKE «TIOCIAHHS aJlpecaHTta
(aBTOpa TBOpY), HepedaHe 3a JOMOMOIOI0 MOBHHX pECypcCiB, 30KpeMa MapIelidiii, MOBUHEH
JIEKOIyBaTH ajipecart (4uTtay).

Ha nymky A. 3armiTka, mapuensilis MOCTae MOXIJHOI BiJ CHUTYaTHBHO-TIParMaTHYHUX
3aBJlaHb, HAJIC)KUTH JI0 IOBEPXHEBUX IPOIIECIB CHHTAKCUCY, SKI MOCHIIOIOTh 3HAYYIIICTh OKPEMUX
YaCTUH pEUEHHS, a TTMOMHHA CYTHICTh PEYEHHEBOI CTPYKTYPH € CUCTEMHO BiATBOpIOBaHOIO. Lle nae
3MOTY JIIHTBICTOBI TIIYMAauUTH MapUENALI0 SK MIPOMDKHY CTPYKTYPY MiXX MOBOIO i MOBJICHHAM [4,
c. 463-466]. JI. Manbko BUTIIyMadye MaplENIio SK MPUHAOM CTHIICTUYHOTO CHHTAKCHCY, IO
MoJIsSiTa€ B PO3WICHYBAHHI IUTICHOI 3MICTOBO-CMHTAKCHYHOI CTPYKTYPH Ha I1HTOHAIIIHHO W
MYHKTYaliiHO 1301b0BaHi KOMYHIKaTHBHI YaCTHHH — OKpeMi peueHHs |5, ¢. 369].

KomyHikaTHBHA HEIOCTATHICTh MApLENATIB Pi3HOI CTPYKTYpH JIsSIrja B OCHOBY TIIyMau€HHs
napuesLii, oJaHOro B SHIUKIIONEAil «YKpaiHChKa MOBa»: «CIOCi0 MOBJICHHEBOTO O(OPMIICHHS
€IMHOI CHHTaKCHYHOI OJMHHUII-PEYCHHS KUIbKOMa KOMYHIKQTHBHHMHU OJWHUIIMH-(ppazamu» [2,
c. 426]. C.YopHoOpuBellh po3MHPIOE 10 Me(DiHIMi0, 3ayBaXKYIOUW, IO YBHPA3HEHHS YacTUH
pEeUeHHSI IIUISIXOM PO3WICHYBAaHHS CHHTAKCHUYHO 1 32 CMHCJIOM 3B’S3aHHMX KOMITIOHEHTIB Ha KiJIbKa
BHUCIIOBJICHB — 1€ 0COOJIMBHII CIIOCIO JOCSITHEHHS MEBHOTO CTHIIICTUYHOTO edekty [8, ¢. 82].

[MutanHs kiacudikamii mapueIbOBAHMX KOHCTPYKLIA TEX 3aUINAETHCS HEBUPIIICHHUM.
XapakTepu3youd NapUessilo SK MOBHE SBHILE, BapTO BPaxOBYBaTH BCi HOT0 OCOOJIMBOCTI:
CYTHICTh 3acoOy mapIensuii, CHHTAKCUYHI 3B’A3KM YaCTUH KOMYHIKATHMBHO pPO3UYJICHOBAHOI
CTPYKTYpH, CTYHiHb OJHM3bKOCTI 0a30BOI CTPYKTYpH W maprensita ado HU3KH MapIessTiB, CTYIiHb
iXHBOI €MOIIITHO-eKCTIPECUBHOT HACHYEHOCTI.

[TporioHyeMO BUIUIATH CTPYKTYpPHI MOJIEINI MapLeIbOBaHUX KOHCTPYKIIN, ypaxoBYIOUYH TaKi
3arajibHi O3HAKU:

- CHHTaKCHYHY POJIb TaplessTa B MeXaxX MPOCTOT0 PEUCHHS;

BiJIIAJIEHICTh MaplesaTa BiJl OTIOPHOTO CJIOBA Ta OCHOBHOI YaCTUHU 3aralioMm;

- TIO3UIIO 1110/10 OCHOBHOI YaCTHHH;

- MOIIMPHICTh NapILeNsTa;

- KUIBKICTh HApLEIIATIB Y MeKaX OJIHIET KOHCTPYKIIIi.

VY MOB1 cydacHOi Mpo3W JUIsl JiTell BUIM MapLENbOBAHUX CTPYKTYp (PYHKLIOHYIOTH IO-
pI3HOMY: HaWaKTHBHIIIE — HEMOBHI MaplLelbOBaHI PEYEHHS M OKpeMl JeKCeMHU-TapLEemsTH.
3ayBa)KMMO, 1110 TOJIOBHI WIEHH PEUEHHS BIJJOKPEMIIIOIOTHCS YacTillle, HiXK JPYTOPSIIHI.

[TapuenpoBaHi MiAMETH TPAIUISIOTHCS PIJIIE, HIK MPUCYIKH, 1 31€0UIBIIONO NepPEeBaKat0Th
y Takux MoOyJOBax: a) HEMOBHUX KOHTEKCTYaJbHHX PEUYEHHSAX 13 CEMaHTUKOIO, sKa [TyOItoe
iHpopMalito, 3a3HaueHy B IMONEpeIHbOMY (piAlle — HACTYyIIHOMY) pe4YeHHI: Bowu 6ynu
kenmaspamu. Yci' (4, c. 12); HJIO" Heposniznanuii Jlimawuuii 06’ckm! Inonnanemanu! (7,
c. 88). 0) HETIOBHUX PEUYCHHSX E€MOIIIHO-OIIHHOTO Xapakrtepy: Hy i Oixcu 6xce mu dodomy! /lo
moomi, 0o mamu 1 cecmpuuxu! ITiemen! Bapenuk! Peoucka! (7, c. 76); Bapenuk! Cnabak! Tu
Mmeni binvute ne opye! (7, c. 77).

[TapuentoBaHHS NPUCYAKIB, 3/1€0UIBIIOTO0 OJHOPIAHMUX, YMIIIY€ BHSIB JBOX BaXJIMBHX
3aB/laHb: MPArHEHHS aJpecaHTa OXOMUTH YBECh Jlama3oH il a0o CTaHIB MpeaMeTa Ta 3BEPHYTH
yBary ajipecara Ha 6araToacneKTHUH Horo BUsB.

[TaprienboBaHi NPUCYAKH HaNEXaTh, 3a3BUYAM, 1O OTHOTO CEMAaHTHYHOIO KJacy ciiB, TOOTO
KOHKPETU3YIOTh 0, OKpecieHy B 0a3oBomy peuenHi. [lop.: [I mym mne ecmue Kiumyvo
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osuprHymucs], sk Yepeononan 6ys nHazosui. 3uaeca 6 nosimps i nonemie na cmasg (3, c. 8); Ane
menep 6in nponas! 3nuk! (5, c. 17); Knumyvo cmas naswnunvru, 2uanys naskpyeu. Ilpucnyxaecs
(3, ¢. 6); booice, mpeba sc bymu maxoro dypenoro, abu ye Hanucamu, a NOMiM wie i npoYumamu
Xnonyeei, K020 60HA... 60HA... JTwoums?! Koxae?! (5, c.17); Cniou nemusiu mixc 3amemis.
I'younuce... (3, c.11). SIx OGayumo, mapleabOBaHI MPOCTI [IECTIBHI TPHUCYAKH, 3aidMarouu
MOCTIO3HIIII0, CTAIOTh CEMAHTUKO-CTHIICTHYHUMHU IICHTPAMHU BHUCIIOBJICHB, aKTYalli3yIOTh Iil0,
OKpeclieHy B 0a30BOMY pEYEHHI, CEMaHTHYHO JOMOBHIOIOTH ii, JOMOMArarTh aBTOPY TIJIHOIIC
nepeaaTy eMOLiTHO-TICUXIYHUI cTaH NepcoHaXka, Horo Oa’kaHHs YU HaMipH.

CriocTepexeHo, 10 TMaplenbOBaHI MPHUCYAKH € TMEPeBAKHO KOHTAKTHUMH: Bosku He
sumpumanu. Kunynuce zems (3, c. 12); Pamyume! A ne emiro nnasamu! Tony-y! Ilomonaio! Oui!
(7, c. 58). lucranTHHUX MapIETLOBAHUX MTPUCY/IKIB B 00CTSIKEHOMY MaTepiai He BUSBIICHO.

MeHI1  yXWBaHI B MOBI <«IUTAYUX» TEKCTIB MaplelbOBaHI MPUCYIKH, IO€IHAH]
CIIOJTyYHUKOBUM 3B’SI3KOM: [eanko nepwum nobauus ciniou 6amoea y labpiens na cnumi i éce
sposymis. I zannakae (4, c.70); Lle o 3no08y 6Oionuil Banepa 06a Omi xooumume 3 ONYXAUM
uepeonum gyxom. I 3a wumanu depyicamumemucs... (7, c. 73)

[{ikaBo BHUABISAIOTH ceOC B MOBI OOCTEKCHHX TEKCTIB MapIelbOBaHI MPUCYIKH, IO
BHPAXXAIOTh MOCIIOBHICTD MOJIIN, JIAHITIOTOBO BiATBOPIOIOTH JMHAMIKY SIBUIIIA YH MPOIECY, HAI.:
Hanoinu xnonyi 3naiioy monoxom. Bidiepinu. Buxynanu (3, c. 4); Bosxu siocaxuyiucs. 3ampinanu
mokpumu nanamvu. 3asunu (3, c. 11); Bepmonim znemis euwe. Ilouaé nadamu na nux. IHieno
gopkas. 3pusas iz kpueu cuie. /Imyxae cocmpum xoniouum eimpom (3, c. 12); Onenv mikas. I'py3 y

cHiey i 2emo 3nemizea (3, c. 11); Becnanxa énas y kywi. Boapuecs i suenpumomnie (7, c. 14).

3-MOMIK JPYrOpSAHUX YIIEHIB aKTHBHICTIO BUPI3HAIOTHCS MAaplLEIbOBaHI OOCTaBUHHU U
o3HaueHHs. [lapuienboBaHUX JOJATKIB HE BUSBIICHO.

[TapuenroBani 00CTABMHM Haily)KMBaHIII cepel MaplelibOBaHUX IPYTOPSAHUX YJICHIB
peUeHHsI, A0 TOTO JX TEPEeBaKAIOTh OJHO- Ta JIBOWICHHI KOHTaKTHI mapuenstu. llapnenvoBaHi
00CTaBMHU B JMCTAHTHIN MO3UIlIi BUKOPUCTOBYIOTH 3pinka. Ilop.: O, sax eapuo! Ou, six eeceno!
O, six 2apno! O, sik seceno! (7, c. 58); Bin, yzaeani, matixce éecw uac 6ye nopyu iz Taneio... Ane 6
Hux yce nopmanvho... Tuxo. Mupno (5, c.12); Vniimamu! Y nicil.. Baimky (7, c. 73); Bacs
cxonue 03epkanvye, CYHY8 3a nazyxy i NON0830M nepexosascs mepwyiu nio imwui kyw. I came
éuacno (7, c. 83); Hi, na 2eposi Bacs ne cxooicuil. Axc nisx (7, c. 70). AKTUBHICTD MapIETIOBaHHS
0o0CTaBMH 3yMOBIIEHA, HAa Hally AYMKY, 3[JaTHICTIO OOCTaBHH SIK YJIEHIB PEUEHHS aKTyalli30ByBaTH
9acoBi, IPUYUHOBI, CIIOCOOY i1, MIiCIIsl TOIIO )KUTTEBI CUTYAITIi

[Ilono YacTHHOMOBHOI'O BHpAXEHHs, TO HAWOUIBII NPOAYKTUBHMMM € IaplesibOBaH1
00CTaBMHU, BHUPAKEHI MPHUCIIBHUKAMH Ta NPUHMEHHUKOBO-BIAMIHKOBUMHU (opmamu. I[lop.:
Oosieatics, xo0imo wykamu mamay. Tineku weuoko (1, c. 14); IlJo6 3a6ynu npo mebe. Xosaiics!
HlIsuowe! (7, c.83); Aesorcesnc... it mexc, mabyms, eupyuyamu mpeda, ii mexc 3aXonuila 6paxca
cuna... 3euuaino... (7, c. 93); Anovxy, 6ac mam xiuuymo. Y oyouce saxcausiiu cnpasi (2, c. 44); A
menep xooimo! I 6e3 3atioco nucky! (2, c.46). Y mogaHux NpUKIagax MapleisTH, BHPaKeHi
MIPUCIIBHUKAMH, CTPYKTYPHO CIIPOIIYIOTh BUCIIOBJICHHS, 1HII — JEHI0 YCKJIATHIOITh HOTO0, MPOTe
obuiBa crocobu BHpPaKEHHS OOCTABMHHUX TMAapLENATIB CIPUSAIOTh CEeMAaHTHUHIN akTyamizarii
JOMIHAHTHUX aJBepOiabHUX XapaKTEPUCTHUK.

[TaprienpboBaHi O3HAYeHHS Yy MOBI TBOpPIB, NPHU3HAYEHUX IS JAUTSIYOTO UUTAHHS,
BUKOPHUCTOBYIOTh TaK CaMO aKTHBHO, 00, SIK CIyIIHO 3ayBaxye l. 3aBaibHIOK, «BHOKPEMJICHHS
00’€kTa, yBUPA3HEHHS MOTO 1HIWBIIYaTbHOI O3HAKW TUIOBIIIE JJIs1 XYJA0KHHOTO MOBJIEHHS 3 MOTO
ONMCaMM, XapaKTePUCTUKAMHU IEPCOHAXIB, IMpeaMeTiB, Moiiil Tomo» [3, c.297]. Haiibinbim
MOIIMPEeH] KOHTAKTHI TapleibOBaHI Y3TrOJDKEHI O3HAYEeHHS, SKI 3peali3oBYIOTH (DYHKIIIIO
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YTOUYHEHHS, KOHKpETW3allii, MiJCHJICHHS 3MICTy KOMIIOHEHTIB TIPENO3UTHUBHOTO pEYEHHS, a
HEY3rOJDKEHI O3HA4YeHHS 3a3HaroTh mapuensamii 3pigka. I[lop.: Yyodosa «askosa «kpaina. 1
neseuuanna (7, c. 8); Ane yeu niaw... MoKpuil, ciuzbKuil i RyXup4acmuil, Mos xcab 'sua wkipa
(7, c. 56); Hoe nucuys, na nanyi Kop3unKa, a 6 KOp3uHi 2apui nisnuxu Ha nanuyxax. JKoemi, 3eneni,
we i uepeoni, six 6o2ous (6, c. 14); Ioenans, sxuil 2apnuii y Hbo2o kocmiom. I3 doezumu Ginumu
pykasamu (8, c. 72). Ilapuensatu-o3HaueHHs, PO3MIIICHI AUCTAHTHO, TPAIUIAIOTHCS PiAIIE, TPOTE €
CEMAHTHYHO PO3JIOTIIIUMH, EKCIpecUuBHO-OMHANMHA. [1op.: 3uuatinicinoki cobi epomadsnu. Hy,
Mmodnce, He Oyxce cumnamuuni. bo pozopamosani (7, c. 719); Inozemyi, kaxceut... 3 sxoicey Jlanoii.
Jysce necumnamuuni... (7, c. 82).

VY JocmiKyBaHMX TEKCTaX CIHOCTEPEKEHO TEHCHII0 10 JIAHIIOTOBOTO PO3TAlTyBaHHS
MapleabOBaHUX Y3rO/DKEHUX 1 HEY3TO/KEHUX O3HaueHb (3aikcoBaHO BiJl JBOX 10 JI€B’STH
KOMIIOHEHTHHUX OJIMHUIb y MeXax Maplensara), 110 He JUIlIe YIAOKIAJHIOE BHUKJIAA, CIpHSE
aKTyanizauii Horo o3HavyaJbHUX XapaKTEPHUCTUK, a U MOCHIIOE CIIOHTAHHICTh aBTOPCHKOIO BUSIBY
ekcrpecii, skuii Tpancpopmye AyMKy B mponeci pobdotu Han TekctoMm. Ilop.: Ilomananuno
Onewxosi 3 Onenvkom. iuos ixHiti mamo 3 KOCo8uYill KO0 MAUHA, Ha epebii, npubiyOH020 necuxd
snaiwos. Yyonozo makozo. Okamenwvkozo (3, c. 4); Cvocooni 3nosy HJIO 6auus... Ackpase maxe.
Dionemoso-scoeme (1,c. 88).Vasimo cobi: 60oma 6ona cnpasdi nobauuna 6e3niu pisHOKOIbOPOBUX
napaconvok! Uepeonux, 3ei1eHux, CUHIX, KOPUUHEBUX, HCOGMUX, 3 POMAMKAMU | 26030UKAMU,
mpoanoamu u giankamu, é 20pOUIOK i CMYHCKY, 3 Hatlguzaousimumu gizepynxamu (6, c. 17).

BucHOBKH JOCTIIKeHHSI Ta NEPCHeKTHBH MNOAAJBIIMX HAYKOBHX Ppo3Bigok. OTxe,
aHaJli3 MaplebOBaHUuX CTPYKTYpP y MOBI Cy4acHOI MPO3H Ui JiTeH Ja€ 3MOTy CTBEPKYBATH, 1110
BOHM [JOCHUTh BJAJ0 aKTyali3ylOThb HAWBaXIIMBIIl KOMIIOHEHTH BHCJIOBIEHHS, YTOYHIOIOTb,
MOTIIUOIOITh 1 PO3MMUPIOTh 1H(GOpPMAII0, a TakKOoX BIUIMBAIOTh Ha MAJICHBKOTO YWTAva,
CIIOHYKAIOTh WOTO CIIBIEPEKMBATH OIMCYBaHE, BHUKJIMKAIOTH BiMMOBiMHI emouii. BomnHouac
(GyHKIIOHYBaHHS TapIETbOBAHNX OJMHUIIL B OOCTEKEHUX TEKCTaX MOTIHOIII0E KOMYHIKATHBHO-
NparMaTU4Hi YMHHUKH, TIOTEHIIi aBTOpa, WOTO CBITOCIPHUHHATTSA # 1IEHHO-eMOIINHHY TIHOUHY
CB1/IOMOCTI.

[TaprienboBaHi  KOHCTPYKIIT BHUPI3HSIOTBCA JIAKOHIYHICTIO, CTHCIICTIO, €MOLINHICTIO,
HEBUMYIIIEHICTIO, €KCIIPECHBHOIO CHJIOI0, MiJBUIICHOK JWHAMIKOIO Yy BIATBOPEHHI iHQopmarlii,
0cO0JIMBO TOJi, KOJM PO3TALIOBYIOTHhCS JIAHLIOTOBO. J[JIs1 aKIEHTyBaHHS Ha HAaWOUIbII 1CTOTHUX
JeTalsIX 3arajlbHOI KapTUHU MOBIJOMIICHHS, €JI€MEHTIB MOBEIIHKU IepoiB TOLIO MHUCbMEHHHUKH, SIK1
NUIIYTh JJI JiTell, HallaKTUBHIIIE BHKOPUCTOBYIOTH IMapIebOBaHI TOJOBHI YJIEHHM PEYEHHS,
nepenyciM MpUCYIKH, a TaKoX MapleboBaHl 0OCTaBUHM M O3HAYEHHS K aKTyali30BaHl1 3aco0u
BIJITBOPEHHS YNOBUIBHIOBAJIILHOTO UM MPUILIBUIIIEHOTO PO3BUTKY MOI1H Y TBOPI.

[lepcriekTHBY MOAANBIIMX HAyKOBUX pO3BIIOK yOadyaemo B aHami3zi (opmaiabHO-
CUHTAaKCUYHUX Ta  (YHKIIMHO-CTWIICTUYHHUX  OCOOJIMBOCTEH  MapUENIOBaHHSA  CKJIAaJHHUX
CMOJIYYHUKOBUX PEYEHb Y MOBI Cy4aCHUX IPO30BHUX TBOPIB JUIs JITEH.
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KOMYHIKATUBHO-IIPATMATHYHI YMHHUKU CEMAHTUYHOI TA
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V' cmammi oocnidsiceno cnonyuyeanicme Oiecnié  epamu | 3izpamu i3 cemMaHmuuHo
3ANeHCHUMU 810 HUX HeNpeOUKAMHUMU IMEHHUKAMU. YMOMU80BAHO YOMUPUKOMNOHEHMHUL CKIA0
8ANEHMHOI pamKu O0I€CIo8a 2pamu, 3’5ICOBAHO KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHI YUHHUKUY, U0
BUZHAYAIOMb 6epOANI3aAYil0 PIZHUX HADOPIE 6ANIEHMHO 3YMOBIEHUX HEeNnpeOUKAmHUX IMEeHHUKIS.
Hazonoweno na siominnocmsx peanizayii éanenmuocmeti 0iecosa 3icpamu.

Yemanosneno munosi 0emepminanmu, 8UKOpUCMOBY8aHT 8 peUeHHAX 13 YuMU OIECIO8AMU.

3pobneno 6uUCHOBOK NpO MUNo8y exKcniikayilo 6 MY3UYHUX MeKCmax 080X 6aleHMHO
nepeodayeHux KOMNOHEHMIB: CY0O €EKMHO20 ma IHCMPYMEHMAIbHo20 [ CYy0’ €KmHo20 ma
06’ ekmnoeo. OOTpyHmoeano obmedxnceniuly 6epoanizayito mpoox i YOMmupbox 6A1eHMHO 3YMOBIEHUX
IMEHHUKIB, CEMAHMUUHO NO8 SA3AHUX 13 OIECI080M Zpamu.

KawuoBi cioBa: oOieciosa epamu | 3izpamu, 3anedxcrutl  HenpeOukamuuil  IMEHHUK,
CeMaHmMUYHa CHOAYYY6AHICMb, 2PAMAMUYHA  CHOLYYYEAHICMb, KOMYHIKAMUEHO-NPASMAMUYHI
YUHHUKU, ATNEHMHICTb.
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KOMMYHUKATUBHO-IPATMATHUUYNCKHUE ®AKTOPbI CEMAHTUYECKOHN U
TPAMMATHYECKOM COYETAEMOCTH I''TAT'OJIOB «MT'PATh-CBITPATh» B
MNPO®ECHUOHAJIBHBIX TEKCTAX
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B cmamve uccnedosanvt couemaemocmv 2nazonoe uzpams | ceizpamev ¢ cemanmuyecku
3A6UCUMBIMU om HUX HenpeouKamuviMu CyuiecmeumenbHblMU. Obocrosan
UeMbIPEXKOMNOHEHMHbILL ~ COCMAS  BACHMHOU — PAMKU — 21420ld  UZPAMb,  GbISICHEHbL
KOMMYHUKAMUBHO-NpaAsMamu4eckue  (Qaxkmopwl, onpeoeisiouue  8epoamu3ayuio  pasiudHblx
Habopo8 BaNeHMHOODYCI06IECHHbIX HENPEeOUKAMUBHBIX Cyujecmeumenvhvlx. Buloenenvt omauuus
peanuzayuu 8aIeHMHOCMU 2l1a201d CbIZDAMmb.

Ycemanosnenvl munuynvle O0emepmMuHanmul, UCHOIb3YEeMble 8 NPEONONCEHUSX C IMUMU
2NA20NAMU.

Coenan 6v1600 0 MUNUYHOU ODKCHAUKAYUU 6 MY3bIKANbHBIX MEKCMax O08)YX8aleHMHbIX
NPeOyCMOMPEHHBIX KOMNOHEHMOS. CYObEKMHO20 U  UHCIMPYMEHMAIbHO20, CYOBEeKMHO20 U
obvexmnoeo. (Ob6ocHOBaHA  0cpaHUYeHHAs — 8epOanuzayus  mpex- U - UemblPexealeHMHbIX
NPeOOnPedeeHHbIX CYUeCmMBUMENbHbIX, CEMAHMUYECKU CEA3AHHBIX C 21A20N0M UZPAMb.

KawueBble ciioBa:  2razconst  uzpams | celepams,  3a6ucumoe  HenpeouKamuoe
cyujecmeumenvhoe,  CeMAHMu4yeckas. — CO4emaemMocms,  cPaAMMAMUYECKds — COYemaemocio,
KOMMYHUKAMUBHO-NpazMamuieckue (axkmopbul, 8aieHMHOCb.

COMMUNICATIVE-PRAGMATIC FACTORS OF SEMANTIC AND GRAMMATIC
CONNECTIVITY OF THE VERB “PLAY” (HRATY / ZIHRATY) IN PROFFESIONAL
TEXTS

Solomiia Stashkiv
NASU Institute of Ukrainian Language
Ukraine, Kyiv, 4 Hrushevskoho str.
e-mail: solomia94@gmail.com
ORCID: 0000-0003-0724-1934

Introduction. An ability of a word to build connections with other words is explained
through the lenses of valence theory. As it is one of the most important parts of the syntax, it should
be deepened by analysis of grammar and syntax connectivity of verbs in the boundaries of a chosen
layer of lexis. In this article, the connectivity of the verb “play” with semantically dependant non-
predicative nouns is investigated.

Purpose. For the realization of the aim, some of the goals were achieved: 1) the quality and
quantity content of dependent-from verbs “play”(hraty / zihraty) non-predicative noun components
under the influence of different communicative-predicative causes, was investigated; 2) typical
determinants, used in sentences with these verbs, were elicited.
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Methods. For analysis of communicative factors of semantic and grammatic connectivity of
verbs “play” (hraty / zihraty) the valency theory and a descriptive method of investigation of
language units were used.

Results. The motivation of the 4-component content of the verb's “play” valent frame was
established. As well, some communicative-predicative causes were discovered; they determine
verbalization of different sets of valent-driven non-predicative nouns. It is emphasized on the
realization difference of the verb's ""play" valence. Typical determinants that were used in the
sentences with those verbs were found. The conclusion was drawn on the typical explication of two
valent-predicted components in the musical texts: subjective and instrumentive, as well as
subjective and objective. Narrower verbalization of three or four valent-driven nouns, semantically
connected with the verb “play”, is justified.

Originality. The topicality of this topic is based on the fact that specifics of the valent frame
of verbs “play”(hraty / zihraty) was analyzed for the first time.

Conclusions. The semantics of the verb “play” (hraty / zihraty) predetermines a four-
component set of non-predicative nouns, the realization of which depends on the speakers’
communicative will. A typical situation is an explication of two (subjective and instrumentive,
subjective and objective) valent-predicted nouns. Three valent-driven noun components (subjective,
objective, instrumentive and subjective, objective, and addressive) are expressed less. Verbalisation
of the addressee is more consistent in sentences with a verb predicative "'zihraty", but it can not be
used when the one's profession is conveyed or syncretic subjective-instrumentive meaning. For
sentences with the verb “play” (hraty/zihraty), spatial, temporal, and method facultative
expanders are intrinsic.

Key words: verbs “play” (hraty/zihraty), dependent non-predicative noun, semantic
connectivity, grammatic connectivity, communicative-pragmatic factors, valence.

IMocTaHoBKka mnpodaeMH. 37aTHICTH CJIOBAa BCTYNATH Y 3B’A3KM 3 IHIIMMHU CJIOBaMHU
MOSICHIOIOTh Kpi3b MpPU3MY Teopii BaJeHTHOCTI. OCKUIBKH 11€ OJIMH 13 HallBaXXJIMBIIINUX HAaIpPSIMKIB
CHUHTaKCUCy, TO MOro BapTO MNOMMOMTH, MPOAHANI3yBaBUIM TIpaMaTUYHy 1 CHHTaKCHYHY
CIOJTY4yBaHICTb JI€CTIB Y MEXKaX OKPEMOTO IIACTY JEKCUKH.

Y nponoHOBaHI  CTAaTTi  pPO3MVISHEMO BAJIEHTHICHI MOTEHINT [IECHiBHOI  mapu
Zpamu/3izpamu, sKa HAJICKUTh JIO CIOBHUKOBOIO CKJaly MY3WYHOI JEKCHKH, SKIIO HIETbCs MpO
rpy Ha My3UYHOMY 1HCTPYMEHTI.

AHaJii3 OCTaHHIX Joc/igxeHb i myOaikauiil. BanenTHicTh Oyna mpeaMeToM 3alliKaBIeHHS
OaraThoX yKpaiHChbKHX HaykoBIiB. Hacammnepen 1. P. BuxoBaHneup yBiB Lie MOHATTS B yKpaiHCbKe
MOBO3HABCTBO. Y IIMPOKOMY PO3yMiHHI BUEHHUH TPaKTYeE il SIK CIIOIYdyBaHICTb, SIKa PETrYITIOETHCS
CEMaHTUYHOIO CYMICHICTIO OMOpPHOro 1 3ajexxkHoro ciosa [1, c.41; 2, c¢.108; 3, c.269].
A.TI. 3aruitko [4, c.286], T. €. Macuupka [6, c. 7], I'. B. Kytas [5, c. 9] Ta iH. ekcriyaTyoTh
aHAJIOT14HE MOSICHEHHS.

Mera crarri — [JOCHIAATHA KINBKICHWH 1 SKICHHHM CKJIag 3ajJeXHAX B Ji€ciiB
z2pamu/3icpamu HETIPEANKATHUX IMEHHUKOBUX KOMIIOHEHTIB TIiJ] BIUIMBOM PI3HUX KOMYHIKATHBHO-
MparMaTUYHUX YWHHUKIB, YCTAHOBUTU THUIIOB1 JIE€TEPMIHAHTH, BUKOPHUCTAHI B PEUEHHSX 13 IUMHU
JI€CIIOBAMH.

Amnaiiz peanizallii BaJIEHTHICHOTO MOTEHIaNy ME€CTiB epamu | zicpamu, AKi HaIEXaTh 10
CJIIB MY3MYHOI JIEKCUKHU 1 MalOTh crenn(iky CBO€T BalleHTHOI paMKu, Oyze 3[iHCHEHO BIeplie, 110
3YMOBJIIOE€ AKTYAJBHICTh IIPOMIOHOBAHOT TEMHU.
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Bukiaa ocHoBHOro martepiajy. /lieciioBo — IleHTpalbHA YaCTHHA MOBH, OO BHpa)kae Aiio 1
CTaH, 10 € BU3HAYAIHHOI XAPAKTEPUCTUKOIO O3HAKOBUX CIiB [2, c. 42]. 3maTHICTH giecinoBa (sK
YaCTUHM MOBH, IO 3a3BHYail nepedyBae y MpEAMKATHBHIA TO3MILIT) MPUETHYBATH IMEHHUKOBI
apryMeHTH 3YMOBIIIO€ KUIbKICHHUM CKJIaJ] pedeHHs], 1[0 POOUTH Or0 OCHOBHUM HOCIEM BaJICHTHOCTI.
JliecniBHUN TpeauKar, Ha AYMKY YKpaiHCbKMX MOBO3HABI[IB, MOXE MPUEAHATH BiJ OJHOTO IO
mectd [2, ¢. 112] abo ceMu 3ajeKHUX HEMPEIUKATHUX IMCHHUKOBHX KOMIIOHEHTIB [4, c¢. 112].
BaneHTHICTh K CEMaHTHMKO-CUHTAKCHMYHA KaTeropis 3yMOBIIOE CIIOIY4YyBaHICTh CIIiB, IO
«B1IOYBA€ThCA BHACTIOK B3a€MOJIIi aKTUBHOI BAJICHTHOCTI JI€CTIOBA Ta MACHBHOI BaJIEHTHOCTI
iMmeHHHKay [3, . 269].

BanentHuii moTeHmianm gieciiB 3yMOBJIICHHH IXHIMH JIGKCHYHHMH 3HAYCHHAMHU. Y
TIYMauHOMY OJUHAIIATUTOMHOMY «CIIOBHHKY YKpaiHCbKOI MOBH)» NeplIe 3HAYCHHS JI€CIOBa
2pamu BUTJIYMAu€HO K aKT BUKOHAHHS 4Oro-HeOyTh Ha My3WyHOMY iHCTpyMeHTI [8]. Jlekcuune
3HAYEHHS IIOTO JIECIOBA 3yMOBJIIOE YOTHPHU 3aJ€KHI KOMIIOHEHTHU: CyO’eKTa-aAisiua (mepeBaxHo
MY3HUKaHTa) 1 KOMIOHEHTH 3 00’ €KTHHUM (ITICHS, MEJIOisl, My3UIHHUH TBIP 1 T. 1), IHCTPYMEHTaJIbHUM
(3HApsiAOs TpH, MEPEeBAXKHO MY3WYHHI I1HCTpYMEHT) Ta ajapecaTHUM (iCTOTa) 3HAUYEHHSMHU.
Excrikamis BCiX IMX apryMEHTIB y peueHHi He € 000B’A3KOBOIO. IXHs KibKiCTh 3aJ1€XKHTH Bil
KOMYHIKaTUBHOI METH BUCJIOBJIIOBAHHSI.

HiecnoBo epamu, 3aiiMaroun TMpeIUKAaTUBHY IO3UIII0 B pPEYCHHI, MOXKE OyTH OTOYEHE
HEOJIHAKOBOIO KUTBKICTIO CHHTaKceM pi3HOi sikocTi [7, c¢. 36]. ¥V kmacudikamii T. €. Macupkoi
HOro 3apaxoBaHO JI0 TPYIU JIECIIB, 0 BUPAXKAIOTH YMIHHS a00 3aHATTS YUM-HEOYb [6, c. 64], a B
konremnii O. I'. MekoBa BOHO € JI€CITIBHUM MPEIUKaTOM aKTUBHOI (izuunoi aii [7, ¢. 33].

Curyariito, KOIU JdI€CIOBO epamuy TPUEAHYE OJUH KOMIIOHEHT, MpPEICTaBisie€ IMPOCTe
JIBOCKJIaJIHE, MIEPEBAXKHO HEMOIINpeHe, peueHHs, Hanp.: Cun epac. Mamu zpae. /limu eparoms. Y
TaKMX PEUYCHHAX BiJl IIbOTO JIIECIOBA 3AJIKUTH KOMIIOHEHT 31 3HAUEHHSM Cy0’ €KTa-[isya B MO3ULIL
migMera. XapakTepHOK OCOOJIMBICTIO 3a3HAUEHOTO THITY PEUYCHb € Te, 10 BOHU CIIEIiasli30BaHi Ha
BUpPKEHHI POQECiHHOro 3aHATTS JIOJUHU [6, c. 66].

Cy0’€ekTHHUI KOMIOHEHT BUPaXXalOTh IMEHHUKH B Ha3UBHOMY BIIMIHKY, SIKI BUKOHYIOTbh HE
JUIIEe TEPBUHHY A1 HUX (QYHKIIIO cy0’ekTa 1, BiAmoBiaHO ¢izuyHoi mii [1, c. 78], a me i
XapaKTepu3yloTh HOro IOJAEHHE 3aHATTSA. Y TaKOMY HEMOLIMPEHOMY JBOCKJIAJHOMY pEYeHHI
peali3oBaHo JTiBOOIYHY BaJlEHTHICTh, IIO «€ MOYATKOBOIO PEalli3alli€l0 BAJICHTHOCTI AI1€CIIBHOTO
npeaukatay [5, ¢. 12].

Hepinko B cy0’ekTHill MO3ULT HA3UBHOTO BiMIiHKa BXXKUTO CUHKPETHUYHHIA KOMIIOHEHT, 10
MOEJHYE 3HAYEHHS 0COOM My3WKaHTa M IHCTpyMEHTa, Ha SKOMY BiH Tpae€, Hamp.: CKpunka zpae.
I'imapa cpac. @apmonia cpac. Oii e6onuxu ma 3acyiu, mpemodimu 3acpanu/ Monodozco
Ilempycenvka nasiku cxoeanu (1, c¢.460). Y Takux pEUECHHSIX HEMa€ I1HCTPYMEHTAIHLHOTO
KOMITOHEHTa y (OopMi OpPYIHOTO YHM MPUWMEHHHMKOBOTO MICIIEBOTO BIIMIHKIB, OO BIH 3JIUBCS B
MO3MIlii HA3MBHOTO BiJIMiHKa miaMeTa i3 cy0’ekToM — BUKOHaBIeM rpu. Came . P. BuxoBaneup
KBaJTi(iKyBaB SIK CHHKPETHYHUI HAa3MBHUU BIAMIHOK y (PYHKIIT 1HCTpYMEHTAJIbHOIO Cy0’€KTa,
YTBOPEHOTO BiJl OPYAHOTO 1HCTpYMEHTaNIbHOTO. BiH 3a3HaumB: «PeayKiis NepBUHHOIO Ha3MBHOT'O
cy0’ekTa 1 THepeMillleHHs B MO3MIII0 HA3WBHOTO OpyAHOro y (QyHkuii 3Hapsaaas abo 3acoly
3YMOBJIIOIOTh ~ KOHJICHCAIlIF0 BTOPMHHUM HA3WBHUM JIBOX 3Hauye€Hb — CYO’€KTHOCTI Ta
iHCTpyMeHTambHOCTI» [1, ¢. 83].

Konu miecnmiBHMI mnpenukar epamu TPUETHYE OiIbIIE HDK OJMH KOMIIOHEHT, TO/II
peani3yloTbCsi MOro mpaBoOiYHI BaJeHTHI TO3UIlI: «OJHAa 3 TPHOX TMO3MINN CyOCTaHIIaTbHUX
CHUHTaKceM — 00’€KTHa, IHCTpyMeHTallbHa abo jokatuBHa» [6, c. 101]. IIpote Bubip cuHTakceMu
3YMOBJICHUH KOMYHIKaTHBHOIO METOIO.
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Skmo noTpiOHO MOBIAOMHTH, Ha SKOMY I1HCTPYMEHTI TIpae Cy0’€KT, TO B pEUYCHHI
000B’s13KOBO BepOali30BaHUN IHCTPYMEHTAJIb, TOOTO BAJIEHTHO 3yMOBJICHWW KOMIIOHEHT, IO €
HA3BOI0 MY3MYHOT'O 1HCTPYMEHTA, Ha IKOMY Tpae nmpodeciiiHo 4u mpocTo BMie rpatu ocoda. Hamp.:
Tenep eparome na memanesux adpuyHux CmMpyHAx, aie nam smarme, Wo «bapanosa ninua,
epyowa, mae ninwutl 2onocy. (4, c. 62); Ipogheciiinuii secinonuti mysuxanm FO. I. [Llunkapek 2pae
Ha 6aci. Tomy na maniu denuieui oxoue zpatoms i oimu [...] (4, c.68); I'parome na eepoisui
xnonyi, inooi (na 3axapnammi) sxcinku (4, ¢. 90); Haiicnasemuiwi nayionanoni eepoi (3a crosamu
M. Mewxa 3 c. Jlye na Tuci) zpanu «6 opumoy» (4, c. 40).

Mopdonoriunum  3ac000M BHpPAKEHHS I1HCTPYMEHTAJIBHOTO KOMIIOHEHTa € ¢opma
MICIIEBOTO BIIMiHKA 13 MPUHMEHHUKOM Ha, HaTp.: bamvko 110ous cnisamu, 2pas mpoxu Ha CKpunui
[...] (6, c.5); B ocnosnomy eparome na 2-my obepmoni, menwe na l-my i 3-my (4, c.96);
be3ymoBHO, epamu na yumbanax 1nin yac XOAIHHS MOXKE JIUIIE TOW, XTO T0OpEe BOJIOAIE TEXHIKOIO
rpu Ha HEX [...] (7, c. 19).

Y donpkiopHux Tekcrax Ta B nepioaumi 20-x pp. XX cT. 3HaXoauMo (GopMy 3HAXITHOTO
BiIMIHKA 13 NMPUUMEHHUKOM Ha 31 3HAYEHHSM MY3WYHOTO 1HCTPYMEHTA, Ha SKOMY XTOCh Tpae,
Hanp.: I'pae maxooxc na kommpabac, na ckpunky i na 2imapy. (5, c.7); ...3pobus cobi 3108
8epbo8y OymKy i 31i3ae 3 2opu i 2pae na oymky i manyioe (2, c. 54-55).

Sk 6aunMo, IHCTPYMEHTAIbHY CHHTAKCEMY JIIECIIOBA epamu eKCIUTIKYIOTh (POPMH MiCIIEBOTO
Ta 3HAX1JHOTO BIIMIHKIB 13 MIPUIMEHHUKOM Ha, a HE CIeliani3oBaHa opma OpyJHOro BiMiHKA, Ha
AKIH  aKOeHTYIoTh jJochigHuku [6, c. 139, 7, c¢.210]. Tyr opyaHuii BiAMIHOK BHKOHYE
IHCTpYMEHTaNbHY (DYHKIIIO 3HAPSAS, 32 JOTIOMOTOI0 SIKOTO TPal0Th HA MY3MYHOMY 1HCTPYMEHTI,
Hamnp.. [lanuyanu U 3aKkapnamyi 2paiu  KOPOMKUM —WUPOKUM CMUYUKOM, NOOIOHUM OO0
KOHmpabacosozo, i mpumaniu tioco maxodxc «nicmoaremomy» (4, c.69); [...] nHa uansi zparoms
nanuukamu Kinyi skux wivum ne nokpumo (7, c. 8).

Excrutikamiss 00’€KTHOTO KOMIIOHEHTa, 3YMOBIICHOTO BAaJCHTHICTIO MI€CIOBA 2pamu,
CIpUYUHEHA MOTPeOO0r0 Ha3BaTH 00 €KT, HA SAKUW CIIPSIMOBAHA JIisl MO3HAYATH «iI€aTbHUHN TIPEIMET,
KUl OXOIUTIOEThCS MisUTbHICTIO JroauHu» [6, ¢. 103]. Hamp.: I'panu na xommpazycisx napmiro
«bacyey noogivinumu Homamu (4, c.67); Hepioko mpombon epae [...] 6ipmyozny menoouuwny
napmir... (4, c.117). O0’exTHa cuHTakcema Mae (HOpMy 3HAXiTHOrO BiIMiHKa, BHpaXKeHa
IMEHHUKOM 31 3HaUeHHSAM My3u4yHOTo TBOpY. A. I1. 3araiTko 3apaxyBaB peyeHHS TaKOTo 3pa3ka J0
KpPEaTHBHUX CY0’ €KTHO-00’€KTHUX BiJHOIIECHB, /I Cy0 €KT CTBOPIOE 00’ €KT [4, c. 281].

TpuBaneHTHe IECIOBO epamu TPAIUIETbCA B TEKCTaX HE TaK 4acTo, NeperyciM TOJi, KOJIU
MOTPIOHO HAa3BaTH My3UKaHTa K Cy0’€KTa — BHUKOHaBLA [1i, 00’€KT, 110 HAa3UBAE IEPEBAKHO
MY3UYHHMH aHp 4M TBIp y3arajii, Ta oco0y, SKiil MPUCBIYEHO MY3UYHUN TBIp, TOOTO ajpecara,
Harp.: V kinyi oopsaody, neped 3a0U8AHHAM MPYHU I ONYCKAHHAM i1 8 MO2UTLY, MpemMoimu zpaoms,
Hanpasnsaoyu posmpyou 6Hu3 00 207108U HeDINCUUKA — OCMAHHE HANYMHE ROOAHCAHHA TOMY nepeo
oanexoto dopozoro (4, c. 113). O6’exT, Ha KUl cipsMOBaHa Iisl, BAPAKEHUH y BIACTUBOMY JUIS
HBOT'O 3HAX1THOMY BiJIMIHKY, a ajpecaT — y maBaisHOMY [1, c. 90, 106; 6, ¢. 109; 7, c. 188].

I3 TppOMa 3aNIe)KHUMHU BAJICHTHO 3YMOBJICHHMMH KOMIIOHEHTaMHU Ji€CiioBa cpamu | 3izpamu
BXKMBaHI e ¥ TOJi, KOJIM MOTPIOHO aKIEHTYBaTH HA MY3UYHOMY 1IHCTPYMEHTI Ta 00’ €KTi, Hamp.: V
bpycmypax eparoms na mpemoimi i cniBanku (4, c. 112); [lactyxu i muciusyi epanu na meaunyi
[ IPUYHY HeNnpu4yO008any My3uKy O0Jis 61ACHOL HACOI00U nid wac ceésm yu sionouunxy (4, c. 77).

Hapemiri, y My3WuHHX TEKCTaX 3HAaXOJUMO PEYCHHS, JI€¢ HasBHI BCl YOTUPU BaJCHTHI
KOMITOHEHTH, Tiepei0aueHi CeMaHTHKOIO AiecnoBa epamu. A. I1. 3arHiTKO BKa3ye HA 3HAYHO MEHIITY
KUTBKICTh YOTHPUBAIEHTHHUX JIE€CIIB, HIXK JABO- 1 TpuBalieHTHUX [4, c. 293]. Hanp.: [esaxi maticmpu
mpemMoOimHo20 BUKOHABCMEA, 0cobaU8o, i3 «camoi mpembimuoiy bpycmypo-Kocmaywvkoi 3omuu,
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zpaiomy Ha mpemoimax iMnposizayitiHi HACRIeU AK OA cede, MaK i 01 3MA2AHHA HA Kpawuul
Hacnieé ooun 3a oonum (4, c. 112). Mysuxanm 2paeé zocmam cono na ckpunuyi. Buumenvka zpana
VUHAM MeN00ilo 00 nicHi Ha ¢opmeniano. Y TeEpIIOMYy pPEUEHHI aapecaT BHPAKCHHIMA
MIPUHMEHHHUKOBO-BIIMIHKOBOIO (JOPMOIO POIOBOTO BiMiHKA 0151 cebe. O. I'. MexoB 3acTepiras, 110
B TAKMX CUTYallisIX POJIOBUH BIIMIHOK Y KOMOIHAIT 3 TPUUMEHHUKOM 0151 «9aCTKOBO HEUTpaIi3ye
CBOIO IIIJTLOBY CEMAHTHKY 1 cTae (YHKIIOHAJLHUM €KBIBaJICHTOM JIaBAJIBHOTO BIJAMIHKA ajpecarar
[7, c. 200]. IIpoTe nmpuiiMEHHUK 0151 HaJla€ M€ W BIATIHKY METHU 1 peami3ye QyHKIIiI0 IpU3HAYCHHS,
10 XapaKTepHO IS MIPEIUKATIB aKTHBHOI (DI3UIHOT Jii.

JliecnoBo 3icpamu BUKOPUCTOBYIOTH piamie, HiX Zpamu. OcoOaMBICTIO HOTO BaJEHTHOTO
OTOYCHHS SIK MpEAUKaTa € HAasBHICTh aJpecara, SKOMY MPHUCBIYCHO TPy, Hamp.: 3izpaii meHi
menoodiio oowy (3) Byow nacka, 3iepait meni 0éa nonepeoni psoku we pas. Ckpunanio, 3izpaii Ham
maneys! lle pgiecnoBo mHpHEIHYe B THIIOBUX KOMYHIKAaTUBHHUX CHUTYalllsiX TPH BaJIEHTHHUX
KOMITOHEHTHU: Cy0’€KTa, 00’ €KT, Ha SIKUY HalllapoBaHE pe3yJIbTaTHUBHE 3HAUEHHS, Ta aJpecarTa.

PeuenHs 3 miecaiBHUM MPEIUKATOM 2pamuy MarOTh TaKOXK (GaKylIbTaTHBHI MOMKPIOBadi, a0
JETepMiHAHTH — BaJICHTHO HE TOB’fA3aHl 4WieHW pedeHHA. Ha kamp, mpobiieMa BHOKpEMIICHHS
JIETepPMIHAHTIB Ta IiXHBbOI KUIBKOCTI B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI € BIAKPUTHUM THUTaHHSIM.
1. P. BuxoBaHelp BUIUISB TpH IpyIH AeTepMiHanTiB [ 1, ¢. 54-55]:

- IPOCTOPOBI;

- TEMIIOPAJTbHI, SIKI OXOIUIIOIOTh 3HAYCHHS METH, YMOBH, 4Yacy, MIiCIs, MPHYMHH,
BiJIMOBIAHOCTI, IOMYCTY 1 MOJ.;

- ICTEpPMIHAHTH 31 3HAYEHHSIM 3iCTaBIICHHS / IPOTHCTABICHHS, BKJIIOYCHHS/BUKIIOYCHHS,
3aMIIEHHA 1 T. 1.

@DakynbTaTUBHI TOLIMPIOBAYl € BAJIEHTHO HEMOB’SI3aHUMH KOMIIOHEHTaMU 1 YTBOpEHI
BHACJIIOK 3rOPTaHHS MiAPSAHOI a00 CYpsSAHOI YaCTHHH CKJIaJHOTO peueHHs. BoHu aBTOHOMHI 1 He
3aJIe’KaTh BiJl MPEAMKATUBHOTO EHTPY PEUCHHS.

JlerepMiHaHTH, SK BiJOMO, MAalOTh Pi3HI (OPMH BHUPAKEHHS: MPUIMEHHHKOBO-BiAMIHKOBI
¢dbopMu, MOpPOIIOTri30BaH1 MPUCTIBHUKH, OE3MNPUIMEHHUKOBI HEMPsAMI BIAMIHKHU, TIENPUCTIBHUKH,
JIENPUCITIBHUKOBI 3BOPOTH, JI€TEPMIHAHTHI MiAPAJHI YaCTUHU 3 OOCTaBUHHUM 3HAYEHHSM,
MaJlourceNbHa IpyIa CKIIaJieHuX BiaMiHkoBuX (opm [1, c. 54-55].

TUNOBUM MOIIKMPIOBAYEM PEYEHb 13 MIECIOBOM epamu € ICTePMIHAHTHHUM IpYTropsiIHUN
YJieH, [0 BU3HAYa€ Miclle TPaHHs, Hamp.: Hoe eona 0odomy, node csa numaroms / /e tioeme,
cycioo, — mam mysuku zpatoms? (1, c. 404); Ileped censnkoro 6ce myzuxu zparoms / A censinuna
cvosu obnusaroms (1, c. 463); B ocnoenomy na bepesi zparomo menooii «CniBAHOK», NONYIAPHUX
nicens [ manyie Oisl 61AcH020 3a0060enns (4, c. 15); ¥V eanuyvkux paiionax na césmkax nopso 3
8IMANLHOIO MeN00IEI0 2PATIU HACNIB, AKULL CYNPOBOOHNCYBAE PUMYATbHUL MAHEYb — X00) KOISAOHUKIG
[«nnecy/ (4, ¢. 112); Buumocs epamu na 2imapi 60oma.

Jpyrum mommuproBauyeM pedeHsb 13 IIECIOBOM 2pamu CIyTye NeTePMIHAHTHUN JPYTOPSAHHMA
YJieH 31 3HAYEHHSIM Yacy TPaHHsl, KWl BUPAXKalOTh HA3BU CBSAT, IOPHU POKY, J0OU ToImio Hamp.: Ha
Y. Tuci mpembima epae 6 ochosnomy Ha Pi3z0eo i na noxoponax (4, c. 113); Ha menunyi eparome,
20N106He, Jelini (xnonyi), Hauwacmiwe HagecHi ma eanimky (4, c.77); Ta 3azparu mamodypuxu
mammenbKol Houl, 3aniaxkana 0isuunoHbKa c6oi wopHi oui (4, c. 47-48).

@daxynpTaTUBHI MOUIMPIOBAYl Yacy B IIMX PEYEHHSX I'paMaTHYHO BUPAXEHI MPUCTIBHUKAMU
abo MpUIMEHHUKOBO-BIAMIHKOBUMHU (QopmamMu 4u (opMaMu pOJIOBOTO BIAMIHKA 13 3aJIEKHUM
O3HAYAJILHUM CJIOBOM.

Tak camo MHPOKOBKUBAHUM MOIIHPIOBAYEM PEUEHb 13 TIECIIOBOM epamu € AeTepMiHAHTHHMA
JAPYTOPSIAHUN 4iIeH 31 3HaYeHHAM CIOCO0y TrpaHHd, Hamp.. Hasxono ckpunans, wo zpac cono,
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npoxooums mpuui 3a X000Mm conys wiiodona napa [...] (4, c.66); Jyoce wacmo mpembimapi
epatomov  ancamonem, y 2-3-4 incmpymenmu (4, c.114); Iparomv na yumbanax cuoauu,
MPUMauu iHCMpyMenm HA KOAIHAX, ab0 CMOAYU 3 THCMPYMEHMOM ) NOJLOJNCEHHI, YMPUMYBAHOMY
na pemeni (4, c. 55); I'panru na 2imapi wunkom. seruxum naivyem — 6acu; 6KA3IBHUM, CEPEOHIM i
bezimennum — axkopou (4, ¢ 57); Ilpu maxomy cmani 2yyyiu neeko eparoms «demawer (IpURoM
BUKOHAHHA Ha CTPYHHHX Ta HIMIKOBUX MY3HUHUX IHCTPYMEHTAX) MIHIMANLHOIO (20108HUM YUHOM —
BEPXHbOIO) UACMUHOIO cMuuka y Oyoce weuokomy memni (4, c.63); Ipaw na xapoonax
opsazkannam ycicio oononeio npaeoi pyku (4, ¢.59); Ha s3suuaiiniii aconomizi, sk npasuilo, 2paiu
nonepemMiHHO Ha OKpemux mpyoxax abo yniconno. (4, c. 97); [...] yumbanicm zpae céorw napmiio y
Huxcnvomy pezicmpi [...] (7, c. 18); I1io uac epu monoasceki yumbanu kiadyms Ha cmin abo Ha
KONIHA [...], I MOOI MY3UKAHM MAE MONCIUBICMb 2pamu Ha HuUX cmoauu aoo pyxarouucs (7, c. 11);
Binvwicms yumbanicmis eparomo cudauu (7, c. 19); Buumocs epamu na 2imapi 3 uyas (7, c. 23).

CrnemianizoBanumMu (opMamMu BUPKEHHS (DaKyJIbTaTUBHUX MOIIMPIOBAYIB CIIOCOOyY Iii €
JTIENPUCTIBHUK (cudsuu, cmosqu) Ta TPHUCTIBHUK (nonepeminHo, YHICOHHO), PiAINIe IO POJb
BUKOHY€ IMCHHHK B OPYJHOMY BIIMIHKY (aHCambOiem, wunkom).

Pigme ®kuBaHMII Yy pPEYCHHSX 13 [I€CIOBOM cpamu | 3izpamu  netepMiHAHTHHUN
APYTOPSITHUAN YiICH 31 3HaueHHsAM MeTu. Hanp.: Baoswciueo ziepamu éci n’ecu... 014 KOHUEPMHO20
eéucmyny. DaxynbTaTUBHUN NOIIMPIOBAY METH € PE3yJIbTaTOM 3TOPTaHHSA MiAPSIHOI YMOBHOI
YaCTUHM CKJIQJIHOMIAPSIHOTO PEUYCHHS 1 BAJIGHTHO HE 3aJIXKHTh BiJl JIECIOBA epamu, 110 € MPSIMOI0
BKa3IBKOIO Ha Te, M0 NPUAMEHHUKOBO-IMCHHUKOBA KOHCTPYKINSI HAJICKUTh O KIACy
nerepminanTis [1, c. 44].

BucHOBKH JOCTiIKeHHSI Ta NEPCHeKTHBH MNOAAJBIIMX HAYKOBHX Ppo3Bigok. OTxe,
TIECIIOBO  2pamu/3izpamu  CBOEKD CEMAHTHUKOI 3yMOBJIIOE YOTHPHUKOMIIOHEHTHHH  HaOIp
HEeNpeAUKATHUX IMEHHUKIB, peani3allis SKUX y PEUCHHSAX 3aJCKUTh BiJi KOMyHIKATUBHUX HaMIipiB
MOBIIiB. THUITOBOIO € EKCIUTIKAIlis JBOX (Cy0’€KTHOTO Ta IHCTPYMEHTAIBHOTO abo Ccy0’€KTHOTO Ta
00’€KTHOT0) BaJICHTHO nepeadavyeHux iMeHHHKIB. OOMEXeHille BUPaXEeHI B PEUCHHSX TPHU
BAJIEHTHO 3YMOBJICHI IMEHHUKOBI KOMIIOHEHTH: CyO’€KTHHMH, 00 €KTHUM, IHCTpyMEHTaJbHUH Ta
cy0’exTHUM, 00’ekTHUH, aapecatHuil. BepOamizamis aapecara MOCHIJOBHINIA B PEYEHHAX 13
JIECTIBHUM TPEAUKATOM 3igpamu, TPOTE BIH HE MOXe OyTH BXUTHH TOAl, KOJIU NepeaaroTh
npodeciiiHe 3aHATTS JMIOJUHM a00 CHHKpPETHYHE CyO’€KTHO-IHCTpyMEeHTajbHe 3HaueHHs. /[lns
pedeHb i3 Mi€cnoBOM epamu | 3igpamu XapakTepHi MPOCTOPOBI, TEMIOpalbHI Ta CIOCOOOBI
(hakynpTaTHBHI MOIIKMPIOBAYI.

OtpumaHi pe3yabTaTh € YaCTUHOK BEIMKOI HayKoBOi TeMu «CeMaHTHYHA Ta rpaMaTH4Ha
CTIOJIY9yBaHICTh CITiB MY3WYHOI JIEKCUKH y (DOJNBKIOPHUX Ta MY3MYHUX TeKcTax». IlepcnexTrBa
MOAAJIBIIIOT POOOTH MOJSATATUME B JOCIIHKEHH] PEIITH KIFOYOBHUX JIJISI My3UYHOI chepH I1€CTIB, 110
BMOJKJIMBUTh BHUPOOJIEHHS 3acaj] CEMaHTHYHOTO 1 'paMaTUYHOIO aHaji3y BY3bKOCHENiaJdi30BaHOT
JICKCHKHU.
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COOCMBEHHBIX OUYUJeHUII.

KioueBbie cioBa: oOesiuynoe npeonodcenue, CyoOvekm 0e3nUUHO020 NPeOIoHCeHUs,
HeonpeoeleHHblll  CYObeKm, KOSHUMUBHASL OCHOBA NPEONONCEHUs, CeMAHMUKA NpPedNoNdCeHUs,
Kaaccugpuxayus 6e3nUyHbIX NPeOaI0AHCEeHULL.
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Introduction. The article analyzes impersonal sentences of the Ukrainian language, which
describe the action of an indefinite subject. Although many works deal with impersonal
constructions, the interpretation of their semantics remains controversial. Researchers do not pay
enough attention to the fact that the subjects of such constructions of the Ukrainian language have
peculiar semantic characteristics, which significantly affect the sentence semantics.

Purpose. This article is aimed at analyzing the cognitive basis for impersonal sentences
with an indefinite objective subject.

Methods. The article is part of a comprehensive study of the nature and means of
representing personality semantics in the Ukrainian literary language. A descriptive method, as
well as transformational analysis, which allowed clarifying the semantics of the subject, were used
in the study of impersonal sentences.

Results. In the Ukrainian language, impersonal sentences without a subjective syntaxeme
can denote the action of indefinite subjects of two types: personal and objective. The verbal main
member of indefinite objective sentences has the form of the third person singular of the present
(future) tense or the singular of the neuter gender of the past tense. The indefiniteness of the subject
of impersonal sentences is of a different nature. It may come from the irrelevance of the subject's
nomination, the obscurity or incomprehensibility of its denotation, as well as the need to describe
the state of the denotation, which has no clearly defined spatial boundaries. Accordingly, the
following semantic varieties of indefinite objective subject should be distinguished in sentences
without subject syntaxeme: the unknown, irrelevant, incomprehensible and indefinite locus subject.
Each of the varieties shows the features that are inherent in human perception of the environment
and understanding of his own feelings.

Sentences with an unknown subject describe an object or phenomenon that the speaker
perceives only in part due to various obstacles (considerable distance, darkness, fog, etc.). Such a
subject can be precisely identified from the context. The irrelevant subject does not need further
clarification, because it is perceived by native speakers as obvious, but in the transformation of the
sentence it can be represented by a separate lexical item. Sentences with an incomprehensible
subject demonstrate the remnants of a mythological world outlook, where numerous forces act
beyond human control and comprehension. Sentences with the indefinite locus subject reflect the
most general perception of space.

Originality. The study offers an original interpretation of the cognitive basis for and
classification of impersonal sentences with an indefinite subject in the Ukrainian language. Such
structures are presented as one of the syntactic means of expressing third person semantics.

Conclusions. Indefinite objective semantics is a specific option of the categorical meaning
of the third person, which in the Ukrainian language is implemented by impersonal sentences
without a subjective syntaxeme. The asymmetry of formal grammatical and semantic syntactic
structures specific for impersonality, makes it possible to represent in the language not only the

113



Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

agentlessness of the subject, but also its specific indefiniteness. Due to lack of specialized
syntaxeme, the subject is verbalized indirectly, primarily through a dynamic feature. This way of
organizing the syntactic structure makes it possible to focus on the communicatively most important
and most understandable for the speaker aspects of the situation depicted.

Key words: impersonal sentence, subject of impersonal sentence, indefinite subject,
cognitive basis for the sentence, sentence semantics, classification of impersonal sentences.

IMoctanoBka mnpodjemu. IloTpakTyBaHHs 0€30CO00BHX pEYEHb JOCI 3aIMIIAETHCS
CyIIepeuwINBUM, a JIHTBOJAUIAKTHYHA JITepaTypa Mmojae TPaaulliiHy KiacuQikaiiio 0JHOCKIAJTHUX
CTPYKTYp, SKa BpaxoBye BOJAHOUYAC (hOpMaNbHO-TPAMaTHYHI Ta CEMAaHTHKO-CHHTAKCUYHI O3HAKH. B
OJTHOMY psIy OINHUHSIOTHCS THUIM KOHCTPYKI[iM, BHUOKpPEMIIEHI 3a pI3HUMH KpHUTEpIAMU: 3a
MOP(QOJIOTIYHMM BUPAKEHHSIM TOJOBHOTO 4WieHa W OCOOOBHM cCTaTycoMm cyO’ekTa (03Ha4YeHO-
0COOOBI, HEO03HAYEHO-OCOOOBI, y3araJlbHEHO-0COOO0Bi), JHIIEe 3a MOPQOJOTIYHUM BHPAKEHHIM
rojloBHOTO wieHa (iH(IHITHBHI), 32 XapakTepoM 1ii (6e30c000Bi). Big3Hauaroun HEpiBHOPSIHICTD
yCiX THITB OJHOCKJIQIHHUX pe4eHb, A. 3arHITKO, CIYIIHO aKIEHTye Ha MOTpedi po3risaatd ix 3
ypaxyBaHHIM «HEPIBHOPSAIHOCTI (OPMaIbHO-TPAMATUYHOI 1 CEMAHTUKO-CHUHTAKCHUYHOI TUIONIMH
PEUYCHHEBOT CTPYKTypuU». XO04Y «CTaTyc 0€30C000BHUX pEUeHb HE IMIJAIOTh CYMHIBY, OCKUIBKH
TOJIOBHUH YJICH TaKUX KOHCTPYKIiH 1030aBiIeHN BKa3iBKM HA OKPECIICHHS Jisiua YM HOCIS CTaHy»,
HOCIM TpPEeIUKAaTUBHOCTI, Ha AYMKY BUYEHOT0, 31eOUIBIIOrO CHIBBIJHECEHHWH 13 CyOCTaHIIMHUM
KOMITOHEHTOM 1 11032 OCTaHHIM HE peaji3ye CBOE€I CEeMaHTHUKH, TOX, MiJcTaBa JJIsl BUOKPEMIICHHS
0e30c000BHX peueHb MoTpedye Kopekiii [8, ¢. 21].

Huni 03HaueH0-0cO00Bi, HEO3HAUYEHO-OCOOOBI Ta y3arajJbHEHO-OCOOOBI pPEUEHHS YKUMAajo
YKpaiHCBKUX TPaMaTUCTIB KBaNi(iKyIOTh SK ABOCKJIAIHI 3 JIEKCHYHO HE BUPAXKCHUM (HYIHOBUM)
migMeToM. [0 OJHOCKIIATHUX CTPYKTYp 3a TaKOTO MiAXOAY 3apaxoBYIOTH 0e30C000Bi Mi€CTiBHI
peueHHsl, iHQIHITHBHI peYeHHs, MPUCIIBHUKOBI Ta iMeHHi [2, ¢. 94-100], a Tepminn «6e30c000BE»
Ta «OAHOCKJIAJHE JI€CITIBHE» PEUCHHS Yy NOCTIDKEHHAX Y)KUBAIOTh K cuHOHIMH [11, c. 7]. Taka
TUIOJIOTISL MPOCTHX PEeYEHb IOCHIIIOE AKTYalbHICTh MUTAaHb I0J0 CEMAHTUYHOI crenudiku
6€30c000BOCTI, sIKa BTIIIOETHCA B OKPEMY TPYINy KOHCTPYKLIH, IO MPOTUCTOATH PEIITI MPOCTUX
CTPYKTYD.

AHami3 cemMaHTHKH ©0€30c000BOTO pEYeHHS HE MOXKe OOMEXHUTHUCS THIIOJIOTIE0
€JIEMEHTAPHUX PEYEHb, 110 PENpPE3CHTYIOTh BIACHE CEMAHTUYHY CTPYKTYpPY TaKMX CHHTAKCHYHUX
OJIMHUIIb, TPOCTEKEHHSAM JEpUBALIMHUX 3B SA3KIB 13 KOHCTPYKILISIMH 1HIIOIO THUIY, XOY TaKi
CIIOCTEPEKEHHS, CIIpaB/l, AyXe I[iKaBl W BpakaloTb 0araTCTBOM THX CIOCOOIB OauWTH CBIT, SKi
BJIACTUB1 yKpaiHCBhKiil MOBI. [lop.: Bepee 3anuno — bepee 3anuno 6odoto — Booa 3anuna bOepee;
Kapmonna euxonana — Kapmonnio eéuxonano — Kapmonnio eéuxonanu. BaximBi BiIOMOCTI TIpo
TUIM TPEAUKATHUX 1 HeMpeAMKATHUX 3HaKiB, 0 (OPMYIOTh CEMAaHTHKY 0€30CO00BHX CTPYKTYP,
noTpeOyoTh YIOKIaJHEHHs, JOMOBHEHHS OMMCOM CEMAaHTHMYHHUX XapaKTEpUCTHK, IO BUPI3HAIOTh
6e30c000B1 pedeHHs Ha TJII IHIIMX CTPYKTyp. BomHouac moTpiOHe BUBYEHHS W THUX pHC, Kl €
CHUTPHUMH 3 PEUEHHSMU 1HIIMX TUIIB 1 JAIOTh 3MOTY BUSIBUTH TPYIIU CHHTAKCUYHUX CTPYKTYP, 110
PENpe3eHTYIOTh YTUICHHS PI3HUX CEMAaHTUIHUX KaTeTOpiil.

AHaJi3 ocTaHHiX aocjigxeHb i nyoaikauiii. B ykpaiHCbKOMYy MOBO3HaBCTBI YHMMAajo
Mpalk BUCBITIIOIOTH BIaCHE CEMaHTHYHY, (POpPMaIbHO-CHHTAKUCHYHY I CEMAaHTHUKO-CHHTaKCHYHY
Opraisaiito, 0co0JMBOCTI (PYHKIIIFOBaHHSI 0€30C000BUX CTPYKTYp. Taki pedeHHs CTaliu 00’ €KTOM
CeuialbHUX JOCHKeHb [1], mOTpakToBaHi B KOHTEKCTI pPO3B’A3aHHS IIUPIIMX IHUTaHb
knacudikaimii OJHOCKIATHUX pedeHb [8], TuUmonorii cMHTakCMYHUX Kateropid [14], xopemsiiit
(opManbHO-CUHTAKCUYHUX 1 CEMAaHTHUKO-CHHTAaKCHUYHMX  O3HAK TOJIOBHOTO  KOMIIOHEHTa
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oqHOCKIanHuX pedeHb [11], moBHOI penpeseHTamii cy0’ekta i1 o0’ekta [15], QyHKmiiiHO-
ceMaHTH4HOi Kareropii mepcoHaimbHOCcTi [20; 21], a TakoX MmpoOJIeM CTHIICTHKH Ta KYJIbTYpH
moBJjeHHs [7, ¢. 114-120; 10].

Xo4 OUIBIIICTh Cy4aCHUX JIIHTBICTIB HE OTOTOXKHIOIOTH 0€30C000BICTh 13 0€3Cy0’€KTHICTIO
Ta OOCTOIOIOTh CEMaHTHUYHY JBOKOMIIOHEHTHICTh (OpPMalIbHO OJHOCKIAJHUX CTPYKTYD,
ceMaHTUYHa crnenudika cyd’ekTa TaKUX peueHb HE OTpUMaia HaJe)KHOTO BHUCBITIEHHS. 30KpeMa,
1032 yBarow JOCTITHUKIB 3aJUIIAEThCA TOW (DAaKT, MO0 B MacuBi 0€30CO00BMX peUYCHb HasBHI
[IOHAWMEHIIIe [Bl JIiHII NPOTUCTABJICHHS TAaKUX CTPYKTYP 3a O3HAUCHICTIO / HEO3HAYCHICTIO
cy0’eKTa Ta 3a MOro HaJeXKHICTIO 0 KaTeropii ocid / nHeocid. [lop.: Meni cymrno; Tobi nowacmuo
(cy0’ext o3HaueHwmit) — I powi ekpaderno (Cy0’€KT Heo3HaueHUM); 3a dsepuma eynuyno (cyo’ €kt
Heo3HaueHull); [opixcky 3acunano 3emneio (cy0’ekt — ocoba) — Jopidcky 3acunano 3emieio
(peueHHs OMUCY€E HACTIMOK il CTUXIMHUX cuil) — [opixcka 3acunana 3emiaero (PEUEHHS OIHUCYE
CTaH npeaMeTa 6e3 okpecieHHs TUIy Kay3aTopa). KpiMm Toro, mo-pisHoMy noTpakToBaHO Cy0’€KTHE
3HAYEHHS HU3KHU MpeauKaTiB 0e30c000BuX cTpykTyp. Hamp., y peueHHsx Ha 3pa3ok I padom nobuno
arcumo, Xamy 3Hecsio noginHIo OJH1 HAYKOBIIl BOAYAIOTh MPEAUKATH 30BHIIIHBOTO CTAHy MPEAMETa,
7€ cy0’eKT BUpaKEHHUI iIMEHHUKOM y (hopMi 3HaXimHOTO BiamiHKa (orcumo, xamy) [11, ¢. 12], inmm —
peIUKaTH Jil 3 opyaHuM cy0’exTa (epadom, nosinnio) [13, ¢. 350; 15, ¢. 98; 20, ¢. 195-197].

Meta 1i€i po3BiIKHM — MpOaHAi3yBaTH KOTHITHBHE MIATPYHTS 0€30CO00BHX pEYEHb i3
HEO3HAYCHUM NPEIMETHUM Cy0’€KTOM Yy KOHTEKCTI BUBYEHHS KAaTETOPIMHMX BHSIBIB (PYHKIIHHO-
CEMaHTUYHOI KaTeropii nepcoHaNIbHOCTI.

Bukiyiax ocHOBHOro marepianay aociaimkeHHsi. HanexHicTb 10 MNEBHOI 0co0u €
000B’SI3KOBOI0  XapaKTEPUCTUKOIO CYOCTAHLIMHUX KOMIIOHEHTIB PEUeHHs: Cy0’ekTa, o0’ekTa M
aapecata. Y pi3HMX 332 CHHTaKCHYHOIO OYJOBOIO PEUEHHSAX CEMAaHTUYHHI cy0’€KT Moxke OyTu
MPEJICTABICHUM CY0’€KTHOIO CHHTAKCEeMOIO, IO BHpPaXeHa 3a JOIMOMOTOI HEOJHAKOBHX
BiIMIHKOBHX (pOpPM IMEHHHKA, JTI€CIIIBHOIO (DOPMOIO TOJIOBHOTO 4iieHa, a00 i BCTAHOBJIIOBATHCSA 31
3HAYEHHS 1HIIMX KOMIOHEHTIB CTPYKTYpH, mop.: A xouy moposuea — MeHi xouembcsi Mopo3usa,
Asmop donosnus cmammio — Cmamms 0onognena asmopom, o 30poi!; Cranvnens!; [llsuowe! 3a
(dbopmalbHO-TpaMaTUUHOI 0€30c000BOCTI peueHHs, K y3aranbHIoe O. bomox, «cemanTemu 3i
3HA4YEHHsM Jlifya a00 HOCIs CTaHy HE 3HaXOJAATh YTUIEHHS y BIJIOBIIHUX IM CHHTaKcemax, abo
MOPYIIYIOTHCS KOPEIALii MiXK CEMaHTHKO-CUHTAKCUYHUMH (DYHKIIIMA KOMITOHEHTIB 1 3acobaMu ix
BupaxeHHs» [1, c.3]. Tox, HamexHicTb 1O ocobu cyO’ekTa 0€30C000BUX pedyeHb HE MOXKHA
BCTAHOBUTH, OPIEHTYIOUNCH HA TUIOBI (hOpMaIbHO-TPaMaTUYHI MOKA3HUKH.

Bincytnicts (hopManbHO-TrpaMaTUYHHUX MOKAa3HUKIB OCOOM, 110 YacTO BJAacTHBAa I'OJOBHHUM
qyiieHaM 0e30C000BHX peYeHb, HE XapaKTepHa Uil BCIX CHHTAKCHYHHMX OAWHHUIL IBOTO THUITY. 3-
MOMIX PEYEHb, SIKI TPAIUIIIIHO 3apaxOBYIOTh 10 0€30CO00BUX, YUMAJIO TAKUX, JI€ TOJIOBHUM YJIEH,
BUPQ)XEHUU J1€CIIOBOM, Mae (GopMaibHI MOKa3HUKH TpeThoi ocobu, Hamp.: owums; Tscue
ceigicicmio; Ilayienma nyoums, Bonums y epyosx. llle O.IloreOHA BiA3HAUUB CYyNEpEUHICTH Y
BUKOPHUCTAaHHI Ha3BH «0e30C000BI» MO0 PeUeHb, Y SKUX 0co0a BKazaHa. «Y TaKUX PEUEHHSX ITiJl
0c000I0 pO3yMI€TBCS HE CTOCYHOK JO TpaMaTUYHOI OCOOM, a BH3HAUEHICTh IMiaMeTa, a IiJ
0€30Cc000BICTIO — HEBU3HAYEHICTH MMiMETa», — MOsACHIOBaB yueHui [16, c. 363]. L{inkom J0T14HOIO
BUjaeThest aymka ['. 30710TOBOI, 110 peyeHHs B3araji He MOXe BiIOyTucs 0e3 MpUIHUCyBaHHS
O3HaKu ii HOCieBl, 0e3 CIIBBIAHECEHHS 3MICTY 3 JAIMCHICTIO B KaTeropisx 4acy, MOJaibHOCTI i
ocobu. ['pamatnuna crienudika 6€30C000BUX PEUYCHB, 32 CIIOBAMHU 3HAHOT POCIMCHKOI rpaMaTUCTKH,
MOJIATaE B CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHIA MapKOBAaHOCTI I1HBOJIIOTUBHOIO CTaHy, TOMYy IX BapTo
HA3MBATH IHBOTIOTUBHUMH [9].

115



Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

Yepe3 HETOUHICTH TepMiH «0e30CO000BUI» KpPUTHUKYBAaIM 1 B Taimy3i Mopdoorii.
I. BuxoBaHenps ciaymriHo 3a3HauMB, IO Ha3Ba «0e30c000Bi JiecioBa» He BigOuBae mopdooro-
CHHTAaKCUYHOI MPHUPOIU JIECIIBHUX OJUHHMIIb, 1[0 HE BHPAXKAIOTh OCOOOBHX IMPOTUCTABICHb, a
BXKHUBAIOTHCSA TUIBKU B TPETi 0c001 OJHWHM, 1 BIAMOBIAHY IPYITY AIECIIB BapTO KBaTi(iKyBaTH 5K
0JIHO0CO00BI [4, c. 38]. BunpaBranuii y Mopdos1orii TepMiH «OAHOOCOOOBHINY, IKHI YITKO HOMIHYE
BIIACTHBICTH TPYIU MIE€CIIB, y BHUMipaX CHHTAKCHCY HE 3aCTOCOBHHH, alke 0€30CO00BI peueHHS
HEOJTHOPI/IHI 32 0COOOBOIO HAJIEKHICTIO CY0O €KTA.

Ycranenuii TepMiH «06€30c000BICTE» HE TO3HAYa€ crierudiunoi Moaudikaii nepcoHanbHOT
CEeMaHTHKHM 1 HalyacTilie chpaBli BKa3ye Ha HEKOHTPOJIBbOBAHICTh OMKMCYBaHOI B pedeHHi il
(crany). Cy0’ekT 6€30C000BHX pedeHb, 3a ciaoBamu M. [Tmror, «HiOM BiICYyHEHU HA 3aHIH TUIaH,
Ha HBOMY HE iKCyeTbcsi yBara [...]. MopmanbHICTh 0€30C000BOTO pEYEHHS BiAPI3HAETHCS
HalapyBaHHAM KUIBKOX JOJAaTKOBUX BIATIHKIB. Harmp., miecioBo 3 mOCT(IKCOM -csi BUpa)Xae HE
MACHUBHICTh, a IHEPTHY, HEAKTUBHY JI1t0-CTaH ocoom» [15, ¢. 76 ]. JlokmagHo aHAII3yIO4H CTPYKTYPH
3 JaBaIbHUM Cy0’ekTa B 0e30co000BoMy peueHHi, M. Ilmrom Harojomye Ha croerudimni
CEeMaHTHYHUX TpaHC(hOpMaliid, MO CYIPOBOKYIOTh IEPETBOPEHHS AKTHBHUX KOHCTPYKIIH Yy
neminacuBHi, Harp.: Monods mpic npo maibymue — Monodi mpiemvcsa npo matioymue. Ha ii
MepeKOHaHHs, 0€30C000BE PEUCHHS BHPAXKa€ CHHTAKCUYHE 3HAYCHHS JICAarCHCHUBHOCTI HOCIS CTaHy,
3aKpiIuIeHe 3a MOJICIUTIO pedenns [15, c. 75-76 ].

OTxe, XapaKTepHOI PUCOI0 0araThox 0€30C000BUX PEUYCHB € EarcHCUBHICTh CY0’ €KTa, 1110
Ha (OpMaJIbHO-TPaMaTUYHOMY PiBHI BTUIIOETHCS Y BIJCYTHOCTI CHHTAKCEMU Ha HOTO MO3HAUEHHS
a0 BHUKOpPUCTaHHI HECHEI[iali30BaHUX BIAMIHKOBUX (OpM, [I0 TOPYILIYE CHMETPII0 Mixk
CEMaHTHYHOK, CEMAHTUKO-CHUHTAKCHYHOK 1 (HOPMaIIbHO-TPaMaTHYHOK CTPYKTYPaMU pPEUYCHHSI.
HearencuBauM moxke 0ytu cy6’ext I, I 1 III oci6, Hanp.: Meni 6aiidysce; Tobi dbauidyxce; Oneni
bauoysce. Bomnouac He Bci 0€30C000BI pedeHHsI MalOTh 0c000BY mapaaurmy. OcKiIbKH HE BCi il
ab0 CTaHM MOXYTh CTOCYBATHCS JIFOJWHHU, TPUPOIHO, IO HHU3KA JIECTIB € OJHOOCOOOBHMH, a
JeSIKUM 0€30CO00BHM PEYCHHSM BIIACTHBI Cy0’€KTH JMIIe TpeThoi ocobu, Hamp.:. Ceimae,
Xnowums,  Hapewmi  po3nocoounoce. Kpim Toro, 3-moMik 0€30c000BHX peyeHb 13
TPEThOOCOOOBUM CYO’€KTOM BHPI3HSIOTHCS TaKi CTPYKTYPH, IO MAIOTh CBOEPIIHY CUHTAKCUYHY
OpraHizallilo 1 30pi€HTOBaHI Ha MOBHY PeINpe3eHTallito Aii (CTaHiB) JuIIe Cy0’ €KTiB NEBHOTO THUITY —
HEO3HAYEHO-TIPEIMETHHX.

Xo4 TpamuIiiHO 3-TIOMiX 0€30C000BUX HE BHOKPEMIIOIOTh PEUEHHS 3 HEO3HA4YeHO-
MPEAMETHUM CYO’€KTOM, Ha HAIly JYMKY, BOHU CTaHOBIIATH YITKO OKPECIEHY IPYIy CTPYKTYp 0€3
Cy0’€KTHOI CHHTaKCEMH 1 IPOTUCTOATh TUM 0€30C000BUM peueHHSIM 0e3 Cy0’€KTHOI CHHTaKCeMH,
0 OMHUCYIOTHh pe3ydabTaT MAii Heo3HaueHuX oci0. JliecniBHUN TOJIOBHUM 4YJI€H HEO3HAYEHO-
MpeIMETHUX peYeHb Mae (popMy TpPeThOi 0COOM OJHMHHU TENepilIHbOro (MailOyTHbOro) yacy abo
OJTHUHU CEPEeIHbOI0 POJYy MHUHYJIOIO yacy, Hamp.: ...3auwkpebno 6 eopni. I 3no8y 3abonino nio
epyoomu (A. dimapoB); Tam owce 30aucnyno. Hiou xmocw eukpecysas ocons (B. PyTKiBCchbKHiA).
HatomicTh HeE03Ha4eHO-0COOOBE 3HAUEHHsS BJIACTUBE PEUEHHSIM 13 TOJIOBHUM YICHOM, IO
BUPAXEHUN TNpeAuKaTaMH pPe3yJbTaTUBHOIO CTaHy Ha -Ho, -mo, Hamp.: [loceped cmasgy youmo
yomupuy nani MOBCMEHbKUX, d YeOpi N038 SA3AHO GIPLOBKAMU, MA 6N SAMb AKOCL-MO XUmMpo ma
Mmyopo nonepennymysano... (I'. Ksitka-OcHoB’suenko); [i [Katepunn Binoxyp — H. £1.] 6ioepagpii
ooci ne nanucano (O. 3a0yXKo).

Heo3naueHnicte mpeamMeTHOTO cy0’ekTa 0€30C000BHX PEYCHh MOXKE MAaTH PI3HY MPUPOY:
3YMOBIIIOBATHCSI HEAKTYallbHICTIO, HEBIJIOMICTIO, HE3PO3yMIIICTIO JJIi HEHAyKOBOTO, TMEPBICHOTO
CBITOCHPUHHATTA, CKJIAQIHICTIO PO3MEXYBaHHA Cy0’€KTa 3 I1HIIMMH NpeaMeTamu. BinmoinHO
BUOKPEMIIIOEMO TaKi CEMAaHTUYHI PI3HOBHJM HEO3HAYEHO-TIPEAMETHOro cy0’eKTa y peueHHsX 0e3
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Cy0’€KTHOI CHHTAKCeMHU: HEBIIOMHUI, HEaKTyalbHUH, HEe30arHEHHUH CyO0’ €KTH 1 HEO3HAYEHHI
nokyc-cy0’ext [20, c. 191-200; 21]. KoxeH i3 pi3HOBUAIB ONPHUIBHIOE OCOOJMBOCTI, IPUTAMaHHI
JIOAMHI y CHOPUAHATTI JOBKULIA 1 PO3yMiHHI BIIaCHUX BIJUYTTIB.

HeBigomuii cy6’exr. Uepes 3HauyH1 MEPEIIKOAN Y CHPUHHATTI OpraHaMH 9yTTs MPEAMETIB 1
SIBUI JIIICHOCTI MOBEIb MOXKE KBaJi(hiKyBaTH TPEAMETHHH CyO’€KT SK HEBimoMuUH, Hamp.: 3a
llecnoro 2opino (O. JIoBkeHKO); ...Panmom nouye, 5Kk 38i0mu, 3HAO0BOPY, ZCYNHYIO Y BIKHO
(FO. AunpyxoBud). BiacyTHicTh Cy0’€KTHOI CHHTAaKCEeMH Ja€ 3MOTYy IepelaTH 4YacTKOBICTh
CIPUUHATTS MPEAMETIB, sIKi MmepeOyBaloTh 3a MEXaMH TOJsS 30py a00 Ha 3Ha4HIM BiACTaHi Bif
MoBIA. [IpenMeTHHii cy0’€KT penpe3eHTOBAaHM TUTBKM 4Yepe3 IWHAMIuHy O3HaKy, IO ii Ha3UBa€e
JIECTIOBO, SIKa HEMAOCTaTHS s #oro igeHtudikamii i, omke, HomiHaiii. Komm cy0’ekt He
MIPEJICTABICHUIA Yy PEYCHHI CIEIiali30BaHOI0 CHHTAKCEMOIO, BIH CIIPUHMAETHCS K MAaKCUMAIIbHO
Heo3HaueHu. Ilop.: I'ynuyno y eikno — Ill]oce eynuyno y eikno — CHidcKa 2ynHyia y 6IiKHO.
BoaHoyac HEBIIOMICTH € THMYAacOBOI XapaKTEPUCTHUKOK TaKOro CyO’€KTa: MOBELb MOXe
3’sICyBaTH Kay3aTopa Jii (CTaHy), a B TEKCTI BiH MOke OyTH Ha3BaHUU 3ro7loM, Hamnp.: Hao 2onosorw
8 Mene cmyzonums. To muwa kavae na 2opuwyi Kykypyosanuti kavar (I'. TIOTIOHHHK).

Xou peyeHHs 0e3 Cy0’€KTHOT CHHTaKCeMH 3 JII€CIIIBHUM TOJIOBHUM WICHOM Y (OpPMi TPEThOT
0co0u OJTHMHU TeTepilHbOro (MaiOyTHHOT0) Yacy abo OJTHWHU MUHYJIOTO Yacy YacTille BXXUBAIOTh
JUIi  TIO3HA4YeHHs i (CTaHiB) HEO3HAYCHO-TIPEIMETHHX CYO’€KTIB, 3arajbHICTh 3HAYCHHS
MPEIMETHOCTI JJa€ 3MOT'Y BUKOPHCTOBYBATH TaKi KOHCTPYKIIii i IIIOJJ0 HEBIJOMHUX Cy0’€KTiB-0Ci0. Y
TakoMy pa3i Mmpo Te, MO0 Jig4eM € ocoba, MOXKe CBITUUTH JIGKCMYHA CEMaHTHKa jiecioBa abo
MIPOMIOHOBAHUN KOHTEKCT, HAMp.: 3a 08epuma 3acmisniocs, NOMim CHaOHYIO0 I NPOPUNILO EXUOHO i
mak camo, 5K i nepwe, 3106n0... (1. Barpstauit); A 00 ranky 3acyeom cmyknyno. Ha noposi — I'anvka
(A. T'onoBko).

Taki Heo3HAYCHO-TIPEAMETHI Ta HEO3HAYCHO-OCOOOBI PEYCHHS  BIACTHUBI  TUIBKH
PO3MOBHOMY, XYAOKHBOMY, piAme — MyOTIUCTHYHOMY CTHJISIM. 3aBOSKH  CEMaHTHII
HEO03HAUEHOCTI, CIAa0KOMYy PO3MEXYBaHHIO OCOOOBOTO Ta IMPEAMETHOTO 3HAYeHb CYO’€KTa BOHH
Jal0Th 3MOTY I€pelaTd Hail3arajibHillle CIPUUHATTS CUTyalii MIHCHOCTI, A€ MpeacTaBieHa [is
(cTa") MHOXXHUHU Ccy0’€kTiB, Hanp.: Ilapao 6ye epandiosnuii. Jlonomino i mavopino, 2ynano i peeio
(JI. KocreHko).

Heakryaabuuii cy6’exkr. IleBHI mnpeameTd MaroTh XapaKTepHI BIIACTUBOCTI, IO
BUSIBIIIIOTHCSI B THUIMOBHX CHUTYaIliIX HIMCHOCTI, BIJOMHUX yciM HoOcissM MoBHU. Jlns imeHTHdiKaIii
TaKMX MPEAMETIB JOCTaTHHO B PEUYCHHI OKPECIUTH HaWBaXJMBIIII MapaMeTpH CHUTYyallii, 30KkpeMa
Ha3BaTU JUHAMIYHY O3HaKy. ¥ 0€30C000BHX pPEUYEHHSX 13 HEAKTYaJIbHUM CYO €KTOM J1€CTIBHUI
TOJIOBHMM WIEH Ma€ Takui BUPA3HUM CEMaHTUYHHUN 3B’SI30K 13 MEBHUM THUIIOM CYyO’€KTIB, IO
BepOai3allisi OCTaHHIX € 3aiBoto, Hanp.: Kanano 3i cmpix (M. KomoOuHcbkuit); 3asisno dopoeu
(M. Punbcekuit); V kabinemi ceimumscsa (M. TpyOnaini). Ak ykazye M. I'ipo-Bebep, HeHa3Banuii
aKTaHT € TaKUM, IMOBIPHICTh SKOTO NPHU JIECIOBI B IbOMY KOHTEKCTI MaKCHMMallbHa, OTXKEe, HOT0
NPOMNYCK BIAMOBIZA€ 3arajJbHUM 3aKOHaM CHUHTaKcucy [6, c. 342]. V peueHHsX 1€l rpynu, KpiM
TOJIOBHOTO 4JICHA, HEPIAKO MPECTaBlIeH] JTOKAaTHBHI a00 00’€KTHI CHMHTaKCeMH, 110 HaOyBarOTh
cy0’exTHUX puc, Hanp.: B neui mpiwano (1. barpsuuit); Oui sunanuno na ¢gpoumi (O. T'oHuap).
Cy0’exTHa cuHTaKcema y 0€30C000BOMY peYeHHI, /¢ CEMaHTHKa TOJOBHOTO Hi€HA OJHO3HAYHO
BKa3ye Ha TUI cy0 ekTa Jii abo cTaHy, MOke OyTH BHpa)keHa IMEHHUKOM Yy (OopMi OpYyAHOTO YU
piamie 3HaxiTHOTO BiAMIHKA, Hamp.: Xiba tioco He npucunano 3emaero 6 okoni? (€. I'ynano); Aze
epanyi npopsano 600y, a s maxku mycus euxkiuxkamu canmexuika (JI. Kocrenko). ¥V takomy pasi
peIMeTHUM cy0’ €KT 6€30C000BOT0 PEUEHHS € O3HAYCHHM.
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[HCTpyMeHTanbHE 3HAUEHHS, IO BIACTHBE OPYAHOMY BIIMIHKOBI IMEHHHKA, 3yMOBHIIO
MMOTPAKTyBaHHsI 0€30C000BUX KOHCTPYKIIM 3 OpPYIHHUM CYyO’€KTa SK pPEYeHb 13 HEO3HAUYCHUM
cy0’€KTOM, 10 Ma€ PUCH CTUXIMHOI cuin. Takoi AyMKU JO0TpUMyBaBcs, 30kpema, €. Tumuenko [18,
c. 75]. C.CmepeunHChKMU BiJ3HAUaB IIMPOKE BXKMBAHHSI B HAPOJHIA MOBI 0e3MiAMETOBHUX
KOHCTPYKUIN, /1€ TPUCYAOK CTOCYETbCS «HEHA3BAHOTO [isf4a, L0 YSBISETbCA W YHMHUTH ... SIK
HEBiZIOMa, TaEMHA CyOCTaHIs (CWIa, IPUYMHA) 1 BUCTYIA€E Ta Ji€ aKTUBHO», @ OPYAHUN BiAMIHOK
BHUpa)ka€ 3HaYECHHsI 3HApALIs «TaeMHOD» cuin [17, c. 22-23].

Cy0’ekTHa ceMaHTHKa OPYAHOIO BiMiHKA y 0€30C000BHUX peueHHSX Ha 3pa3ok [ padom
nobuno nonyhuylo He Ja€ 3MOTH IHTEPIPETYBaTH IX SK PI3HOBHJA pPEYEHb 13 HEO3HAUYEHO-
IpeaMEeTHUM Cy0 ekToM. BoHM MOXyTh OyTH TpaHC(OpPMOBaHI B JABOCKIATHY KOHCTPYKIIIO 3
o3HaYeHUM cy0’ekToM (I pad nobus noaynuyio) 1 He MOXKYTh OYTH TPAaHC(POPMOBAHI y CTPYKTYPY 3
HEO3HaYeHUM Cy0’ekToM (II]ocb nobuno epadom nonynuyio).

Peyennsimu 3 o3Haue€HUM CYO0 €KTOM YBa)Ka€MO TaKOX Taki, /i€ IMEHHUK B OPYJHOMY
BIIMIHKY Ha3MBa€ JKEpeo 3amaxy, BKa3ye Ha HOro Xapakrep, Hamp.: 3anamopouiugo naxio
8 saHyuum aucmsam, xmerem i xanunoro... (I1. 3arpedenvuuit); Txuyno eockicmio... (B. llleBuyk).
Jlxeperom 3amaxy Moxe OyTH HE TUTBKH MPEeIMET, 0 WOTr0 HOMIHYE IMEHHUK, ajpKe KBITaMU
MOXYTh MaXHYTH ap(ymH, OJAT, IIKipa Tomo. BogHouac cyd’eKTHE 3HAUSHHS € CYIPOBIIHUM IS
OpYIHOTO TIPU MIECTIBHUX TOJIOBHUX YICHAX, IO IMO3HAYAIOTh HIOXOBI BimuyTTs. Cy0’exTHE
3HAYEHHS OPYTHOTO MOCIA0NIOETHCS, IKIIO B PEUYCHH] HAasIBHI 1HIII CUHTAKCEMHU, SIKI BUKOHYIOTh [0
dbyHkito, Hatp.: A 6 xami nicnuxa I peuanoco exce naxno ynpinum 6opuwem ... (B. Ulknsap); Oo
Hbo2o [MUTIIIIOHEPA] nAx10 X0N1000M, WuHeAbHUM CYKHOM, peminsauuam (A. JlimapoB).

He30arnenHuii cy0’eKT. Y pedeHHsX 13 HEO3HAUCHUMHU Cy0’€KTaMU 1IbOI'0 TUITY CEMaHTHKa
JIECTIBHOTO TOJIOBHOTO Wi€HA Iependayae akKTUBHOTO Nisda, MPOTe B CEMAHTHKO-CHHTAKCUYHIN
CTPYKTYpl pEYCHHS BIAMOBiIHA CHHTAKCEMa BIJICYTHS, a [I€CIOBO IIOCTa€ sK (DYHKIIHHO
onHoocoboBe. Cy0’ekTHUX pric HaOyBae 00’€KTHA CHHTaKCEMa, ajie il CEMaHTHKA HE Y3TODKYETHCS
31 CEMaHTHKOIO T'OJIOBHOTO 4CHA, aJDKE OCTaHHIM morpedye arenca. Hamp.: /lecv ix, manesgho,
posmemano menep no ecix ceimax (1. barpsuuit). ...3anecno na 3axpymi U Kuwyno 6 samy
(¥O. Bunanuyk).

Kay3aropu mneBHuUX Aii He 3po3yMuli 3 MOMIALY MOOYTOBOrO CBiTOOQueHHs, IO
OpIEHTYETHCS HA COPUMHATTA 3a AOMOMOror0 opraniB 4yTTs. Kpim Toro, He Bci aii (CTaHM) MarOTh
Kay3aTropa, BOHH MOXYTh OyTH BHUMagkoBUMHU. OJHAK TIOJUHA BHACTIIOK TPUBAIOi €BOJIOIIT
BUPOOMIIA TaKUW CIIOCIO OCMUCIICHHSI SIBUII JOBKIJUIS, 32 SIKOTO (DAKTH JIIMCHOCTI BUTIYMAUYYIOThCS
SIK HACJIJKUA BIUIMBY MEBHUX AisidiB. Came Takuid croci0 MUCIEHHS J1aB 3MOTY TEPBICHIM JIFOAMHI
BIDKUTH: OILIbIIIE IIIAHCIB YpSATYBaTUCA Majdd Ti, XTO BOa4aB MPHUXOBAHOTO Kay3zaTtopa 3a
MPUPOJHUMHU SIBUIIAMU (ILEJNECTOM JHCTS, XPYCTOM TUIOK, pyxoMm TiHel). IlepBicHi, HaiBHI
ySBIIEHHS TIPO CBITOOYAOBY BiIOMBAa€ MOBa, 30KpeMa CTpYKTypa 06€30C000BOr0 peueHHs.

Heo3naueHnuii cy0’€KT Takoro THIy MOKHAa MOTPAKTOBYBATH SIK BHUSAB Mi)OJIOTIHHOI
cBiomocTi. He30aruenHuit cy0’ekT 0aunMo B NMPOKIIbOHAX, SIKI JIEMOHCTPYIOTH BIpYy B MariuHy
CHIIy CJIOBa, HAMp.: ...000atl 8ac cmo4uno, K wawine ceonok... (M. KomtoOuncskuit); [[jo6 mebe
pizano no sscueomy, wodb mebe no oywii cmyeysano (€. I'ymano); B omuci CUMITOMIB 1 HACTIIKIB
XBOPOO, HEKOHTPOJIHOBAHUX CTAHIB, HAMP.: Ta He 8aMm KAXCyyu, NPUKUHYIACL Deuuxd, ma ycio UKy
meni  po3zoyno... (I'. Keitka-OcHoB’sitHeHKO); Meni 6yx He nozaxnadano: uyro (I Heuyii-
Jlesunipkuii); Cobaxy namano, ane 8in mpumascs i xoous Ha pooomy (C. Kanan).

Ha nymky O. [Tote6Hi, B 0CHOBI 0aratb0X BUCIOBIIIOBAHb Y PI3HUX MOBAX JIEKHUTH YSIBICHHS
po Mi(iuHy iICTOTY, IO i€ B MPUPOi abo JIFOAKHI, 0BOJIOIiBa€ TOANHOIO [ 16, c. 320]. 3HUKHEHHS
Mi¢igHOro cy0’ekTa a60 HOro 03Ha4YeHOCTI YaCTKOBO MOXe OyTH CpHUMHEHE Taldy, HEB1JOMICTIO
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misiaa ab0 PO3BUTKOM KpUTHYHOI TyMKu. Heo3Hauenicts cy0’exTa, 3a O. [loTebHero, € «HacaiAKoM
KPUTUYHOI JYMKH, 10 3aIi103pto€ abo 3amepeuye icHyBaHHS Mi(i4HOT CyOCTaHIIi1, TepeTBOPIOIOYN
il mii Ha sBuma» [ 16, c. 322].

CyyacHuil BapiaHT MOTPAaKTyBaHHS BHUABIB MipidHOro cy0’ekTa B 0€30CO00BHUX PEUCHHSX
YKpaiHCbKOT MOBH penpe3eHTye posBigka ['. UepnoOait. [locmimnums po3srisgae 6e30c000Bi
peUYCHHS 31 3HAYCHHSIM 30BHIIIHIX CTaHIB MPUPOIM 1 BHYTPIIIHIX CTAaHIB JIFOAUHH, CIIUPAIOYHNCH HA
teopito O. IToreOHI ipo MidiuHM CyO’€KT 1 BUKOPUCTOBYIOUH BJIACHY METOJUKY acOILIaTHBHOTO
exkcepumenty [19, c.5-11]. Hespaxaroun Ha HaemeHi me O. [loreOHE0 aprymeHTH mpo
nomupeHHst 6e30c000BUX pedeHb 1 yABIEHb Mpo MipiyHOro cy®’ekTa B HOCIIB 0ararbox MOB,
I'. YepnoOait poOUTH CMIIMBI BUCHOBKH TIPO Te€, 110 «Miostoriyanii cy0’ekT» 6€30C000BUX pPEYECHb
€ «HEeBiJ'€MHOI0 YaCTHHOIO Mi(pOJIOTIYHOI KapTUHH CBITY JaBHIX CIIOB’SH» 1 TBEPIUTH MPO HOTO
«HalLllOHAIbHO-MApKOBAaHUN XapaKTep»: «Ha BIIACHE-CEMAHTUYHOMY pIiBHI — HaI[lOHAJIBHO-
MapKOBaHHH KYJIbTYPOJIOTIYHHN CYO’€KT, y SKOMY 30€peKEHO IOXPUCTUSHCHKI BipyBaHHS
YKpaiHIliB; Ha KOHIICNTYaJOTIYHOMY piBHI — IIe¢ CyO’€KT, y SKOMY CKOHJCHCOBAHO IEpPBiCHI
eTHOKYnbTYpHI KoHIenTu CTPAXY Tta BIPU mepen OoxkecTBaMu, Bil SKUX 3aJI€kKAN0 KUTTS 1
3mopoB’st moaeii» [19, c. 12].

Ha namy gymKy, o3Haku MihoIOTigHOTO CIIPHUHATTS AIMCHOCTI BUPa3HO 30€peryincs JIHIe
B JICIKHX 0€30CO000BMX PEUYCHHSX, a BIACTHBA HEBEpPOaTi30BaHOMY Cy0 €KTY aOCTpaKTHICTH 1 Opak
HAYKOBUX JAaHUX IPO JOXPHUCTUSHCHKI BipyBaHHsS CJIOB’SIH HE JalOTh 3MOTH BCTAHOBHTH HOTO
€THOKYJIbTYpHHIA XapakTep. be30coboBi peueHHs 3 He30arHEHHUM Cy0’€KTOM, i€ JI€CIiBHI TOJIOBHI
YJIeHU TependaydaroTh aKTUBHOIO Jisya, MOXKHA KBalipiKyBaTH sIK OJHE 3 0aratboxX CBiAYEHb MPO
MIEPBICHI YsBIEHHS JIFOJUHU, 1110 1X 30epirae MoBa.

HaBpsin um BUNpaBIaHUM € MONIYK Kay3aTopa y CEMaHTH4YHIM CTPYKTypl Oyab-sKOTrO
6€30c000BOT0 peyeHHs, 110 MM03HAYa€e MO3aMOBHY CHUTYyallito ctaHy. CaMme Takuid MigxXiJl IPOMOHYE
H. l'anbona, posrisigaroun cy0’€KTHY BaJICHTHICTH JIECTIBHUX IMPEIUKATIB, OCKIJIBKM BBa)ae, II0
«UI1 BUHUKHEHHS CTaHy Ta HOro mepediry, MmiaTpuMaHHsS NOTpiOHA HE NMPOCTO NPUYMHA, a
aKTUBHUH Kay3aTop — BUTBOpIoBaw» |5, c. 44]. Jocmigauiis 00CTOIO€ TyMKY, IO B TAKUX PEUCHHSIX
«Kay3aTop CTaHy Ma€ CEMaHTHYHY POJIb Cy0’€KTa, OCKUIBKH CIPHYMHIOE CTaH, BOJHOYAC HOCIH
CTaHy € 00 €KTOM, a He cy0’ekTom» [5, c. 45], 1 BUOKpEMIIIOE 1€B’SITh TPYIl MPEIUKATIB, SIKI MAIOTh
CEeMaHTHYHY BaJCHTHICTh Kay3aTopa. 3-TIOMIX HUX — MpEeIUKaTH Ha MO3HAu€HHs TeMIepaTypu i
BOJIOTOCTI 30BHIIIHBOT'O CEPENIOBUIIA (menaiuiac, Xono0Hiwace), TpeAUKaTH Ha MO3HAYEHHs 3MIHU
IIOpH POKY (8ecHie, ocenic), NpeAUKATH HA TIO3HAYEHHS 3MIHU Yacy 100U (geuopie, po3suoHaembcs,
ceimae) [5, c.45]. He BOauaeMoO y CeMaHTUYHIH CTPYKTypl pEYEHb 13 TaKUMHU IpeAUKaTaMH,
30KpeMa W y THX, fKi HaBOJUTh aBTOpKa CTaTTi, Kay3aropa craHy: [lIpoxonoouiwac Ha Hiu
(I'. TrotroHHUK); 3a eiknom eechic, Yoce ceimae (O. 'onuap). HatomicTh, 0O4EBUIHOIO BBAXKAEMO
HasIBHICTb Cy0’€KTa-HOCIS CTaHy.

Heo3nauenuii joKyc-cy6’ekt. HeBenuka KUTbKICTH JII€CIIB MMO3HAYAIOTh CTaH MPHPOJIU:
geuopimu, cmepkamu, 0owumu, po3euoHamucy Tomo. [Ipu Takux niecioBax y CTpYKTypi pedeHHs
HE MOXe OyTH 3aJle)KHOTO IMEHHMKA, OCKUIBKM BOHH Ha3MBAalOTh OCOOJIMBI CTaHM BCEOXOITHOTO
XapakTepy, AKi MOLIMPIOIOTHCS Ha BCE cepelioBuIle, a He okpemuil mpeamer [3, c. 114]. Komu
BCEOXOITHUI CTaH MO3HAYAETHCS 3a JOMIOMOTO0 (PYHKIIIHHO OJTHOOCOO0OBOTO JIECIIOBA, IO 3a3BUYAM
BHUpaXXae 0COOOB1 TPOTHUCTABJICHHS, CYO €KT OKpECIIOEThCS UITKiIIe, MOXKe HaOyBaTH puc
He30arHeHHOro, TOOTO crpuiMaTHCs SK BHUSAB Mi(OJOTIYHOTO CBiTOOAueHHs, Hamp.: Yowce 6 Hiu
niuno... (O. loBxenko); Biouymuo nosepmano ua eecny (O.T'onuap); Mabyme, 3axo0ums Ha
epo3y (B. llleBuyk).
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Heo3nauenicte cy0’€éKkTa BCEOXOIHOTO CTaHy 3yMOBJIEHA HEUITKICTIO MEX 1
HEJMCKPETHICTIO JIeHOTaTa Ta 3arajibHICTIO Horo crnpudHATTA. OCKUIBKM Takud THN Cy0’€KTa
3arajioM He MoOXe OyTH MO3HAYEHHUH OKPEMOIO JIEKCEMOI0, MOXKEMO 3pPOOMTH BHCHOBOK IIPO
Tu(dy3HICTh  BIAMOBITHOI KOTHITUBHOI CTpykTypu. Sk cmymHo Bkazama O. KyOpsikoga,
HeBepOai30BaHE 3HAYEHHS € HEBHPA3HUM, HEYCBIJOMJICHUM, a MOsBa CIEL1aJbHOrO0 MO3HAYEHHS
Jla€ 3MOTy TIEPETBOPUTH AU]y3HE 1 Heo3HAUEHE B IIOCh BHOKpemiieHe [12, ¢. 306].

Cy0’eKTHHX XapaKTEPUCTUK MOKYTh HaOyBaTH JIOKATHBHI CHHTaKCeMH, IIPOTE HABITh Yy pasi
TAKOTO TIOCHJICHHS O3HAUY€HOCTI CyO’€KTa HE MOXKHA TOBOPUTH TIPO OOMEXKEHICTh BHSBY
BCEOXOMHOT0 cTany: Haoeopi nomany cipino (1. barpsauit); ... Haskpyeu nocymenino (O. I'oHuap).
VY BHUMagKy, KOJM JIOKATHB YKa3ye€ Ha 4YiTKI MeXi BHSBY IPEIUKATUBHOI O3HAKH, O3HAYCHICTH
MIOCUJIIOETHCS, @ CTaH BTpayae€ BCEOXOMICTb, Hamp.: Ocvb y xami 3pa3zy nouepsonino ... (Ilanac
Mupnuit); B aici nocymenino (M. KomroOuHChKMIN).

BuUCHOBKH [J0OCHiIKeHHSI Ta MNEePCHeKTHBH MNOAAJBIIAX HAYKOBHX PO3BilIOK.
Heo3naueHo-npeamMeTHa ceMaHTuka € crneruiyHUM BapiaHTOM KaTeropiiHOTO 3HAY€HHS TPEThOi
ocobm, sSKe B YKpaiHCHKI MOBI peaiizyloTh 0e30c000Bi pedeHHS 0e3 Cy0’€KTHOI CHHTaKCEMH.
JliecniBHMI TOJOBHUI WIEH TaKUX pEeYeHb Mae (OpMY TPEThOi OCOOM OJHWUHH TENEPilTHHOTO
(MaiftOyTHBOTO) Yacy ab0 OJHUHU CEPEIHBOr0 POIY MUHYJIOro 4acy. Heo3HaueHICTh MPeaAMETHOTO
cy0’eKTa, MO HOTO Perpe3eHTYI0Th 0€30C000BI CTPYKTYpPH, MOXKE 3YMOBITFOBATHCS HEBIIOMICTIO,
HEaKTyaJIbHICTIO, HE3PO3YMUIICTIO Yy BHUMIpax MOOyTOBOro cBiToOaueHHs abo audy3HICTIO
pocTOpoBUX Mex. OTKe, BUOKPEMIIOEMO Taki pI3HOBUIU Cy0’€KTa: HEBIAOMUHN, HEAKTyaJIbHUU,
He30arHEHHUN 1 HEO3HAYeHHH JIOKYyC-CyO’ €KT. ACHMETPHUHICTh (OpMambHO-TpaMaTUYHOI Ta
CEMaHTUKO-CUHTAaKCUYHOI CTPYKTYp, XapakTepHa Jjisi 6€30Cc000BOCTI, 1a€ 3MOTY pernpe3eHTYBaTH B
MOBI crienu(iYHy HEO3HAYCHICTh NMPEJAMETHOTO CY0’ €KTa, IO HE 3aBXK/IH € JICarCHCUBHHM.

be3oco0oBi pedeHHsT 3 HEO3HAYCHO-TIPEJAMETHHM CYO €KTOM JEMOHCTPYIOTh OCOOIMBE
OCMUCIICHHSI 1 MOBHE BHPA)XCHHS YSBJICHb NMPO MPEAMETH 1 SBHUINA JOBKUUIA. BUIBLIICT 13 HHUX
pENpe3eHTYIOTh CHHTAKCHYHUN CHOCIO TMO3HAYeHHsS CKIAJAHUX JUIsl CIPHHHATTS EJIEMEHTIB
JIMCHOCTI — peueHHs 3 HEB1IOMUM, HE30arHEHHUM Cy0’€KTaMu 1 HEO3HAUEHUMH JIOKYC-CYO €KTaMH.
Jlesiki CTpYKTypH 30epiratoTh 3aJUIIKU Mi(OJOTIYHOTO CHPUHHSATTSA CBITY 3 XapaKTepHUM IS
HBOTO YSBJICHHSIM PO 000B’S3KOBICTh AKTUBHOT'O Kay3aTOpa 1 pealbHICTh HAAIPUPOAHUX CUIL.

3aBASKU BIJICYTHOCTI CIeliali30BaHOI CHHTAKCEMH MpeIMETHUN Cy0’ €KT BepOami3yeThes
OTIOCEPEIKOBAHO, TIEpeayCiM Yepe3 AUHaMiuHy o3Haky. Takuii cmoci® opranizailii CHHTaKCHYHOT
CTPYKTYPH YMOKJIMBIIIOE 30CEPE/KCHHSI yBarM Ha KOMYHIKATUBHO HAWBAXKJIUBIIIMX 1 3p0O3yMUTHX
acreKTax 300pa)KyBaHOi CUTYaIlli.

[pYHTOBHOTO BHMBYEHHs MOTPEOYIOTh pe(EepEeHIiliHi acleKTH CEMaHTHKH 0€30C000BHX
peUeHb 13 HEO3HAYEHUM IPEAMETHUM CyO’€KTOM, OCOOJMBOCTI (YHKI[IIOBAHHS B PI3HOMaHITHUX
CUTYallisIX CIUJIKYBaHHS.
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CYYACHUM YKPATHCBKHI T'ABETHUM TEKCT: 3MICTOBA KOHIIEITIIISI,
CTPYKTYPHA CIHIEHU®DIKA, ')KAHPOBA JTUPEPEHIIALIA

Inna I'opodeun
BiHHUIIPKUI HALlIOHATIBHUN arpapHUil YHIBEpCUTET
VYkpaina, M. Biaauns, Byn. Consana, 3
e-mail: innahorobets@ukr.net
ORCID: 0000-0003-1748-936X

Y cmammi npoamnanizosano nioxoou 00 6UOKpeMIIeHHs Kamezopill 2a3emHux mexkcmis,
PO3KPUMO NOHAMMSA «MeOIaNiHeBICMUKAY, «MediameKcmy 3 YPAaXY8aHHAM JHCAHPOBO-CIMULbOBUX
ocobnusocmeti. Ocobaugy ysazy npuoileHo 2a3zemuo-nyoniyucmudHomMy Cmuio, KoMy 61dCmusd
8UCOKa Cy0’ eKmusHicms i MIiCHULL 0COOUCMICHUL 38 A30K ABMOpa MeKCmy, 6ldcHe meKCcmy md
peyunienma. YcmanoenieHo, wo iHopmayiro U mekcm 3a36uyail He OMOMONCHIOIOMb, OCKIIbKU
KOJICeH CRpUtMAE HopMayiio, 8UCBIMIEHY 8 MOMY CAMOMY meKcmi, no-piznomy. IIpocmediceno,
Wo cydacHi 3acobu macoeoi inghopmayii dedani eupaszHiuie 8NIUBAIOMb HA CBIOOMICMb CYUACHO20
peyunienma. Kauposy ceoepionicme eazemuux mexcmie cCmMpyKmypo8aHo U NPOAHANI308AHO 3d
2pynamu.  aHanimuyHow,  iHgopmayitiHol U XYOO0JICHbO-nYORiyucmuyHow.  Busnaueno
npasManine8icmudti OYHKYii 1eKcuKo-CUHMaKCuiHo20 N08MopY 8 HCAHPOBUX PIZHOBUOAX CYYACHUX
VKDAIHCLKUX 2a3em.

Bionosiono 0o memamuxu, pybpuxu, 3Micmoeoi KOHyenyii i oicanposoi cneyugixu
nepioouyHUX BUOaHb y CMPYKMYPL MAc-MeOiiHUX MeKCmi8 NpoaHani308aHo OCHOBHI iXHI
KOMHOHEHMU: 3a2071080K (Ni03a20N080K), 1i0, 3a4UH, OCHOBHY YACMUHY MeEKCMmY, KIiHYIBKY.
Axyenmosano, wo HAUSUWUL CMYNIHL €KCNPEeCUBHOCMI GIACMUBUL KIHYI8YI, KA HAUGUPA3HIue
KOHMAKmMye 3 yumadem, aodxce ii MosHe 0QOpMIeHHs (HAABHICMb HU3KU BUPANCATLHUX 3AC00I8:
00IpBaHUX, eNINMUYHUX peyeHb, PUMOPUYHUX (Qicyp), CHOHYKAE Yumada 00 aKmueHo20 AHAli3y U
NPUUHAMMS NOMPIOHUX PilleHb, HA 8IOMIHY 8i0 IHUUX — IHOPMAMUBHUX — YACTNUH MEKCHTY.

Ceped emanié cnpuliMaHHus MeKCMy BU3HAYEHO MAKI. O3HAUOMIEHHS 3 MeMol0 Cmammi,
8UsAGNeHHsl 00 Hei [Hmepecy, No8epxHege Gi3YalibHe O3HAUOMIEHHS 3 MEeKCMOM [ MIHIMAalbHA
po3ymosa 0opooka ompumanoi inghopmayii; noenubdiene po3ymMiHHA mMeKcmy, sike npu3eoo0ums 00
SMIHU CIOBHUKOB020 3AaNAcy U pPO3UWUPEHHS MOBHOI KapmuHu ceimy peyunicnma. Y npoyeci
00CNIOIHCEHHS 3 ACOBAHO, WO 2A3EMHULL MEKCM 8UXOOUMb 3a MeXCI NIHe8ICIMUYHUX Kame2opill, a ye
dae niocmaesu po3mMipKogysamu npo nosigy HO8020 HAYKOB020 HANPAMY — MeOIaniHe8iCMUKU, sKa
3aUMAEMbCsL BUBUEHHAM 0COOIUBOCMEL MOBU 3aC00i8 MACOB80i iHhopmayii, 30Kpema mediamexcmy.

KurouoBi cioBa: suicmosa konyenyis, cmpykmypHa cneyugixa, sxcanposa oupepenyiayis,
Medianinegicmuka, mediamekcm, Cy4acHUull YKpaiHCoKUutl 2a3emHull mekcm.
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COBPEMEHHBIY YKPAUHCKHWM I'ABETHBIA TEKCT: COJIEPKATEJIBHAS
KOHIEIIIUA, CTPYKTYPHASA CIIEHUDPUKA, ZKAHPOBASA TUPPEPEHIIUALIUA

HNuna I'opoden
BuHHUIIKMI HALTMOHAJIBHBIN arpapHbIii YHUBEPCUTET
VYkpauna, r. Bunnuna, yin. Conneunas, 3
e-mail: innahorobets@ukr.net
ORCID: 0000-0003-1748-936X

B cmamve npoananuzupoeanvi nooxoovl K blOICHUI0 KAMe2Opull 2a3emublx MeKCcmos,
PACKPBIMO  NOHAMUE «MEeOUATUHSBUCTIUKAY, «MeOUAMeKCm» ¢ Y4emoM IHCAHPOBO-CMULEBLIX
ocobennocmeti. Ocoboe 6HUMAHUE YOENeHO 2a3eMHO-NYOIUYUCIIUYECKOMY CIMUTI0, KOMOPOMY
CBOUICMBEHHA B8bICOKASL CYOBEKMUBHOCMb U MEeCHAs JUYHOCMHAS C643b  asmopa meKcmd,
COOCMBEHHO MeKCma U peyunueHma. YCmaHnoeieHo, Ymo UH@OpMayuro u meKcm OObIYHO He
0MOAHCOECMBIIAIOM, NOCKONIbKY KANCOLIUL 80CNPUHUMAEM UHDOPpMAYUIO, OCBEUEHHYIO 8 MOM dice
mekcme, no-paznomy. Ilpocaedceno, umo cospemenHble CPeOCmea MAcCo80U UHGOpMayuu 6ce
SABCMEEHHee GIUSIOM HA CO3HAHUE COBPEeMEHH020 peyunuenma. Kanposoe ceoeobpasue cazemmuvix
MEKCMo8  CMPYKMYPUpo8aHo U  NPOAHANUBUPOBAHO  NO  SPYANAM:  AHATUMUYECKOL,
UHDOPMAYUOHHOU U XYOOdHCecmeeHHO-nyOuyucmuyeckou. OnpedeieHbl npazmatuHe8ucmuiecKue
@YHKYUU  TEeKCUKO-CUHMAKCUYECKO20 NOSMOPA 8 JHCAHPOBLIX PA3ZHOBUOHOCHSX COBPEMEHHbIX
VKPAUHCKUX 2a3em.

B coomeemcmeuu ¢ memamuxou, pyopuKkotl, co0epicamenvbHol KOHYenyuel U HCaHposou
cneyupuKkol nepuoouteckux U30anutl 8 CMpyKmype mMacc-meOutiHblX mekKcmos npoanHaiu3upoB8aHvl
OCHOBHblE UX KOMNOHEHMbL: 3A20]I080K (N003A20060K), IUO, 3AYUH, OCHOBHAIO 4ACMb MeKCmd,
KOHeY. AKYeHmupo8ano, Ymo 6vbiCUuldsi CMeneHb IKCHPECCUBHOCU NPUCYWUAST KOHYY, KOMOPbIll
OMUEemaAU8o KOHmMaKmupyem c¢ uumamenem, 6edb €20 S3blKosoe ogopmienue (Hamiuuue psioa
BLIPAZUMENbHBIX CPEOCME. 000PBAHHBIX, ILIUNMUYECKUX NPEONONCEHUN, PUMOPULECKUX Gueyp),
nobysxcoaem uumamens K aKMUGHOMY AHAIU3ZY U NPUHSMUIO HYICHBIX PEeUleHUll, 8 OMaudue om
Opyaux — UHGHOPMAmueHvIx — yacmell mekcma.

Cpedu smanog eocnpusmusi mexkcma onpeoeienvl ciedyloujue. O3HAKOMAEHUE ¢ MeMOou
cmambll, 8vlAsNeHUe K Hell unmepeca, NOBEpXHOCHHOe BU3VANIbHOE O3HAKOMIEHUe ¢ MeKCMoM U
MUHUMATbHASL YMCMBEHHAs. 00pabomKka NONYYeHHOU uHgopmayuu; yenyoieHHoe NOHUMAHUE
meKkcma, Komopoe npugooOUum K UsMeHEeHUI0 CI0BAPHO20 3aNdcd U pacuiuperue s3blK080U KapmuHbl
mupa peyunuenma. B npoyecce uccredosanus ycmanosneno, umo 2a3zemmvlil MeKcm eblXxo0um 3a
npeoenvl TUHSBUCIUYECKUX Kame2opull, a 9mo 0aen 0CHOBAHUS PACCYHCOAMb O NOAGIEHUU HOBO20
HAY4YHO20 HANPABIeHUs — MeOUANUHSBUCUKU, KOMOPAs 3AHUMAEmcs usydeHuem ocobeHHocmel
AZBIKA CPEOCME MACCOBOU UHPOPMAYUU, 8 YACTIHOCMU MeOUAMeKcmda.

KiawueBble clioBa: codepoicamenvHas KOHYenyus, CMpYKMypHas CReyuura, Hcamposas
ougppepenyuayus, MeOUANUHSBUCTIUKA, MEOUAMEKCM, COBPEMEHHbIU VKPAUHCKUL 2a3eMmHblll
meKcm.
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MODERN UKRAINIAN NEWSPAPER TEXT: CONTENT CONCEPT,
STRUCTURAL SPECIFICITY, GENRE DIFFERENTIATION
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Vinnytsia National Agrarian University
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e-mail: innahorobets@ukr.net
ORCID: 0000-0003-1748-936X

Introduction. The article analyzes the approaches to distinguishing the categories of
newspaper texts, reveals the concept of "media linguistics”, "media text" taking into account the
genre and style features. Particular attention is paid to the journalistic style, which is characterized
by high subjectivity and close personal connection between the author of the text, the text itself and
the recipient. It is established that information and text are usually not identified, because everyone
perceives the information covered in the same text differently. It has been observed that modern
mass media are more and more clearly influencing the consciousness of the modern recipient. The
genre originality of newspaper texts is structured and analyzed by groups: analytical, informational
and artistic-journalistic. Pragmalinguistic functions of lexical-syntactic repetition in genre varieties
of modern Ukrainian newspapers are determined.

Purpose. The purpose of this article is to clarify the specific features of modern Ukrainian
newspaper texts.

The goal is realized by performing the following tasks: 1) to characterize the features of the
structure of texts of Ukrainian newspapers in 2016-2020; 2) to describe the mechanisms of the
semantic concept - perception and understanding of newspaper texts; 3) to characterize the genre
differentiation of newspaper texts of the specified period.

Results. According to the subject, rubric, semantic concept and genre specifics of
periodicals in the structure of mass media texts their main components are analyzed: title (subtitle),
ice, beginning, main part of the text, ending. It is emphasized that the highest degree of
expressiveness is inherent in the limb, which is most in contact with the reader, because its
language design (the presence of a number of means of expression: ragged, elliptical sentences,
rhetorical figures) encourages the reader to actively analyze and make decisions, unlike others —
informative — parts of the text.

Conclusion. Among the stages of perception of the text are the following: acquaintance with
the topic of the article, identification of interest in it; superficial visual acquaintance with the text
and the minimum mental processing of the received information; in-depth understanding of the text,
which leads to a change in vocabulary and expansion of the linguistic picture of the recipient's
world. The study found that the newspaper text goes beyond linguistic categories, which gives
reason to think about the emergence of a new scientific field - media linguistics, which studies the
features of the language of the media, including media text.

Key words: semantic concept, structural specificity, genre differentiation, media linguistics,
media text, modern Ukrainian newspaper text.

ITocranoBka mpodjeMu B 3arajibHOMY BHUIVISAI Ta OOIPYHTYBAHHS ii aKTyaJbHOCTI.
3MIHM B KOMYHIKaTUBHUX Mporecax KiHug XX — novyatky XXI cr., mo BioOpaxaroTs HOTYKHUN
BIUIMB Ha peaJlbHE JKUTTS CY4YaCHHX Mac-Mejia, axkTyami3yBaiM mpoOjeMu, IOB’s3aHi 3
BUTJIyMau€HHSIM ME/I1aTeKCTYy.
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Texctn MacoBoi iH¢opmalii B cydyacHOMY CBITI € OJHI€I0 3 HaWNOMIMpEHIMUX ¢(opM
MoOyTyBaHHS MOBH, TOMY IHTEpEC HAyKOBIIIB JO MOBHM IIUX TEKCTIB HE3MIHHO 3pocTtae. MoBa
YKpaiHCBKUX Ta3eT € He JIUILEe 3ac000M BIUIMBY Ha 4MTaya, aje il akTUBHUM BUPA3HUKOM Cy4YacHOT
CYCIIUIBHOI, TMOJITAYHOI CUTYyaIlil B JepiKaBi, a TaKOXX MCHXOJOTIYHOTO MIKPOKJIIMATy B TIEBHIN
IpyIi coLiaIbHOIrO cepenoBuiia. Jlenani yacrime B Mac-MeIIHHUX TEKCTaX TPAIUISIEThCS BXKUBAHHS
HEOJIOTI3MIB, 1HIIIOMOBHHX CIIiB, CJICHTIB, SIKI aKTUBHO BXOJSATH y MIOJICHHE KUTTS HAIIOI €THIYHOI
cribHOTH. OTXE, MOBa YKPATHCHKUX Ta3eTHUX TEKCTIB SK BIJOOPaXCHHS Cy4acHOI €MOXH MaTHMe
HAJ3BUYAITHO BaXJIMBE 3HAUCHHS /IS TIOCIITHUKIB Y MallOyTHROMY.

AHani3 ocTaHHIX aocaiikenb i myOaikauiii. Kareropisim razeTHOro TekcTy NpHUAITICHO
3HayHy yBary B npausx 3. Typaesoi, 1. 'anenepina (kateropis inpopmaruBaocrti), O. Hazapenko,
H. bonotHoBoi  (kaTeropiss KOMYHIKaTUBHOCTi). MOBHI  OCOOJMBOCTI  Ta3€THOTO  TEKCTY
MpOaHaIi30BaHO B HayKoBUX po3Bigkax €. [TokpoBcbkoi, H. 'pomoBoi. Jocminaums 1. 3aBanpHIOK
BU3HAaYa€e JKaHPOBO-CTUJIBOBI PUCH Cy4YaCHHMX TIa3eTHHUX TEKCTiB, a A. €Brpadosa aHaiizye
CTPYKTYpY ra3eTHOI'O TEKCTY, BUAUIAIOUM JIiJl IK KOMIIPECOBaHy (hOpMy MOBJICHHS.

[TonsATTS «™MemiamiHTBiCTUKa» pO3KpUTO B ciioBHUKY JI. IlleBueHko, a TakoX y MOCIOHUKY
T. 1oOpOCKIIOHChKOT, a O00’€KT i€l JTUCHUIUIIHA — MEIIaTeKCT — JIETAIBHO aHai3ye
M. Summipceka. 1. CoxonoBa cepea MEIMHHUX TEKCTIB BHIALISNE TEKCTH-aHOHCH W aKLEHTYE Ha
B)XJIUBOCTI TIOIIMPEHOTO B HAX JICKCUKO-CUHTAKCUYHOTO TIOBTOPY.

®opmy.10BaHHA MeTH i 3aBaaHb crarTi. MeTa IPONOHOBAHOI CTAaTTI HOJArae B
3’ACyBaHHI cHeuu(IYHUX O3HAK CyYaCHMX YKpPAiHCBKMX Tra3eTHHX TEKCTiB. MeTa peaizyeTbcs
IUIIXOM BHKOHAHHS TaKWX 3aBJaHb. 1) cXapaKTepu3yBaTH OCOOJHMBOCTI CTPYKTYPH TEKCTIB
ykpaincbkux razer 2016—-2020 pp.; 2) onucaTtu MexaHi3MU 3MICTOBOI KOHUEMIT — COPUHHATTS i
PO3YMIHHSI Ta3eTHUX TEKCTIB; 3) CXapaKTepH3yBaTH XAHPOBY IH(EPEHINAIil0 T'a3eTHUX TEKCTIiB
03HAYEHOTO MEePioy.

BukJiiag ocHOBHOTro Matepiaiy aociigxenns. OCTaHHIM 4acOM 0COOJIMBOI TOIMYJISIPHOCTI
HaOynma yKpalHChbKa Ta3eTHa TMepionKa, BHpPaXEHA PI3HOMAHITHICTIO JKaHPIB, CTPYKTYpH,
crnenn(}iko aBTOPCHKOTO CTHIIIO 3aJIEXKHO BiJl MparMaTUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI MaTepiaiy, HidbOBOI
ayauTopii, Mpu3HaueHHs 1 cdepu ASUIBHOCTI cycmiibeTBa. JlochmimkeHuit Marepian Jae mijcTaBu
CTBEp/KYBATH, IO aBTOPU Ta3eTHUX TEKCTIB N0al0Th Mpo Te, mo0 ixHI myOmikauii He Oyiu
HaB’SI3JIMBUMH, aJDKE€ BOHU He JHIIe iH(QOpPMaTUBHI, ane i GpopMyroTh cycniibHy AyMKy. Hllupoke
pi3HOMaHITTS 3aco0iB MacoBoi iHopMallii, HEAOCBITYEHICTh MIILOBOI ayAUTOPIl B KPUTHIHOMY
a”Haimizl  1HQopmalii CHOPUYMHWIM TOCWIEHY KOHKYPEHLII0 MK Tra3eTaMH OJIHAaKOBOI
crpsiMOBaHOCTI. 3acoOu MacoBoi iHdopMarlii MOHaJ yce HaMaraloTbCsl 30€perTH CBOIO IUIBOBY
ayJIUTOPiI0, TOMY MIiAMOPSIAKOBYIOTh JKaHPOBO-CTHJIHLOBI PI3HOBUIM CMaKaM 1 moTpedam 4yuTaviB Ta
MparHyTh NMPUBEPHYTH IXHIO yBary 10 mpoOjemu, MopyleHoi B TekcTl, 1 Ao 3MI 3aranom. YBary
YUTayiB TMPUBEPTAIOTh 3a JONOMOror rpadiuHux 3aco0iB: imrocTpauiif, ¢oromarepianis,
KapHuKaTyp, cxeMm, rpadiki, Jaiarpam. 3BEepTalOUUCh O BI3yaJbHOIO CIPHIMaHHS, aBTOp yepes
KapTUHKY 3aTpUMY€E yBary yuTaya Ha KOHKPETHIM cTaTTi Ha JesKuil yac.

BaxMBUM UYMHHMKOM TIpUBEpHEHHS yBard 4YHTada € 3arojoBOK. BukopucTaHHsS
KPaCHOMOBHOTO BIIYYHOT'O 3arojIoBKa 3a0e3meuye yCImixX ra3eTHol myoumikaiii. Sk ciynrHo 3ayBaxye
H. I'pomoBa, «3aBgaHHs Ta3e€THOTO 3arojioBKa — IHTPUTYBATH yuTada» [3, c. 27], mist Toro mod He
BTpaTUTH IOro yBary, aBTOp BeJ€ 3 HHUM IIOCTIMHE CIHIUJIKYBaHHS B TEKCTI CTarTi. Takoro
CHUJIKYBaHHSI JIOCATAIOTH IIIXOM 3alUTaHb, K1 € 0e33anepeyHuMu akTyaiizaropamu yBaru. OTxe,
aBTOp HAJIa€ YMTAueBl MpPaBO OyTH HE CTOPOHHIM CIIOCTEpiradeM, a Maike yYaCHUKOM IOJiH,
OINUCYBAaHUX Y TEKCTI, 00 K CIIOHYKAE J0 NPUNHHATTS OJCHOCHHUX PIllIEHb: «TEKCT CTATTi TOBUHEH
fioro [untaya — L. I'.] yrpumyBaTu B Hampy3i MiJ Yac YUTAaHHS, TOMY OUIBLIICTH CTaTeil MICTUTh
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3alUTaHHsA, Ha AKi aBTOP Ja€ BIAMOBIb, apT'yMEHTYE 1i, a MOTIM BUCYBA€ HACTYITHE 3aIIUTaHHS, 1100
BTpUMATH yBary 4untauis [3, c. 27].

OpHi€l0 3 TOJNOBHUX OCOONMBOCTEH Ta3eTHHX TEKCTIB € MO3MIlis aBTopa. Ha ocHOBI
MIPOAHAIII30BAHOTO MOBHOTO MaTepialy MOXEMO BHU3HAYMTH MOJIEN aBTOpchKoi mo3uiii: ABTOP-
CIIOCTEPIT'AY, ABTOP-EKCIIEPT, ABTOP-MAHIITYJISITOP. 3BicHO, MyOIiIUCTHKA TSIKIE 10
00’ €KTHMBHOCTI, TOMY aBTOPChKa TO3UIlIs CX0XKa Ha IMO3HUIII0 CIIOCTEpiraya, 0ocoOM CTOPOHHBOI. Y
TAKOMY pa3l CTYIIHb aBTOPCHKOI MO3UIIII TOPIBHIOE HAMHMKUOMY MOKa3HUKY. [lo3uiis aBTopa sk
eKCIepTa 3 KOHKPETHHX CHTYaliil 103BoJisie oMy 30epiratu 00’ €KTHBHICTb, OJHAaK 0€3yMOBHO
BKa3ye Ha Horo mpodecioHali3M i, sIK HACHII0K, IEPEKOHY€E YATa4a PO3TUINTH HOTO TBEPIKECHHS.
[To3urtisi aBTOpa-excnepra Mmocijiac CepeHHE MicClle, OCKUIBKH OJHAKOBO HE3aJNC)KHHUMH TYT € 1
aBTOD, 1 unTay. [lo3uIis aBTOpa-MaHIMyasATOpa MOJIAraE B eMOLIMHO-IIHHICHIHN y3aeMoii aBTopa 3
yMTaYeM, yIUIMBOBI HA HOro ModyTTeBy cepy. [if BlIacTHBHIA BUCOKHMIA CTYIiHb aBTOPCHKOT TyMKH
(imei), OCKUIBKM aBTOP-MaHIMYJSITOP BIABEPTO 3BEPTAETHCSA JO IMIJACBIIOMOI chepu pELHUITiEHTA,
3aKiMKae Horo a0 neBHMX [Aif. s Takoi Mozeni XapakTepHe BHMKOPHCTaHHsS IIOBTOPIB,
¢dpaszeonori3amMiB, MOBHHX KJIIIIIE, )KaprOHI3MIB, €MITETIB — MOBHHUX 3ac00i1B, K1 3aCBIAUYIOThH MOIIYK
KypHaJTicTaMu BJacHOi ayaumtopii. KoskeH i3 IUMX BHJIB aBTOPCHKOT TMO3MIIT Mae HEMONIKU K
mepeBard 3aJIeKHO BiJl MPU3HAYSHHS W IUIBOBOI ayauTOpii, Bin aHpy 1 chepu moOyTyBaHHS.
HesminHoto € nume mera 3MI — 36epertu cBoro untaua. [IpoTe cydacHmii unTad 3alikaBIeHUN y
3MiHaX, HOro BaOJIsATH HOBI )kaHpH. 3aco0u MacoBoi iH(opMarlii, siKi 3yMUHUINCS Ha IEBHOMY €Tarli
CBOT'O PO3BHUTKY 1 He 0axar0Th €KCIIEPUMEHTYBATH, BBOJAUTH Y CBOT TEKCTU HOBI MOBHI 4M rpadivHi
3aco0M BIUIMBY Ha CBIJIOMICTh pEIUIIIEHTa, HE JHIIE HE MNPHUBEPTAIOTh yBary MOTEHIIIHOI
ayaMTopii, ajie i BTpayaroTh NOCTIMHUX yuTauiB. besnepedno, TeHAeH1is ra3eTHOr0 TEKCTY J10 3MiH
3HA4YHO PO3ILIMPIOE KOJIO IHTEPECIB AOCIIITHUKIB MOBU CY4aCHUX YKPAiHCHKHUX Ia3er.

["a3eTHO-TYyONIIMCTUYHUI CTHIIb — OJIMH 13 Ha0araTimx CTHIIIB YKPaiHCBKOI JTiTepaTypHOi
MOBH 32 KUIBKICTIO NMPUTAMAHHUX MOBHO-CTHJIBOBHUX 3aCO0iB: BIH PO3BUBAETHCS CHHXPOHHO 3
PO3BUTKOM MOBH, iHTerpaimieto ii B MDKHApOAHHIA MPOCTIp, TOMY BMIIIY€E 3arajbHOBKUBAHY
IHIIIOMOBHY JIEKCHKY; € CBOEPIIHUM 3B’SI3KOM MDK IMO3HUIIEI0 aBTOpa ¥ MalOYTHIMHU pIllIEHHSMHU
yyTaya, TOMYy Mae crenu@iyHi XyJO0XKHI 3aco0M N OCOONMBHUII CHUHTAKCHC: €HITETH, MOBTOPH,
aJIeropito, MPOTUCTABICHHS, 00ipBaHi M eNINTUYHI KOHCTPYKIii, OKJIMYHI PeYeHHs i CTUIIICTUYHI
¢irypu; 3a cryneHeMm peaitizanii QyHKIIT BIJIMBY Ha MiJICBIOMICTh PELIUIIIEHTA HOMY MpUTaMaHHE
BUKOPHUCTaHHS €JIEMEHTIB JXUTTEBOTO JIOCBINYy MOTEHLIWHOI ayAauTopii, TICHOIO OCOOHCTICHOTO
3B’A3Ky MIXK TEKCTOM 1 PELMITIEHTOM, L0 Nepeadadae BpaxyBaHHS MCUXOJOTIYHUX OCOOJIMBOCTEMN
YUTayiB. 3BIJICK — BUCOKA Cy0’€KTHBHICTb, HaB’SI3yBaHHS IMOpaJ, 1€, NEPEeKOHYBaHHS yuTaya y
JIOCTOBIPHOCTI CBOiX TBEPIKEHb, BHUKOPHUCTAHHS IONEPEIHbOIO >KUTTEBOTO JIOCBIAY, BITOMHX
MPUKIAAIB ICTOPII, K1 AEMOHCTPYIOTh HE JIUIIIE CUTYAIil0, TOAIOHY 10 ONUCYBAHOI B TEKCTI, ane i
KOHCTaTyIOTh MOXJIMBI HACTiJAKU. B3a€eM0O3B 30K OCOOMCTOrO MOCBiJly PEIUIIEHTA, ICTOPUIHOTO
JOCBIY KpaiHH, MaHIBHOI B CYCIIbCTBI 17I€0JI0T1] 3yMOBIIIOE LIJICHE BUCBITJIEHHS MOAIM.

["azeTHUl TeKCT BUPI3HsIE BUCOKA CTPYKTYypHa W CEMaHTHUYHA 3B’A3HICTh Ta LUTICHICTB. Lls
ocoOnuBicTh 3alesmneuye peanizanito (GyHKIii iHpopmaruBHOro mnomigomieHHsa. O. Hazapenko
BUOKpPEMJIFOE JIBI Kareropii TeKCTy: iH(OPMAaTHUBHICT, Ta KOMYHIKaTHBHICTH [7, c. 734].
[HpopMaTHBHICTH MONIATa€E B TOMY, 1110 TEKCT CIyrye 3aco00M BHCBITIEHHS iHpopmarii. Kareropis
1H(OPMATUBHOCTI € TOJIOBHOIO /ISl TEKCTIB Cy4aCHHUX ra3eT, OCKUIbKH MOBIIOMIIEHHS 1H(GOpMaIii —
HaiiBaxnuBime 3aBaanHs 3MI. TToHATTS «iHPOPMATUBHICTD TEKCTY» Ta «iH(POPMALisT» MaIOTh Pi3HI
3HayeHHs. Ha nymky 3. TypaeBoi, iHdopmariisi, BUCBITJIEHA B TEKCTi, € 3HAYHO IIMPILIOI, HIXK
KUTBKICTh MOBHHUX 3aco0iB, siki ii BupaxkaroTh [10]. Lle mae Ham mifcTaBH CTBEpIKYBaTH, IO
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iHpopMais i iHPOPMAaTHBHICTH TEKCTY — HOHATTSI HETOTOXKHI, OCKUIBKY CIIPUAMAHHS TOTO CAMOTO
TEKCTY € 1HIUBIIyaIbHUM.

I. Tanpnepin mopainse iHGopMarito B TEKCTI Ha 3MICTOBO-(pakTyalabHy, 3MICTOBO-
KOHIIENITYaJIbHY Ta 3MICTOBO-ITATEKCTOBY. 3MiCTOBO-(haKkTyalilbHa 1H(pOpMAIlis YiTKO BimoOpaxae
nmoAii, ski BiOYBalOThCS B PEATbHOMY JKHTTI. 3MICTOBO-KOHIICTITYaJbHA 1H(OpPMAIIisl BHPAXKaAE
3alyM aBTOpa 4Yepe3 WOro CHPUUHATTS BIAHONIEHb MK sIBUIIaMH W (akTamu. 3MiCTOBO-
miATeKCTOBa iH(OpMallis MONArae y BHPAKEHHI acOLIaTUBHUX 1 KOHOTATUBHUX 3HAY€Hb. 3MICT
TEKCTY B TAKOMY pa3i Mae IMILTIIUTHUAN XapakTep [2, c. 27-28].

[Ilo cTocyeThcst KaTeropii KOMyHIKaTUBHOCTI Ta3€THOTO TEKCTY, TO BOHA I'PYHTYETbCS Ha
3IaTHOCTI TEKCTy OyTH Cy0’€KTOM CIUJIKYBaHHS, apKe camMe TEKCT BHpaxae iH(popmaTtuBHE
noBimomieHHs. Ha nymky H. BomoTHOBO1, akTyasi3allis KOMyHIKaTUBHOCTI SIK OJIHI€T 3 OCHOBHHUX
TEKCTOBUX KaTeropil J03BOJsiE BECTM MOBY MpPO KOMYHIKaTUBHY HapaurMy JIHIBICTUYHOI'O
3HaHHsa [1, c. 11]. O. Hazapenko Bu3Hauae XapakTepHI O3HAKM KOMYHIKATHBHOI MapagurMH:
IHTErpaTUBHUM XapakTep; CIUpPaHHS Ha TEOPI0 MOBIIEHHEBOI AISUIBHOCTI; BUCYBAaHHS TEKCTY Ta
MOBHOI OCOOHMCTOCTI K OCHOBHHMX TIOHSTB, IIJBUINEHHS IHTEPECYy A0 EKCTPATIHIBICTHYHHX
YMHHUKIB CIIKYBaHHS, €KCIJIAHATOPHICTH (HaMaraHHs MOSCHUTH MOBHI sBuIa) [7, ¢. 735].

3a KaHPOBO-CTWJILOBUMH OCOOJMBOCTSIMH Ta3€THI TEKCTH MOIUISIOTH HAa TPYIIH:
iHpopMaNiiiHy, aHATIITHYHY, XYA0XKHBO-ITyOIiucTnHy. KojkHa 3 IUX rpyn Mae BIacHY crienuiky
010 MOAUTY Ha >KaHPOBI PI3HOBUIMW, BIAMOBIOHI MOBHI Ta XYAOXKHI 3acOo0M, HEOIHAKOBY
eKCIIpecito i eMOLIIOTeHHICTh TEeKCTiB. BapTo 3a3HauuTH, IO KAHPOBI PI3HOBHIU MOXKYTh
3a3HaBaTH u(y3ii, BUAO3ZMIHIOBATUCS BIAMOBIIHO O METH 1 3ac00iB peamizamii TEKCTy, alkKe
«BHYTPIIIHBOKaHPOBa u(eEpeHIialisi 3acBiiuye IUIACTUYHICTh aBTOPCHKOi CBIJJOMOCTI IIOJO
iHTepnperamii iHpOpMaIii, Aenani MHUPHIY PENpe3eHTaIil0 JOKYMEHTAIBHOTO PIBHA TBOPYOCTI
KypHaiictay [6, c. 128].

Jo indopmamiitHOi Tpynmu HajekaTh TaKi XaHPHU: «Iomuc, iHopmaris (XpoHiKaabHa,
aHAJITHYHA), PENOPTAX (AHATITUYHUH, CIOKETHUH, XPOHIKAIBHUHA, PEOPTaK-PO3ayM), IHTEPB 10
(iHTepB’1O-NIOPTPET, XPOHIKAJIbHE 1HTEPB’I0, MpobIeMHEe iHTEepB’0)» [6, c. 129]. Bonu
nepeadayaroTh peasizalilo OCHOBHOI (DyHKIIT razeTHOro Tekcry — iHpopmaTuBHOi. Taki >kaHpu
XapaKTepU3yIOThCs HE3HAUHUM PI3HOMAHITTAM XYJOXHbO-€KCIPECUBHUX 3aco0iB 1 Maiike He
BUPAXalOTh ITPUCYTHOCTi aBTOpa B TEKCTi. IM BJACTHBI YiTKiCTh, JAKOHIYHICTb, BiJCYTHICTH
CIIOHTAaHHOT'O MOBJIEHHS aBTOpa Ta 3BE€pHEHb 10 uuTaviB. [I0BTOpH B HUX NEepEeBaKHO BUIAJKOBI, HE
MICTSTh 3MICTOBOIO HAaBaHTAXCHHS, HE € CTWIICTHYHMUMH ¢irypamMu. A B JEIKUX Tra3erax
CIIOCTEPEKEHO TEHJICHLII0 10 HaBMHCHOI'O YHUKHEHHS MOBTOPIB («YpsnoBuil Kyp’ep», «HoBuHuM
Binangunnany, «33-i kaHan).

Jlo aHamiTMYHOI TpyNmu BXOJATH TaKl OCHOBHI JKaHpPU: OTJSA, 3BIT (PO3TOPHYTHH,
TEMaTU4YHMI), KOMEHTap (KOMEHTap-AOBiJKa, KOMEHTap-perulika, iHpopMaliiHuii komenTap) [6,
c. 129]. Bonu xapakTepH3ylOThCs JeTai3alli€l0 OMKUCY MOJAIN 3 ypaxyBaHHSAM Ta aHali30M (akxTiB,
JOTUYHHX JI0 HUX, SIKi MOTJIM BIUTMBATH Ha XiJl CUTYaIlii. AHAIITUYHI TEKCTH MOTPEOYIOTh 3HAYHOTO
Oaraxy 3HaHb aBTOPA, JIOT1UHUX apI'yMEHTIB Ta PO3JIOTOT0 Marepiany 3 BUBYeHHs mpoOiemu. Lli
TEKCTU 00OB’A3KOBO BMIIIYIOTh BUCHOBKHM aBTOpa ab0 IEMOHCTPATHUBHO CIIOHYKAIOTh PELMITIEHTA
70 BUpPOOJIEHHS BJIACHUX BHUCHOBKIB, MPOTE B IIbOMY pa3i aBTOp 3a3falierilib 3HA€, SKMMH BOHHU
NMOBUHHI OyTu. Y Takux MyOJiKamisiXx HasBHA HACKpi3HA 171es, I peaizalii sikoi aBTop oOupae
MOTP1OHI MOBHI €KCIIPECUBH1 3ac00U: MOBTOP, 1HBEPCIIO, OPIBHAHHS, MapLEAIII0, eINCUC Ta 1H.
VY cucremi NOBTOpIB TPAIUIAIOTHCS NEPEBAKHO CHHTAKCHYHI — TIOBTOp CyOCTaHIIOHAJIBHUX
CHUHTaKCeM, IpEeIUKAaTHUX CHHTaKceM, OOCTaBUHHMX, aTPUOYTHBHHMX IOIIMPIOBAadiB, IOBTOP
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MPOCTUX PEYEeHb, CUHTAKCHMYHUHA mapanenizm («Bucokuii 3amok», «BinHuipka razera», «l'omnoc
[TpaBocnar’s», «I'onoc Ykpaiam», «Kynabrypa 1 xuttsi», «lIpaBau cuna», «Cinoso [IpocBiTi»).

XyI0KHBO-ITyONIIUCTHYHA KaHPOBA Ipyma yMillye Hapuc (IpoOIeMHHIA, TOPTPETHUI), ece
(npobsiemHe, mopTpetHe), mamduier [6, c. 129], a Takok HOBI )XKaHPHU B YKpaiHCHKIiN Mpeci — CIIOB1/Ib
Ta CIOraj, sKi XapakTepU3yIThCs 3HAUHOIO €KCIIPECUBHICTIO i HeBenMKUM (akTaxeM. Lli xaHpu
MarTh HaWOLIBII JOBUIBHY (OPMY i 3aCO0M BHPAKEHHSI, IPOTE BUPI3HAIOTHCS BUCOKUM CTYIICHEM
[IepPEKOHAHHA, BI1JIBEPTOTrO BIUIMBY Ha 4WTaya, IepeadadaroTh ypaxyBaHHS OCOOMCTOrO JOCBiAY
aBTOpPa, MO0 TyMOK, HaBiTh MOYYTTIB, aji¢ HAWMEHIIIE BPAaXOBYIOTh CMAKH 1 Oa)KaHHSA PELUIIIEHTA.
VY Takux TEKCTax €IMHUM CYO €KTOM € aBTOp, pOJb YHTaya IOJIATAE JIMIIE B O3HAWOMIICHHI 3
aBTOPCHKOIO i/1e€r0. OHAK 332 paXyHOK 3HAYHOI KUTBKOCTI BJIAJMX XYJOXKHIX 3aC00IB Taki TEKCTHU
3MIACHIOIOTh MOPAJIbHO-BUXOBHY METY, OCKUIBKH HMOPYIIYIOTh MEPEBAXKHO MOPAIBHO-CTHYHI TEMH,
— y IbOMY 1XHsI HaliBHIIA I[IHHICTh. TaKi >KaHPU OMEPYIOTh BEIMKOI KUIBKICTIO aOCTpAaKTHUX CIIB,
PO3TaTYKEHOK CHCTEMOK0 XYIOXKHIX 3aco0iB: €IITETiB, aJeropii, MOpIBHSIHB, MOBTOPIB TOIIO.
JlekcuKo-CMHTaKCUYHI MMOBTOPH YTBOPIOKOTH CTWJIICTUYHI (irypu (aHaIUILIO3UC, Xia3M, aHTHTE3Y,
CUMILIOKY, aHadopy, emidopy Ta iH.), Y)KUBAIOTHCS 3 MEBHOIO CTHIIICTUYHOIO METOI0, BUKOHYIOUU
nparMamiHrBicTuyHi  QyHKii. Haibinpmme ix 3acBigyeHo B Tazerax «J[3epkamo THXKHS,
«Jlitreparypna Ykpainay, «Moxoaps Ykpaiam», «Mosi CrioBiab».

CTpyKkTypa TEKCTy 3yMOBJIEHAa TEMAaTHUKOIO MEPIOAWYHOTO BUIAHHS, THIIOM PYOPHKH
(miapyOpHKH), 3MICTOBOIO KOHIETIIEIO 1 )KAaHPOBOIO CIIEIU(IKOIO TEPiIOTUIHOTO BHIAHHS 3aTrajioM.
KoMMnoHeHTH ra3eTHOro TeKCTY B3a€EMOIIOB s13aH1 i CHHKPETHUYHI.

HaiiTunosima razetna myOmikailisi CKJIaJa€ThCs 13 3aroyioBKa (Ii/13aroyioBKa), Jiay, 3a4uHy,
OCHOBHOT YaCTMHHU TEKCTY, KIHLIIBKH.

3aroj0BOK — Jy’K€ BaXJIMBUH CTPYKTYPHHMH €JIEMEHT Ta3eTHoi MmyOJikallii, SKUi BUKOHYE
iH(pOpMaTUBHY, KOMYHIKAaTHBHY, PpEKIAMHO-€KCIPECUBHY, TrpadiuHO BUAUIbHY, PO3MOIALIBHY,
3’eqayBanbHy (QyHKII. 3a QYHKIIHHUM TpPU3HAYCHHSIM Ta3€THI 3aroJIOBKM MOJKHA TOJILTUTH HA
iHpOpMaTHBHI, KOMYHIKaTHBHI, Tpa(iuHO-BUIIbHI, pEKIIAMHO-EKCITPECUBHI.

Jlig posrnsinaemo sk paxkyabTaTUBHUM rpadiyHO BUALIEHUIN MOYATOK ra3eTHOIO TEKCTY, Y
SKOMY OKpPECIIOITh TeMy W mpobiemaTuky myOumikamii. MeTow iy € 3a0XO4eHHs 4uTada J0
MPOYUTAHHS BCi€T CTATTI. Y CTPYKTYpI ra3€THOIO TEKCTY JIiJi BUKOHYE POJIb TOYATKOBOTO ab3alty 1 €
HEBIJIPUBHOIO YAaCTHHOIO TEKCTY, X04 1 rpadiyHO BiIOKpeMJeHHH Bia Hboro [5, c. 196]. Skmo B
TEKCTI HEeMae€ JiAy, TO MepImidi ad3alr] (3a4vMH) BHUKOHYE HOTO (YHKINIO. Y 3a4uHI € MOCTaHOBKA
MOPYIIEHUX Y TeKCTi mpobieM. ABTOp Oe3MmocepeIHhO PO3TOPTAE PO3MOBIIb.

OCHOBHY 4YacTMHY Ta3eTHOrO TEKCTY BHUpI3HS€ JeTajizallisd TMOJii, po3raimykeHa
XapaKTepUCTHKA TMOIJAAIB OCI0-KOMEHTATOpIB 3alle)KHO BiJ JKAHPOBOI cCHEUU(IKH TEKCTY.
CrpykTypa raszetHoi myOmikaiii QopmMaabHO BigoOpakae 3MICT TEKCTy, HOro OCHOBHI 1JI€d,
nepcoHaxi W oOpasu. lle HaliBaxJIMBIIUKA CTPYKTYpHUH €JIEMEHT Ta3eTHOTO TEKCTY, SIKUN
MaKCHUMaJIbHO po3Jioro mojae iHdopmauito. Ha nporuBary nify, 3a4MHy ¥ KiHIIBII, SIK1 BiABEPTO
B3a€MOJIIIOTh 13 YWTayeM, OCHOBHAa 4YacTMHA BIUIMBA€ HAa HBOTO OINOCEPEIKOBAHO IUIIXOM
3aCTOCYBAaHHS JIGKCHYHMX 1 CHHTAKCHUYHMX 3ac00iB, CTHIICTMYHMX (iryp. B ocHOBHil wacTuHi
nyOJIIUCT omepye JOKa3aMu, TifnoTe3aMu. TeKCT Mae 4iTKy XpOHOJOTiuHy ab0 HpUYMHOBO-
HACJIIKOBY TIOCIITOBHICTD OMUCY MO, TOMY € JOCUTh 00’ €KTUBHUM.

3 morysimy B3aEMOJIIl 3 YMTaueM HaWOUIBII BHPA3HUM CTPYKTYPHHM €JIEMEHTOM Ta3eTHOTO
TEKCTy € KIHI[IBKa, YacTO Hacu4yeHa EKCIPECMBHUMHU 3ac00aMH, eNNTUYHUMH, OO0IpBaHUMU
pEeUeHHSAMHU YU pUTOpUYHUMH (Pirypamu. KiHIiBKa miCyMOBY€e BUKJIAJ AYMOK aBTOpA, BUCIOBIIIOE
HOro MO3MIIiI0 CTOCOBHO BUCBITJIEHUX B OCHOBHIN 4acTHHI (PaKTiB, MiABOJUTH YUTAYA A0 PO3YMIHHS
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npoOJeMH, CIIOHYKAae 10 po3AyMiB ab0 BHUSBJICHHS AaKTUBHOI rpoMajsHChKoi mosuiii. Ha namry
TYMKY, KIHI[IBKa Ma€ HaWBHUIIUNA CTYMIHb Cy0’ €KTHBHOCTI.

[TuTanHs CHOPUMHATTS TEKCTY IOCIA€ 4YUIbHE MICHE B CHCTEMI Cy4aCHMX HayKOBHUX
nocHipkeHb  y rany3i  ¢inosorii. I. CokoiloBa BH3HAYa€ CHOPUMHATTS TEKCTY SK <IIPOIIEC
IPOTHJICKHUH IPOLECY TEKCTOTBOPEHHA. SIKIO TEKCTOTBOPEHHS XaApPaKTEPU3YEThCS 3arajbHOIO
CTIPSIMOBAHICTIO «BiJl AYMKHU J0 TEKCTY», TO MPOLEC CIPUUHATTS Ma€ 3BOPOTHUIN HANPSMOK: «Bif
TEKCTY 70 TyMKU» [9, ¢. 22]. BuainsfoTh Taki eTamnu mporecy ClpuiHsITTS:

a) eramn O3HAMOMJICHHS 3 TEMOIO CTaTTi 1 BUSIB JI0 HEl iHTEpecy;

0) moBepxHEBEe Bi3yaJbHE O3HAHOMIIGHHS 3 TEKCTOM 1 MiHIMajibHAa poO3yMoBa 0OpoOKa
oTpuMaHnoi iHdopMarii;

B) noriu0sieHe cIpuiiMaHHs TEKCTY, K€ MPU3BOAUTH 10 3MIHM CIOBHUKOBOIO 3amacy u
PO3IIUPEHHS MOBHOI KaPTHHU CBiTY penmmienTa [9, ¢. 22-23].

3amsa eeKTUBHOTO i PE3yJIbTATUBHOTO aHAI3y YKPAiHChKOI Ta3eTHOT MEPiOIUKH MOTPIOHO
BpaxoBYyBaTH, IO 3ac00aMU MOBH >KYPHAIICTH 3JIMCHIOIOTH IHTETpaIlil0 B KOTHITUBHY cdepy
perumienta. Ha mymky €. [IokpoBChKOi, MOBa — IIe coIliajbHA CHJIA, SKa € MOTYXHHM 3aCO00M
(dbopMyBaHHS MOTJISAIB, & OT)KE, i €JIEMEHTOM BIUIMBY Ha IMMOBEAIHKY Ta CBIOMICTh Jifofei [8, c. 4].

[TuTaHHS BEXOJY MOBH Ta3eTHOTO TEKCTY 332 MEXI1 JIHTBICTHYHUX KaTErOPii MOPYIIYIOTHCS
B jociipkeHHsX M. Summipebkoi [12, c¢.490]. Okpemwuii HampsiM HAyKOBUX JIIHTBICTHYHHX
JOCTIKEHb — MEIalliHTBICTHKY, sKa 0e3MocepeHbO CIpsSIMOBaHA Ha BUBYCHHS (DYHKIIIOHYBaHHS
moBH y 3MI, Buninse T. Jlo6pockionckka [4, c. 26]. MenianiHrBicTHKa — I TyMaHiTapHa rauy3b,
sIKa BUBYA€ TEOPETUYHI 3aca iy Ta CYCHUIbHI IepeIyMOBH BUHUKHEHHS Meia; poiab 3MI B nunamini
MOBHHUX IPOILIECiB; PYHKIIIOHATHHO CTHIIICTUYHHUM CTATyC MEIaMOBIICHHS; MIOHATTS MEI1aTeKCTY SIK
0a30B0i Karteropii Mezia;, ONMWC METOAIB BHUBYCHHS TEKCTIB MacoBOi iH(opMarii; aHami3
JTIHTBOCTUJIICTUYHHUX O3HAK OCHOBHHX THIIIB 1 JKaHPIB MEAIaTEKCTIB — IPYKOBAHMX, CICKTPOHHHUX,
iH(pOpMalIMHNX, AHATITHYHUAX, XYI0KHBO-TTyOTIIMUCTHYHUX; JOCITIDKCHHS PI3HUX AaCIeKTiB
MEIiaCKypCy B KOHTEKCTI MDKKYJIBTYpPHOI KOMyHikamii Ta iH. [11, ¢. 98]. OcHoBHMM mpeaMeToM
BUBYEHHS MEJIaJIIHIBICTUKU CIYI'ye MEIIaTeKCT — «IoJi(yHKIIOHAIbHA T'€TepOreHHa CMHUCIOBA
cUCTeMa, fKa € TPOJAYKTOM BepOamizaiii KOTHITUBHOI [IAJIBHOCTI 1HIMBiIA Ta OO0 €KTOM i
pe3yabTaTOM LIIECIPSIMOBAHOIO KOHCTPYIOBAHHS CMHUCIIIB BIJIIOBITHO J0 MparMaTHYHOI OpieHTAaLli
3MI» [11, c. 101-102]. OcobnuBuM apeanoM MoOyTyBaHHsS MEIIATEKCTIB € MEepioJUYHI BUJAHHS,
AK1 3aJIMIIAI0Th 3a cO000 MpaBO rpadiyHOro BHUIUIEHHS M BOJHOYAC Bi3yaJbHOT'O CHpUHMaHHS
MIEBHUX MOBJICHHEBUX €JIEMEHTIB. Y CIOBHUKY TEPMIHIB 1 MOHATH «MeaianiHIBICTUKa» Ta3eTy
KBaII(PIKYIOTh SIK «IH(OpMaliiiHO-aHAMITUYHUI JKaHp Mefaia, M0 TIependadyae CHUCTEMHE
MIPE/ICTAaBICHHS] aKTyalbHOI 1H(QOpMalii 0po MOAll pi3HOro Macmrady — perioHaibHOro,
HalloHanpHOro, cBitoBoro» [l1, c.37]. I'azeram xapakTtepHa OQIIIIHICTb, NEPIOJUYHICTD,
MOOUIBbHICTB, 3araJIbHOIOCTYTIHICTb.

BHCHOBKM Ta mepcHeKTHMBH NOJANBIIMX JocHigxkeHb. CTPyKTypHI KOMIIOHEHTH
ra3eTHOro TEKCTY 3yMOBJIEHI TEMATUKOIO T'a3€TH, il MPU3HAYEHHSM, )KaHPOBOIO AU epeHLialli€eo Ta
3MICTOBOIO KOHIIETIIi€0. TEKCT ra3eTH CKJIAAAEThCS 3A€01UIBIION0 3 OCHOBHHX (3arojloBOK, 3a4MH,
OCHOBHA YaCTHHA, KIHIIBKAa) Ta AOJATKOBUX (I1J3arojoBOK, Jia) eneMeHTiB. CTpyKTypa razeTHUxX
TEKCTIB 3aBXXJIM KOPEJIOE 3 METOIO ITyOJTiKaIlli: MPUBEPHYTH yBary JI0 NEBHOI PoOIemMu, 30epertu
MOCTIMHOrO 4YMTaya Ta NpUBAOUTH MOTEHIIMHY ayauTopito. Yacto aBTOopu myOmiKaiii
BUKOPHUCTOBYIOTh Tpa(iyHO BHUAUIEHI €JIeMEHTH: PUCYHKH, Tpadiku, Tabmuui, (oromarepianu,
KapUKaTypud TOIIO, SKi CIPHUIIOTh JUHAMIYHIIIOMY 3acBO€HHIO iH(opMarii. 3a I0moMoror
BepOaIbHUX 3aC00iB — KPAaCHOMOBHOI'O 3arojloBKa, MiJ3aroJioBKa — KYpHAIICTH IMPHUBEPTAIOThH
yBary OUTBII CBiIOMO HaJaIITOBAaHUX YUTAYIB, 3AaTHUX JI0 KOHKpETH3alii MpoOieMu, MpUHHITTS
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NpaBUIBHUX PIllIeHb HAa MijAcTaBi aBTOPChbKOi mo3uiii. Ha matepiami HociiKyBaHUX TEKCTIB 3a
CTyHeHeM 00’ €KTUBHOCTI BM3HAYEHO TPH THIIM aBTOPCHKOI IMO3MIIi: aBTOp-CIIOCTEpiray, aBTOP-
€KCIIePT, aBTOP-MaHIIYJISITOP, 3aCTOCOBHI 3 OTJISIY HAa METY i JKaHpoBY crienudiky myomikarii. Jlo
HaWTOIIMPEHIIINX JKaHPIB HaJeXKaTh: CTATTsA, HapHC, 1HTEPB’I0, PEMOPTAX, JAOMHUC, 1HPOpMAaIis,
OTJIsII, 3BIT, KOMEHTap, €ce. Y Tra3eTHIM NepioJulll 3a3HAUYCHOTO MEepioy BHUSBICHO HOBI JKaHPOBI
PI3HOBHJIM: CTIOBi/b, CIIOTA, SIKI HAJEKATh 10 XYAO0KHBO-TTYOIIIIUCTUYHOT )KaHPOBOT TPYIIH.
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Y cmammi, ckeposaniii Ha Oemanizayiro ma intocmpayilo cmpameeiti i MAKMUK
Hetimpanizayii — He2amueHo20  epekmy  NAMOEHHUX  MeKCMi8  NOAIMUYHO20 — OUCKYPCY,
NPOAHANI308AHO OCOOIUBOCMI NIIHEBICMUYHOL peanizayii CyeeCmusHOCmi 8 3A3HAYEHUX MEKCMAax Ha
mamepiani npomos ma nepeosudbopuux npocpam NOAMUYHUX 1i0epi8 EBPONEUCLKUX KDAIH.
Yeupasneno cneyughixy cmpamezii cnpocmyeanmus, memorwn AKoi € 06’ekmuene, ¢hakmooziume
008e0€eHHsI HENPABOUBOCMI YU XUOHOCMI HAOAHOI Y NAmMoceHHOMY meKkcmi iHghopmayii, a maxoxc
OKpeclieHo NepcneKmueu NOOAIbUUX OOCTIONCEHb Y 3A3HAYEHIl 2any3i 3 02150y HA i NPUHYUNOBY
8ANCIUBICMb OJ151 ONMUMIZAYTT THHOPMAYITIHO20 NPOCMOPY KPAIHU 8 YMOBAX 2IOPUOHUX BOEH.

KurouoBi cioBa: nonimuuynuti OUCKypc, namoceHHuil meKkcm, cmpamezis, MmaKkmukda,
iHhopmayitini gilinu, Helimpanizayis.
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B cmamve, nanpasnenmoli Ha Oemanusayuio U ULIOCMPAyuUU cmpameuti U MaKmux
Heumpaiu3ayuu He2amueHo2o 3¢gexma namozeHHbIX MeKCmMo8 NOIUMULECKo20 OUCKypcd,
NPOAHATUIUPOBAHBI OCODEHHOCMU TUHSBUCUYECKOU Peanu3ayuy cy22ecmuu 8 YKa3anHulX meKcmax
Ha mamepuaie peuel U Nped8blOOPHLIX NPOSPAMM NOIUMULECKUX TUOEPO8 eBPONEUCKUX CMpPAH.
Iloouepxnyma cneyuguka cmpame2uu onposepiHCeHuUs, Yeablo KOmopoll A61semcsi 00beKmusHoe,
gaxmonozuyeckoe 0oKkazamenbcmMeo HeOOCMOBEPHOCMU UMU JTOHCHOCMU NPeOOCMABIeHHOU 8
namozeHHOM meKcme UH@opmayuu, a makxce O0003HAUEHbl NePCNeKmubl  OANbHeUuUx
uccne0osanull 8 YKA3AHHOU obnacmu, Y4umeleas ee NPUHYURUATLHYIO —BANCHOCMb  Olfl
onmuMU3aAYUU UHGOPMAYUOHHO20 NPOCMPAHCMEA CMPAHDL 8 YCI08UAX 2UOPUOHBIX BOTH.

KuroueBble ciioBa: nonumuyeckuii OUCKYPC, NAMO2EHHbIU MeKCm, cmpamezus, makmuxa,
UHGoOpMayUOHHbBLE BOUNbI, HEUMPATUIAYUSL.
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Introduction. The article is aimed at detailing and illustrating strategies and tactics of
neutralizing the negative effect of pathogenic texts of political discourse. Given that suggestibility
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and pathogenicity are among the defining, key characteristics of netocratic discourse, they extend
to all its types, including the political one that is the subject of the study.

Purpose. The object of the study, which is aimed at detailing and illustrating strategies and
tactics for neutralizing the negative effect of pathogenic texts of political discourse, is the specifics
of the linguistic realization of pathogenicity in political discourse. To achieve this, it is necessary to
perform the following tasks: characterize the concept of strategies and tactics to neutralize the
negative effect of pathogenic texts of political discourse; identify the main strategies and describe
the refutation strategy in as much detail as possible; identify appropriate tactics within it and
illustrate them with examples; outline the prospects for further development in this area. The
factual material of the study, having been recorded during 2006 — 2020, comprises video and text
media speeches, political programs, dialogues at press conferences, etc. by the politicians who
head the governments of Ukraine, the United States, France, Spain, Italy, Canada, and Germany
(about 200 units of each type).

Methods. Thus, we suggest three basic strategies — levels of neutralization of harmful
effects, depending on the effect to be obtained in the neutralization, and the type of pathogenic
discourse: refutation, filling gaps and trolling — and detail the tactics of the first, which is the focus
of our study.

Results. The refutation strategy is aimed at objectively, factually proving the falsity of the
information provided in the pathogenic text. The author presents and illustrates (on the example of
a pathogenic political text) each tactic of the refutation strategy and, in the neutralized texts,
adheres to all features of the original, including dominant influence markers, as well as features of
the strategy, and thus argues that introducing such a technology to the audience that has already
been affected by the original text would reduce or neutralize the harmful effects of the original
pathogenic text.

Originality. We believe that since the proposed refutation strategy of the algorithm of
neutralizing the harmful effects of pathogenic texts of pathogenic political discourses combines a
comprehensive scientific approach in the latest sciences such as Neurolinguistic Programming,
Suggestive Linguistics, Spin-Doctoring and Lies Theory, it would allow one not only to identify the
dominant strategies for constructing these pathogenic texts and deep mechanisms of their
construction and, consequently, influence on recipients, but also ways to counteract each of the
types of pathogenic political discourses.

Conclusions. Thus, it will serve in the possible formation of appropriate planning decisions
in the field of state information security of Ukraine, which is an important aspect of the information
policy of the state in general, and acquires maximum importance in the conditions of hybrid wars,
in the plane of which Ukraine currently finds itself, so it maximizes the prospects for further
development in this paradigm, which will be the focus of our upcoming research papers..

Key words: political discourse, pathogenic text, strategy, tactics, information wars,
neutralization.

IlocTanoBka mpo6jeMu Ta aHAJi3 OCTAHHIX HAYKOBHX JOCHIIKeHb i myOjikaumii. Y
HU3IIl poOIT He Juie (UIOJIOTIYHOrO0, a ¥  COIOJIOTIYHOTO, TICHXOJIOTIYHOTO 1 HaBITh
(GyTypOJIOTIYHOTO CHpPSMYBaHHS, HEOHOPA30BO 3a3HAUYAIOCS, IO JFOJICTBO Hapasi mepedyBae Ha
T.3B. 1H(opmaniiiHii ¢azi po3BuTKy [1; 5], 76 OCHOBHMM TOBapoM, Ha BIAMIHY BiJl, HallpUKJIaJ,
TEXHOJIOTiM B 1HAYyCTpiaibHiA (a3l Ta MpOIYKTIB B arpapHii, € iHpOpMaLis, 1 «TOi, XTO BOJOAIE
iHpopmartieto, Bomoaie cBitom» [13]. HoBiTHS ¢a3a po3BUTKY BHOCHUTH KOPEKTHBU HaBIiTh Y
KJIaCU4YH1 (JOPMHU YIIpaBIiHHS CYCIUIBCTBOM, 1 Ha 3MiHY MOHApXIi, IEMOKpATIi Ta IHIIUM MPUXOAUTH
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T.3B. «HETOKpATisf», Y paMKax sKOi OCHOBHOIO LIHHICTIO CTalOThb HE MarepiajbHi Onara, a
iH(OpMaIlist, eKCKIIIO3UBHUI JOCTYII A0 SIKOi 3a0e3ledye Biaay HajJ PEeUITO0 WieHIB comiymy [1].
HaiiBaxnuBimum KiactepoM iHGOpManiiHOI MapaJurMy CTa€ HETOKpaTHYHa Mepexa, abo x
HETOKPATUYHUH JTUCKYPC, OJIHIEI 3 O3HAaK SKOr0, MOPSAJ 13 TEXHOJIOTIYHICTIO, KaIiTami3alli€ro
MICUXIYHUX PECYPCIB, CKOPOUCHHIM TPHUBAJIOCTI YKHTTEBOTO IUKIY iH(MOpMAIlli TOIo, € HAaCKpi3HA
CYI'€CTUBHICTh (€(EKTHUBHICTb BIUIMBY SIKOI «HAa CHPUHMHATTS MOBLSIMHM IOBIIOMJICEHHS 3aBISIKH
CTPYKTYpPOBaHI y JUCKypCl MEBHIM KapTuHI cBity» [12, c. 118] moBeaeHO HayKOBLSMH, IO
IoCHiKYI0Th 1m0 chepy [5; 12; 17]) 1 maToreHHicTh, XapaKTEepU3YIOUH HOTO K «TaKHH, 10
resepye xBopoonusi BimxuiaeHHs» [10, c¢. 35] Ta «3aBmae uu, HAa AYMKY €KCHEPTiB, CHPOMOKHHUN
3aBJaBaTH IIKOAY MOPAJbHOMY Ta IICHXIYHOMY 3JI0pPOB’I0 OKpEMOi 0coOH, Halii, JepiKaBH,
moactBa» [10, c. 209], a «Big ncuxiuHUX XBOpOO MOXKE CTpaXJaTH SK KpaiHa 3arajiom, Tak i ii
MOJIITHYHI JIiZiepH, mapTii, Hapoa» [9, ¢. 22].

3 omiAqy Ha T€ IO CYreCTHBHICTh 1 NATOI€HHICTh € OJHUMM 3 BU3HAUaJIbHHUX, OCHOBHMX
XapaKTePUCTUK HETOKPATUYHOTO TUCKYPCY, BOHU HNOLIMPIOETHCS W HA yCl HOro BUJM 1 THIIH, TAKOXK
1 IOJITUYHUHN, CTIPIMOBAaHUI Ha «OCATHEHHS MEBHUX CYCIUIbHUX, €KOHOMIYHMX, KYIbTYPHUX UM
iHIMX 1uie» [2, c. 54], skuii € 00’ekToM Hamoro nociimpkenns i skuii H. B. Kornparenko
BU3HAYa€ SK «KOHKPETHUH BHUSB TIOJMITHUYHOI KOMYHIKallii, IO nepeadadae axTyali3aliro
MOJIITHYHOTO TEKCTY B KOMYHIKATHBHOMY aKTi B3a€MOJIii MOJITHYHOTO Cy0’€KTa Ta MOJITUIHOTO
o0’ekta» [6, c.12]. IlpeaMeroM HAIIOr0 JMOCIIKEHHS, CKEPOBAHOIO Ha JeTai3alliio Ta
UTIOCTpallito cTpaTerii 1 TaKTHK HeHTpami3alii HeraTMBHOrO e(eKTy IaTOreHHUX TEKCTIB
MOJIITMYHOTO JAMCKYpCY, € crhernudika JIHTBICTUYHOI peamizalii MaTOTeHHOCTI B MOJMITHYHOMY
JUCKYpCI.

JUis  focsArHeHHs 3a3HayeHol MeTH MOTpiOHO Oysio po3B’s3aTH  Taki 3aBJAHHSL:
CXapaKTepU3yBaTH MOHATTS CTpaTerid 1 TaKTMK HEWTpaii3alii HeraTMBHOrO e(eKTy MaTOreHHUX
TEKCTIB TOJITHYHOTO IMCKYPCY; BHUIUJIMTH OCHOBHI cCTparerii i HeTampHO CXapakTepu3yBaTH
CTpaTerilo CIPOCTYBAaHHS; BUOKPEMHUTH B ii paMKax BiJNOBiJHI TaKTHKH W TMPOLTIOCTPYBATH IX
MIPUKIIQJaMHU; OKPECIUTH TEPCIEKTUBU TOAANBIINX PO3pO0OK B OKpecieHi ramysi. GakTHaHuM
MaTepiaioM JOCIiKEHHs TOCTyXuiH 3adikcoBani Brpoaosx 2006—-2020 pp. mpoMoBH, MO THYHI
IIpOrpamH, Aiajoru Ha MPECKOH(EPEHIIAX Ta 1H. EBPONEHCHKUX MOJIITHKIB.

Bukiaag ocHOBHOro marepiajay jpociaiiskeHHsl. JlediHyBaBIIM OCHOBHI ITOJIOKEHHS
kiacudikamii Ta i1eHTHdiKaii MaTOreHHOCT1 Y MOJITHYHUX TEKCTaX, a TAKOXK CXapaKTepU3yBaBIIN
0a30BUI aJIrOPUTM aHaJi3y MaTOr€HHUX JIUCKYpCIB, CKEpOBAaHMM Ha HEMTpasizallil0o HEraTHUBHOTO
eeKTy MaTOreHHUX CYIeCTHBHMX TEKCTIB y momepenHix poborax [4; 15; 16], 3ayBaxumo, 110
BJIaCHE HEWTpali3allisi HeTaTUBHOTO €(EKTy LIUX TEKCTIB BiJOYBAETHCS HA TPETHOMY €Talll 38 YMOBU
oOpaHHsSI BIANOBIAHOI cTparterii («BU3HAYalIbHOI JIIHIT MOBJIEHHEBOI TOBEIIHKA Yy BHMIpax
KOHKpPETHOI KOMYHIKaTUBHOI MO/I1i, YCTAaHOBJIIOBAHOI 3arajbHOI0 METOIO CIIJIKYBaHHS, CHTyaTUBHO-
MOJIIEBUM KOHTEKCTOM, YSIBOIO MPO aJipecaTa, CyKyMHICTIO BIIMOBIIHUX Mpecyno3uuin» [3, c. 773—
774]) un TakTUKH («BU3HAYEHI KOMYHIKATUBHOIO CTPATEri€l0 MOBJIEHHEBI KPOKH, SIKI y CBOil
IITICHOCTI JO3BOJSIOTH JOCSATTH OCHOBHOT KOMYHIKaTUBHOI MeTH» [3, c. 792]) HelTpanizaiii.

OTtxe, mponoHyeMo Tpu 0a3oBi crparerii — piBHI HeTpasizaiii MIKIUIMBOTO BIUIMBY,
3aleXHl Bl TOro edexTy, KU MOTpIOHO OTpUMATH B paMKax HeWTpamizalli, 1 TUIy BJlacHE
MAaTOTEHHOTO JHUCKYPCY: CIPOCTYBAaHHS, 3allOBHEHHS JIaKyH Ta TpoJiHry [4; 15] — 1 meramizyemo
TaKTUKM Tepuioi 3 HUX, ska 1 € (OKycoM Hamioro nociipkeHHs. CTpareriss CHpOoCTyBaHHS
CKepoBaHa Ha 00’€KTHBHE, (DAKTOJOTIUYHE JOBEICHHS HEMPaBIMBOCTI YM XWOHOCTI HaJgaHOI Yy
MAaTOreHHOMY TeKCTi iHpopMamii (3ayBaXMMO, IO TMOHATTS «HEMPABIUBICTHY 1 «XHOHICTBY €
BIIMIHHMMH, OCKUIbKH T€3y BBaXalOThb XMOHOIO, SIKIIO NPOIMOHEHT Hamepesa 3Hae IMpo Iie, ale
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BIJICTOIOE i, CTBOPIOIOUM IITY4HY apryMmeHTamito. [TomuiakoBoro Te3a Oyae Toai, KOJIU MPOIIOHEHT
HE 3Hae€, 10 WOT0 TBEPKCHHSI HE BIAMOBIIAE MIACHOCTI [7]). 3 oryisimy Ha TOJOBHY METY CTpaTerii
CIIPOCTYBAHHS, BBAXAEMO 32 JOPEYHE 31CTABUTH MOKJIMBI BaplaHTH 3HM)KEHHS PIBHSI ATON€HHOCTI
y BIMOBITHOMY IMaTOT€HHOMY TEKCTi 3 IPUHOMaMH, MPEACTABICHUMH y T.3B. «ipamial ['pemay —
CEMUPIBHEBIN i€papxii 3 MIABUINCHHS CHJIM apryMEHTIB, SKy aMEpPUKAHChKUW HOCIITHUK
MPEJCTaBUB K CTPYKTYpPHY JliarpamMy apryMeHTIB y Cylepeulli, 3a3Ha4MBIIIH, 10 «IKIIO PyX Yropy
10 iepapXii 3HU3UTH HANIPYKEHICTh TUCKYCIi, TO 11e IpUHEece KOPUCTh OIbIIOCTI 11 ydacHuKiBy [14].

Tox moYMHAaIOYM 3 HAWHIDKYOrO HIa0is mipaminu, BU3HAYAEMO TaKi MOXKIUBI MaKmMuku
npomudii HeraTUBHOMY e()eKTy aTOr€HHUX TEKCTIB Y paMKaxX cmpamezii cnpocmy6anHs..

1. TakTuka oOcueHizanii JUCKYpCy — HaHW)KYa, HAUIOMIMPEHila 1 HAWPOCTIMIa TAKTUKA
CIIPOCTYBAaHHS OPUTIHAIBHOIO TEKCTY, sIKa MOJSArae B MpsiMii oOpa3l ONOHEHTa, Haiuacrime — 3
BHKOPHUCTAHHIM OOCIIEHHOI (HE BJIacHE 1HBEKTHBHOI) Jiekcuku [8; 11]. 3ayBakumo, 110 3a3HaueHa
TaKTUKa HE Ma€ Ha METI KPUTUKYBaTH Oe3mocepedHid TekcT, il rosoBHa Iink — oOpasa,
JEMOTHBAIlIS 1 TPUHMKCHHS YeCTi M TiTHOCTI OIOHEHTA, 110 aBTOMATHYHO Ma€ 3BECTH HaHIBEIb
3HAYYIIiCTh TOPO/PKYBAHOTO HUM TEKCTY 200 K HOro MOTHBALIIIO MPOAOBKYBATH AUCKYCit0. OTOK,
ONITUMAJIFHOIO IO TAKTUKY MOYKHA HA3BaTH JIMIIE B PaMKaX BUKOPHUCTAaHHS B OOMEXEHIH KiTBKOCTI
cTpareriii peamizamii CyreCTHBHOCTI (Hamp., y Tapaaurmi crparerii iHBEKTHBI3amii, piamie —
cTpareriii HeraTHBi3allii, TECTUMOHIay YM TPOJIHTY), OCKUIbKH BHKOPHCTaHHS i B KOHTEKCTaxX
IHILIOTO PIBHS MOXKE PE3y/IbTyBaTHU HE B JUCKPEAUTALIT OIIOHEHTA, a B CAMOJIUCKPeIUTALli].

2. TakTuka mepexoy Ha OCOOHMCTOCTI — BapiaHT HeWTpasizalii MaTOTeHHOrO TEKCTY,
CYTHICTh SIKOTO — Yy CIPOCTYBaHHI iJiei TEKCTy LUISIXOM TUCKpPEAMTAllli apryMeHTiB, a OTXKe,
JUCKpeAUTALl] aBTOpa TEKCTY, a TaK0X, MOXIIMBO, IPOBOKYBaHHI HEKOPEKTHOI peakiiii OIIOHEHTa,
0 B pe3yJbTaTi CIPHUYMHHUTH HOTO MONAIBIIY JAWCKpenuTamiro. Ha BiAMiHY B TakTHKH
oOcrieHi3alii, TakKTHKa TEPexoay OCOOMCTOCTi, X0Y 1 TaKOXX HE aleio€e J0 MPaBUIBHOCTI YU
HETNPABWIBHOCTI TBEpPKEHb, CIPSIMOBAHA HA OCOOWCTICHY KPUTHKY aBTOpa TEKCTY, IO TaKOX
poOuTh ii ONTHMaNbHOIO A JAOCHTH BY3bKOI MapaJWIMH CTpaTeriii peaiizamii CyreCTHBHOCTI
(Hamp., y mapaaurmi cTpaTerii iHBeKTHBI3allii, pijille — cTpaTerii HeraTuBi3allii, TECTUMOHIATY YU
TPOJIIHTY), 3 OTJIsI1y Ha 6€3apryMEHTAaTHUBHICTb.

3. TakTuka mpeTeH3iii A0 TOHY — JOCHUTh OJMU3bKa 10 MEPIIMX JBOX TAKTHK 1 MOJSrae y
peakiii He CTUIbKM Ha caM TEeKCT, CKUIbKM Ha HOro TOHAIbHICTh, II0 MAa€ Ha METI 3HHU3UTHU
3HAYYIIICTh TEKCTY HUISAXOM amelsiii A0 IHKOHTPYEHTHOCTI M0/aHoi B HbOMY iH(opMarii i TOHY
CcaMoro TEKCTY, & OT)Ke, MOCTaBUTH IiJ] CyMHIB 1 00’€KTUBHICTb TEKCTy 3arajoM. L[io TakTuky
MOKJIMBO €(DEKTUBHO BHKOPHCTOBYBAaTH Maiike B Oylb-sKiil cTparterii peanizalii CyreCTUBHOCTI,
OCKUIbKM BOHA, 10 CYTI, HE BPaxoOBY€ IMOJaHy B TEKCTi 1H(oOpMmalliio, a 3BEPTAE€TbCA JIUIIE [0
KpUTHKH #oro ToHy. I[IpoTe BapTo BpaxoByBaTW, IO came 3 OISy Ha 1€ BOHA JO3BOJHTH
HeTpasi3yBaTM HETraTUBHMH eQeKT MOBIJOMJECHHS JIMIIe Ha MNEBHUHM 4Yac, OCKUIbKM KOXXHE
MOBTOPHE BUKOPUCTAHHS 3HMKYE 11 1I€BICTD.

4. TakTHUKa cliepeyaHHsl — TAaKTUKA, sIKa aleiioe BXkKe 10 0e3MocepeJHOro TEKCTY, a He 10
eMOIill YM 0CcOOMCTOCTI ajjpecaHTa, y paMKax peaiizauii sikoi BUKOPHUCTOBYIOTH aHTHUTE3y, 0e3
Oyab-sIKUX KOHTPJOKa31B UM KPUTUKH OPUTIHAJILHOI T€3U, apryMEHTIB 4 JeMOoHcTpalii. Mera 1miei
TaKTUKA — TIOJIaTH TBEP/UKEHHS, TNPOTHIICKHE OPHUTIHATHHOMY TEKCTy, OCKUIBKH B TEBHHX
CUTYaIlisIX JOCTATHHO JIMIIE IBOTO JJIs JIEMOHCTpAIlii HEMPaBWJIBHOCTI OPUTIHAIBHOI TE€3U, TOXK il
BUKOPUCTaHHS JOpe4YHEe B OyAb-sKid cTpaTerii peanizamii CYreCTUBHOCTI TEKCTY — SIKIIO
MPOTHJICKHA TyMKa UM MO3UIIis1 HE BUMAraloTh JI0BEJICHHS.

5. TakTuka KOHTpapryMmeHTaulii mepenbadae He JIMIIE MOCTAHOBKY IiJ] CYMHIB MO3MIIIi,
BUKJIA/ICHOI B OPUTIHAJIBHOMY TEKCTI, & i NMPOTUCTABICHHS 1l BIaCHUX apryMeHTiB. ToxX MeToro
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3a3HaYCHO! TAKTHKH € HE JIMIIE MMOCHabIeHHs MO3MIH OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY, a W BiJICTOIOBAHHS
BJIACHUX TO3ULIN HA HaJaHHS OUTBII pesieBaHTHOI iH(popMarlii, mo i poOUTh 3a3HAYCHY TEXHIKY
ONITUMAJIFHOIO JIJIsl OUIBIIOCTI CTpaTeriit peamnizaiii cyrecTuBHOCTI. Takox 3a3HaAUMMO, MO0 B MEXKAX
i€l TeXHIKA MOXIIMBE MOKJIMKAHHS HE JIMIIE Ha BJIACHY TMO3HMIIII0 HEraTMBATOpa, a ¥ Ha JyMKH /
TBEPPKEHHS 1HIINX JIIOJIEH, K1 HE 3aBXKIU MOXYTh OYTH pealbHUMH.

6. TakTuka BIacHe CIPOCTYBaHHS — OJIHA 3 HAWOUIbII MI€BUX Ta MEPEKOHJIMBUX TaKTHUK,
OCKUIbKM BUMAara€ He JIMIIE CIPOCTYBAaHHS OPUTIHAIBHOTO TEKCTY 3arajioM, a W LUTyBaHHS
KO>KHOTO HOTO TOJIOKEHHS, (ikcallil B HbOMY JIOTIYHUX Ta (aKTOJOTIYHUX MOMHIIOK, SIKI Hajali
BapTO CIPOCTYBaTH, IO JOCHTH CKJIaJHO, ajleé BKpail Ii€BO, OCOOJMBO B KOHTEKCTI pOOOTH 3
TEKCTaMHM, IO HaJeKaTh 10 TaKUX TUMIB iH(OpMALiHHOT BIHH, SK «CJIOH 3 MyXH» Ta «(peHk-
aTakay.

7. TakTuka CHOpPOCTYBaHHS UEHTPAJbHUX TMOJOXKEHb € HaWCHIBHIIIOK TaKTHUKOIO
CIPOCTYBAaHHS, OCKIJIbKHA CIPOCTOBYE HaBITh HE TMOJOXKEHHS OPUTIHAIBHOTO TEKCTYy, fKI €
HEpeaJbHUMH, a HAUTOJIOBHIIIMK HOr0 KOMIIOHEHT — CTpaTeriYHU HapaTuB, IEHTPAIbHY TE3Y —
CTpUXKEHb yci€l KOHIEMIl He JIUIIe TeKCTYy, a il yChOro AUCKYpPCY, 1 6€3 SIKOro JUCKYPC LIIKOM
yTpadae KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh. 3ayBakKHUMO, IO JUIS YCIIITHOTO BUKOPHUCTaHHS 3a3HaueHOi
TAaKTUKU Ha MIATPUMKY CIIPOCTYBAaHHS HEHTPAIBHOI Te3H MOTPIOHO HAJaBaTH HE JIMIIE [IUTATH, a i
00’€KTHBHI (PaKTOJIOTIUHI I0Ka3H, 13 SIKUMH 3MOKE O3HAHOMUTHUCS IIJIHOBA AyTUTOPIS.

OTxe, TPOUTIOCTPYHMO TAKTHKH CTpaTerii CIpoCTyBaHHS Ha TNPUKIAAl MATOTCHHOTO
MOJIITHYHOTO TEKCTy. 3ayBakumo, 0 (akTuyHi Martepianu (IPOMOBH MOJITHKIB, TEKCTH
MOJIITUYHOI PEKJIaMH, CJIOTaHW MepeABUOOPUMX TMOJITHYHUX KaMIaHii) 3aJyd4eHo He uepe3
Cy0’€KTHBHI MOJITUYHI BIOJOOAHHS aBTOpa, a AJs 3/iHCHEHHS 00 €KTUBHOTO HAyKOBOT'O aHATI3y
CHEKTPY MOJITUYHOT KOMYHIKaIIii.

OpuriHanbHUM MaTOreHHUI TeKCT: «A posnosim Bam npo Vkpainy ceoei mpii. Yrpainy, oe
CMpINAIOMb UWe Camomu Ha BecilisiX Ma OHAX HaApoOXdceHHA. YKpaiwy, Oe 6iokpumu Oi3Hec
MOJNCHA 3a 200UHY, OMPUMAMU 3AKOPOOHHUU nacnopm — 3a 15 Xeunuw, a npozonocysamu Ha
subopax — 3a o0Hy cekyHoy 6 Inmepuemi. /le nemace oconouenv «Poboma 6 [lonvwiy. A 6 Ilonvwyi
€ oeonowennsi «Poboma 6 Ykpainiy. /le 6 monoooi cim’i € ooun xnonim — obpamu Keapmupy 8
micmi yu 3amicekuti OyOuHok. /e nikapi ma @yumeni ompumyoms peaivHy 3apoOimuy niamy, d
Kopynyionepu — peanvHi cmpoku. /le neoomopkanumu € Kapnamcoxi nicu, a He denymamu. /e
babys ompumye 2iOHy NeHCito, a He IHGapkm 6i0 paxyHKy 3a KOMYHAIKY. [le niocmagor
NPUHAYEeHHs Ha Nocady CMarwms po3ym, 0C8ima, Malanm i cCO8icCmsb, a He me, Wo pa3oM Xpecmuiu
dimeti. [le oopoeu €, a OypHie Hemae. lle — Ykpaina peanvnoi ma 30itichennoi mpii. Yxpaina
HatOIUNCH020 Manbymuvo2o. Yxpaina, y AKy noeepmaromvcs. Ykpaina, axkorwo mu 6yoemo
nuwmamucs ma yiHyeamu, a 6ci pewima — 3Hamu i nogaxcamu. Ykpaina — 3 axoi ne noioyme Hauti
oimu. A menep npo me, ax ye 3pooumu. Te, wo s npesenmyio, — ye He npocmo mosi npozpama. Lle
moi yinnocmi. Ile me, y wo s 6ipo i uwomy 2omosuti cayxcumuy (nepeasuOopya mnporpama
kanaunaara B [Ipesuaentu Ykpainu B. 3enencokoro, 2019 p.).

[TpoanamizyBaBIIM TEKCT 13 paHille BH3HA4YeHUX mo3umii [15; 17], moxemo 3poOuth
BHCHOBOK TIPO BEIUKY KiTbKICTh HOMIHATI30BaHUX IMEHHUKIB, & OTXKe, TPOrHO30BaHE CIPUNHSATTS
aHaJII30BAHOTO TEKCTY K PE3yJbTaTUBHOIO 1 «4OJIOBIYOTO»; MPO BKUBAHHS IMPECYMO3UIIN, K1
HAJal0Th TEKCTy Cy0’ €KTHBHO-00’€KTMBHOI aJ€KBAaTHOCTI W ICTUHHOCTI, OCKUIBKH PEIHITIEHT
MIJCBIOMO «Iemudpye» MporpaMoBaHO BKJIAJEHUN B 11 OJMHMIN CEHC; PO PO3MUTY 1 MITYYHO
pO3MIMPEHY 3a PaxyHOK Hecmenu(pigyHUX CIIIB CEMAHTHKY; MPO OPIEHTAIII0 TEKCTY Ha TMOJaHHS
cy0’eKTHBHOI paIlioHanbHOI iHGOpMaIlii 31 3HAYHOI KUTBKICTIO JeTaneil (MOKa3HUK <« KIHOYOTO»
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TEKCTY), 13 (poKycoM MoOTHBaLii HiSUIBHOCTI, IEIIO 3MIMEHUM y OiK JOIEHTPOBOCTI; i3 BEIHUKOIO
KUTBKICTIO TPIOI3MiB.

OTxe, Ha OCHOBI aHAJII3y TEKCTY, 0a3yIOYHCh HAa KOHCHCTEHTHOCTI O3HAK Ta YiTKii mepeBasi
MEPBUHHUX KOMIUIEKCHMX MapKepiB BIUIMBY, MOXXEMO 3pOOUTH BHCHOBOK IPO MOTEHIHHY
BIUIMBOBICTh 1 TATOTEHHICTh aHAJI30BAaHOTO TEKCTy. 3a 3a3Ha4eHHMM HaOOpOM mapameTpiB
BU3Ha4YaeMo (OpMyJTy CTparterii peasizallii CyreCTUBHOCTI aHAIiI30BaHOTO TEKCTY W YHAJIEKHIOEMO
foro a0 TUmy cTparerii CMHUCIOBOI MapajeNbHOCTI, 10 1 BHU3Hauae cnenudiky modymaoBu
CIIPOCTYBaHb.

Tabmuus 1. MoxuBi BapiaHTH peaji3allil TAKTUK CTpaTerii CpOCTyBaHHS

IMpuxaan BepoagbHOI peasizamii

1. Asemop — abconromuuii ioiom. 3 HUM Hemda, NPO WO 20BOPUMU.

2. Tloousimbcs Ha Hboeo. 3suyaiino, 6in ye ckaxce. Lo we mooice ckxazamu 100uHa, y
AKOI cminvbKu epouteli, ma we i egpeti?

3. Cka3zano 100unolo, aKa MinbKu me i Modice, wo mpismu i Hivozo ne pooumu. Lo ye
3a ouma4Uull iHpanmuibHUti mou?

4, Hasimv cmiwmno ye cayxamu. Lle Hemoowcnueo 6 npumyuni. Hema uwoeo i
0beosoprosamu.

5. Lle abconomno uenpasuivHo i Hemodcauso. Excnepmu i3 npasa 2osopsimv, wo

nepeeecmu KpaiHy 6 OHAQUH-pexcum ModicHa auute pokie 3a 10, a ne oopazy. Te came i3
3a6e3neyeHusaM Monooux cimeil. Ta i 3 po6omoio 3a KOpOOHOM.

6. Asmop kadice, o «y MoN000I cim’i € 00uH KIonim — obpamu Keapmupy 6 mMicmi uu
3amicokuti 0younox»? Lle nemoowcnueo oocsiemu npomsacom 5-mu poKie, OCKiIbKU MAKI
3MIHU CIMeUHO020 KoOeKCy ma pe@iHaHCY8aHHA sumazamumyms Habazamo Oinbuie yacy.
«lIpoconocyeamu ma eubopax — 3a 00HY ceKYHOY 6 Inmepnemin? I3 ypaxysauHsm
po3zsunenocmi [nmepnem-mepedsci 6 Yxpaini, ye Hemodciuso, 60 He y GCIX HaAcCeleHUX
NYHKMAx € Hagimov NioKmouenHs 00 menedoHii, ne me, wo 0o mepedxci. «¥ Iorvwi €
oconoutenns «Poboma 6 Ykpaini»? Ypaxoeyiouu ymosu onnamu npayi ma onooamxkysamHs
3apobimnoi niamui 6 Ilonvwi, ye HemMoHCIUBO, OCKIILKU OHU HAOA2AMO NPOCMILLI, HIJC 8
Yrpaini. Tooxe mootcemo cmeepOoxcysamu, wjo yerl mexkcm — Henpagoa.

7. Omoice, 0cHOBHa i0es agmopa noJisi2ae 8 MoMy, WO 6iH 30ameH NOBHICIIO 3MIHUMU
yeecb ycmpitl Kpainu, KUl CK1aoascs poxamu i 60pomuv0Oi 3 AKUM HONEpeoHi OYilbHUKU
npuceamuau poxu. Ilobyoysamu tioco, HO8Ull c8im, y AKOMY 6Cim Oyde 0obpe i 8 AKOMY 8Ci
0yoymov wacnusi. Ak 6in cam kaxce, «Ykpaina peanvnoi ma 30iiicnennoi mpiin. Ocv
Gpaxmu, sxi 00800smv abcortomuo npomunedxcre: 0as nepeensioy Cimeunozo Kooexcy
nompibni sKk miniMym 3 poku npayi, i ye 00 moco, AK 6iH Habyoe YUHHOCMI; menep
3a6epuleHHs «CMPITAHUHUY BUMA2AE CEepPUo3HOi pobomu i nepemosuH, O AKUX mpebdba
ONMUMI3Y8AMU 6CIO BIOOMYY CUCMEMY; Ol NPUSHAYEHHS 2IOHUX NeHC Il NOMPIOHA NeHCIlHa
pechopma, a He quwe Mpis, onmuMizayii NpuHayeHb NompioHa Npoghecitina Komanoa, a He
Juwe opy3i,; 015 no6y008u dopie nompioHa peonmumizayis 2any3i ma 6100xcemy, a He auuLe
giocymuicme Oypuis. Tooic Ha cbo200HI me, NPoO WO BIiH Kadice, AOCOIIOMHO He N0 sA3aHe

Midc cobo10 1 He gunIUBae 0OHe 3 00H020. Omdice, i i0esl, | meKcm — Henpasoq.

3ayBaXMMO, 10 B HEWUTPasli30BAHHUX TEKCTaX JOTPUMAHO BCIX O3HAaK OPHUTIHAIBHOTO,
YpaxoBYIOUM JIOMIHAHTHI BIUTMBOBI MapKepH, a TaKOoX OCOOJIMBOCTEH cTparterii peamizarii
CYre€CTHMBHOCTI OPUTIHAILHOTO TEKCTY, III0 YMOXJIUBIIOE (TIpU MOJAaHHI TEKCTYy Tii camiil HUTbOBIH
ayquTopli, sKa YK€ 3a3Hajla BIUIMBY OpPUTIHAJIBHOIO TEKCTY) 3MEHIIEHHA abo HeWTpami3aliio

I_HKi,[[J'II/IBOFO BIINIUBY OpI/IFiHaJ'IBHOFO MMaTOIrCHHOT'O TCKCTY.
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BucHOBKH JOCTiIKeHHSI Ta NEPCHeKTHBH MNOAAJBIIMX HAYKOBHX Po3Binok. OTxe,
MPEICTABUBIIN Ta MPOLTIOCTPYBABIIN HA MPHUKIAAI MATOTCHHOTO MOJITUYHOTO TEKCTY KOXKHY
TAaKTUKy CTpaTerii CHpOCTyBaHHA 1 JOTPUMABIIMCh Y HEHTpalli30BaHMX TEKCTaX YCIX O3HaK
OpHUTIHAJIBLHOTO, YPAaXOBYIOUYH JIOMIHAHTHI BIUIMBOBI MapKepH, a TaKOX OCOOJMBOCTEH CTparerii
peaiizalii CyreCTUBHOCTI OPUTiHAIILHOTO TEKCTY, MOKEMO CTBEPKYBATH, 1110 BIPOBAHKCHHS TaKOi
TEXHOJIOTIT YMOJKJIMBIIIOE 3MEHIICHHS a00 HEWTpali3allifo IIKiJJIMBOTO BIUIMBY OPHUTIHAIBLHOTO
MaTOT€HHOTO TEKCTY.

BBBakaemMo, 110, OCKUIBKM 3allpONOHOBaHA CTpATEris CIPOCTYBaHHA AJITOPUTMY
HelTpanizanii IKIIMBOTO e(eKTy MaTOreHHUX TEKCTIB MAaTOTeHHUX MOJITHYHHX JHUCKYPCIB
MO€EHYE KOMIUIEKCHUH HAayKOBHUH MINXiN y MeXax TaKWX HOBITHIX HayK, K HEHpPOJIIHTBICTUYHE
porpaMmyBaHHs, CyreCTUBHA JIIHTBICTHKA, CIIH-IOKTOPIHT Ta Teopis OpexHi, TO BOHA AACTh 3MOTY
HE JIMIIE€ BUOKPEMUTH [OMIHAHTHI CTpaTerii moOyqoBU 3a3HAUYEHHUX MATOTEHHUX TEKCTIB Ta
MIMOWHHI MEXaHI3MH IXHHOTO KOHCTPYIOBAHHSI 1, BIJIMOBIIHO, BIUTMBY Ha PELUITIEHTIB, a i CIIOCOOH
MPOTHIIT KO)KHOMY 3 THITIB TATOTCHHUX MOJITHYHUX TUCKYPCiB. 1le TaKkoK MPUCITYKUTHCS HE JIUIIE
B moriubneHHi BignmoBinHuX mnonoxeHb HJIII, cmiH-TOKTOpIHTY, CYreCTHBHOI JIHTBICTHUKH,
imipkenorii, mncuxominrBictuku, PR/GR, a i y wmoxiuBomy QopMyBaHHI BiJIIOBIIHUX
IUTAaHYBAJIbHUX DIlIEHb Yy Taly3i JepXaBHOI iH(popmamiifHoi Oe3rnekn YKpaiHH, MO € BaXKJIWBUM
acrieKToM 1H(GOpMAIiifHOT MOJITHUKH JepKaBH 3arajoM i HaOyBae MakCHUMaJbHOI 3HAYyHIOCTi B
yMoOBax TiOpHIHHX BO€H, y IUIOIIMHI AKUX Hapasi mepeOyBae VYkpaiHa. Toxk mnepcnexThBa
MOJaJbIIUX PO3POOOK y Mi MapaaurMi MaKCUMAallbHO YBUpa3HeHa, i 1 OyayTh NpUCBAYEHI
MO/1aJIbIIIl HAYKOBI Mparii.
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B cmamve ananuzupyromcs 6ce 603MOdiCHble MOponocuyecKue cnocobvl 00pazo8aHus
HOBbIX EPeOHUMHUX eOUHUY 6 OHUMHOM Hnpocmparcmee Bocmounozo Ilodonvs (cypurcayus,
npucmasouyHvie U  QIEeKCUOHHbIEe NOO0BUOLL  0epusayul,  Cl080CI0NCeHUe,  abopesuayus,
KOH@DUKCcayusi, KOHBepCus, yceueuue, cpawjudanue, Kommamuuayus u eubpuouzayus). Ouepuena
npooyKkmueHocmo | HenpoOYKmueHocms  Kaxcoo2o cnocoba 6cex 0epusamos, GblAGIeHHbIX 6
COBPEMEHHOM epeoHUMUKOHe Bunnuyxotl obnacmu. Axkyenmupyemcs 6HUManue Ha 0COOEHHOCMSX
C030aHUsL abpoepeoOHUMO8 8 OUepUeHHOM pecuone. JoKkazano, 4mo yacmes coOCMEEHHbIX UMEH HA
0003HaYenUe HA36aHULL KOJLIeKMUBO8 N00ell, 00beOUHeHHbIX 0bueli pabomot, 80 8pems CO30aHUs
HOBbIX JIeKCeM He OMAULAIOMCs OM 0ePUBAYUOHHBIX NPOYECCO8 HCUBO2O A3bIKA.

KiroueBble ¢JI0Ba: oHUMHOE NOJle, ep2OHUMUKOH, IP2OHUM, epe000beKmbl, aOpOepeOHUMUS,
epeoOHUMO00OPa306anus, abpomopgembi.
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Introduction. The article discusses all possible morphological methods of creating new
ergonymic units in the onymic space of Eastern Podillya (suffixation, prefixal and inflectional
subtypes of derivation, proper compilation, abbreviation; confixation, conversion, truncation,
splicing, contamination and hybridization). The productivity/unproductivity of each method among
all derivatives found in the modern ergonymicon of Vinnytsia region is considered;as the definitions
are directly connected with the typology of propriatives according to the method of their creation,
and related to the definitions of the actual word formation and word formation process;to groups of
similar by derivational features onyms; to the methods of derivation and categories of onyms,
selected on the basis of them and to the parts of the word that are distinguished during word
formation. Emphasis is placed on the peculiarities of the creation of abroergonyms in the outlined
region. It is proved that some part of the proper names that indicate the names of groups of people
united by common work during the creation of new lexemes, does not differ from the derivational
processes of natural language.

Purpose. The purpose of our research is to investigate all existing ways of creation of the
onyms to indicate the names of groups of people in modern ergonymic field of Eastern Podillya.The
purpose outlines also the tasks: first of all, to prove the efficiency of a morphological method of
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creation of orgonyms; secondly, to determine the most active and less used in the creation of new
names derivatives; thirdly, to consider the peculiarities of abroergonymics in Vinnytsia region.

Methods. The purpose and the tasks of our research determined the use of mainly a
descriptive method, which was implemented in the techniques of observation, classification,
interpretation and generalization. A quantitative calculation method was used to record and
interpret the material under investigation.

Results. The most productive ways to create new names to indicate the groups of people
united by common interests or work are suffixation method and abbreviation.

Originality. Nomination mechanisms, including identification of the degree of motivation,
are established on the basis of factual material that has been introduced into scientific circulation;
an attempt was also made to identify structural-derivative and functional-pragmatic features of the
ergonymic space in Vinnytsia region.

Conclusion. The results of the research reveal that the morphological method of word
formation in the ergonymic field of Eastern Podillya in onomastics is primarily represented by
suffixation, proper compilation and abbreviation; less common are confixation, conversion,
truncation and splicing; prefixal and and inflectional subtypes of derivation as well as
contamination and hybridization occur episodically; creation of proper names with the help of
suffix-postfix, prefix-postfix and prefix-suffix-postfix types of affixation has not been recorded. In
future researches we plan to expand the range of studies on the functioning of ergonyms in various
temporal and socio-cultural aspects.

Key words: onymic field, ergonymicon, ergonyms, ergoobjects, abroergonymics,
abromorphemes.

IMocTaHoBKa Mpod/1eMu. AKTyalbHUM Ha CHOTOHI € MUTAHHS MOBHOTO BPETYJIIOBAHHS Ta
3aKOHOJIaBUYOTO 3aKpIIUIEHHS B Taly3i HallMEHyBaHb MICBKHX €proo0’eKTiB, 30KpeMa B
TOProBeNbHIN, OaHKIBChKO-(piHAHCOBIM Ta IHmMMX cdepax. 3aKOHOJABCTBO PETYIIOE OCHOBHI
MUTAHHS [0JI0 HalMEHYBaHHS IOPUANYHOT 0COOH, YCTaHOBIIIOE€ BUMOTH JI0 Ha3B IOPUANYHHX OCiO,
10 Jla€ 3MOT'Y IHJMBiAyalli3yBaTH CyO €KTH IUBUIBHO-TIPABOBOIO MpOIECy, 3aKpillyieHl rapaHTii
3axXMCTy KOMepliiiHoro (¢ipMoBOro) HallMEeHYBaHHs, pErJIaMEHTOBaHMH MOPSJIOK 31HCHEHHS
Takoro 3axucty. IIpore 3anmumaeTbcs HU3Ka MpodieM, sKi MOTPeOyrTh HOPMATUBHO-TIPABOBOTO
BPETYJIIOBaHHS, 30KpeMa MOBHOT'O O(OpPMIIEHHS, IKe Nepeadadae ToTpuMaHHs BuMor 3akoHy «IIpo
MOBH...» Ta Konctutynii VYkpainu. Takoxx akTyaqbHOCTI HE BTpadae NUTAHHS MIOJI0 pOJIi
IHIIIOMOBHUX CJIIB y CKJIaJll EproHIMIB, TOTpUMaHHs opdorpadiyHUX Ta JIEKCHUYHUX HOPM Y IIpOLEeC]
HA3BOTBOPEHHSI.

be3nocepenHe BiAHOIIEHHS 10 THIIOJIOTII MPOIpPIaTHBIB 3a CIIOCOOOM iXHBOTO TBOPEHHS
MaroTh Ae(iHilii BIaCHe CIOBOTBOPY 1 CJIOBOTBIPHOTO MPOLIECY; OB’ A3aHl 3 IPyNaMu OJHOTUITHUX
3a JepUBalliiHUMHM OCOOJMBOCTSAMHM OHIMIB; 31 croco0amu JepuBalii W po3psiaMu OHIMIB,
BUOKPEMJICHUMH Ha OCHOBI HUX Ta 3 YaCTMHAMHU CJIOBA, SIKi BUALISIOTHCS IIPU CIOBOTBOPEHHI.

IHcTpyMeHTapiii TBOpPEHHS HOBUX EPrOHIMIB Yy pPEriOHaNbHIH OHOMACTUII JOCHIDKYIOTh
nocuTh axkTuBHO, 30Kkpema, O. O. lynka, B. JI. IloHomapeHko BuBYalIM €proHiMH XapKoBa,
JI. T1. Jletroua — IlepesicnaBa-XmensHuibkoro, B. B. [lyduak — Xmensaunpkoro, M. M. [inuna —
Kuesa, O. O. benelt — 3akapnarts TOIIO.

Mera i 3aBaanHs crarti. MeToOI0 HAIIOTO JOCTIKEHHS € TOCTIANTH HasBHI B Cy9aCHOMY
eproniMmaoMy ToJi CximHoro [loainms cmocoOu TBOPEHHS OHIMIB Ha TIO3HAYEHHS Ha3B KOJIEKTHUBIB
moaeid. Mera OKpeciioe Taki 3aBAaHHA: IO-TIEpIIE, JOBECTH ONEPaTHBHICTH MOPQOIOTiUHOTO
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Croco0y eproHiMOTBOpPY; MO-Ipyre, BU3HAYUTH HAWOUIBII aKTHBHI Ta MEHII 3aCTOCOBaHI Yy
TBOPEHHI HOBUX Ha3B JIEPUBATH; MO-TPETE, PO3TITHYTH 0COOIMBOCTI abpoeproniMii BiHHUYUUHH.

Bukiaag ocHoBHoro marepiany. Ha Binnnyuwmni 3adikcoBaHO MITy4HI €proHiMOTBIpHi
MpOLIECH, KOJIM HOBOTBOpAaM HE MpUTaMaHHa amelaTHBHA cTajisi (TOOTO CTBOPIOETHCSA OApazy
HeroxijgHa HasBa [4, c.370], manpukman, marasuHoHIM «Koaambiazoo» (He ICHYBAJlO paHilie
«Komymbiiickkoro  300»), (apmakoHiM  «@Papumapkemy (He Oyno  panime  OHIMa
«DapMaKoJIOTIYHUA MapKET») TOIIO. TakuxX MTYYHO CTBOPEHUX OHIMIB Ha BiHHUYYMHI BHUSBJICHO
maibke 17 %. I, HaBmaku, y OUIBIIOCTI Ha3B MPOCTEKYETHCS BUOKPEMIJICHA ameNIATUBHA CTalis,
30KpeMa «Ywuisepmae» (icHye mnapaneinbHO «YHiBepcallbHUN Marasun») abo «Bemanmeka»
(«Bemepunapua anmexay) TOUIO.

3Bakarouu Ha T¢ 10 a0COIIOTHA OLIBIIICTh BJIACHUX HA3B € IOXIAHHMHU BiJ 3arajbHHUX,
3aKOHOMIPDHHM € BUIUICHHS JIMIIE MOXiAHUX, a00 JepUBATHBHUX, MPOMPIATHUBIB, SIKI YTBOPEHI 3a
JIOTIOMOTOI0  TBIPHUX €JIEMEHTIB: Mara3uHoHIMHU «Maeasunuuky, «II’ssmauoky, TaBepHOHIM
«BecenYxa» Tomo.

XapakTtepuzyroun MOpQOJIOridHi CrocoOM TBOPEHHS BIIACHUX Ha3B, 30Kpema adikcallilo,
noTpiOHO BKa3aTH HAcamIlepe]] Ha TaKUi ICTOTHMH HEHOMIK ii nediHimii, sk 0OMeXeHHS TBIpHUX
OCHOB, SIKUMHU € TIEPEBXHO aleiiaTuBU. be3yMOBHO, MOTHBYBaTH HOBHI OHIM MOXYTh 1 BIIacHI
Ha3BH, fKi iCHyBasM B MuHyJIoMmy [1, c. 14]: aHTpomoHiM AHmoH — Mara3uHOHIM «AHmMOWKAY,
MaTpoHiM Hamawa — xymioHim «Hamawkay, oikoHIM [lodinns — TOTeNoHIM «[100inis», XOPOHIM
«Kosmenvy — rotenonim «Koemenvy» Tomo. Takux eproyrBopeHb 3adikcoBaHo Mmaibke 7 % Bin
ycix, 310paHuX y IPOIEC] TOCIHIIKEHHS 3pa3KiB.

AHani3 JepuBaTriB EpProHIMIiB JOCITIIXKYBAaHOTO PETIOHY 3acBiT4MB, IO JesSKa 4YacTKa
BJIACHMX IMEH Ha TMO3HAUEHHS Ha3B KOJIEKTHBIB JItOJed, 00 €JHAHUX CIUIBHOIO Mparero, IMmiJ Jac
TBOPEHHSI HOBUX JIEKCEM HE BIJPI3HAETHCS BiA JEpUBALIHUX TpoIeciB mpupoaHoi mosu. Came
TOMY pO3IJIAIAaTEMEMO MOpPQOJOTIYHUN Crmoci0 CIOBOTBOPEHHS SK Takui, MO0 00 €aHye
apikcampHuil 1 Oe3adikcHWIl  crmocoOu, aOpeBiallito, KOHBEpPCiII0, OCHOBOCKJIQ/JIAHHS,
CJIOBOCKJIaJIaHHA (4acTo KOMOIHYEThCS 3 adikcalliero, yrBOPIOYM KOMOIHOBaHUH, a00 3MillIaHUI,
miaBua), KoHBepcito [4, c¢.376]. Y komMOIiHOBaHUX CIOBOTBIPHUX CIIOCOOAaX OCHOBO- 1
CJIOBOCKJIaJIaHHs abpeBiallilo CympoBOJUKye adikcaiis, B adikcalbHOMY CIOCO01 CIOBOTBOPEHHS
OJTHOYACHO BUKOPUCTOBYIOTH KiJIbKa CIOBOTBIpHMX (POpPMaHTIiB. [HIIMMM clloBamHM, BJIACHI Ha3BH,
YTBOPEHI 3a JONOMOTo0 adikcalbHOro crnocoly, — 1e cyghikcanvhi, npeghikcanvhi, KOHIKcANbHI,
¢hnexcitini Ta 1HII1 1€pPUBATH.

Sk 3a3Havanocs BHIE, aOCONIOTHA OLIBIIICT OHIMIB € MOXIAHUMH, TOOTO YTBOPEHUMH 3a
JIOTIOMOTOI0  PI3HUX CHEllaJIbHUX OHIMOTBipHMX iHcTpyMeHTiB (mpedikca, cydikca, 3MiHU
Harojocy TOUIO), KOTpi CHPUSAIOTh KOHOTAaTUBHOMY MapKyBaHHIO Ha3BH. Came TOMY €proHiMiKOH
Cxianoro [Toaisuist HOMIHATOPH aKTUBHO MPOIYKYIOTh 3a JOIIOMOT'OK0 TaKUX CIIOCO0IB, SIK:

- adikcanis: pecropanoHiMu  «licko», «Kagewika», marazsuHoHiMu «Minivapxem,
«Macaszunyuky TOILO;

- [UTIOpaNi3amist:  MarasuHoHIMHM  «Tkanunuy, «Keimuy», «Kuueu», «Kanymosapuy,
«Kynemmosapuy, «Osoui ma @pykmuy, «Osouiy, «lIpodykmuy, «Pocaunuy, «lapounuy,
«nanepuy», «l'apounu ma wnanepuy, «lepawkuy, «Mebniy, xKymoHiM «[lupidxcku», OaHKOHIM
«['powiy To110;

- CHHTYJISIpU3aIlis: MarasuHoHiMu  «Cmon&cemyny, «Bisumy, «llkonap», «Prok3axy,
«Mobinkay; MIKOIOHIMU «3epHuamroy, «Aeiokay, «/lenvginy; napTioHim «I poro» TOIIO.
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B eproniMHOMY 1ol BiHHMYYMHU BUSBICHO HEBEIMKY TPYIYy €prood’€KTiB MOaIOHOTO 10
(brnekciitHoro cmoco0y TBOpPEHHS, Hamp.: M. Binnuys — xymioHiM Kage «Binnuyvke», Ta3eTOHIM
«Binnuyuunay.

30BCiM HEMPOAYKTHBHUM B €ProOHOMiHAIlli BHSBHBCA mpedikcanbHuii crocio [6, c. 16]
(kymioHIM «Aumukagey, marasuHoHiMu «I inepmapremy, « Cynepmapkemy, « Minimapkemy TOIIO),
npore cydikcanbHH Cmoci0 € TPOAYKTHBHHM JJisi KOHOTATHBHHX MAara3uHOHIMIB, 1 came
CIIOBOTBIpHI CY(IKCH BHKOHYIOTH peKiIaMHy W ifgeHTu¢ikyBanbHy OQyHKUil: «MaeasunQuxy,
«/lumonYuky, «'apoepod i wey, «A2yway TOmIO.

CrioctepexeHo, 1o 3MEHIITYBalIbHI Cy(PIKCH BHKOHYIOTH CEMAaHTUYHY (YHKIIIO (YKa3ylTh
Ha BIK CIOXHMBa4ya) KOHOTAaTy IPH TBOPEHHI YHTEP-IIKOJOHIMIB: «bepiska», «Kypasnuky,
«Csimnauoxy, «Acmpyooxy, «Coneukoy, «boocinkay, «Mapiukay», «Onenkar», «Kampycsay,
«Tepemox», «Kazouxay, «lllokonaokay», «3epuamxoy, «Cmpymouoxy, «Binouwox», «Boenuky,
«Kpannunkay, «Illeparunxkay, « Buwenovxka» Touo.

BapTo xoHcTaTyBaTH, 1110 B IpOLECi TOCIIPKEHHS He 3a(pikCOBaHO TBOPEHHS BIIACHUX Ha3B
eproo0’€eKTiB 3a JOMOMOTOI0 Cy(]iKCaTbHO-TIOCT(IKCATBHOTO, MpediKcaTbHO-TIOCTHIKCATFHOTO Ta
npedikcanbHO-Cy(hiKCaATbHO-TIOCT(IKCATLHOTO PI3HOBHIIB adikcarrii.

Jlo cmoco6iB CTBOpEHHS HOBHUX Ha3B, JI€¢ BHUKOPHUCTOBYIOThCS KOpeHeBi Mopdemu,
HaJIeKATh!

- CKJaiaHHs: OaHKOHIMU «FEHepeobanky, «Owaobanky, «llpusambanky, eMIOPOHIMHU
«Binnuysaxnioy, « Texnonixonvy, « Texnoeas», «llodinnayyxopy;

- 3pOILICHHA: emnoponimu  «Cenekyisi-cepsicy, «€8ponioxcey, «L{ugppomexnixar,
«L{enmpmexcmunvy, «Onmuxa-noxcy, «llodinns-onmy, «CnecKpanCepsicy, «Tepmocascepsicy,
«Tepmo-Cy», «Texnixasmoy, BITAHTPONOHIMHI3pOIICHS: «Bima-cepesicy, «BIJIBAH», «Bixmay,
«Jlaoa-cepsicy, « Mupmaxcy (poc.) Ta iH.);

- FOKCTAIIO3UTH: «PeeBinlneecmy, «llooinnaaepoinsecmy, «Tpanc-nocmauy,
«Dnopameomexy, «CanPemo» TOWO; MeX)a MK FIOKCTAllO3UTaMH Ta OHIMAMH, YTBOPEHUMH
[UIIXOM CKIIaJlaHHsI a00 3pOIIEHHS, € TOCUTh HEYITKOI;

- ribpuau3anisi (yTBOPEHHS OHIMIB, IIO CKJIQJAIOThCSA 3 JEKCMYHUX a00 MOpQOJIOriyHUX
€JIIEMEHTIB JEKITbKOX MOB, Mpuuomy TpamisaoTeess Ha3zBu (0,03%), y SKuUX CIOTY4arOThCs
KUPHIIUIA 1 JaTUHULS, 00 HOMIHATOPU MPU TBOPEHHI eproHiMa BUKOPUCTOBYIOTh TPaHCIITEpaLlito
(0,01 %): cepsiconim «/a, cary, marazunonimu « CneyOFFra-cneyoosey, « @apaONy, « Tkanunu
Modatexy, «Texno-nonicy», «@apamapxkemy, «3oomapkemy, « Minimapkemy TOIO.

Ho rpynu, n€ BUKOPUCTOBYIOTHCS CHMHTAKCHYHI 3aco0M, s5Ki CyOCTaHTHUBYIOUYHUCH,
CTBOPIOIOThH OHIM i3 HOBOIO CEMAHTHKOIO [4, . 472], HaneKaTh yTBOPCHHS:

- OHIMIB-CJIOBOCTIONY4YeHb (OyAb-SIKHX OHIMIB, SIKI MalOTh (OpMYy NPUHMEHHUKOBOTO abo
0e3NpUIIMEHHUKOBOTO  0€3/1€CTIBHOIO  CIOBOCIONYYEHHs), Hamp., MarasuHoHiM «Canon
200unHuKie «Espouacy, pipMoHiM «Lllsetine nionpuemcmeo «/enviny, MWKONOHIMU «lIpusamna
wikona-eimuasia «denvpiny, «llanay wxonapiey, naptioHiMu «I'O «Coyianbna nepcnekmugay,
«bnox Ilempa Ilopowenkay, « Hapoonuit pponmy;,

- OHIMi6-¢hpa3:. pecTopaHOHIMU «Boanu om owcen» (poc.), «3panKy 00 HOUi», aceHYioHIM
«lloixanu 3 Hamuy TOILIO.

I3 3i0paHoro marepiady MH 3HAaWIUIM JIMIIE OAWH BHITAJOK 3YMHCHOTO CIOTBOPEHHS:
KIIyOOHIM «Mam3zens» (Big «Maamyaszenby).

[Tpote six y 90-Ti poku XX cT., Tak 1 Ha moyaTky XXI cT. mpocrexyerbcs 6arato Ha3B
HiANPUEMCTB 1 3aKJIa/1iB, YTBOPEHUX LUIIXOM abpeBiallii: mapTioHim «Haodia» (8i0 «Hapoona 0iay),
MarasuHoOHIMH «300oMmazasun», «Kyremmoeapuy, OaHKoHIMH « Vkpeaszoanky, «YkpCubbanky,
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«Ykpcoybanxy, «@ioobanky, « Dinpocmbaniy, «Ilpomingecmoanky, «IIpusamoanxy, GapMakoHIM
«€8pogapm» TOIIO.

Ha wmarepiami 3i0paHux eproHimMiB BiHHMUYYMHM TPOCTEXKYEMO 3pa3Kd KOHTaMiHAIlil
(MenumHOHIM «/lesika» (JleBuenko + Bika), ekcrpa-mkononim «/IiCay» (Jlina + Cawa), mapTioHIM
«Haoisy (llapmis napoownoi 0ii) Tomo. Aje Takux eproHiMIB AyXe Majo, 3a HAIlUMH
nigpaxynkamu 0,03 %. [IpuknazaiB yHiBepOizalii it nekomno3uilii Ha BIHHUYYMHI HE BUSIBJICHO.

[HUn TMMM OHIMIB, BUIIJICHI HA OCHOBI TOTO, IITO BOHU YTBOPEHI 3a JOMOMOTO0 Pi3HOBH/IIB
MopdoJoridHOro croco0y, MarTh 1 HAYKOBO JIOCTOBIpHI BHU3HAUEHHS, 1 MPaBWJIbHI LTrocTparii
(Hampukiaz, 10 abpeBiiOBaHUX HaliMEHYBaHb, SIKi II€ HA3MBAIOTh abpeBiaTypHUMH, a00 Ha3BaAMU-
aOpeBiarypamu, BigHeceHO Ti (OpPMH BIACHUX HalMEHyBaHb, SKi YTBOPEHI B pe3yJbTaTi
00’eTHaHHS OKPEMHX EJIEMEHTIB JCKIIbKOX CiiB (oHIMiB/amensTusiB) [4, c. 470]. Ilepenycim 1ie
0c0o00OBi 1MEHa, YTBOPEHI CIOCOOOM CKJIaJaHHS IOYAaTKOBHX, JOBUIBHO B3SITUX YacTUH CIIiB
ameNATUBHOIO, OHIMIYHOTO abo0  amnensiTUBHO-OHIMIYHOTO  CJIOBOCHONy4YeHHs.  Ha3Boro-
aOpeBiaTypor0 € 1 OHIMH, YTBOPEHI IUIAXOM CKJIaJaHHS ITOYaTKOBUX CKJIAJiB CIJIiB Ha3BH-
cinoBocnionydeHHs. Cepen eproHiMiB BiHHMYYMHM HalOlnblne aOpeBiaTypHUX YTBOPEHBb
crioctepiraemo cepen  ¢ipmoHimi, Omm3bko 74 %  («Cmepkbyoy, «Cmpoiumonmanxc JIT/»,
«Binnuysaxnioy, «Binnuysmpancnpunady TOIO), a OT cepea OAHKOHIMIB MeHIe — Oym3bKo 36 %
(«bpoxbiznecoanky, «Enepeobanxy, bpokbisnecoanxy, «lIlpomingecmbanky, «3namobanky,
«Imexcbanky TOIIO).

KinpkicTh cTBOprOBaHHX aOpeBiaTypHUX €ProHIMIB OCTaHHIM 4YacoM 3pocTae. 3HAuyIliCTh
MpoLecy OHOMAaCTUYHOI abpeBiallii yBUPA3HIOETHCS HOr0 IIMPOKUM PO3BUTKOM B YCIX MOBAax CBITY i
HAsBHICTIO SIK CHUIBHUX PHUC 1 3aKOHOMIPHOCTEM, Tak 1 BIAMIHHOCTEH Yy TBOpeHHI aOpesiatyp [4,
c. 372].

Cepen ycix epronimiB BiHHHUYHHM iHTEp(IKCATHbHUX HOMIHATUBHUX OJWHUIb MEHIIE, HIXK
Hylb-iHTepdikcanpHux. Hampukinan, cepex wmarasuHoHIMIB ix Jmme 3 %:  «Egpoghapmy,
«Texnockapoy», «Aemonnasa», «Lugppomexy, «Aepomexuixa», «€gpoanmexar tomo. IIpore Hymb-
1HTep(]iKCANbHUX CIOBOYTBOpPEHb Ouibiie — 7 % BiJ YCiX BUSBIECHUX (HailOuiblIe — cepen
MarasuHOHIMIB):  «Aavga-Aemoy, «Binnuysaximcepsicy, «Binnuysa-Anexoy», «300mazasumny,
«Mooexc-Aemoy, «/Jorcepman-Cepegicy, «/lenma-Meocepsicy, «I pun-6iza». BapTo 3ayBaKuTH, 10
cepenl 6aHKOHIMIB BiHHMYYMHM 1HTep(]IKCATBHUX CKIAJHUX KOMIIO3UTIB HeOarato («Pioobamky).
HatomicTb Hynb-iHTEpdiKcanbHUX 3a(iKCOBaHO OiIbIIe, IXHS KiIBKICTh CTAHOBUTH O1M3bKO 37 %
BiJl yCIX JOCHIIKEHUX OaHKOHIMIB: «Aganm-banky, «Anvga-banky, « Excnpec-oanxy, «llonmasa-
banxy, «Dinpocmbanxy. OcoONMMBOIO 1 HEMOTHBOBAHOIO € HE TUIBKM CEMaHTHKA TOJaHMUX
KOMITO3UTIB, anie 1 ixHs opdorpadis. Hampuknan, Hespo3ymuiuMm € pi3He rpadiuHe odhopmieHHS
Ha3BU cepell BIIIUIEHb TOro camoro OaHky («Ilpusambamnky, «llpueambanky, «llpusam-6anxy 1
«llpusam 6anky; «llpasexcoanxy, «llpasexc-oank» 1 «llpasexcbanxy; «Haopa-6anx», «banx
«Haopa», «Haodpabanx» TOWmO), 1O YTPYAHIOE YII3HABaHICTb, CTBOPIOE TUCKOM(DOPT
KOpHCTYBayaM, BUKJIMKA€E HENOBIPY, @ TO W OCTpax 100 JOCTEMEHHOCTI ()iHAaHCOBOI CTPYKTYpH, a
TaKOX CIIPUYMHSE p0o30aTaHCOBAHICTh 11eHTH]IKAIIIT 32 OHIMOM.

CkiaganHs Moxe OyTH KOMOIHOBaHMM, TOOTO MO€eAHYBaTUCS 3 adikcaliero. B epronimikoni
Binanuunan  3adikcoBaHO  CKIaIHO-CY(IKCATbHUN  PI3HOBHJ KOMOIHOBAaHOTO  CKJIAJAaHHS:
MarasuHOHIM «300Maca3uH4uKy», PECTOPAHOHIM «[HmepHem-Kaghewikay.

3poiieHHsl (MO€IHAHHS KUIBKOX CIIB Yy €IUHY JIEKCUUHY OJIMHUII0) TPOJYKTHUBHI
MEPEBAKHO Cepell EMIIOPOHIMIB Ta CEpBICOHIMIB (6ok3anonimu «Binnuysa-Ilacascupcokay,
«Binnuys-I' pyzosa», MarazunoHimu «@epide-Ilnaza», «Asmoxny6-Binnuyay, «Anogha-ABTO»,
«Binnuys-Anexo», «Binnuuuunasmoy, «Jlada-cepgicy, «/owcepman-Llenmpy, «Mooexc-aemoy,
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«orcun-kom», «Aemo-Dopymy, cepBicoHIMU «Binnuys-cepsicy, «Gou-Travely, «bou-Bosicy,
«Ilanopama-mypy, « Bikmopia-myp» To1o).

Cepen 3i0paHuMX €pProHIMIB €MI30JMYHO TPAILIAIOTHCA IMGPOBI  audepeHiiaTopu,
BHKOPHUCTAaHI YMHUCHO JJIs Kpamioi iXHbOI ymi3HaBaHOCTI ajapecaToMm: (apMmarioHiM «Medikop-2»,
80K3aN0OHIM «KMmepunka-2», areHuioiMu « 1 Typy, «5 36e30», «Katipoc 777 », «lIpo 100y Too.

VY ¢yukmionyBaHHi abpomopdeM (MopiBHIHO 3 MOppeMaMu TOBHO3HAYHUX CITiB) BUSBICHO
TaKe:

- 1K 1 Mopdemu aOpeBiaTypHHX HEOJIOTi3MiB, MOppemMH aOpOeproHiMiB CKIAJAIOTHCS 3
KOpEHEBUX Mopdem;

-k 1 Mopdemu abOpeBiaTypHUX HEOJOTi3MiB, aOpoMopdeMu-eproHiMU € CTPYKTYPHO
HEPO3JUIPHUM IIUIMM, CMHUCJIOBA IHTErpaiisi y HUX BiIOyBaeTbcsi Ha mMopdemHOMy piBHI. BoHm
(YHKIIOHYIOTH SIK TTOBTOPIOBaHI (Mara3uHOHIMH «BinHuysaxaioy, «Binnuysaemoy, «Aemonnazay,
«Aesmomupy Ta iH.) ab0 HE MOBTOPIOIOTHCS, TOOTO € yHIMOpdheMaMu (Mara3uHOHIM «/{orcum-Kkomy).
[ToBTOpPrOBaHI MOAUISIOTHCSA HA BUCOKOYACTOTHI (X OUIBINICTH Y MIPENO3UTUBHUX abpomopdemax) i
MaJIouacTOTHI. YHIMOpdemu 3adikcoBaHi TIIIBKHU B MMOCTIIO3UTHBHUX abOpomMopdemax;

-y KUIBKICHOMY IIJIaHi, SIK 1 MPEMO3WTHBHI 1 MOCTHO3UTHUBHI Mopdemu abpeBiaTypHUX
HEOJIOTi3MiB, abpoMop(heMHu-eproHiMM 3HAYHO TOCTYHAIOTHCS KOPEHEBHMM MoOpQemMaM IOBHHUX
iMmenHukiB. OnHaK Ha BiAMiHY Big abpoMop¢eM-HEeoJIOTi3MiB, Y SIKUX NPEMO3UTUBHUX Mopdem
yIBiui Oinblle, HIXK MOCTHO3UTHUBHUX, B abOpomopdemax-eproHiMax MpPerno3UTUBHUX Mopdhem
CTUIBKH K, CKIJIBKH 1 IOCTIIO3UTUBHHUX;

- AK1o abpomMopdeMu HEeoJori3MiB aKTUBHIIIE, HK adikcH, 3a3HalOTh JeKcuKamizamii (y
HUX CHHTaKCMYHA 3aKpIIJICHICTh AaKTHBHIIIA, HDX CTPYKTypHa MO3HUIliiHA), TO abpeBiaTypHi
Mopdemu eproHiMiB He cxwibHI 10 Hel. Hamp., marasunonimu «Maei-yenmpy, «Mazi-epanoy,
«Mezamony Tomo;

- 32 MarepiaJbHUM CTAHOBHILNEM aOpeBiaTypHi MopdeMH B CTPYKTypi OHiMa BHIIIIEHO
MPEMO3UTHBHI (Mara3uHoHIM « TexHoceimy) 1 MOCTIO3UTUBHI (hipMOHIM « Pamcmpoiiy) Mmopdemu;

-3a OynoBOIO, TOOTO BiJ HaJEXHOCTI abpomMopdeM 10 IHIIAIBHOTO THILY, IX MOXHa
PO3MOIUINTH 32 TAKUMHU TiATPYyNaMU:

1) npocrti (marasuHoHIM «A.M.»), 2) cknanoBi (MarasunoHiM «CA-IIIA»), 3) CHHTaKCHYHO
ycknaaHeHi (GipMoHiM « Vkprnaghma BAT-A3C»), a BIAHOCHO IXHBOI HAJIEKHOCTI 10 HEIHII[1aJIbHOTO
TUIy — Ha JBOKOMIIOHEHTHI ((dipMoHIMH  «Ykpnowma», «/lepacoanky, «Owaodanky,
«Micvkpaoa»,  «Biticokkomicapiam»,  «Cinbpaday»,  «Domoamenvey);  TPUKOMIIOHEHTHI
(opranizaiioHiMH «/leparcniceocny, «liopomemeocnyacoay, «Obnoeporcaominicmpayiny,
«/leporcenepeonadzopy, «Obacnoacuscninkay, «Ykooncninkay, «Cyomedekcnepmu3ay,
«llobympadiomexnixay, «Yxpcubbanky); 0araTOKOMIIOHEHTHI («BIHHUYbKCNEYKOMYHMPAHCY,
«Pemmex-npoexmmonmasicranaoka»). CIOBOTBOpYa XapaKTepHCTHKa aOpeBiaTypHHUX Mophem
3aJIeKHO BiJl TBIPHOI OCHOBHU — L€ pPO3NOJUI iX HAa ampubymueni (MarasuHOHIM «Aemomapkemy —
aBTOMaTUYHUI) 1 cyocmanmueni (pipmoHim A3C — cTaHIis) TUIN.

3 mowatky 90-x pokiB XX cT. 1 goremep aOpoeproHimis BinHuuyumHHM 30aratuiiacs
akpoHiMamMu (omoakpoHimMamu): «AICT» (AreHtcTBo 3 iH(opmamii Ta 3B’3KIB (pOCiiiCbKOIO
«CBSI3M») TIHEUKEPIB) 1 aucm (3 poc. «ienekay), «MIDy» (cTpaxoBe areHTCTBO) 1 Migh 5K
JTepaTypHUH KaHp TOULIO.

AOpOeproHimMiB-yCiueHb BUSBJICHO I SIThb: «Apmar, «Apxuy, «Medi», «bopy», «Texnor.
Takwuii THII CKOPOYEHb € HEMPOIYKTUBHUM.
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Jlo oco0mmBOi rpynu aOpOeproHiMiB YBIMILIM Ha3BH, YTBOPEHI IIISAXOM JOJAaBaHHS M0
TBipHOT1 OCHOBH Mopdo-iHmekcy [5; ¢. 17], mo € mudporo, OykBor abo rporIoBUM 3HAKOM: « 777,
«BMY No2y, «S & Sy, «[IPO100y Too.

[Ilomo abpoepronimis, TO MOMITHI TaKl TEHACHIIT y BUKOPUCTaHHI ITU(p, 1HACKCIB 1 3HAKIB:

1) uudpa (ingekc, 3HaK, TPOIIOBHI CHMBOJI) MOKE€ BUKOPHUCTOBYBATHCS IS 3aMiHH OJIHi€l
JITEPH YM MEeBHOI yacTuHU cioBa: « Cmoa&kcemyn» (poc.), «Komnac +», «llpaso 24» Tomo;

2) BukopucTanus 1udp (iHACKCY, 3HAKa, TPOIIOBOTO CHMBOJY) MOXE IPYHTYBAaTHCS Ha
rpadiuHiii momiOHOCTI iX 13 OyKBOIO: «€8podsepiy, «Espoutony, «€8pocekonoxendy, «Knad$ury
(poc.) Tomuio;

3) Bukopuctanus uudp (iHICKCY, 3HaKa, IPOLIOBOrO CHMBOJY) MOXKE IPYHTYBATHCS Ha
MOBHIN a00 YacTKOBiM MOAIOHOCTI y 3BydaHHI YacTUHU clioBa i uubpu: «I/IPOI100» (mpocto),
«4 ROOM» (dbopym) Totro.

B eproniMmHOoMy mpocTopi BiHHUYYMHU BUSIBICHO PI3HOMAHITHI MPUHOMH MOBHOI TpU NPH
abpoeproTBopi (ycroro 16 npuiiomis):

1) npuiioM oka3ioHaIbHOT TPAKTOBKU abpeiatyp: dipmonimMu « MYPy», «ME]», «JIAPHUCy;
2) koHTaMiHamis: ¢GipMoHiM «/lommogomoy; 3) reHaiamic: MarasuHOHIM «Aey»; 4) renmiagic +
KOHTaMiHaIlis: KymioHiM «[llokobapoxkoy; 5) Tunu rpadiuHoi rpu: KamiTamizamis: areHI[ioHIM
«dIAmuy; 6) riopuausaiiis (3okpema, rpadoriOpuausartisi): cepBicoHIM «biroface», GaHKOHIMU
«BiEUbi banky, «BiEc Banky, «BTh bauxy; T) riopuausanis + rpadoriOpuamsaris + Kajabpka +
HaBMHCHA MOMMIIKA: cepBicOHIMU«X-TRIM Liney», «S-Teamy; 8) nedicamist: KymiHOHIM «Prezi-
Oenmy; 9) CIOBOCKJIAIaHHS 3 HaKJIaJeHHAM a00 KOHTaMiHAIl€: MarasumHoHIM «Koabacupy,
10) ponernuna oMOHIMIZ a00 MapoHIMIYHA aTpakiis: MarasuHoHIM «Baz Ons  Bacy,
11) npi3BUCHKO + CJIOBO: MarasMHOHIM «Mazcamaprkemy; 12) npuiioM HENPAMHX HOMiHAIIM:
dbipmonim «Jomocmpoiiy; 13) npuitom camonpesenTaitii: «4dsokam BOKA Cikopcokuii Onexcanop
Cmenanosuuy, «Capaganiox i napmuepu» — a0gokamcobka Komnauisy; 14) napoHimisi: TaBEpHOHIM
«Kap-niya», «Ak-[onanwosy; 15) HOBOTBOpH aOpoeproHiMa 3a KOHKPETHHM CIIOBOTBIPHHUM
3pa3koM: pectopaHoHiM «lllawnux-xaycy, «BypeepCluby, «Cynep-Cemy; 16) oMOaKpOHIMH:
«AUCT» 1 «A i CTy, «A-Meza Typ» 1 «Omeza-myp» TOLIO.

Takuit Tun rpadivyHOi rpu, fK KamiTajgizalis, y HOBOTBOpPAaX €pProHIMHOTO MPOCTOPY
BinHnu4rHM NpeacTaBIeHU BicbMOMa CTPYKTYPHUMU Pi3HOBHAaMHU, 00 MOJEIISIMHU:

1) BUOKpeMJICHHST OJHi€l JiTepu: MarasuHoHiMEH «A-Meza Typ», «Adamanm-My, «lceBy,
«lInanema-My Tomo;

2) BUOKpEMJICHHSI JIBOX OYyKB: areHiioHiMu«Liga-UA», «Cmpaxoee mosapucmeo I apanmis
LIpAT», «I'Tl — 2azema Ilonvcvkay TOMIO;

3) BuOKpeMIieHHs TPphoX OYKB: areHuioniMu « KCII-yenmpy, « KYB nuiocy, «/JIImuy To1mo;

4) BHOKpeMIIEHHS 4OTUPHOX OYKB: «Biticbkoeo-nampiomuunuii k6 «CBIHy, «Ilenmp
2apMOHitiHo20 po3eumky ocooucmocmi « MPIA», «Opiana-CBITy,

5) BuokpemiieHast mw’situ OykB: 1O «Tosapucmeo 3axucmy meapun «TEPPAy», I'O
«Dymobonvuutl k1yd « HEJICIy, I pomadcvra opeanizayia kapame-kinyo «JI0TOCy;

6) BHOKpeMJICHHS IIeCTH 1 Olnblne OYKB: «Bceykpaincoka acoyiayis Manoco ma cepeoHb020
aepapnoeo 6iznecy « KYCTOHIA», «Axademiss meopuocmi “APTEKKO "y,

7) BHOKPEMJICHHSI CJIOBA 3arajioM, 3a BUHATKOM OfHi€il mitepu: « Ko/IMPy; 8) 3mimanuii Tum:
I'pomadcwvka opeanizayia « Bemepancoka opeanizayia 24-/[UCIITy», O.L.KAR. ABTO-CEPBIC, 111,
AI'POTOPI-OJIIA, TOB tomo.

Haii0inpi mpoAyKTUBHUM BUSBHUBCS NMPUHOM «BHUALJICHHS OJHIET JITEpU»: OAaHKOHIM «A-
OanKky, TaBEPOHIM «BecenYxay, MarasuHoHiM «/[exoP» TowO.
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I'padoriOpunuzamis i gedicamis oTpuMaid B eproHiMii BiHHMYYMHU JOCHTH BEJHKE
MOIIMPEHHSI. X04 TakKi MpuiioMu TpadivgHoi rpH, K KBOTAIlll, TAPEHTE3NUC, 3JUTTS, BUIIPABIICHHS,
BCTaBKH 1 «I1’siHI» (sIK1 IafaroTh) OyKBU HEe Oyiu 3apikcoBaHi.

AJle BapTO 3a3HAYMTH, IO TeHAIaIC, SKUHA MM 3adiKCyBaiM B aOpOEProHiMii, Ma€ 4YOTUPH
PI3HOBUIH:

1) yci 4aCTHHU CIIBBIAHOCATHCS 3 y3YaJbHUMU CJIOBaMHU: TABEPOHIM «JIuti-nuiiy;

2) 00U/IB1 YACTHHU € BUTYKaMHU-3BYKOHACIIIYBAaHHSIMU: MarasuHoHIM «Ky-ky!»;

3) yci 4acTHHM T'eH/ia/Iic MICTATh YHIPaIKCO1IU: KyTIOHIM «[lawnuk-mauinuxy,

4) renaiajic + KOHTaMiHaMis: KynioHIM «Ilokobapoxoy.

Haiibinpmi OpoOAYKTHBHMM NpPUHOMOM BHSIBUBCS IpHIOM riOpuam3anii, 30Kpema
rpadoriopuamn3artii.

Mosxna knacudikyBaTd W aOpoeproHimMu, IO BKAa3yIOTh Ha IOJIIETHIYHICTH PETiOHY Ta
BIJIOHIMHE ITOXOKEHH

1) Ha3BH, YTBOPEHI BiJ iHIIOMOBHHMX AHTPOITOHIMIB y HAITUCAHHI KUPUIIMIICIO (Mara3uHOHIM
«Depioellnazay, xymoHiM «Awom-wawiuxky) 1 natuaunero (kiyoonim  «FeridePlazay,
marasunonimMu «KiraPlastininay,«Z & M»);

2) Ha3BH, YTBOPEHI BiJ] TOMIOHIMIB (areHIioHimMu « Yxpaina-Ilonvwa-Himeyuunay, TOTENbHIM
«llieoennuii byey, MarasuHOHIM «/1i60eH00y3bKUII»);

3) Ha3BH, NpPU CTBOPEHHI SIKUX BUKOPHUCTAHO BKa3iBKY Ha HAJCKHICTH abpoeproHima o
VYkpainu (cepBiCOHIM « Ykpnowmay, « Ykpoopnpoexmy TOIIO);

4) Ha3BU 31 CKIAQJHUX CIIB, OJHI€I0 3 MOXIAHUX YAaCTHH KOTPUX € TOMOHIM «BiHHHIII»
(areHuioniM «Binmypy, Mara3suHoHIM «Bininmep» TO1IO);

5) Ha3BH, 1110 BKa3ylOTh Ha HanexHiCTh Binuuii no [Mogimis (bipmonim «llodinis-cepsicy,
«I1ooinnsoyoy).

Y  jJochipKyBaHOMY MOBHOMY MaTepialli  BUSBICHO YOTHPH HAHOUIBI aKTUBHO
BUKOPUCTOBYBAaHUX (POPMAHTH: a6mo, €8po, niacm, oeum (dent), MO CBITYATH MPO CKOHOMIYHHIMA
PO3BUTOK BIHHMYYMHM 1 TEHJAEHLIIO pEriOHY J0 €BpoiHTerpauii: ¢ipMoHiMu «E8pogikHay,
«€8pooeepir, «€eponnacmy, « €6podenmy TOIIO.

Takok yCTaHOBJIEHO, IO OHIMIB, YTBOPEHUX IIJISIXOM KOHBEPCii MPUKMETHUKOBUX (OpM
3HAYHO OlNbIIE, HIXK JIEMPUKMETHUKOBUX, YHCIIBHUKOBHUX, 3aiIMEHHHUKOBHUX 1 MPUCITiBHUKOBUX:
KiHOTeaTpoHIM «KosmHesuiiy, kaHaloHIM «Hoeutiy, MarasuHoHIM «FOsinetinuii», TOTEIOHIM
«Cmonuynutiy, BOK3AIOHIM «3axiOHutiy, KypopToHIM «lIpogcninkosuiiy, PECTOPaHOHIMU
«llepwompasnesuiiy, «Lllsuokoy, KymoHiM «Ilepwiuiiy TOIIO.

BHCHOBKHM [OCTiI:KeHHSI Ta TEPCNEeKTHBU MOAAJbIIMX HAYKOBHX PO3BIIOK Yy
BU3HaYeHOMY HampsiMi. OTxe, MOp(OIOriYHMIA CrHoci0 TBOPEHHS CIIB y €pProHIMHOMY TOJIi
Cxinnoro Iloaiuis B OHOMacTUIll NpeACTaBICHUN NepeayciM cydikcalli€ro, BIacHe CKJIaJaHHIM i
aOpeBialli€lo; MEHII MOIIMPeH] KOH(]iKcallis, KOHBEpCis, yCIYeHHS Ta 3pOIICHHS; EeMi30UYHO
TparAOThesl TpedikcanbHuil 1 GuIeKCiiHui TiABUAM JepuBallii, a TaKoX KOHTaMiHAIlsl Ta
riOpunu3zamisi; He 3a]iKCOBaHO TBOPEHHS BIACHMX Ha3B 3a JIONOMOIrOK0  cydikcalbHO-
nocTdiKcanbHOro, npedikcaabHO-MOCT(PIKCATBHOTO Ta npedikcaabHO-CypiKcaIbHO-
MocTIKCATHPHOTO Pi3HOBUAIB adikcarlii. ¥ MOAadbIIdX pPO3BIAKAX IUIAHYEMO PO3IMIUPUTH KOJIO
JOCTIKeHb (DYHKI[IOHYBAaHHS €PrOHIMIB y PI3HUX YAaCOBUX Ta COI[IOKYJIbTYPHUX aCIEKTaxX.

150



Cepis: ®inogorisg (MoBo3HaBcTBO). 2020. Bum. 31.

JITEPATYPA

1. beneit O. O. CydacHa yKpaiHChbKa eproHiMis (Ha MaTepiayi BJIACHUX HAa3B IMiANPUEMCTB
3akapraTchKoi o0JacTi) : aBroped. Auc. Ha 3M00YTTs HayK. CTyneHs kanaunata ¢imoin. Hayk: cren. 10.02.01
"Ykpainceka moBa". JIsBiB, 2000. 17 c.

2. CnoBHuK ykpaincekoi MoBu : B 11 T. Kuis: Hayk. mymka, 1970-1980.

3. CyyacHuii cnoBHUK iHmoMoBHUX ciiB / Yimamu: O. 1. Ckomuenko, T. B. [lumbamok. Kuis :
Hogipa, 2006. 789c¢.

4. Topunncekuit M. M. CrpykTypa OHIMHOTO TIPOCTOPY YKpaiHCBKOi MOBH | MOHOTpadis.
XMenpHuLbKUi : ABicT, 2008. 548 c.

5. Hinuaa M. M. Epronimu M. KueBa: cTpykrypa, ceMaHTHKa, (YHKIIOHYBaHHS : aBTOoped. IucC. Ha
3M00YTTS HAyK. CTyNeHs Kanauaara ¢iton. Hayk : cnei. 10.02.01 "Ykpainceka moBa". Kuis, 2006. 23 c.

6. [llectrakoBa C. O. JIekcHKko-CeMaHTHYHI 1HHOBAIIIT Y CHCTEMI Cy4acHOi yKpaiHChKOT HOMiHAIIT (Ha
MaTepiaji eproHimiB i mparMoHimiB) : aBToped. IuC. HA 3AO0YTTS HAyK. CTYMEeHS KaHauAara (ijoi. HayK :
cruen. 10.02.01 "Ykpainceka moBa". Xapkis, 2002. 17 c.

REFERENCES

1. Belei O.0O. Suchasna ukrainska erhonimiia (na materiali vlasnykh nazv pidpryiemstv
Zakarpatskoi oblasti) : avtoref. dys. na zdobuttia nauk. stupenia kandydata filol. nauk : spets. 10.02.01
"Ukrainska mova". Lviv, 2000. 17 s.

2. Slovnyk ukrainskoi movy : V 11 t. Kyiv : Nauk. dumka, 1970-1980.

3. Suchasnyi slovnyk inshomovnykh sliv / Uklaly: O. I. Skopnenko, T. V. Tsymbaliuk. Kyiv :
Dovira, 2006. 789 s.

4. Torchynskyi M. M. Struktura onimnoho prostoru ukrainskoi movy : monohrafiia. Khmelnytskyi :
Auvist, 2008. 548 s.

5. Tsilyna M. M. Erhonimy m. Kyieva: struktura, semantyka, funktsionuvannia : avtoref. dys. na
zdobuttia nauk. stupenia kandydata filol. nauk : spets. 10.02.01 "Ukrainska mova". Kyiv, 2006. 23 s.

6. Shestakova S. O. Leksyko-semantychni innovatsii u systemi suchasnoi ukrainskoi nominatsii (na
materiali erhonimiv i prahmonimiv) : avtoref. dys. na zdobuttia nauk. stupenia kandydata filol. nauk : spets.
10.02.01 "Ukrainska mova". Kharkiv, 2002. 17 s.

Meabauk OxcaHa AHATOdIIBHA, KaHIUIAT (QUIONOTIYHMX HAyK, BUKJIANad ITUKIOBOI KOMicii
€BpPONENCHKUX MOB BiHHUIIBKOTO TOprOBenLHo-eKOHOMquOFO konemky KwuiBchkoro HAl[10OHAJIBHOIO
TOPIOBEJILHO-€KOHOMIYHOTO yHiBepcuTeTy (YKpaiHa).

Menbauk OxcaHa AHATOJbeBHA, KaHAWIAT (UIOJIOTMYSCKUX HAyK, MPENojaBaTeib IUKIOBOH
KOMHUCCHUHN eBpOHef/'ICKHX A3BIKOB BI/IHHI/ILIKOFO TOProBO-3KOHOMHUYCCKOI'O KOJJIeoKa Kuesckoro
HAIIUOHAJIbHOTO TOPrOBO-3KOHOMHUYCCKOI'0 YHUBCPCUTCTA (YKpaI/IHa)

Melnyk Oksana, Candidate of Philological Sciences, teacher of the cycle commission of European
languages of Vinnytsia College of Trade and Economics of Kyiv National University of Trade and
Economics (Ukraine).

Bosmomuna Oxcana BogogumupiBaa, KaHaumaT QUIONOTIYHUX HayK, MJOUEHT Kadeapu
YKpaiHCHhKOI Ta iHO3eMHHUX MOB BiHHHUIIBKOr0 HaI[iOHAJIBHOIO arpapHoro yHisepcuteTy (YKpaiHa).

Bonomuna Oxcana BuaguMupoBHa, KaHAuaT (QUIONOTMYECKHX HayK, JOLEHT Kaderpbl
YKPanHCKOT'O U MHOCTPAHHBIX S3BIKOB BUHHHUITKOTO HAITMOHAIEHOTO arpapHoOro yHuBepcuTeTa (YKpanHa).

Voloshyna Oksana, Candidate of Philological Sciences, Associate Professor of Ukrainian and
Foreign Languages Department of Vinnytsia National Agrarian University (Ukraine).

Cmamms naoitiwna: 08.11.2020
Cmammio npuiinamo oo opyky: 15.11.2020

151



Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

YAK 811.161.81°31
DOI 10.31652/2521-1307-2020-31-152-160

ECTETUYHA ®YHKIIA JIAJIEKTU3MIB TA PO3MOBHO-ITPOCTOPIYHUX
EJIEMEHTIB Y MOBI XYJOKHIX TEKCTIB
BAJIEPISI HIEBYYKA

Ouena IlepesiomoBa
CyMchbKHii HAIllOHAIBHUH arpapHUN YHIBEpPCUTET
VYkpaina, m. Cymu, Byin. I'. Kongparsesa, 160
email: helena.perelomova@gmail.com
ORCID: 0000-0002-4038-9028

Cmamms npeszenmye Mo8Hy ocobucmicmb 00HO20 3 HAUBUSHAUHIWUX Mancmpie c106a,
SCKPABO20  NPeOCMABHUKA — IHMENeKMYalbHO-(PII0COPCbKOl, NCUXON02IUHOT  NpO3U  CYHACHOT
VKpaincokoi nimepamypu. Moeomeopuicmb nucbMeHHUKA OEMOHCMPYE HEGUYEPNHI GUPAINCATIbHI
Modcaugocmi - pioHoi moeu, il be3medcne JekcuyHe Oazcamcmeo. Ha mnai  neimpanvHoi
3G2ANbHOBHCUBAHOT JIEKCUKU XYOOICHIX MBOPI8 NOMIMHOW | YIKABOK € KHUMNCHA, CMAPOKHUNCHA
JleKCUKa, 30Kpema apxaizmu, 0iOnei3mu, J1aAMuHi3MU, HAAGHICMb AKUX HOCUTIOE [ICMOPUYHULL
KOHmMeKcm onoegioi, Haoae i NiOHeCceHOl MOHATbHOCII.

Mu 30cepedacyemo ysazy Ha BUPANHCATLHUX MONCTUBOCMAX OIAIeKMU3MI8 mda PO3MOBHO-
npOCMOpIiunUX enemenmis, ki 6 Mmoei meopie B. lllesuyka € OopeunHumu i CMULICMUYHO
emomugosanumu. Jlianekmusmu ma pOo3MOGHO-NPOCMOPIUHI eleMeHmMU BUKOHYIOMb 0CoONU8y
Xapakmeponoeiuny QYHKYilo, po3Kpuearouu GHympiuwiHit ceim 2epoie. Bowu maroms 3naunuii
eKCHpecueHUuti NOMeHyian, SKUll HaMm YOanocs 6CMAHO8UMU 6 Npoyeci OO0CHIONCEeHHS MOBHOI
MKAHUHU XYOOXHCHIX MEKCMi8 NUCbMEHHUKA.

KuarouoBi cioBa: 3acanvronapoona moea, Xy0oodicHili mekcm, OidleKmu3mu, pPO3MOBHA
JIeKCUKA, NPOCMOPIUHI elleMeHmuy, eKCnpecusHa QyHKyYis, 8yiveapusmu, KOJI0OpUm, MOSHA KAPMUHA
c8imy, HeuUmpaibHa J1eKCUKA.

ICTETHYECKASA ®YHKIUA TMAJTEKTU3MOB U PA3I'OBOPHO-
IMPOCTOPEYHBIX 3JIEMEHTOB B A3bIKE XYJOXXECTBEHHBIX TEKCTOB
BAJIEPUS IEBYYKA

Eanena IlepesiomoBa
CyMCKOI HallMOHAJIBHBIN arpapHblii YHUBEPCUTET
VYkpauna, r. Cymsl, yi. I'. Konnparsesa, 160
email: helena.perelomova@gmail.com
ORCID: 0000-0002-4038-9028

Cmamusi npedcmasisiem s136IK08YI0 TUHHOCb 00HO20 U3 CAMbBIX MAIAHMIUGHIX MACMEPOS
C08a, SPKO2O  NPeocmasumens  UHMeNLLeKmMyaibHO-UIOCOPCKOU, NCUXOO2UHECKOU NpO3bl
COBPEMEHHOU  YKDAUHCKOU — aumepamypbl.  S3bikomeopyecmeo nucameinsi OeMOHCMpUpyem
Heucuepnaemvle GbIPAUMENbHBLE BO3MONCHOCTU POOHO20 A3bIKA, €20 0e32paHUiHOe IeKCUYecKoe
boeamcmeo. Ha one Helimpanvholi  o0bweynompebumenvHou JNeKCUKU XyO0oHCecmeeHHbLX
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npou3ge0eHull 3aMemHoOl U UHMEPECHOU s8NAemcs KHUJICHAS, CMAPOKHUJICHAS JIeKCUKd, 8
yacmHocmu  apxausmvl,  OUOIEU3IMbl,  JAMUHUBMYL,  HNPUCYMICIGUE  KOMOPBIX  HA2AAOHO
npeocmasisfiem UCMOPUYECKUl KOHMEKCM  NOBeCMBO8AHUs, Npudaem emy B036bIUUEHHOU
MOHAILHOCMIU.

Mbl KOHYyeHmpupyem 6HUMAHUE HA GbIPAZUMENbHLIX BO3MONCHOCHIAX OUALEKMUSMOE U
PA32080PHO-NPOCMOPEUHBIX INIEMEHM08, Komopble 8 szvike npoussedenutl B. [llesuyka sensiiomcst
VMECMHbIMU U CIMUTUCIUYECKU MOMUBUPOSAHHLIMU. [Uaiekmuzmbl U paze080pHO-NPOCIOPEUHbLE
IeMEeHMbL BLINOJHAIOM 0COOVIO XAPAKMEPOLOSUYECKYIO (QYHKYUIO, PACKPBIBAs GHYMPEHHUL MUp
eepoes. OHU uMmelom 3HAYUMENbHLIN IKCHPECCUBHBIN NOMEHYUAN, KOMOpblli HAM YOal0Ch
VCMAHOBUMb 8 X00€ UCCTIe008AHUSL A3bIKOBOU MKAHU XYOOHICECBEHHBIX MEeKCMO8 NUCAMES.

KiroueBble ¢J10Ba: 00weHapoonas peuv, XYOOICeCMEEHHbI MeKCm, OUdleKmu3mbl,
PA32080PHASL  JIEKCUKA, NPOCMOPEYHblEe JJIeMEeHmbl, IKCAPECCUBHASL (DYHKYUSL, —8YIbeAPU3Mb,
KOJLOpUM, 13bIK08Asl KAPMUHA MUPA, HEUMPAIbHasl 1eKCUKA.

AESTHETIC FUNCTION OF DIALECTISMS AND COLLOQUIAL-SPEECH
ELEMENTS IN THE LANGUAGE OF VALERYI SHEVCHUK'S LITERARY TEXTS

Olena Perelomova
Sumy National Agrarian University
Ukraine, Sumy, Herasyma Kondratieva street, 160.
email: helena.perelomova@gmail.com
ORCID:0000-0002-4038-9028

Introduction. Formulation of the problem. The study of the linguistic aspect of the writer's
work makes it possible to determine the individual uniqueness and see its verbal and aesthetic
picture of the world, to assess the contribution to the system of functioning verbal artistic images of
the national language, to determine general patterns and leading trends in literary language.

The word is an important unit of linguistic communication. It is a means of logical
presentation of thought and its aesthetic design. It is in the vocabulary that the national-original
character of the language is reflected. From a huge fund of common vocabulary, the writer selects
the means of verbal and artistic image.

All the meanings available in the vocabulary of the national language are the basis of the
linguistic picture of the world. These meanings constitute a system of linguistic means of reflecting
the extralinguistic picture of the world. The system of lexical meanings, which are expressed by
lexical-semantic variants of lexemes, roughly covers the system of human knowledge and ideas
about the phenomena of the world. The lexical composition is most directly related to the
extralinguistic reality: changes in the extralinguistic reality cause the emergence of new,
disappearance, retreat to the periphery of the lexical system of obsolete words and meanings.

The choice of a word in the text is determined by many semantic and stylistic reasons. There
are lexical and stylistic oppositions, they are created in the lexical system of the Ukrainian literary
language in several areas: a) diachronic (neologisms, historicisms, archaisms); b) functional style
(professionalism, vocabulary of situational use, high, low, neutral); ¢) normative-regional —
colloquial vocabulary, dialectisms, jargons, etc.; d) expressive-emotional (expressive, emotional
vocabulary); e) semantic-formal (antonyms, homonyms, paronyms).
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The purpose of our study is to determine the aesthetic function of dialectisms and colloquial
elements in the language of Valery Shevchuk. The task is to identify the connection between the
writer's worldview and the language of his works.

Methods of linguistic observation and description of linguistic phenomena are applied in
this article.

Originality. For the first time in Ukrainian linguistics, the author explores the idiostyle of
Valeryi Shevchuk.

The article presents the linguistic personality of one of the most prominent masters of the
word, a bright representative of the intellectual, philosophical, psychological prose of modern
Ukrainian literature. The writer's language creation demonstrates the inexhaustible expressive
possibilities of the native language, its boundless lexical richness. Against the background of
neutral common vocabulary of works of art, book and old book vocabulary is noticeable and
interesting, in particular archaisms, biblicalisms, latinisms, the presence of which reveals the
historical context of the story and gives it a sublime tone.

Dialectisms and colloguial speech elements perform a special characterological function,
revealing the inner world of the heroes. They have a significant expressive potential, which we were
able to establish in the process of studying the language fabric of literary texts by the writer V.
Shevchuk.

All stylistically active lexical items and groups stand out against the background of neutral
vocabulary. Stylistically neutral common vocabulary helps to identify stylistically active
components, stylistically bright lexical items, such lexical layers as obsolete and foreign words,
neologisms and dialectisms. Against its background, we perceive the subtlest shades of words of
various stylistic colors.

Paradigmatic and syntagmatic relations of words in the lexical system of language give
unlimited opportunities for users and creators of language — writers to choose from this system the
word that best reveals the author's intentions, and include this word in the text, linking it with other
words in the individual linguistic picture.

The originality of the individual style of the artist is manifested in the peculiarities of word
usage, in the combination of general and individual.

Results. We focus our attention on the expressive possibilities of dialectisms and colloquial
speech elements, which are, in our opinion, appropriate and stylistically motivated in the language
of V. Shevchuk's works.

Conclusions. All stylistically active lexemes and groups stand out against the background
of neutral vocabulary. Stylistically neutral commonly used vocabulary helps to identify stylistically
active components, stylistically bright lexemes, such lexical layers as obsolete and foreign words,
neologisms and dialectisms. Against its background, we perceive the subtlest shades of words of
various stylistic colors.

The originality of the individual style of the artist is manifested in the peculiarities of word
usage, in the combination of general and individual.

Key words: common language, artistic text, dialectisms, colloquial speech elements,
expressive function, vulgarisms, color, linguistic picture of the world, neutral vocabulary.

IlocranoBka mpoGsaemu. JlocmaipkKeHHS MOBHOTO acCIeKTy TBOPYOCTI MHChbMEHHUKA J1a€
3MOTY BHU3HAQUUTU WOTO 1HAMBIyaldbHY HENOBTOPHICTH Ta MOOAUYUTH BepOAIbHO-ECTETHUHY
KapTUHY CBITY, OI[IHUTH BHECOK Y CHCTEMY HAsBHUX CJIOBECHHMX XYIOKHIX 00pa3iB HaIliOHAIbHOI
MOBH, BU3HAUHUTH 3arajibHi 3aKOHOMIPHOCTI i OCHOBHI TeHJIEHIIi1 PO3BUTKY JiITEpaTypHOi MOBH.
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CnoBo — BaXJIMBa OJMHMIS MOBHOI KOMyHikamii. BoHO € 3aco00M JIOTiyHOrO BUKIATy
IyMKH 1 11 ecretnyHoro oopmienns. Came B JEKCHILll BiJOOpa)kaeThCsl HAIlIOHATBHO-CAaMOOYTHIN
XapakTep MOBH. [3 Benmuue3Horo (hoHy 3aralbHOBXKHBAHOI JIEKCHKH MHUCbMEHHHK BigOUpae 3acodu
CJIOBECHO-XY/JJOKHBOT'0 300paKEHHS.

VYci HasiBHI B CJIOBHUKOBOMY CKJIaJll 3arajlbHOHApOJIHOI MOBM 3HAYEHHS € OCHOBOIO MOBHOL
KapTUHU CBITY. BOHM CTaHOBIATH TaKOXX CHCTEMY MOBHMX 3ac0o0iB BiJJOOpa)K€HHs [103aMOBHOT
KapTUHU CBITY. CHcTeMa JIEKCUYHUX 3HAa4eHb, BUPAXKEHA JIEKCUKO-CEMAaHTHUHUMM BaplaHTaMH,
NpUOJIM3HO TIOKPUBAE CHUCTEMY 3HaHb 1 YSBJICHb JIIOJAWHU IPO SBUIIA CBITy. JIekcMuHUil cKiaj
HaOIpII Oe3mocepeIHbO OB’ SI3aHMM 13 M03aMOBHOIO JIHCHICTIO: 3MIHM B HIH CIPUYMHSIOTH
BUHUKHEHHS HOBHX, 3HMKHEHHS, BiAXiJ Ha MepHQepilo JEKCUYHOI CHCTEMH 3acTapiiuxX CIiB 1
3HAYEHb.

Bubip crmoBa B TeKCTi 3yMOBIEHO OaraThbMa CEMAaHTHUKO-CTHJIICTUYHUMH MPUYMHAMHU.
[CHYIOTh JIEKCHIKO-CTHJIICTHYHI OMNO3MIli, sKI CTBOPIOIOTHCS B JIEKCUYHIA CHCTEMi YKpaiHCHKOT
JITEpaTypHOI MOBHU B JCKUIBKOX ILIaHAX: a) JlaXpOHIYHOMY (HEOJIOTI3MH, ICTOPU3MH, apXxai3Mu);
0) GYHKI10HATBHOCTHIILOBOMY  (TIpopecioHani3aMu, JIEKCMKAa CHUTYaTUBHOTO B)KHTKY, BHCOKA,
HU3bKa, HEUTpaJbHA); B) HOPMATHBHO-PETIOHAJLHOMY — pO3MOBHA JIEKCHKA, MiaJIeKTH3MH,
KAPTOHI3MH 1 TOA.; T) eKCIIPECHBHO-EMOIIHHOMY (€KCIpeCHUBHA, €MOIilfHa JIEKCHKA);
I') CEMaHTUYHO-(POPMATHLHOMY (aHTOHIMH, OMOHIMH, TIAPOHIMH).

AHaJi3 ocTaHHIX AocHilkeHb 1 mnyOuaikamii. €aMHOrO MNOINAAYy Ha CTUIICTUYHY
Kkiacudikaliio JeKCUKHU JITepaTypHOi MOBU JOHHMHI HE BHUPOOJIEHO. YUeHI MiAXOIATh 10 MUTAHHA
MOJAUTY JIEKCMKHM Ha OKpeMi CTWIICTMYHI mapu 3 pisHux no3unii. CydacHi knacudikarii
JIEKCUYHOTO CKJaJy MOBU 3 TMOIJISIY CTMJIICTUYHOTO HOro BUKOPUCTAaHHS HependavaroTh
ypaxyBaHHs BCiX MpoGJeM, sKi BXOAATH JO CTUIICTMKM CJIOBA. IX BHpPasHO OKpPECIUB
B. B. BunorpazioB, yka3aBly, L0 J0 CTHJIICTMKH HAaJE€KUTh: YCTAHOBJIEHHS OOMEXeHHX cdep
Y)KUTKY JESKHX CIiB, 3HAUEHb, SIKI TSHKIIOTH O OKPEMHUX THIIIB, a00 PI3HOBH/IIB MOBH, YUCHHS IIPO
JIEKCHYHI CHHOHIMH, a TaKOX Mpo (PYHKIT i MeTy BXKHBAaHHA TUX a00 THX CIIiB, IO BUXOMATH 32
MeX1 JIiTepaTypHOi HOpMHU BHcIOBiIeHHA. B. B. Bunorpanos Takox yka3ye Ha noTpe0y BpaxyBaHHS
TICHOTO 3B 513Ky CTHJIICTUKH CJIOBA 3 CEMAaHTHUKOIO.

I. P. Tanenepin, L. I'. Yepennuuenko 3mificHmIM kiacudikamito, y skiii CeMaHTHUKY CllOBa
PO3MIISIAIOTh 3 TOTJISY CTHIICTHKU. 30Kpema, B oOcHOBI kiacudikanii I. P. [ampnepina —
PO3MEXYBaHHS JICKCUKO-CTHJIICTUYHUX NPHUIOMIB, 3aCHOBAaHMX Ha B3a€MOJii 3arajJbHOMOBHHX 1
KOHTEKCTYyaJbHUX 3Ha4eHb CJiB, y 3B’S3Ky 3 UYUM BIH ONHCYE OCOOJMBOCTI CTHIICTUYHOIO
BUKOPHUCTaHHS MeTadopy, METOHIMIT i 1pOHIi.

Knacugikaiist 1eKCUKO-CTUIICTUUHUX PeCypciB, 3anponoHoBaHa I. I'. Uepennuduenkom, mae
Ha MET1 BUCBITJIEHHS Ha TJI 3arajJbHOB)KHMBAHOI JIEKCHUKU TPyl JEKCUKH BY3bKOCTHUIIICTUYHOIO
MIPU3HAYEHHA, 10 SKHUX HaJleXaThb PO3MOBHI M MPOCTOPIUHI CJIOBA, A1aJIEKTU3MHU M KaproHI3MH,
cneun(iyHO-M0OYyTOBa, CYCHNUIBHO-NOJMITUYHA W TEPMIHOJOIIYHA JIEKCHKA, a TaKOX JIEKCHKa
CIIOBECHO-XY/IOKHBOT'0 300payKEHHS i eMOIIIIIHOT XapaKTepUCTUKY.

JI. A. BynaxoBcbkHii MO/a€ CTHIICTHUHY KJIACU(IKaAIII0 JIEKCUKH, SKa MEPeIUNTaeThes 13
CEeMaHTHYHOIO, ]I HEMAa€ IMPOTUCTABIEHHS JBOX IUIAHIB aHali3y, a 3’SCOBAaHO BCi MOXJIUBI il
KaTeropii Ha Tl 3araJlbHOBKWBaHOI JIEKCHKH. OKPECIIOIYM CKJIAJ JIEKCHKA B CTHIIICTUYHOMY
acriekti, JI. A. bynaxoBchbKkuil BUALIAE SIK OCHOBHMM JEeKCHYHUNA (OHJ 3arajbHOBXKHBaHY,
3arajJbHO3pPO3YMUTY JIGKCHUKY, 3 YaCTHHOIO SKOi OJIM3bKO CTHKA€ThCA crernudiuHo-modyToBa
neKkcuka. TepMIiHOJOTIYHY, BYJbrapHy, ypPOUYHCTY, aprOTHYHY, HEOJOrIYHY Ta IHIIY JIEKCHUKY
PO3IIISIIAE K TOULIbHY JUIsl CTBOPEHHS IEBHOTO CTHIIICTUYHOTO 3a0apBIIEHHS.
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OcnHoBy MoBu TBOpiB Banepis IlleBuyka CTaHOBUTH 3arajbHOBXHMBaHA JIEKCHUKA, TOOTO
CTHJIICTUYHO HEWTpalbHa JIEKCHKA, 3p03yMija BCIM KOpPHUCTyBadaM 3arajibHOHAPOAHOI MOBH. Y
XYA0)KHbOMY TEKCTI BOHA IOCIJa€ BAXKJIHMBE MICIlE, aJKe MOBa XyJI0’)KHbOI'O TBOPY — Ii€ OJHA i3
dhopm peaizailii 3araTbHOHAPOHOI MOBH.

Merta i 3aBaaHHs craTTi. MeTOI0 HAIIOrO JAOCTIIHKEHHS € BU3HAYCHHS €CTETUYHOI (PYHKITIT
TiaeKTU3MIB 1 PO3MOBHO-TIPOCTOPIYHMX €JIEMEHTIB y MoBOoTBopuocTi Bamepis LleBuyka.
3aBaHHsA 10JIATa€E y BUSBJICHHI 3B 3Ky MK CBITOOQUEHHSIM MMChbMEHHUKA Ta MOBOIO HOT'O TBOPIB.

JlianeKkTu3Mu € CTPYKTYPHUMH €IeMEHTaMHU XY/I0)KHbOTO TBOPY, iXHs €CTETH3allis — OJHIEI0
3 03HaK TBOPYOTO MOYEPKY MHUTIIS.

Mogo3snasenp 1. A. OccoBenbkuii ykasye Ha 0co6nMBY (yHKIiIO mianekTusMiB: «Mosa
XyJI0)KHBOTO TBOPY — II€ MIKPOKOCM, HE CIIBBIIHOCHHUH 13 >KOJHUM (DYHKIIIOHAJIbBHUM CTHJIEM
JiTepaTypHOi MOBH. XyJOXXHIO MOBY BH3Hauae Big0Oip MOBHHUX 3aco0iB, IiIMOPSAKOBAHUX
BIJIOMOMY €CTETHYHOMY 3aBJaHHIO, MPOTE CHENMU(IYHUX CTUIHLOBUX MPHUKMET Yy XYIOKHIH MOBI
HeMae 1 OyTu He Moxke. MoBa XyJT0KHBOTO TBOPY (HOPMYEThCS 3 OLIBINOI KITBKOCTI JKEPEII, HIXK
MOBa HEXYJIOKHS, TBOPUYUH CHHTE3 YCiX T€HETHMYHO HEOJHOPITHHUX €JIEMEHTIB i CTAaHOBHTH MOBY
MIEBHOTO XY/I0KHBOTO TBOPY» [3, ¢. 302].

SIK BiOMO, XyJOXKHIM MpUHAOM yBEeIEHHS AiaJeKTHOI JEKCHKH B MOBY XYAO0XHBOTO TBOPY
IPYHTYETHCS Ha IPOTHCTABJICHHI ITi€] JIEKCUKH JICKCHIIL JiTepaTypHiii, TOOTO Ha OMO3MIIIi OCTaHHIH.

be3 cymuiBy, Banepiii IlleBuyk HajaeXuTh 1O TUX MUCHMEHHHKIB, «KOMY A1aJIeKT OJIM3bKO
3HalioMuil (3 AUTUHCTBA 200 3a MIITHUMU TOOYTOBUMHU 3B’SI3KaMHU ), KOMY A1aJIeKT CIYKUTh 3aC000M
JOCTOBIPHOTO 1 IIOBHOTO BiJOOpa)KCHHS XapakTepiB, imeosoridHoi cBoepimmocti» [1, c. 238].
JlianekTHa JeKCcHKa, apeanoM skoi € JKuToMupluHa, HasiBHA B yCIX TBOPaX MMCbMEHHUKA.

Bucrynaroun Ha 3aXMCT THX MHCbMEHHHKIB, SIKi BAJO BUKOPHCTOBYBAJIM Y CBOIX TBOpax
mianektHy Jekcuky, b. O.Jlapin mnmcaB: «Y HUX JiaJeKTH3MH BHUCTYMAIOTh HE IITYYHUM
BKpAaIUICHHSM, a 3alOBHIOIOTH MYCTOTH JIITEPATYpHOI MOBH, HAIMOBHIOIOYM ii OPTaHIYHOIO
TUTACTUYHICTIO, KOJOPHUTHICTIO. Y HHX 3aCTOCYBaHHS [IaJEKTH3MIB 3HAYHO TEPEKOHIIMUBIIIE,
Bunpasaane. LlinkoMm 3acBoeHa 1 BKpail moTpiOHA MMCbMEHHHMKOBI JliaJIeKTHA JIEKCHKA 1 ppazeostoris
BBOJATHCS TYpOOTJIMBO, JOBOJATHCS JO 4YUTaya 3 HaAWOUIBLIOI SCHICTIO, Ha SKy 37aTeH
nucbMeHHUK. E(eKTHBHICTD iXHs Maiike 3aBxau 3a0e3mnedeHay [1, ¢. 238].

Hianekmusmu y 1Bopax B. llleBuyka € THMH MOBHHMH 3ac00aMu, K1 HaJalOTh XYA0KHIM
TEeKCTaM OCOOJMBOIO KOJOPHUTY, BHKOHYIOTb BaromMy €KCIPECHBHY (YHKIIIO, TO3HA4eHi
CTHJIICTUYHOIO BMOTHBOBaHICcTIO. «B. llleBuyk BusiBnsge 100py 00i3HaHICTh 3 MOOYTOM Ta
OCOOJIMBOCTSIMU KHUTTS TIepcoHaxiB. Tak, momii moBictel «Teruta ociHb» 1 «3070Ta TpaBay, IO
B1J1I0yBalOThCsl B Horo pigHoMy Kutomupi il Ha JKUTOMHUPIIMHI, 3MalbOBaH1 *UBOK HApOJHOIO
MOBOIO, B aBTOPCHKY PO3MOBiAb 1 OCOOJIMBO B MOBY MEPCOHAXIB IUJIKOM JOIIIFHO 1 BMOTUBOBAHO
BKpAIUTIOIOTBCS  MICIEB]1 JIIaleKTHI Ha3BHU... ABTOp HE 3JI0BXHUBAa€ [IaJIEGKTHUMH CIIOBAMH,
3aMiHIOKYH TX HOPMATHBHUMH, JIITEPaTypHUMH ...» [2, ¢. 269].

VY TeKCTI XyIOXXHBOTO TBOPY MAlaJeKTHU3MH HaOyBalOTh JOJATKOBOIO CMHCIOBOTrO M
€CTETUYHOIO0 HABaHTAXEHHS. 3arajoM Yy XyJIOXKHIX TEKCTax T€ YU T€ CJIOBO BXKHBAIOTh B
OJIMHUYHOMY 3HaueHH1. OAMHUYHUMU € ¥ Ti c1oBO(OPMHU, K1 BXOJATh B aOCTPaKTHY MapajurMy
OKpeMoi JieKceMH. BHKOPHCTOBYIOYH KOHKPETHE CJIOBO B XYHIOKHBOMY TEKCTi, THCbMEHHHK
peanizye OJuH 13 IeKITbKOX KOMIIOHEHTIB CKJIQHOTO IIIIOTO — JIEKCEMH.

JianektHuil xapakrep xoua O OJHOTO 3 IMX KOMIIOHEHTIB CTBOPIOE AI1aJIEKTHICTh YCI€l
JIeKCeMH 1 MPOTUCTaBisie ii BCIM JIeKceMaM JIiTepaTypHOI MOBH. Y KOHKPETHHX peaji3allisx
¢bparmMeHTiB JekceM (3MicTy 1 (popMH) BUSABIAIOTHCS JUQEPEHIIHI 03HAKU A1aJeKTHUX OJUHMIIb,
AK1 epeOyBaloTh B OMO3MIIII 70 JiTepaTypHoi MoBH. Lle Moxe OyTH OKkpeme 3HAaUeHHs CJIO0Ba, a HE
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BCs OTO CEMaHTUYHA CTPYKTypa, OKpeMa clioBoopma, a He BCs IpaMaTUYHA Mapagurma, oKpema
CIIOBOTBIpHAa OJMHMIIA, a HE CIIOBOTBIpPHA MOJENb, IMOEIHYBAHICTh IIEBHOTO CJOBa, a HE BCS
CUHTarMaTHka Iiei iekcemu. JlianekTHi qudepeHIiiifHi 03HaKU CII0OBAa MOXYTh PEali3yBaTUCS TAKOXK
1 Ha ¢doHemMHOMY piBHI. HasBHicTh xoua O ofHi€i mianexkTHOI AWGEPEHIIIHHOT O3HAKU Y CJIOBI
CBIJUUTH MIPO T€, IO 1€ CIOBO JiaJEeKTHE.

3a pianekTHUMU IU(EPEHIIMHUMU O3HAaKaMU B TEKCTax XyaokHiX TBopiB B. IlleBuyka
BHJIUIIEMO TaKi IPYIHU J1aJICKTU3MIB:

1. Slki MarTh IITKOBUTY BIAMIHHICTH Y (POHEMHOMY CKJIaJi KOpeHEeBOI MopdeMu (nucok,
eupsaea, ¢homenv, 00iticms, YMUKAHHA, MEPMUYKU, HeBUEeMHICMb, XAbopKa, @iHowpKa, @ipa,
OmMXNaHb, KOwyas, opabyau, owjenu, NIUMKICMb, CEIMIAUHU, 20ab0a, Yopyc, 3ajxcma, 2euou,
¢opbomu, onpsimae, nuna60, Xapnax Ta iH.).

2. SIxi MarOTh YaCTKOBY BiJIMIHHICTh (DOHEMHOT'O CKJIay KOpeHEeBOi MopheMu 3a HassBHOCTI
OUTBIII-MEHIII TOTOXXHOTO 3Ha4YeHHs (xaganip = xoBamip (ci. I'piHu.), ueprene, 300po6ns, sncusia,
npo3sipua (600a), WKOOIUGI T 1H.).

3. SIki MarTh BIAMIHHICTH y HaOOpi IepuBaliiiHux Mopdem abo CroiaydyeHHI KOPEHEBHX 1
JepUBAIIITHAX MOpEM (nuckominu, Koaiowéa, 6cmuoaio, NOHAEUL, X10naKd, 2a0Kyeamu, 1ooac,
nobacka, Hanacmyeamu, 0PAUSA, NO3ip, NPouyeas, NUUIHIG, OUBOSIAOHA, HAB3AEM, CepedoXpecms,
3MOpOy8amu, YROCAIOHCEHUU, 3ANOCMIXAEMbCA, HIKYEeMHI0, 30YMINd, MAapHUys, 3AcyMOBaHI,
8ubIONL, Oimeyn).

4. 5Ixki MaroTh BIAMIHHICTH Yy 3HAYEHHI 32 YMOBH OJHAKOBOIO (DOHEMHOIO CKIady
(cemaHTHYHA JepHUBaLlis) (MPYHOK, CONYX, 3UMHO ...).

5. SIki MalOTh BIAMIHHICTh Y TPaMaTHYHINA XapaKTEPUCTHIIL CTIOBA (C1b03u MeKIu itl no auYysx
(s — ok 3a ci. Ipind.); éinwysanu meni; inu ioow (inpMa, inom ictu — 3a CYM); nonpowas
iT; y mux Hebax; 0ea atiyi; 08I cJl08i.

CrunicTi4Ha aKTHUBHICTB CITiB 13 TU(GEpEeHIIITHIMYI A1aJeKTHUMHA O3HAKaMH POOHTS i CIIOBa
MIOMITHHM 1 TIOBHOIIIHHUM KOMIIOHEHTOM MOBH XYJ0KHBOTO TBOPY.

Orxe, mianektusmu y TBopax B. IlleBuyka BUKOHYIOTH XapaKTEpOJIOTIUHY (YHKIIIIO,
PO3KpUBAIOYM BHYTPILIHIA CBIT T'€poiB, YMIIIYIOTh BUpa3HE J0JATKOBE €MOIlliiiHe 3a0apBiICHHS
(opabyeu — 3HeBaxIL., MACKWI. Cy(d. -y2), € MOBHOLIHHAM KOMIIOHEHTOM HAalliOHAIBHOI KYJIbTYPH,
MOCWIIOIOTh ~ EKCIPECUBHICTh  XYJOXHBOI'O TBOPY, CIpPaBISAIOTh BPAXEHHS CBDKOCTI M
HEIabJIOHHOCTI HOr0 MOBHOT TKAaHUHH.

3HaYHMN eKCHPECUBHMN MOTEHIa] MalOTh TaKl MiaJIeKTU3MH, SKi YTBOPEHI 3a BIJOMUMH
CIIOBOTBIPHUMHM MOJEJISIMHU, ajl€ 3 BUKOPUCTAHHSIM 1HIINUX, HUK Yy JIITEPATypHIM MOBI, IepUBaliitHIX
MopdeM (Hagzaem, 3anoCMixacmuscsi, 3acyMO8aHi, NPOUYas...).

KopeneBa mopdema mae 3araJbHM CEMaHTHUYHUN 3MICT, SKHUH Y KOHKPETHUX CIIOBax
peani3yeThCsl B OKPEMUX 3HAYEHHAX. Y JIaJeKTU3MaxX BIOYBA€ThCS OCBIKEHHS 3HAYEHHS KOPEHS.
VYci MopdosoriuHi KOMIOHEHTH A1aJeKTU3MY 3p03yMiTl HOCIIO JIITepaTypHOI MOBH, TOMY YMTa4yeBl
HEBAXKO 3pPO3YMITH JialeKTH3M 3aralioM (nuwmis, ecmuoar, eaoxysamiu...). BinOyBaeTbcs
peaizanisi HOTEHIIMHUX MOXKJIMBOCTEH MOBH B KOHKPETHHMX CIIOBaX, /i€ CHHTarMatuka Mopgem €
HE3BUYHOIO.

«He3BuuHI A1 ynTa4ya — HOCIA JIITEPaTypHOi MOBU — KOMOIHAIIIT KOPEHEBUX JIepUBAIIITHIX
MOp(eM CTBOPIOIOTH HOBY CEMAaHTHUHY SIKICTh, Ky BXOJUTh TAKOX 1 CIIJIbHE 3HAYCHHS MEBHOL
CIIOBOTBIPHOI MOJieNi1, OLIbII aOCTpaKTHE, HIXK OKpeMi KOHKPETHI CJI0Ba, SK1 i penpe3eHTyoTh. Takxi
TaeKTU3MH  9acTO TATHYTH 32 COOOK WIMPOKHHA CIEKTP CIIOBOTBIPHHUX, 3HAYEHHEBHX,
CTUJIICTUYHMX Ta IHIIMX acolialii, sKi CTBOPIOIOTh y HUX TIUOOKUH «ApYyruif» miaH, ix yuTay
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cpuiiMae 00’€MHO, a HE «UIOUIMHHO»; Il MAIaJeKTH3MH MAalOTh IO3UTHUBHY «(DiJOJIOTIUHY
eKCIIPECiio...», — CITyIIHO 3ayBaxkye MoBo3HaBewb M. A. Occosenbkuii [3, ¢. 333].

3a3Haunmo, 1mo MoBa TBopiB B. llleBuyka He mepeBaHTakeHa JiaIEKTHUMH BKPAILICHHSIMH,
00 BiH n00pe BiguyBae ii cuHTarmMaTuky. He mopyiiyrouu mpupOIHOTO CIOBOIOPSAKY, Y 3BUYHI
CHHTarMH TAJAHOBUTUW MHCHMEHHHK YBOJWTH aJICKTU3MH, SIKi OPTaHIYHO JIOTIOBHIOIOTH MOBHY
TKaHUHY JIITEPAaTypHOTO TBOPY:

— Yomy e 6onu came Ha eac Hanacmyeanu? — cnumas naw niocmapocma (1, c. 26).

— ... ajle MeHe HA2l0 CKUHYIU 00, 30epiau 00excy i 8 Camiti KOWLYai noseiu 6 WUHOK, Hecyyu
KHueu U wamu moi sik kpaoene (2, ¢. 33).

«[lucbMeHHUK, sKWid BoJomie miamekToMmM, — mwmcaB b. O.Jlapin, — BigcTymae Bix
MIPOTOKOJILHOTO 3aIuCy, 3MIHIOE [IaJIeKTHI yTBOPEHHS, KOMOIHYE 1 dYeprye mJlaJeKTU3MH 3
HOPMAJIBHOIO JIITEPATYPHOIO MOBOIO, CXpEIIy€, a He 3MIIIYE iX, BIH EKCIIEPUMEHTYE Yy chepi HOBUX
MOBHHX CIOJy4eHb. HixTO He MOke Mm030aBUTH MHCHMEHHHMKA paBa Ha TaKi €KCIIEPUMEHTH, Ha
TaKy MOBOTBOpYicThY [ 1, c. 239].

HianextHe cioBo y TBopax Baiepis LlleBuyka «...nmepectae OyTH YMOBHO-JIITEpaTypHUM
THICKCOM «HApPOJHOTO CTHIIIO», y TEKCTI BOHO TaK CaMO CEMaHTUYHO HABaHTaXKCHE, K 1 CIOBO
JiTEpaTypHOI MOBH, 1 TaK camMo, SK 1€ OCTaHHE, CIPUSE CMHCIOBIH HACHYCHOCTI ¥ XyIOXKHIN
MICTKOCTI 00pa3iB JiTepaTypHoro tTBopy» [3, c¢. 384-385].

B. llleBuyk ymiJI0 BUKOPUCTOBYE 0araTcTBa 3araJilbHOHApOIHOI MOBHU, 30KpeMa il po3moeHy
JIeKCUKy, SIKa BUSBISE YMMAIUMK CTHIICTHYHHHA TOTCHIAN, HAJal0ud XYAOKHIM TEKCTaM
MUCHbMCHHUKA KOJIOPUTY HEBUMYIICHOCTI, IOCHJICHOI EKCIpPEeCHUBHOCTI. BoHa BUpI3HSAETHCS
pi3HOMaHITHICTIO (OpM 1 TUMIB BUSBY, € OJHUM 13 JKepen 30aradeHHs iHAMBIAYalIbHOI MOBHOL
KapTUHH CBIiTY MUTIISA. PO3MOBHI ()OpMHU HE 3HMKYIOTH CTHIIIO MTUCEMHOTO XYI0KHBOTO MOBJICHHS,
a BUKOPUCTOBYIOTBCS SIK €JIEMEHTH HAOJVMIKCHHS MOBU XYJIOKHIX TBOPIB JIO Y3YaIbHHX Y)KHBAHb
HOCITB 3arajbHOHapOHOT MOBH. Lle, 30kpema, IMCHHUKHU 3 KOHKPETHUM (Ha3BH MPEIMETIB, JIFOICH:
030an, OAHAK, KABANOK, 21adyxu, meous, siHeou, 2ypoa, pypa) i aOCTpakTHUM (Ha3BU JIiid, TKOCTCH,
BJIACTUBOCTEH: 6U200C, MOPK, MENiiHb, Oewuys, CRUMY8aHHs, TAHOJNC, T8anm, Kebema, MIyM,
MeHm, 3apiK, cnpagyuku) 3HaueHHsAM. lle TakoX MPUKMETHHUKHU: oOuuaiiHa, 3aHu3bKuil, nOMIiuHa,
niuoxa, eiouinHe, yubamuti, 30071eHi; NIETPUKMETHUKU: NOWMUBA, HAMXCAXAHULU; HIl€ECTIOBa Ha
MO3HAYEHHS 1IN 1 CTaHIB: 20pOoidCyCcsl, HANUMy8as, NPOUY8alaAcs, 3a21eOUULCs, MI3ePHI8, MIUAmMUCS,
guoubamu, mycamu, 3HepyXOMLIU, NPOWKYEA8, NPUCTIGHUKU: 36ICHO, NepeCmpauieHo, HACNPABIHCKU,
HABWNUHAYKU, NIOMIONYeM, NiaKd, noxeamyem.

Heabwusiki BupakalibHI MOXKIIMBOCTI Ma€ po3mosHo-npocmopiunuil wap nexcuku. Ciosa 3
SCKpaBUM €KCIIPECUBHO-EMOIITHUM 3a0apBieHHsIM, Oyayud 3aco0oM 0Opa3HOCTI, MaroTh
MO3UTUBHY YU HETATUBHY KOHOTallil0. 30KpeMa, IMEHHUKH, SIKI € Ha3BaMH NEPCOHAXIB (xumprozu,
nepecmpax, 4on08iYuHa, ¢aughapon, Kpaus, 6aillo, NidcoH, Oervbac, npuszeioys, cobdbayoza,
30UMOWHUK, Xapnaxk, mrwoxmii), TPEIMETIB, MOHATh, NI (réanm, mepeegewi, Kaium, 6apaxio,
006puddICenHsl), MalOTh, KPIM CBOTO J€HOTATHMBHOTO 3HAYEHHS, OI[IHHHH KOMIOHEHT. EMOMiiHICTh
OKPEMHX CIIiB MMOCUIIIOIOTH III€ i 3aCO0M CIIOBOTBOPEHHS.

Po3moBHO-TIpoCTOpiYHI O3HAYCHHSI Oebeni, Oapunkysama (MOCTATh), wioayousuu (Tec),
eupsea (TojloBa) MarOTh BUPa3Hy OIIHHY KBamidikamiro. O3HA4YeHHS wo1yousuil Ik KOMIIOHEHT
CIIOBOCTIOTYICHHS Ui01yOUsUll nec, YKUTOrO B IGPEHOCHOMY 3HAYCHHI K Ha3Ba MEPCOHAXA, HAJIA€
OCTaHHBOMY BOWBYO-3HEBAXIIMBOI XAPAaKTEPUCTHUKH, BUSBIISE CTABJICHHS OJHOTO TEPCOHAXKA JIO
HIIIOTO.
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P03MOBHO-TIpOCTOpPIUHI AI€CIOBA OUYHAMU, MYAAMUCA, NOYBALAB, Opexdnu, PO3NACIACA, He
maxnotme, 30pu8, bebexnyscs, 0nyoas, uebepsaia, yaianaia, 2amceiumu TaKoX MarTh JOJATKOBE
eMoIliiiHe 3a0apBIICHHS.

JliecnoBo po3nacnacs BXUBAETHCSA B MEPEHOCHOMY 3HAYEHHI CTOCOBHO il JIIOJAMHU Ta Mae
BHpa3HE EKCIIPECUBHE 3a0apBIEHHS 3HEBAXUIMBOCTI. Y CHHTAKCHYHIN KOHCTPYKIIii, MOOYIOBaHIMI
Ha MPOTHUCTABIICHHI, 11€ CJIOBO € OCHOBHHM:

— Xyouii, sax mpicka, He 200y€ 1020, a cama PO3NACAACA, — NEPEeKPUBTIALA BOHA CBOH
HaUOLIbULY 0CYOHUYIO, We Ul po36eia pyKamu, wob nokazamu, sik 6ona posnaciacsa (3, c. 159).

Jlo emormiifHO 3a0apBlIeHUX CIIB HANEXKaTh TaKOX 1 @yavzapuzmu, NaiauBi cioBa. s
PO3KPUTTSI HETaTHBHMX pHUC Yy XapakTepax mnepcoHaxiB B. IlleBuyk yxuBae Taki cioBa i
CIIOBOCHOJIYYCHHS: 2pyba, n’saHa 6abepa 3 HAIUMUM HEePBOHOW 0apeolo 00aUYYAM, KYpP8d,
ynepiwyue no chunsayi, 0ypak, eaoews; 0..., napasum, n’aui o0abu. {1 nucdemizmu, BKUTI B
MIEBHOMY JIEKCHYHOMY KOHTEKCTI 3aMICTh €MOI[IITHO 1 CTUIICTUYHO HEUTpaIbHUX MOBHUX OJMHMIIb,
€ HocisiMu iHTeHcH(DikoBaHO1 ekcrpecii. OKpiM BiATBOPEHHS CYp>KUKOBOTO MOBJICHHS TIEPCOHAXKIB,
el MpuioM BUKOPUCTAHO IS OL[IHHOI XapaKTepucTHKU. Take MOBJICHHs HA0yBa€ eKCIIPECUBHOCTI,
3IaTHOCTI BUPAKaTH NICUXIYHUI CTaH MOBIIS:

— A moii napazim wo, édoma?

— /la, konewno' — 6ypmomina Onvka, — on napazim, eécioa ooma'.. (4, c. 134).

— Om 6u MeHe 3aXOmiiu myma 60CRIMY6amsy, a 4020 C8010 O0UK)Y He eocnimanu? Boua sy
gac 0..., 0s0s!

— Ax mu 2adens!

— Cmapuii oypax! — kpuxnye Bikmop Bawyx. ... — [ mu mene we ecnomuuwi! 3annamui
meni (4, c. 171).

BucHOBKH 0CTiIKeHHS Ta MePCHeKTHBH MNOJAJBIIMX HAYKOBHX PO3BiIoOK. VYci
CTHJIICTUYHO aKTHBHI JIEKCEMH Ta TPYIU BUAUIAIOTHCS Ha T HEUTpaJbHOI JIekcuku. HedrpansHa
3arajibHOB)KMBAaHA JIEKCUKA CIIPUSE BUSBICHHIO CTUJIICTUYHO aKTUBHUX KOMIIOHEHTIB, CTHIICTUYHO
SCKpaBHUX JIEKCEM, TaKuUX JIEKCMYHMX ILIApiB, SIK 3acTapial ¥ 1HIIOMOBHI CJIOBAa, HEOJIOTI3MHU Ta
mianektusmMu. Ha i Tl cnpuiiMaeMo HaWTOHIII BIATIHKU CIIB PI3HOMAHITHOTO CTHUJIICTUYHOTO
3a0apBIICHHS.

[TapagurmatuyHi # CHHTaArMaTU4Hi BIJHOIIEHHS CIIiB Y JIEKCHYHIM CHCTeMiI MOBU JAIOTh
HEOOMEeXKEeH1 MOXJIMBOCTI KOpPHCTyBayaM 1 TBOPISIM MOBH — NHCbMEHHHMKaM — A00MpaTH 3 Ii€i
CUCTEMH CIIOBO, sIK€ HalKpalle po3KpruBae HaMipH aBTOpa, 1 BMIIIyBaTH HOTo B TEKCT, MOB’ I3YIOUN
3 IHIIUMH CJIOBaMH B 1HIMBIIyaJlbHIA MOBHIM KapTHHI CBITY MUTIIS.

CBO€pIHICTD  IHAMBIAYaTbHOTO  CTHJIFO  MHUTIS  BUSBIAETBCS B OCOOJMBOCTAX
CJIOBOBJKMBAHHS, y MOEAHAHHI 3arajlbHOTO ¥ 1HAWBIAYaIbHOTO.

[Tonanbii JOCHIPKEHHS MOBO3HABLIIB MOXKYTh CIPSIMOBYBATHCS Ha aHaII3 1HAUBIAYalbHOIO
BUKOPUCTAHHS JIGKCHYHOI CHUCTEMH 3arajlbHOHApOJHOI MOBH Yy TBOpax Cy4YaCHUX YKpaiHCBKHX
MUCbMEHHUKIB /I BUSIBICHHS OCOOTMBOCTEH iXHBHOI MOBOTBOPUYOCTI W TEHAEHIIINH PO3BUTKY
JTEpaTypHOi MOBH.
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YV cmammi poszensnymo emumonocito nexcem SUCCESS | VCIIIX, npeocmaéneny 6

eMUMOJIO2IYHUX CIIOBHUKAX YKPAIHCbKOI ma awneniticbkoi mos. Ilpoananizoeano penpesenmayiio

konyenmy SUCCESS y cyuacnux anenomosnux nyoniyucCmuyHux oH1auH-6UOAHHAX 3 eKOHOMIKU ma

OisHecy. Busgneno pisHOMAaHimui cmulicmuyni npuiomu eepbanizayii KoHyenmy 8 eKOHOMIYHOMY
OUCKYpCi, 30Kpema enimemu, Mmemaghopu, awmumesda, avagopu, nepeniyeHHs, HOPIGHAHHS,
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B cmamve paccmompena smumonocusn nexcem SUCCESS / VCIIEX, npeocmasnennas 8
IMUMONOSUYECKUX — CNOBAPAX — YKPAUHCKO20 U  AH2NIULCKo20  A3blk0o8.  IIpoananusuposana
penpezenmayusi konyenma SUCCESS 6 coepemennvix anenoszvlunvix nyosuyucmuyeckux OHAAUH-
U30aHusAx 8 cghepe sKkoHOMUKU U OusHeca. Buviasnenvl paznoobpasHvle cmunucmuueckue npuemvl
gepoanuzayuu  KOHYenma 6 IKOHOMUYECKOM OUCKYpce, a UMEHHO dnumemsl, Memagopbol,
anmumesa, aHagopwvl, nepeyucieHue, CpasHeHue, NOBMOPbL, nepupas, xuasm, agpopusmol,
@paszeonocuueckue svipaxcenus, abopesuamypbi.

KutoueBble cjI0Ba: xouyenm, KOHYENmono2us, SMUMONO2US, IKOHOMUYUECKUN OUCKYPC,
cmuaucmuyecKue npuembl.
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Introduction. Nowadays, linguistic researchers focus on studying conceptualization to
elaborate innovative methods of concept analysis. The object of analysis corresponds to the most
pressing problems of a socio-economic and personal life of modern man.

Purpose. The purpose of this scientific article is to study the etymology and linguistic-
stylistic features of the concept SUCCESS in English economic discourse.

Methods. Outlining the content and structure of the concept of SUCCESS on the basis of
linguistic and cognitive methodology helps to explain how certain means of verbalization of the
components of the studied concept affect the formation of man consciousness. Besides, methods of
component analysis, the contextual method and structural method are used in the paper.

Results. The etymological investigation of the word ‘“success” proves that this lexeme
comes from Latin exitus, which means “go out” or “succeed”. The concept SUCCESS is the name
of a result that can be positive, useful or successful. Whether it is in business world, at sports
competitions or other events, success is always achieved when actions are taken effectively. The
sign of success is not homogeneous. This means that “success” as a multifaceted concept, which is
manifested in various spheres of human life. Therefore, success can be defined as the achievement
of something desired, planned, or attempted; the gaining of fame or prosperity and in economic
discourse it is predominantly represented in terminology, neologisms, idioms and abbreviations.

Originality. The relevance of the article lies in the study of the concept SUCCESS in
English discourse, namely in the most popular English online magazines on economics and
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’

business such as “Forbes”, “Global Finance”, “Harvard Business Review”, “Success Magazine”,
“Businessweek”, “Entrepreneur”.

Conclusion. The analyzed concept in English economic mass media is represented by the
use of economic and financial terminology and idioms. The most popular linguistic devices of
verbalizing the concept are metaphor, antithesis, comparison, and aphorisms, with enumeration,
periphrasis, chiasm and anaphora being less utilised.

Key words: concept, conceptology, etymology, economic discourse, stylistic devices.

IMocTanoBka npodjemu. CydacHi JTOCTIKEHHSI BUPI3HAIOTHCS CIPSIMOBAHICTIO HAyKOBUX
PO3BIIOK y Taiy3i KOHIIETITOJIOTI] Ha MOIIYK HOBITHIX METO/IB aHaji3y KoHuenTiB. O0’eKT aHami3zy
KOpEItoe 3 HaWaKTyalbHIIIUMHU MPOOJIeMaMU COIIaTbHO-€KOHOMIYHOTO U OCOOMCTOTO IKHUTTA
cyuyacHoi JmoauaH. OxpecieHHss 3Mmicty W crpyktypu konuenty SUCCESS Ha ocHoOBi
JIHTBOKOTHITUBHOI METOJIOJIOTIl CIpUs€ TOSICHEHHIO TOro, SK TIeBHI 3aco0u BepOamizarii
CKJIQJTHUKIB JOCIIKYBAaHOTO KOHIIENITY BIUIMBAOTh Ha (OPMYBAHHS CBIJIOMOCTI YCIIIIHOI
JIFOJTUHH.

AHani3 ocraHHix jpocaikenb i myOaikamid. B ocramni  gecatmmitts  XXI cr.
CTIOCTEPEIKEHO 3pOCTAaHHS KUIBKOCTI BITYM3HSIHHX Ta 3apYODKHUX HAYKOBUX IPallb, SIKi TOPYIIYIOTH
npoOieMy BHBYCHHS KOHIENTIB SIK KyJIbTypHHX KOHCTaHT [2, C.53]. Cepen yueHHX, SKi
nocmiKyoTh KoHuenTtH 3aragoM ta konmentd SUCCESS i VCIIIX 3okpema, € 1. B. Anonina,
H. /1. ApyttoHoBa, C. A. AckolpaoBUM-AJIEKCEEB, H. O. I'eprioBchbka, C. O. €Emernp,
B. I. Kaniniuenko, J. B. JlozoBui, H. . IlapmuHa, A. M. Tlpuxoapko, O. B. Pabyxa,
A. M. Cuixko, T. A. Ban [leiik, E. Pomr ta in.

[Torpu iCTOTHY KIABKICTH JIIHIBICTUYHUX PO3BIIOK y WM LIapWHI, yce X iCHye morpeda B
nocnimkenHi koHuenty SUCCESS B eKOHOMIYHOMY ITUCKYpCi, IO 1 3YMOBIIIOE€ aKTYyaJdbHICTh
crarti. [IpenmMeToM BHBUYEHHS € JIHTBOCTWIICTHYHI xapaktepuctuku kormenty SUCCESS vy
3a3HaYeHWX BHJAHHAX. MeTa craTTi mosisAra€ B JOCHIKEHHI  €THMOJIOTIYHHX  Ta
miHTBOCTIITICTHYHUX 0ocoOmBocTer koHenTy SUCCESS B ekoHOMIYHOMY JHCKYpCi Ha Marepiai
aHTJIOMOBHOI €KOHOMIYHOI MYOJIIIUCTUKH, 30KpeMa HaNNOMyNSpHIIMIMX aHTJIOMOBHUX OHJIANH-
Bumanb «Forbes»; «Global Finance»; «Harvard Business Reviewy»; «Success Magaziney,
«Businessweek», «Entrepreneur.

Bukiag ocHoBHOro marepiaay pgociaizxednsi. KoHuenrtyanmizamis — 1€ OCMHUCIEHHS
iHpopMallii, yIBHE KOHCTPYIOBAHHS MPEIMETIB Ta SBUII, SIKE MPU3BOJUTH J0 MEBHUX YABJIECHb PO
CBIT y BUMIAAI KoOHIENTiB. OCHOBHAa YacTMHA KOHUENTIB 3aKpIIUIIOETHCS B MOBI 3HAYEHHSIMU
KOHKPETHHX CJIIB, 1110 YMOXJIMBIIIOE 30€piraHHsl OTPUMaHUX 3HaHb Ta IX MepeAaBaHHs BiJl JIIOJUHU
70 JIIOAMHM, BIJ TOKOJIHHS JO TNOKOJIHHSA. 3a3HayuMo, II0 TEpPMIH «KOHLENT» HE Mae
OTHO3HAYHOTO TJIyMaueHHS 1 JIOHEJaBHA CHpPUHAMABCS SK EKBIBAJCHTHUH JIEKCEMi «IIOHSTTSI.
[Tounnaroun 3 1990-x pp., Wi TEPMIHM PO3PI3HAIOTH, MPOTE iXHS YOJIETHICTb HE 3HUKAE 3
TIHTBICTUYHUX MPAIlb.

Bapto 3a3HaunTH, 1110 JOCHIKEHHSI KOHLENTIB Moyasiocs e 3 yaciB yueHHs [lnarona mpo
i1ei [2], npoTe B ryMaHiTapHi HayKu TepMiH «koHIenT» BBiB C. A. AckonboBuii-AnekceeB y 1928
pori [4], 1 mume 3 cepeauan 1970-x pp. XX ¢T. HOro movyajii BUKOPUCTOBYBATH B MOBO3HABCTBI.
JIIHrBiCTMUHOTO HANMOBHEHHS O3HAYeHWU TepMiH HaOyBae B mparmsax H. J[. ApytioHoBoi y 80-x pp.
XX cr. [3]. 3aranpHOBU3HAHOIO BBAXKAIOTh IHTErPOBAHY CKJIAJOBY IOHSATTS «KOHLEINT», MPOTE
nediHiii Ta TpaKTyBaHHS aBTOPIB BIAPIZHAIOTHCS MEBHUMH HIOaHcaMu. KOHIENT cpuiiMaroTh sSIK
MEHTAJbHUNA KOHCTPYKT, SIBUIIE KYJIbTYpPH, KOJIEKTUBHOI I[IHHOCTi, €JE€MEHT KOJEKTHBHOI
CBIZIOMOCTi, SIKHH TIEPEIOMIIIOETHCS B 1HAMBIIYyalbHUX CBIJIOMOCTSX OKPEMHUX HOCIiB MOBH.
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BBaxkaroTp, 1m0 BiH 3100yBae 0e3lid OCOOMCTICHHUX acoIlialid, a AJsS TPEICTaBHHUKIB OMIHIi€i
KyJIbTYpH — BMIII[y€ 0arato CIiJIbHOTO i OMPeIMEUy€eThCS B Ti€l un Tikt MoBHii ¢opmi [1, €. 5] .

KoHment — 1me MeHTaJbHAa OJMHHMIS SK I1HAWBIAYyaJbHOTO, TaK 1 HaIIOHAJBLHOTO
KOTHITUBHOTO Mi3HAHHS, 3MO/IeNIbOBaHA JIIHTBICTUYHUMHU 3aco0amu. Lle onuHULIA CTPYKTYPOBaHOTO
3HAHHA, Y CKJIaJl SKOr0 BHOKPEMJIIOIOTH KOHIIETITYyallbHi, 3MICTOBI O3HaKH, TOOTO OKpeMi O3HAaKU
00’€KTUBHOI 4M CyO’€KTMBHOI IIHCHOCTI, SKMM BIacTHBE Au]epeHwiiioBaHe BiJOOpaXKCHHS B
JFOJICBKIH cBimomocTi [9, c. 4].

«Kpartkwuii cioBaph KOTHUTHBHBIX TEPMUHOBY» TIYMAYUTh TEPMiH «KOHIIETIT» K TaKUH, 1110
CIIYTY€ TOSICHEHHIO OJMHHIIb MEHTAJIbHUX a00 MCUXIYHMX pECypCiB HAIIOi CBiJOMOCTI Ta Ti€l
iHpopMamiiHOi CTPYKTypH, 110 BiJoOpakae 3HAHHA 1 JOCBiJA JIIOAMHU; ONEpaTHBHA 3MiCTOBA
ONMHUIA TaM’STi, MEHTAJIbHOTO JIEKCHUKOHY, KOHILIENTYyaJlbHOI CHUCTEMH 1 MOBH MO3KY, BCI€l
KapTUHHM, BIIOUTOT B JTFOACHKIHM ncuximi [8, c. 90—92].

JocnimxyBaHa B cTaTTi jJekcema «SUCCESS» perpe3eHTye Ha3By pe3yibTary, SIKUH MOXKe
OyTH TIO3UTHBHUM, KOPHUCHUM a0O0 YCHIITHUM, OYyJIb-TO B JUIOBOMY CBITI, Ha CIOPTUBHHUX
3MaraHHsX a0o B IHINMX 3axojax. YCIIXy 3aBXAH JOCSATAIOTh TOJI, KOJH Jii 3pealli3oBYIOTh
e(EeKTHBHO.

ETuMONOriYHO CJI0BO «SUCCESS» IMOXOMUTh BiJ JIATUHCHKOro EXitus, mo o3Ha4ae
«BUXOIUTH» a00 «rocsratu ycmixy». Posrmsnemo yemix B Middle English (1537 p.) succeden, 3
aHIJI0-HOpPMaHChKOI succeeder, 3 maruHchKo1 succedere to go up, follow after, succeed, moxoaurs
Bij SUb- near + cedere to go — more at sub- [16]. V 3Ha4yeHH] «docsenenns aKk 6axcane 36epuleHHsy
ymepie 3adikcoBaHo B 1586 p., y 3HaUCHHI «00CsAcHeHH s 8UcoKkoi nosuyii, bacamcmeay —y 1885 p.
[7].

ETumonoriuamii aHami3 JeKceMHu SUCCESS, KO0 HOMIHYIOTh KOHIICIIT, JIO3BOJISIE BUIUTATH
KOHIIETITyaJbHI ~ O3HAKH, TMPEICTaBIeHI B JATHHCBKIM MOBi: 1) mocTymampHUH  pyX;
2) BIINOBIZAIbHICTh, Ky JIIOAMHA Oepe Ha cebe; 3) BiACTYIUICHHs BOJI; 4) IPUPICT, 3pOCTAaHHS,
MHOKEHHS 90T0Ch; 5) maciuBuid 30ir 00CTaBHH; 0) HACTIIOK, pe3yabTaT; 7) yaada [18].

PosrnsiHemMo nediHilii ciaiB «ycmix» 1 «SUCCESS», 3alpOolOHOBaH]1 B CJIOBHUKAX YKPaiHCBKOI
Ta aHIMNHCHKOT MOB. «Benukuil TaymMauHui CIIOBHHMK Cy4acHOi YKpaiHChKOI MOBH» IHTEpPIpPETYe
CIIOBO «yCMix» Tak: 1) MO3UTHBHUEN HACIITOK pOOOTH, CIpaBH 1 T. iH.; 3HAYHI JOCATHEHHs, yaadya,
TanauT. // CIpUSATIAMBHNA pe3ynbTaT y BOEHHIH onepauii. // minoxu mu. JJOCATHEHHS B HaBYaHHI, y
BUBYEHHI 4Oro-HeOyb; 2) minbku 0O0H. I'poOMajicbke BU3HAHHS, CXBAJEHHS 4Oro-HeOy/b, YMiXOCh
JOCSITHEHb. // BU3HaHHS KUMOCH YHAIXOCh MMO3UTUBHUX SIKOCTEH, OCOOJIMBOCTEMN; 3aXOIICHHS 3 OOKY
oci6 iumoi crati [6, C. 1304]. «HoBwuil TaymMauHuii CIOBHUK YKpaiHCHKOi MOBH» BHU3HAYa€ CJIOBO
«ycnixy» Maibke Tak camo: 1) HO3UTUBHMM HACIIJOK poOOTH, CIIpaBH 1 T. 1H.; 2) 3HAUHI JIOCSTHEHHS,
ynada; gypop, Tpiym¢, mepemora, BUrpail; 3) IpOMaJChbKEe BU3HAHHSA, CXBaJEHHS YOro-HEOYIb,
YHiXoch qocsiraens [ 10, ¢. 648-649].

3rigno 3 «Longman Dictionary of Contemporary English» [17], «success» 1ie 1) when you
achieve what you want or intend; 2) when a lot of people like something, buy something, go to see
something etc. (to be a success); 3) when someone achieves a high position in their job, course,
sport, in society etc.; 4) when a business makes a lot of money. «The American Heritage College
Dictionary of the English Language» [15] mpomonye Taki medinimii cioBa «success»: 1) The
achievement of something desired, planned, or attempted; 2) a. The gaining of fame or prosperity.
b. The extent of such gain; 3) One that is successful.

OTxe, 03HaKa YCHIITHOCTI He € ogHOpiAHOK. Lle o3Hauae, MO «ycmix» K OaraTorpaHHe
MOHSATTS TIPOSBISETHCS B PI3HUX cepax TIOACHKOTO KUTTS. SIKIIO BpaxOBYBAaTH «HEHAYKOBE)
nosicieHHs konnenty SUCCESS, To MoxHa BUIITUTH HOTO CKJIaIOBI B aHTJIiiChKiil MoBi: @ well-

164



Cepis: ®inogorisg (MoBo3HaBcTBO). 2020. Bum. 31.

paid job, to set concrete goals, to travel a lot, to have a place to call home, to learn smth. new each
day, possibility to buy different good things, a cozy comfortable house, never give up.

[Monsriitamii 3mict konuenty YCIIIX, 3rimno 3 anamizom nedininiii SUCCESS, moxna
3BECTHU A0 TaKUX OCHOBHHMX KOHICIITYaJIbHUX O3HAK: 1) CIIpUATIINBE 3aBCPIHICHHSA CHpO6 abo 3yCHUJIb
(MO3WUTUBHUI pe3yabTar); 2) AJOCATHEHHsI OakaHoi abo 3allaHOBAaHOI METH, SKHMXOCh OJjar,
OararcTBa, IMOJIOKEHHSI, CJIaBU, MPOLBITAHHS; 3) yCmimHuiA cy0’ ekt abo 06’ekT [1, C. 4].

Hocmimkyroun koutent SUCCESS, Bapro Buokpemutu Taki peakiii: personal fulfillment;
not to be afraid of failure; to succeed in business; favorable outcome; attaining wealth, prosperity
and fame; prestige and personal happiness; the final result of one’s purposeful and hard work; a
new inspiration, achievement of one’s goal; achievements; self-realization; realization of plans;
implementation of one’s own talents, an award for one’s abilities, desires and hard work; a goal,
implementation of one’s plans; getting what one wants; a result; realization; the result of human
activity; the final result of one’s efforts; a favorite job with decent salary; glory; money; well-being;
(good) fortune; wealth; (financial) security; financial stability; dollar; luxury; work; a person’s
activity aimed at meeting his\her spiritual and material needs; prosperity; salary; recognition; a
victory; to win; purposefulness; purposeful; understanding of one’s calling; winning; respect; being
respected; friends; professionalism and the work, acknowledged by the society; career; activity;
efforts; happiness; personal happiness; happiness and mutual understanding; fortune; a human
being; a person who never gives up; a successful person; a good team of professionals; a reward.

ExoHoMiuHUIl nOHCKYpC £K pI3HOBHUJ KOMYHIKamii y cdepi eKoHOMIKM 1 Oi3Hecy
XapaKTepU3yeTbCs 3/e0UIBIIOT0 TAKUMH JIEKCUYHUMH OCOOJIMBOCTAMHU: 1) 3HAUHA KUIBKICTh
3araJlbHOEKOHOMIUHUX Ta BY3bKOCIIELIaJbHUX TEPMIHIB; 2) TEPMIHOJIOTIYHI HEOJIOT13MU; 3) 3HAUHA
KUIBKICTb 17110M; 4) aOpeBiaTypH.

Jo unexkcuunux BepoOajdizatopiB konuenty SUCCESS, BusiBneHuX miJg 4Yac aHamizy
AHIJIOMOBHHUX €KOHOMIYHUX OHJIafIH-BPIIIaHI), HaJIE)KaTh TaKI:

1) capital, capitalist, investment, intense financing and consulting activity, a $1 billion
division, price, entrepreneurs, financial services firm, profitability, fees and commissions,
responsive trading, salary, investors, currency, bills, dollars, funds, purchase, costs, income,
dividend, bonus, call money, accounts Toro:

“PitchBook, a US-based investor website which provides comprehensive data on private
and public markets, values Stripe at $36 billion.”

“China’s path is going to be a leading indicator of the global economy’s path...".

2) wealth management, low touch economy ra iH.:

“In general, banks that focus on commercial banking and generate a greater share of their
income from interest tend to be more efficient than universal banks, which also offer investment
banking and wealth management services, according to S&P Global Market Intelligence.”

3) to take off, filthy rich, to be ahead of the pack, to corner the market, to be in the black, to
make a fortune, to have money to burn, to think outside the box, to be in the driver’s seat, a top dog
TOIIO:

“Don’t wait for opportunities to fall in your lap ”.

“The old saying “the early bird gets the worm” came about for a career reason”.

“Asia, with the advantage of nimble fintechs and a young, tech-sawy wealthy clientele, may
have a leg up on older centers like London, New York and Zurich.”

4) APE (Attentive, Peripheral, Empathic), CLAMPS (Challenge, Location, Advancement,
Money, Pride (or Prestige), Security), GOSPA (Goals, Objectives, Strategies, Plans, Activities),
GROW (Goals, Reality, Options, Will) ta in.
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“The August 2008 SEC release containing a proposed roadmap for the potential mandatory
adoption of International Financial Reporting Standards (IFRS) by issuers in the US in 2014 brings
the focus on LIFO full to a peak.”

Cepen TIHTBOCTHITICTUYHHUX 3aC00IB Ta MPUMOMIB, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B EKOHOMIYHOMY
JTMCKYpCI ISl TIOCHJICHOTO E€MOIIHOTO 3a0apBiieHHS 1 TPUBEPHEHHS yBaru 4uTada, Ha yBary
3aCIyTOBYIOTh Taki, SIK emiTeTd, Mmeradopu, aHTHTE3a, aHadoOpH, NEpeNiyeHHs, IMOpPIBHIHHS,
NoBTOpH, epudpas, xiazMm, ahopuzmu.

Enitern

“Many people assume success requires a winner-takes-all approach.”

Iepesivenns

“As I mentioned earlier, effort, planning, persistence, and good strategies are what it really
takes to succeed.”

“Conscientiousness, openness, agreeableness, extraversion and emotional stability can also
pay off with higher grades”.

Meradopu

“Failure and defeat are life’s greatest teachers.”

“Motivation — an engine inside of you that drives you to keep working in order to feel
successful and to help the organization be successful.”

“The road to success is never an isolated one”.

“Married to their work™

IMepudpas

“The exceptions are those failures that become stepping stones to later success. ”
IlopiBHsAAHHA

“The climb to success can feel like an Escher drawing of a staircase that goes nowhere.’
“They embrace failure as a necessary step to unprecedented success.” “Knowledge is as

’

free as it is powerful.”

IoBTOpEHHS

“Just when we’ve achieved one goal, we feel pressure to work harder to earn more money,
exert more effort, possess more toys.”

“Although you might fail incredibly, you might succeed incredibly—and that’s why
incredible risk and courage are requisite.”

“Successful people do always have something to prove to themselves. They are driven by
challenge. They are challenge-makers. Challenge develops mental toughness, stands down fear,
inspires courageous acts, tests the limits, focuses attention, matures perspective, and builds self-
confidence. 1It’s through challenges that successful people find opportunities. It’s through
challenges that successful people set ambitious goals to be achieved. It’s through challenges that
successful people grow, develop, and flourisi”.

AHTHTE32

“Successful people know when to stay and when to leave”

“One of the biggest secrets to success is operating inside your strength zone but outside of
your comfort zone.”

“When you want to achieve a positive mindset, you must get rid of the negative one first. To
abandon your negative habits, you must replace them with positive ones .

“Poor people spend their money and save what’s left. Rich people save their money and

spend what’s left”.
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Anadgopa

“The more you have, the more successful you are.”

“The more decisions you make, the more successful you will be”.

“The better you are at managing your stress and energy, the better you will be at
accomplishing the goals you have set for yourself™.

Xiazm

“Success is not the key to happiness. Happiness is the key to success”

“Personal success supports and reinforces professional success. Professional success
reinforces personal success.”

Adopusm

“Success is liking yourself, liking what you do, and liking how you do it.”

“Success is 1% inspiration, 99% perspiration.” (Thomas Edison)

BuCHOBKH [JOCHiIKeHHSI Ta MNePCHeKTHBU MNOAAJBIINX HAYKOBHX PO3BiIOK.
[IpoananizyBaBiM MaTepiaid aHTJIOMOBHUX BHJaHb, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO KOHIIETIT
SUCCESS B eKOHOMIYHOMY JUCKYpCl, 30KpeMa B aHTJIOMOBHUX €KOHOMIYHHMX OHJIAWH-BUIAHHSIX,
penpe3eHTOBAaHO 3/Ae0UIBIIOr0 HUITXOM BHKOPHCTaHHS (hiHAHCOBO-€KOHOMIYHOI TepMiHOJIOTII Ta
imiom. HallakTHBHIMIMME JIIHTBOCTHJIICTHYHUMH 3aco0amMH BepOaurizallii KOHIeNnTy € meradopa,
aHTHTE3a, MOPIBHAHHSA i adopusmu. Pimme TpamisioThCst HEONori3MHU, adpeBiaTypH, a TaKOX TakKi
CTHJIICTHYHI PUHOMH, SIK TepesiueHHs, nepudpas, xiazm ta aHagopa. [lepcrnekTnBoro moJanbImx
HAYKOBHX PO3BIIOK € 3iCTaBJICHHS JIHIBOCTHIIICTHYHHUX ocobmuBocteii konnenty SUCCESS /
VYCIIIX B aHIJIOMOBHOMY Ta YKPaiHCbKOMOBHOMY €KOHOMIYHMX JUCKYpCaXx.
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MEJIOJUKA SIK IHTOHAILIMHUIA MAPKEP KATEI'OPIi
IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI
(HA MATEPIAJII O3BYYEHUX AMEPUKAHCBKUX
MNOCTMOIEPHICTCHbKUX NIOETUYHUX TEKCTIB)

Inna 3a0yxancbka
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Y ecmammi docnidoceno ponv menoouxu 6 peanizayii kamezopii iHmepmexKcmyaibHOCmi Ha
mamepiani amepukaHCoKux HOCMMOOEPHICMCOKUX MEeKCMI8 6 OpPURIHANIbHOMY aA8MOPCHLKOMY
038yyyeanti. Buseneno, wo Axwo npeyeoeHmHi iMeHa, 8XCUmMi 6 NOemudHuUxX mekcmax, € 0obpe
BIOOMUMU peYUunicHmy, mo 6OHU He NOmpeOYImb 000aAmMKOB80i yeazu, 6i0Max He MAapKYIOMmMbCs
sminamu menoouxu. Ilpeyedenmui imena, aki € HegiooMuMy y mitl 4u mitl Ky1omypi, MapKylomscsl
000amKo8UMU THMOHAYIUHUMU MEXHIKAMU, CNPUAIOMb NIOBUWEHHIO NPASMAMUYHO20 NOMEHYIANY
ouckypcy.

KawuoBi cioBa: inmepmekcmyanvHicms, 4acmoma OCHOBHO20 MOHY, npeyeoeHmHe im 1,
NOeMUYHULL MeKCM, NOCMMOOEPHI3M.

MEJOJINKA KAK HHTOHAIIMOHHBIA MAPKEP KATETOPUA
HNHTEPTEKCTYAJIBHOCTH
(HA MATEPHAJIE O3BYYEHHbBIX AMEPUKAHCKHUX
IHOCTMOAEPHUCTCKHUX ITOTHYECKHUX TEKCTOB)

HNuna 3ady:xkanckas
BuHHUIIKMI rOCY1apCTBEHHBIN NEAArOrMYE€CKUN YHUBEPCUTET
nMeHu Muxauna KomroOuHckoro
VYkpauna, Bunauna, yn. Octpoxckoro, 32
e-mail: izabuzhanska@vspu.edu.ua
ORCID: 0000-0002-3421-1338

B cmamve uccneoosana poJib MenoouKu 6 peajluzayuu Kamezcopuu uHmepmexKcmyaitbHocnmu
Ha mamepuaile amMepukaHCKux l’lOCl’I’M/lanpHMCWlCKMX meKkcmoe 6 OpUSUHAJIbHOM Aae6nopCKoOM
0368Y4YUBAHUU. Bblﬂ@]leHO, umo, eciau npeueOeHmeze UMeHda, UCnojlb306aHHbIE 6 NOIMUUYECKUX
mekcmax, Xopouto u3eecmHsvl peyunuennty, mo OHU He mpe6y}0m OONOJIHUMENbHO20 BHUMAHUA,
nO9MOMY HEe MAPKUPYONCA USMEHEHUAMU MeENOOUKU. HpeueOeHmeze umeHna, Komopbwvle AA6JHAINCA
Heu38eCmMHbIMU 8 MOU UTU UHOU Kynemype, MapKupymcs 00NOHUMENbHLIMU UHMOHAYUOHHbBIMU
MeXHUKamu, cnoco6cm6y10m NOBbIUUEHUIO npazcMamuiecKoco nomeryuaila 0ucr<ypca.
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UMA, nosdmMuUYecKull mekcm, nocmjvtodepHLBM.

MELODY AS AN INTONATION MARKER OF THE CATEGORY OF
INTERTEXTUALITY
(BASED ON SOUNDED AMERICAN POSTMODERN POETIC TEXTS)

Inna Zabuzhanska
Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University
Ukraine, Vinnytsia, Ostrozkoho Str., 32
e-mail: izabuzhanska@vspu.edu.ua
ORCID: 0000-0002-3421-1338

The article addresses the question of the role of melody in the realization of the category of
intertextuality on the material of American postmodern texts in their original author's sounding.
Modern experimental-phonetic research is increasingly coming into the focus of research attention,
as it is aimed at identifying the specifics of intonation of sounded texts. The current work aims at
experimentally testing the role of speech melody in labeling intertextual elements in voiced
American postmodern poetry. In order to achieve this aim it was necessary to perform a number of
research tasks: 1) to characterize the category of intertextuality and to distinguish intertextual
elements in the research material; 2) to determine the acoustic indicators of the melody of the
voiced texts; 3) to carry out linguistic interpretation of phonetic experiment data. The realm of
empirical data under investigation includes audio recordings of 15 American postmodern texts of
the late XX-early XXI century. The guiding hypothesis stems from similar research based on media
discourse. Intertextuality plays a significant place in the modern humanities, primarily due to the
possibility of forming new meanings that help to reveal the intellectual potential of man of the new
information globalized age. The classification of elements of intertextuality has repeatedly attracted
the attention of linguists. Analysis of the research material showed that American postmodern
poetic texts are intertextual, because they contain allusions, quotations, reminiscences, precedent
names, dates, situations that form complex semantic combinations. Among intonation means,
melody is one of the most powerful means of increasing the expressiveness of speech, acting as one
of the sources of creating a non-verbal context. It is found that if the precedent names used in poetic
texts are well known to the recipient, they do not require additional attention, so they are not
marked by changes in melody. The precedent names that are unknown in a given culture are
marked by additional intonation techniques that enhance the pragmatic potential of discourse. The
results of the acoustic analysis confirm the statement that with the help of melody it is possible both
to emphasize intertextual elements and to "ignore™ them. Such variations could be explained by the
author's choice regarding the priority of a particular intertextual element. We have come to the
general conclusions that the suggested theoretical and methodological bases to study intonational
means of realization of the category of intertextuality based on American postmodern poetry
presented in the work open up great prospects for further scientific research. It is appropriate to
study in detail the intonation of these texts, identifying the specifics of the temporal and dynamic
characteristics of voiced American postmodern poetry. Moreover, issues related to the cultural and
social factors of the authors' lives also need to be studied in more depth.

Key words: intertextuality, pitch frequency, precedent name, poetic text, postmodernism.
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IMoctanoBka mnpodaemu. CydacHI EKCHEPUMEHTAIBHO-(DOHETUYHI JOCHIIKCHHS eali
YacTile MOTPaIvIioTh Y (POKYC MOCHIAHUIIBKOI YBard, OCKIIBKH CHPSIMOBaHI Ha BHSBICHHS
cnenniky iHTOHAIIKHOrO 0opMIICHHS 03By4YeHHX TeKCTiB [D; 8]. JlocmimkeHHs ycHOT peamizarii
TaKUX TEKCTIB € CIPHUATIUBUM IJIs IMPOSBIB aBTOPCHKOIO €KCIHEPUMEHTATOPCTBA, JAK4M 3MOrY
LUTICHIIIE TPAKTyBaTH 1ACHHUN 3a1yM aBTOpA.

AHaJi3 ocTaHHiX gocaikeHb i myOmaikauniii. [Tpami, npucBsYeHi AOCTIHKEHHIO CydacHOI
aMEpPHUKAaHCHKOI MOCTMOAEPHICTCHKOT MOEe3ii, CBiIYaTh MPO AKTYaJIbHICTh I[LOTO MUTaHHA. ABTOPH
PO3BIIOK MEPEBAXKHO aHANI3ylOTh MOBHY oprasizaiiro [13], kmacudikaliito mocTMoaepHiCTCHKOT
noesii [4]. BogHodac Ha ChOTOJIHI € IlIe YMMAJI0 HEPO3B’SI3aHMX 3aBJaHb, a/KE MOCTMOICPHIZM —
IUTACT XYAOXKHBOI JITEpaTypH, CHPHUATIMBHHA Ui BUSBIB aBTOPCHKOTO EKCIEPHUMEHTATOPCTBA,
MIIAIPYHTSAM SKOTO € OCOOJMBUH THN IHIWBIAYaJIbHO-aBTOPCHKOI XYIOKHBOI CB1JIOMOCTI.
IToctmMonepHI3M  sIK JITEpaTypHO-MUCTELbKMM (eHOMEH 13 BIACTUBUMH MHOMY €CTETUYHUM
IUTIOpaTi3MOM, aMOIBaJICHTHICTIO Ha CHOKETHOMY, KOMIIO3HMIIIHHOMY ¥ 0Opa3HOMY piBHSX,
O00OB’3KOBUM  KYJIbTYpPOJIOTIYHUM METANPOYUTAHHSAM, TBOPYMM BHUKOPHCTAHHSAM TpAAMLIH,
ITHOpYBaHHSM TPHUYUHHO-HACTIIKOBUX 3B’SI3KiB, BUKOPHUCTAaHHAM IPHHLIUINY TpU B TPOLEC]
TeKkcToTBOpeHHs [3; 14] HaOyB nommpeHHs B Apyriid moinoBuHI XX CT.

Meta cTaTTi — eKcliepuMEHTaJbHA TEepeBipKa poJii MENOAWKH MOBJICHHS Yy MapKyBaHHI
IHTEpPTEKCTyaIbHUX €JIEMEHTIB B 03BYUYCHI aMepUKaHChKil TTOCTMOAEPHICTCHKIM Moe3ii.

MarepiamoMm I8 JOCHIJDKEHHS  CIOYTYIOTh  ayjaio3anucu 15 aMepuKaHChKHMX
MOCTMOJACPHICTCHKUX TeKCTiB KiHIA XX—mouatky XXIcT. B OpHUriHaIbHOMY aBTOPCHKOMY
o3ByuyBanHi b.T'ect, A.Kapai, [Ix.Knosepa, A.Kusiinuaxnepa, C.Ciro Tomo. 3araibHa
TPUBANICTD 3By4aHHs — 24 XBWIMHU 35 CEKyH]I.

JUis OCATHEHHSI IMOCTaBJICHOI METH MOTPIOHO Oyino pO3B’s3aTH HU3KY JOCHITHHIIBKHX
3aBJaHb: 1) cxapakTepu3yBaTH KaTeropiro iHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta BUOKPEMHUTH IHTEPTEKCTYyallbHI
eJIEMEHTH B MaTepiaji IOCHiKEHHS; 2) BU3SHAYUTH aKyCTUYHI NMOKA3HUKH MEJOJWKH O3BYYCHHX
TEKCTIB; 3) 3AIMCHUTH JIHTBICTHYHY 1HTEPIPETAIIIO TaHUX (POHETHYHOTO EKCIICPUMEHTY.

Buk/1ag OCHOBHOro Mmartepiajy AOCHiukeHHs. I[HTepTeKCTyaslbHICh IOCIa€ BaXIJIUBE
MICIIe B CyYacHii ryMaHITapuCTHILII EPEayCiM Yepe3 MOXKIUBICTh (POPMYBaHHS HOBHX CMHCIIIB, SIKi
JIONIOMAaraloTh  PO3KPUBAaTH  IHTEJEKTYaJbHUH TMOTEHLial JIIOJAMHU HOBOi  iH(OpMaLiiHOi
rio0ani3oBaHoi JOOH.

3 nornsaay (QyHKIIOHYBaHHS B XYIO)KHBOMY TEKCT1 IHTEPTEKCTYalbHICTh BUTIIYMAadyIOTh K
3arajbHy BJIACTHUBICTH TEKCTIB, 110 BUPAXKAETHCS B HASBHOCTI MIXX HUMH 3B’SI3KIB, 3aBIISKU SIKUM
TekcTH (abo IXHI YaCTUHU) MOXYTh OaraTbMa pI3HOMAHITHUMHM CHOCOOAMM BIIKPUTO abo
MIPUXOBAHO MOKJIMKATUCS OJWH HA OJTHOTO.

VY mupokoMy IUIaHI 1HTEPTEKCTYaJbHICTh MOTPAKTOBYIOTh SIK YHIBEpCalbHY BIJIACTUBICTH
TekcTy 3arajoM. Iupokuit migxig 10 1HTEPTEKCTYyalbHOCTI, IO PO3pOOJISE€ThCS HacamIepen y
MeXax CeMIOTHKH, BUCBITIEHHH y poOotax P. bapra [2, c. 29]. Le#t miaxin nependavae po3risi
Oy/1b-IKOTO TEKCTY SIK IHTEpPTEKCTY. BiAMOBIHO 10 IbOT0 MPOTOTEKCTOM KOKHOTO OKPEMOT'O TBOPY
€ BCl KOHKPETHI IMOMepe/iHl TeKCTH, a 3arajbHi KOAW W CMHUCIIOBI CUCTEeMU NepeOyBaloTh y iXHIN
OCHOB1. M1’k HOBHM TEKCTOM 1 TTONIEPETHIM «IY>KUM» € 3arajJbHUN IHTEPTEKCTYATbHUHN TIPOCTIp, IO
BMIIIY€ YBECHh KYJIbTYPHO-ICTOPUYHHUH JT0CB1 OCOOUCTOCTI.

Take TpakTyBaHHS IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI OTPUMAJIO peaji3allifo B  JOCIHIHKEHHIX
H. ®dareeBoi, ska po3pi3Hs€ 1Ba aCHEKTH IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI: YHUTAUbKUHA (AOCTIIHULBKHM) 1
aBTopcbkuii [10]. YuTtau opieHTye cebe Ha TnauOIIe PO3YMIHHS TEKCTY, PO3Ii3HABaHHS WHOTo
3aBJSKM BCTAHOBJIEHHIO 0OaraToBUMIpHMX 3B’SI3KiB 3 IHIIMMH Tekcrtamu. Jlias aBTopa
IHTEPTEKCTYaJIbHICTh — II€ CIOCIO CTBOPEHHS BIACHOTO TEKCTY W peastizallis MOeTHYHOro «S1» 3a
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JONIOMOTOI0  CKJIQJIHOI CHCTEMH BIJTHOCHMH 13 TEKCTaMW IHIIMX aBTOpiB. OtTxe, Oynb-skuii
MOCTMOJICPHICTCHKHM TEKCT € PEaKIli€ro Ha MOMEPeaH] TEKCTH.

Knacudikamis eneMeHTiB IHTepTEeKCTYaIbHOCTI HEOJTHOPA30BO MPUBEPTaja yBary JIiHIBICTIB
[7; 9; 10; 12]. IlpuHIMOM cucTeMaTH3allii KOXHOT 3 KiacudiKalliii mepeBaxHO MEPETyKYIThCS,
HE3BaKAIOYM HaA TE IO KOXXHA HACTYIHA OXOIUTIOE OiIbIe PI3HOBHAIB Y3a€EMOJIi TEKCTIB,
pO3MIMPIOIOYM W JIOMIOBHIOKOYM TOMEpeaHI Kiacudikaiii, OMHCYHYH OCOOJMBI BHITAJIKH
MDKTEKCTOBHUX Y3a€MOJIH.

[HTepTeKcTyanbHi €IEeMEHTH, IO 3B’S3YIOTh PI3HOTHIHI TEKCTH, JOCUTHh PI3HOMAHITHI i
BUKOHYIOTh HEOJHAaKoOBi (yHKuii. PO3rissHEMO KiJlbKa TUIIB IHTEPTEKCTYAIbHUX EIIEMEHTIB, SIKi
TPAIUIIOTHCS B IOCTMOJICPHICTCHKIH JliTeparypi Haituacrime [1, c. 67].

[{uTaTa — MOCHiBHE BIATBOPEHHS [BOX 1 OUIBIIE KOMIIOHEHTIB IMOMEPEIHHOTO TEKCTY —
TUIIOJIOTI3YETHCS 32 CTYINEHEM aTpUOYTHMBHOCTI O MOYaTKoOBOro Tekcry. Yciin 3a H. ®Pareesoro,
BUOKPEMIIIOEMO PI3HOBUAM LUTAT 3 aTpHOYLI€I0: TOYHUM BIATBOPEHHSIM IMONEPEIHBOrO TEKCTY 13
3a3HaYEHHSAM aBTOpA Ta YKJIAJAHHSAM B JIAIIKW; HETOYHUM BIATBOPEHHSIM TEKCTY-AOHOpa, aje 3
yKa3aHHSIM JDKepela-3all03UYeHHs; LIUTaTa 3 PO3MIMPEHOI0 aTpUOYII€I0 — pO3IIMPEHE 3HAYEHHS
HaOyBa€eThCS y BUTIIAI HATSAKY Ha aBTOPA, HAIIPHUKIIAM, OAMH MOETY», «MIXK MyJIpELsIMU OYB TUBAK»
a0 3a jmonoMoror ncepnodiorpadiyHoi OCHOBH. ABTOP YHOCUTH ITUTATH IO CBOT'O KOHTEKCTY LIS
MIEBHOI METH: CTBOPEHHS HOBOI ceMiocepH, y sKiil 30epiraeThcsi CTilika Halpyra MiX «CBOIM» i
«IYKHM» CIIOBOM. DOPMYIOUM MEXi CEHCY B HOBOMY aBTOPCHKOMY TEKCTi, IIUTaTa PO3IIUPIOE CEHC
y’Ke KOJIUCh BUCIIOBIEeHOTO [10].

AJI031s1 — 3aM03MUEHHS IEBHUX €JIEMEHTIB MPOTOTEKCTY. BiJ UTaTH anmio3iio BiApI3HIE Te,
[0 3aMO03WYEHHS €JIEMEHTIB BiOyBaeTbcs BUOIPKOBO, a IIiJie BHCIOBIIOBaHHA a00 psIOK
MONEPETHBOIO TEKCTY, y CHIBBIJHOLIEHHI 3 HOBHUM TEKCTOM, HAasBHI B OCTAaHHbOMY JIMILE
IMIUTIIUTHO. AJTI031i HE € TPOIIOM YH (iryporo, a Juile IpUuHOMOM TEKCTOTBOPEHHS, 1110 MOJIATAE Y
3iCTaBJIC€HHI HOBOCTBOPEHOTO TEKCTY 3 OYAb-KHM IPEIECACHTHUM (aKTOM — JIITEpaTypHUM abo
icTopuyHIM. BOHM pO3MIMPIOIOTH YSBJIEHHS PO TUMYACOBI i ICTOPUYHI IIJIACTH, PO3MIOBIAAIOTH TIPO
JiTepaTypHl Ta ICTOpUYHI (aKTU, € 3arajdbHOBIJOMHMH. AUO31i YHUCIEHHI B Oyab-SKOMY
XYyJO0KHBOMY TEKCTI, ajle Ha BIAMIHY B1J 3BUYAMHMX LIUTAT, /Ul HUX XapaKTEPHUH MiHIMalIbHHUN
CEeMaHTHYHUI NOTeHIiajd. BUCIOBIEHHS, 10 MICTATH allt03it0, KpiM OYKBaJbHOIO CEHCY MaroTh
HIINH MJ1aH, 10 3MYIIYE yuTaya a0o K ciayxaya (peLunieHTa) 3BepHYTUCS 10 TUX UM THUX CIOTa/liB,
BITUYTTIB, acouianiid. YacTo nuile 3aBAsKMU 3HAHHAM 3 icTopii, 6iorpagii repost abo Mo3aTeKCTOBOT
CUTyallii PelUITi€HTOBI BAAETHCS 3PO3YMITH 3MICT BHUCJIOBJIEHOTO, 1 TUIBKM B L[bOMY pa3i alo3ii
MIPOSIBIISAIOTHCS TOBHOLIIHHO, CTBOPIOIOYM I'PYHT JJIsi HOTY)KHUX acOLlallii.

PeminiclieHIisT — €JIEMEHT XYAO0XHBOI CHCTEMH, IO BIJCUJIAE JO paHINIE MPOYUTAHOTO
TBOpYy MucTenTBa. e 00’ eMH1 ¥ pi3HOPIAHI OJIUHUII, HANOUIBII HACMYEHI B 3MICTOBOMY IIJIaH1, SIKi
BUMararoTh IIMOOKOTo aHami3zy. Benuky poib nmpu po3risal W aHai3l peMiHICIEHIIH Biairpae
iHTepOpeTalis, $SKa BHUMarae BiJ] IHTEpIpeTaTopa YBaXHOCTI, TOYHOCTI, HEOJHOPA30BOCTI
MPOYMUTAHHS TEKCTY, 3ICTABJIEHHS HOro 3 IHIIMMU TEKCTOBUMH CTPYKTypaMH JJsi BU3HAUEHHS
CIPaBXHbOTO aBTOPCHKOTO, JITEPaTypHOTo, (Gi10COPCHKOTo i (iI07I0r1YHOr0 MUCIICHHS.

LIeHTOHHI TEKCTH, MEPEeBaKHO HEaTpUOyTOBaHI, € LUIMM KOMIUIEKCOM ajro3iif 1 IUTaT.
IleHTOH — 11€ CTBOpPEHHS CKJIaJHOT MOBH 1HAKIIIOMOBJIEHHS, YCEPEAHHI SIKOTO CEMAaHTUYHI 3B’A3KU
BH3HAYAIOTHCS JIITEPATyPHUMH aCOITIaIlIsIMHU.

Jlo eneMeHTIB IHTEPTEKCTyaJbHOCTI, Ha HAlly IyMKYy, BapTO BIJHECTH W MpeleAeHTHI
IHTEPTEKCTH, K1 COPUUMAaIOThCS JIMIIE 3a HAasABHOCTI BIAMOBITHUX (POHOBUX 3HAHb PEIUITIEHTA.
Cepen mpereieHTHUX (DEHOMEHIB IHTEPTEKCTYAIbHOCTI BHOKPEMIIIOIOTh MPELEAEHTHI TEKCTH,
NpeLeeHTH] CHUTyalii, NpelneaeHTHI iMeHa Ta npeueaeHTHi Bucinosu [11, c. 114-115]. V¥V
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XYA0)KHbOMY JUCKYpPCi BOHH OLJIbII MOETHYHO 3HAUYIII OCKUJIBKU MICTSTh BUCOKHMUA KYJIbTYPHUN
noteHItian. [loetn po3MinIyroTh iX y Tak 3BaHUX CHIIbHUX BHYTPIIITHLOTEKCTOBUX MO3UITISX.

['inoTe3010 HAIIOrO MOCHIIKEHHS CIYTYIOTh PE3yJlbTaTH aHAJOTIYHHUX EKCIIEPHUMEHTAJIbHO-
(hOoHETHYHUX AOCTIHKeHb [6], 3rigHO 3 SKUMH MapKyBaHHS IHTEPTEKCTYaJIbHUX €JIEMEHTIB
BiIOYBA€ETHCS 3aBISKM BUKOPHUCTAHHIO HU3KH CIICLIAJIbHUX IHTOHAIIMHUX TEXHIK, 10 CHPHUSIIOTH
i ABUILEHHIO TPAarMaTUYHOT O MOTEHIIATY TUCKYPCY.

Amnati3 Marepiaixy JA0CIHiPKEHHS 3aCBIIYUB, 1110 aMEPUKAHCHKI TOCTMOJICPHICTCHKI TOSTHYHI
TEKCTU € IHTEPTEeKCTYaJIbHUMH, aJDKE HAsBHI B HHUX allfo3ii, IUTATH, PEMIiHICICHIIIi, MpereaeHTHI
iMeHa, Ha3BH, JIaTH, MO/ii YTBOPIOIOTH CKJIAJIHI CEMAHTUYHI 3POIICHHS.

3 ornAqy Ha XapakTep JOCITIKeHHS, 30KpeMa MPOBeACHHS (POHETUYHOTO eKCIIEPUMEHTY, B
EMILEeHTP aHaJi3y MOTPANMIA CHHTarMH, sIKI MICTHJIM TIPEIEACHTHI IMEHA, 3arajibHa KIJIbKICTh SKHX
cTtaHOBUTH 136 omuuunb. Ilig yac moCHmipKEHHS TakOXX IpoaHalli3oBaHO 623 cCHUHTarMu, siKi He
MICTWJIA 1HTEPTEKCTYyaJIbHUX CJIIEMEHTIB, aji¢ YTBOPIOBAJIM CBOEPIMHUA MEJIOMIMHUA «(HOHY.
ba3oBol0 OAMHHUIIEI0 HAIIOrO JOCHI[DKEHHS € CHHTarMa — BIJIPI30K YCHOTO MOBJICHHS, IO
CKJIAJJA€THCS 3 OJHOTO a00 JNEKUIBKOX CJiB, 00’€JHAHUX T'PaMAaTUYHO, IHTOHAIIIHO 1 32 3MICTOM.
@oHEeTHYHY LITICHICTh CHHTAarMu 3abesmedye i  iHTOHamiiiHe OGOpPMIICHHS, HaSBHICTD
CHHTarMaTU4YHOTO HArojocy, a MOACKYAM — HasBHICTh May3W, sSKa Bigaiasge il Bix momepenHix i
HACTYITHUX BiJIPi3KiB BUCIOBJICHHSI.

Cepen iHTOHAIIIHUX 3ac001B MENOAMKA € OJHUM 13 HAMMOTYXHIIIMX 3aCO0IB IMiIBUILEHHS
BUPA3HOCTI MOBJICHHS, CIYTyIOUd TaKOX JDKEPENIOM TBOPEHHS I03aMOBHOTO KOHTEKCTY.
AKYCTHYHHM KOPEJISTOM MEIIOJUKH € yacToTa ocHoBHOro ToHy (UOT) [14, c. 449].

Hocnimxenns nokazHukiB YOT pamno 3Mory mnpaBUiIbHO TpPAaKTyBaTH aMEPUKAHCHKY
MOCTMOJIEPHICTCHKY O€3110, HATOBHEHY 1HTEPTEKCTYyaTbHUMHU EJIEMEHTAMH, SIKI IS PEIMITI€HTA HE
3aBXKAM € BHIUMHMHU Ta 3pO3yMUIMMH. Pe3ynpraTtu, OTpHMaHi MiJg 4Yac aKyCTHYHOTO aHai3y,
3acBiquyr0Th, 10 mokazHUKH YOT kimacudikyBanucs Ha BY3bKHH, 3BY)KEGHUH, CepeaHil,
PO3IIMPEHUH Ta MIMPOKUI YaCTOTHI Jialla30HH BIAMIOBITHO IO YUCIOBUX 3HAUCHD.

[lepeBaskHa KIMBKICTh cHUHTarM, 30kpema 94 (74%), ski MICTHUIM TpeleNeHTHI iMeHa,
XapaKTepu3yBasiacs By3bKUM YACTOTHUM J1alla30HOM, 1110 MPOLTIOCTPOBAHO TAKUMU MPUKIIATaMHU:

1. O3Byuenwuii moetnunuii Tekct Cenara Ciro «Stranger in Towny (He3unaiiomenp B MicTi)
[85] Hamiuye 54 cuHTarMu BY3bKOTo THIy, 1 CHHTarmy 3BYXEHOro Tuiy, 4 — cepenHporo, 1 —
PO3IIMPEHOTO Ta 2 — HIMPOKOTO TUIYy CUHTAarMH, 110 CBITYUTH MPO TaK 3BaHE MOHOTOHHE YUTAHHSA
Bipma. Y cermentTi Once Jack London’s I was told 13 makcumansaum YOT — 113 T'm Tta
MIHIMaJIbHUM — 75 Il OTpUMYEMO CErMEHT BY3bKOro THMY. Taki MOKa3HUKU CBIAYATh MPO Te, 110
aMEepUKAaHChKUH THChbMEHHHK J[kek JIOHTOH € BiTOMUM WIMPOKOMY KOJIy PCLHITIEHTIB Ta HE
notpe0ye 10aaTKOBOI akieHTyamii iHToHaniiaumu 3acodamu. YOT 34-mmoBepxoBoro xmapodoca B
nentpi micra Jloc-Amwkenec y mrati Kamigopnis, Fox Plaza, mae Taki mnoka3HHKH:
MakcuManbHuil — 119 'l Ta MiHiManbamii — 75 ', BinTak 3HOBY 6auuMO BY3bKHIl THUI CErMEHTA.
I OyxiBis He mOTpedye AOJATKOBOI aKIEHTYallil aBTOpa Yyepe3 r'yuHy Ha3BYy, TOMY HE MapKYy€eThCs
3MIHOIO MEJIOAMKH.
2. [Moernunnii Texct «Sleepers Awake» Jxona Emibepi MiCTHTh BEIUKY KIIBKICThH
MpereICHTHUX 1IMEH, 30KpeMa IMeH MUChbMEHHHUKIB Ta iXHIX TBOPIB:
Cervantes was asleep when he wrote Don Quixote.
Joyce slept during the Wandering Rocks section of Ulysses.
Homer nodded and occasionally slept during the greater part of the Iliad; he was
awake however when he wrote the Odyssey.
Proust snored his way through The Captive, as have legions of his readers after him.
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Melville was asleep at the wheel for much of Moby-Dick.
Fitzgerald slept through Tender Is the Night, which is perhaps not so surprising.

Amnaniz nokasaukiB YOT 3acBiguye, 110 BCi BOHHM MAlOTh MEPEBAXHO BY3bKUH YaCTOTHUM
Jiara3oH yepes Te, 10 IIe — iIMeHa KJIACHUKIB CBITOBOI JIITEpaTypH, 3arajIbHOBIIOMI JIJIsl TIEPECIYHOTO
penumienTa. [[xon Embepi 0TOTOXHIOE NMUCbMEHHHUKIB 13 MPOCTUMHU JIFOJIBMH, TMOSCHIOIOUH, IO
BUJATHUM JIIOJSIM TakoXX mHoTpibeH coH. lle cBiquuTh mpo Te, 0 BOHM HE BUIULUIUCS 3a
JIOTIOMOT'O¥0 3MiHHM TOHY, TOOTO aBTOp HE MaB Ha METI YBUPA3HUTH IIEBHY iH(OpMaIlito.

3. Ham3uuaitHo emoriitHo 3abapBieHuM € moetuuHuii TekcT Pompiro Tockano «Affect
Funereal», 1o nerko mpocTexyerbcsi Ha iHTOHALIHHOMY piBHI. [loeT BiOMUIl 3aBISKH CBOEMY
HeaOUsAKOMY I1HTepecy 10 MoJiTHUHOI cdepu isUIBHOCTI, 1 Horo TBopumii qopobok «Affect
Funereal» nepexkonnuBo nemoHcTpye 1ie. Tak, mmpokuii gianazon YOT 3adikcoBaHO HA CHHTArMi
ssstately cortege, ne makcumansuuii HOT € 498 I'u, a minimaneuuii — 75 I'u. Taka quHaMika TOHY
CBIUUTH NPO ABTOPCbKE Oa’kaHHS YBUPA3HUTH BEIUYHICTH KOPTEXKY, Yy KoMy ixamu ['enOpeit
Kener (kaHaJIChKO-aMEpUKAHCHKUN EKOHOMICT, SIKUA OyB TNPUXUIBHUKOM aMEPHUKaHCHKOTO
mibepanizmy Ta nporpecusmy) Ta Opigman MinToH (aMepUKaHCHKUN €KOHOMICT, BiIOMHUI CBOIMH
poboTamMH 3 MaKpOEKOHOMIKH, MIKpPOCKOHOMIKH, €KOHOMIYHOI iCTOpii, CTaTUCTHKH Ta CBOEIO
MO3UITIEI0 3aXHCTy BiIBHOrO Kamitanizmy). [Ipore amo3is Ha omHOro 3 KopomiB CaymiBChKOI
Apagii — @axn i6H AOmens A3zi3 Anp Cayma — peali3yeThCs PO3IIMPSHHUM Jiama3oHoM, ¢
makcumanbHuil YOT nocsirae 456 ' a miniMansHU# csrae 92 T,

Jani croctepiranacs TeHIEHIIs crany: 18 cuHTarM Manu 3BY)KEHUI 4acTOTHHI Jiama3oH
(15%), 6 — cepenniii (6%), 5 — posumpenuii (5%). Hanpukiaa, 3arojoBOK MOETHYHOTO TEKCTY
bapbapu I'ect «Eating Chocolate Ice Cream: Reading Mayakovsky» MicTuTh mpereaeHTHe im’s
paasHCcbKoro moerta-myominucta Bomogumupa MaskoBCbKOro, SKHII 4Yepe3 CBOK aKTHBHY
TisUTbHICTh YMCIICHHI pa3u OyB mojiTe’si3HeM. Cunrarma Reading Mayakovsky mae mMakcuManbHy
YOT 249 TI'u ta miniManbHy 68 ['1, mio BigmoBiZae O3HAKaM CEpPEAHBOTO Jiala3oHy. ABTOP
IHTOHAIIMHO BHJISE TPI3BUIIC PAISTHCHKOTO MHUCHMEHHUKA, aJDKE JUISl TIEPECIYHOT0 aMEpHUKAHIISI
1€ TPI3BUIIIE MOXKE OyTH HEBIJOMUM.

Binrak, Mo)xHa 3pOOMTH JIHTBICTUYHY I1HTEpIPETalil0 (POHETUYHOIO EKCIIEPUMEHTY:
IHTEepTEeKCTyallbHI €JIeMEHTH 3 BY3bKHMM YacCTOTHHUM Jialma30HOM HE BHJUISUIMCH IHTOHAIIMHO,
OCKUTPKM aBTOp HE MaB Ha MeTI YBHMpa3HUTH NeBHY iHpopmanito. | HaBmaku, sKIIO
IHTePTEKCTyaJIbHUI €JIeMEHT XapaKTepU3yBaBCsS PO3LIMPEHUM YAaCTOTHMM Jiala3oHOM, TO aBTOP
HajJlaB HOMy OCOOJIMBOrO 3HAa4YeHHs, 100 pELUIIEHT 3BEPHYB YyBary Ha eleMeHT. Y Xoji
eKCIIEPUMEHTY He 0yJ10 3a(iKCOBAaHO XKOJIHOI CHHTarMH IIUPOKOTI'O J1ala3oHy.

BHCHOBKHM JIOCJTI/UKEHHSI Ta TMePCHeKTHBH MNOJAJTbIIMX HAYKOBHX PO3BiIOK.
[HTEepTEKCTYaNBHICTD K OJHE 3 OCHOBHUX MOHATH HAIIIOTO JTOCII/KEHHS € 3arajlbHO0 BIIACTHUBICTIO
B3a€MOIIOB’SI3aHUX TEKCTIB, AKI MOXYTh PI3HOMaHITHUMM CHOCOOAMU BILAKPUTO ab0 IPHUXOBAHO
MOKJIMKATUCS OAWH HA OJHOTO, CHHPAIOYUCh HAa HASBHI CHUIbHI 3B’SI3KU. Y KOHTEKCTI poOOTH
JOCIHIJKYBAJIOCST MeNo/liiHe 0(OPMIIEHHSI 03BYYEHOI aMEPHUKAHCHKOI IMOCTMOJIEPHICTCHKOI TMOe3ii.
PesynpTaTi aKyCTHYHOTO aHali3y 3acBiI4ylOTh, IO 3a JIOMIOMOIOI0 MEJOJMKH MOXHA SK
YBUPa3HUTH 1HTEPTEKCTYalIbHI €IEMEHTH, TaK 1 «IIpoirHopyBaTw» iX. Taki Bapiallii MOSCHIOIOTHCS
BUOOpPOM aBTOpPA LIOJ0 MPIOPUTETHOCTI TOTO UM TOTO IHTEPTEKCTYaTIbHOTO €JIEMEHTA.

[IpencraBneni B poOOTI TEOPETUYHI 1 METOMOJOTIYHI OCHOBU JOCITIIHKCHHS 1IHTOHAIIIMHUX
3aco0iB peanizamii Kareropii 1HTEPTEKCTYyaJIbHOCTI aMEpPUKAHCHKOI IMOCTMOACPHICTCHKOI TMOe3ii
BIJIKpHMBAIOTh YMMaJi MEPCHEKTUBU JUIsl MOJAIBIINX HAyKOBUX MHOLIyKiB. JlopeuHuM yOayaeTbcs
JeTanbHe JOCHIDKEHHS IHTOHALIMHOTO O(QOPMIICHHS LUX TEKCTIB 13 BUSBJIECHHSAM crelU(iku
TEMIOpATbHUX 1 JUHAMIYHUX XapaKTePUCTHK O3BYYEHOI aMEpPHKaHCHKOI MOCTMOJEPHICTCHKOI
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noe3ii. binen nornubaeHoro BUBYEHHS NOTPeOyIOTh TAKOXK NMUTAHHS, OB’ sI3aH1 3 KYJIbTYPHUMH Ta
COLIIaJIbHUMH YNHHUKAMU KUTTS aBTOPIB.
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Y cmammi 3pobneno cnpoby uepe3 3iOpanuii 'y COYIQNbHUX Mepedcax OUCKYPC
3aKApNAmMcbKux Y20pPCbKOMOBHUX [THMEPHEM-KOPUCIY8AYi8 3 Acy8amu, YU NOCIY208YVIOMbCA Yi
Kopucmyeaui Asuwamu OiniHe8isMy (IeKCUYHI 3aN03UYeHH s, 3MIHU KOOY) | HOMY ye MOJNCHA HA36amu
KpeamusHum BUKopucmanuam mos. Oxpemy yeazy HNpuoiieHo momy, 5K uepe3 A8uuid MOBHUX
KOHMAKmMi8 y yupposomy npocmopi npossistomsvcs NeeHi elemenmu i0eHmu4HOCmi TH0OUHU.

KurouoBi cinoBa: mososoicuseanns 6 Inmepnemi, Mo6Ha KpeamuHicmb, 080MOBHICMb HA
3axapnammi, ioenmuunicmo, 1eKCUYHI 3aN03UYeH s, 3MIHA KOOY.

ABJEHUA A3bIKOBbBIX KOHTAKTOB B CETEBOM A3bIKOYIIOTPEBJIEHUU
3AKAPIIATCKHUX BEHI'POB

Anuta Mapky
3akaprarckuil BeHrepckuit UHCTUTyT uM. @. Pakonu 11,
Hayuno-uccnenoBarensckuii neHTp uMm. Aarana ['onnHku
r. beperoso, 3akapmarckas 06i1., ut. Komryra 6. 90202
e-mail:anita.marku22@gmail.com; marku.anita@kmf.org.ua;
ORCID: 0000-0001-8976-117X

B cmamve coenana nonvimxa uepe3 COOpAHHLIL 6 COYUANBHBLIX CemaX OUCKYPC
3aKAPNAMCKUX 8EHZPOAZLIYHBIX UHMEPHEM-NONb308aAmelel 8bIACHUMb, UZNONb3YIOM JIU OHU ABIEHUS
ounuHe8UsMA (1eKcuyeckue 3auMCcmeo8aHnus], U3MeHeHUs Kooda), U nodemy 2mo MOJCHO HA36aMb
KpeamusHulM UCNOIb3068aHuem s3vikog. Ocoboe sHUMaHue y0eneHo MmoMmy, KaK uepe3 A6NeHUs.
AZbIKOBLIX KOHMAKMO8 8 YUPPOBOM NPOCMPAHCMEE NPOAGIAIOMCSA ONpedeNeHHble dleMeHmbl
UOEHMUYHOCTNU Yel08EKd.

KiloueBble ciaoBa: szwikoynompebnenue 6 Humephneme, 5A3bIK08as KpeamueHoCmy,
0gys3biuUe 8 3akapnamove, UOeHMUUHOCb, IeKCUYeCKUe 3aUMCME08aHUs, USMeHeHUe KOOd.

CONTACT PHENOMENA IN THE INTERNET LANGUAGE USE OF
TRANSCARPATHIAN HUNGARIANS

Marku Anita
Ferenc Rékoczi I Transcarpathian Hungarian College of Higher Education,
Antal Hodinka Linguistic Research Centre
c. Berehove, Kossuth sqgr. 6. 90202
e-mail: anita.marku22@gmail.com; marku.anita@kmf.org.ua;
ORCID: 0000-0001-8976-117X

Introduction. Systematically examining Internet language use is a relatively new trend in
linguistics. It is one of the emerging fields of applied linguistics, sociolinguistics and
communication studies that raises many problems and has just recently been formulated, especially
the research of the specifics of the Internet language use of bilingual communities, such as
Transcarpathian Hungarians.
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The (vernacular) language of Transcarpathian Hungarians can be defined as the “po
zakarpatski” contact variety, called so by the community of locals themselves, identified as the
Transcarpathian dialect of Hungarian. Contact phenomena as lexical borrowings, interference in
translation and code switching are integral parts of this language variant, however, in the everyday
interactions of individual speakers, they appear with varied frequency [13, c. 1-244].

The spread of Internet-based communication and other forms of technology-mediated
linguistic practices has had a significant impact not only on formerly preferred modes of
interaction within the Transcarpathian Hungarian community but also on the concepts of private
and public communication.

The article analyzes, through the discourses of Hungarian Internet users in Transcarpathia
collected from social media, whether Internet users use bilingual phenomena (lexical borrowings,
codeswitching), and why this can be called creative language use.

Purpose. The aim of the paper is to obtain a deep insight into the nature and functions of
the Internet-memes of Hungarians in Transcarpathia in social networks. Focusing on the
peculiarities of language use and the presence of contact phenomena in the memes and comments,
and the actual as well as the potential impact these have on Hungarian language maintenance, the
increase of language creativity, identity constructions, and reflection of the political and social
activities.

Originality. Internet linguistic research in the Hungarian community in Transcarpathia
started in 2013. Its main research methods were regular participant observation and systematic
collection [18, c. 339-384]. During the participatory observation, I collected statements “spoken”
on the public newsfeed of the largest social media platform (facebook.com), in various closed and
open groups, in chat rooms, which came from a Transcarpathian speakers and contained contact
phenomena.

The paper begins with a short literary and conceptual overview of current international
researches and trends in the area of internet linguistics, then the principles and partial results of a
postdoctoral research in the field are presented. It will be outlined whether there are contact
phenomena in the Transcarpathian Hungarian internet users’ discourses, how they use the digital
platform and the biggest community forum — Facebook — as creative language actors, and how
some parts of identity appear in the digital area.

Methods. The collected language corpus contains more than 250 discourses, in which there
is at least one contact element, borrowing, codeswitching (from verbal to compound sentences)
mainly from the majority language, Ukrainian, and occasionally Russian.

| processed a large amount of text using the traditional content analysis method.

Results. The results show that the emergence of contact phenomena in facebook posts is
present as a creative communication strategy: speakers take the opportunity to access code sets in
multiple languages. The function of the Transcarpathian memes is, on the one hand, entertainment
and the expression of humor, and, on the other hand, the immediate and rapid expression of
opinions: criticism and protest reflecting on the events of social, political and economic life.

Key words: internet linguistics, language creativity, memes, Hungarians in Transcarpathia,
bilingualism, lexical borrowings, codeswitching.

IMocTtanoBka nmpo6Jemu. Konu [HTEpHET Ta conMepexi cTanu JOCTYMHUMH JUIS ITHPOKHX
Mac, 3’SBHWIIMCA JOCHIPKEHHS Npo Te, L0 caMe XapaKTepus3ye IOBEIIHKY KOpPUCTYBauiB Yy
udpoBoMy npoctopi. [lonepenHi 10oCmiKeHHs] CTOCOBHO BKMBaHHS Ti€i uM Tiel MOoBH B [HTepHETI
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nepeadavaiy MosiBy YHIKQIbHOTO i HOBOT'O PEECTPY, @ CTOCOBHO 1IEHTUYHOCTI — MOSIBY aOCOIIOTHO
HOBOTO THITY 1J€HTUYHOCTI (OHJIAiH/BipTyalbHA/IIM(GpPOBA), MOXKIMBOCTI KOHCTPYIOBAHHS HOBOL
ocobuctocTi. Ha cporogHi AOCIIIHUKM 30CEPEIKyIOTh yBary He Ha OIUC «HOBOI'O» PEECTPY, a
HaMararoThCsl MPOCTEKUTU OCOOJMBOCTI BHUKOPUCTaHHA MOB B IHTepHeTI 3 HOINIAAY MOBHOI
KpEaTUBHOCTI, 6araTOMOBHOCTI1, MyJbTUMOJIATbHOCTI. Tak camMo B MUTaHHI ITU(POBOT IIEHTUYHOCTI
JOIITBHAM BUIA€THCA IUTICHE TIyMaYeHHs 1[bOro sBHINA, auB. [15, c. 129-147; 16, ¢. 1-12].

Buxknan ocHoBHoro wmarepiany. 1. /[Jocniosycennn 3 mepesrcesoi ninzeicmuxku 6
cepedosuwyi 3aKapnamcokKux y2opuie. MepekeBy JIHIBICTUKY B CHUIKYBaHHI 3aKapHaTChbKUX
yropuiB noyanu aHanizyBatu 3 2010 poxy mepeBaxHO B PYCIi B)K€ HAsiBHUX COIIIOJIHTBICTUYHUX
JOCTIKEeHb OUTIHTBI3MY, (DOKYCYIOUNCh Ha 30MpaHHI SBUII 3alI03WYCHb 1 OUTIHTBI3MY Ha PI3HHX
dbopymax cycmiapHHX Memia, auB. [15, €. 129-147; 17, c. 156-168]. 3rogom HayKoBIi oOHMpain
06’€KTOM BHBYCHHS udposi Komnerenwuii>. HaromicTs CydYacHi JTOCIIJDKEHHS KOHIICHTPYIOThCS
HaBKOJIO IIU(PPOBOI 1IEHTUYHOCT1, KPEaTUBHOI'O MOBOBXXHBAHHS, OHJIaliH-0€3I1€KH, a TAaKOK MUTaHb
nomyky # ¢iapTparii ingopmarii, aus. [1. ¢. 61-75; 16, c. 1-8; 11, c. 26].

['0JIOBHOI0O METOJHMKOIO JOCHiKeHb, mo crtapryBanmu 3 2013 poky, crano perysispHe
CIIOCTEPE)KEHHsI 32 YUACHUKAaMH IHTEPHET-CIIIKYBaHHS Ta LIeCHpsMOBaHuid 30ip iHpopmarrii [18,
C. 339-384], sKki MOMOBHIOBAIKMCS METOJOM OHJIAMH-OMUTYBaHHSI. Y XOJi CIOCTEPSIKEHHS 32
YYaCHHKAMH B CTPidLli HAHOLIBIIOT COIMEpexi, Iij] 9ac CIUIKYBaHHS B PI3HOMAaHITHUX BIJKPHUTHUX i
3aKpUTHX TpyNax, y 4aTrax MU 30Upajd BUCIIOBJIEHHS, SKI HaJeXaTh MOBLAM 13 3akapnarts i
MICTSTb SIBUIIIA MOBHOI'O KOHTAKTY.

OOcTexxeHull JNIHTBICTUYHHMM Kopmyc MiIcTUTh MoHana 250 MucKypceiB, y SKHX BHUSBICHO
MPUHANMHI 10 0IHOMY BOYZOBaHOMY €JIEMEHTY, 3alI03MUEHHIO UM 3MiH1 Koay (BiJ 3HaYCHHS CJIOBa
Ta CKJIQIHOTO PEYEHHS) 3 POCIHCHKOI, YKpaTHChKOi MOB (IepexiJ TUIBKM Ha aHTITIHCHhKY MOBY HE
JOCIIDKYBAJIN), ajleé B OKPEMHUX BUIAJIKAX YBECh TUCKYPC BHUXOAWB 0araTOMOBHHM (CHIJIKYBaHHS
BigOyBasiocst 2—4 MOBaMH).

OO0poOka BENMKOro MacHBY TEKCTY BilOyBaslacsi TPAJAWLIMHAM METOJOM aHai3y 3MICTY.
3acTocyBaHHsS MpOrpaM 3 OINpAalfOBaHHS TEKCTY Oylo ManoepeKTUBHHM, OCKIJIBKM B JUCKYpCl
BUKOPHUCTOBYBAJIUCS €JIEMEHTH PI3HUX MOB, a 1HOJI HaBiTh pPi3HI CHUCTEMH NHUCbMa (JaTHUHKA,
kupuiui). KpiMm 1poro, uis 3po3yMiHHSI SIBUII KOHTAKTy IOTPIOHO OpaTH 10 yBark BCIO
KOMYHIKAI[IfHy CHUTYyalio (Ae, KOJH, XTO, KOMYy, 3 SKOK METOI0, 110, 3 AKkuM edextom). [l
3aXMCTy NMEPCOHAIBHUX JAaHUX KOPHUCTYBAYiB y MOJAHMX HPUKIIANAX, 3aMiCTh IMEH, BUKOPUCTAHO
JIUIIIE 1HILIaJIH.

Mera i 3aBaaHHsi cTarTi. Y CTarTi, 3a JOMOMOTOI TMPHUKIAIIB 13 310paHoro
UTIOCTPAaTUBHOTO KOPIYCY, MU CIIPOOYBaJIM JIaTH BIJIMOBI/II HA TaKi MUTaHHS, 30KpeMa.

1) yu nonyysApHE CHOUIKYBaHHS JBOMAa MOBaMH B TOCTax Ha (pedcOyKy i SKIIO Tak, TO JO
SIKOT'O THITY HAJIEKHTh L€ SIBUILE;

2) HACKITbKM KPEAaTHBHO 3aKapraTrchKi KiIbKAMOBHI H03€pPH BHKOPHUCTOBYIOTH IH(POBI
1aThOPMH 1 YU MIPUBOAUTS i€ 10 €PEKTUBHOI KOMYHIKALIiT;

3) SIK KOHCTPYIOIOTBCS €IIEMEHTH 1JEHTUYHOCTI B 0araTOMOBHIN MOBHiH TIPaKTHII.

2. Enemenmu ioenmuunocmi ma npaKkmuka 6azamomosrHocmi 6 yuposii KomyHixkauyii
3axkapnamuyis. BUKOpUCTaHHS B IMIOACHHINA KOMYHIKAIli Ti€l 4 Ti€el MOBH 1 11 J1aJEKTIB, a TAaKOXK
KUIBKOX MOB BiJIIrpa€ BaXJHMBY pojib y (opMmyBaHHI ineHTHYHOCTI. Iy Toro mob ocoba crana
YIEHOM CIUTBHOTH, TOTpPIOHO, a0uW BOHA BOJIOJIIA 3HAHHAMHU (CBIIOMO YW TIJICBIZIOMO) PO
KOMYHIKaTUBHI (yHKIIi MOBH, ii CyCHiIbHY pi3HOMaHITHICTh Ta BMiNla Iie iHTepHperyBatu [23,

! [Moctaokropchka qociigaunpka nporpama AH Yropmunu, Kox npoekry: (Sz-036/2013)
[Iporpama «Hopa HamioHansHa eita» MinicTepcTBa MOACHKEX pecypeis Yropmmm, kog UNKP-17-4
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C. 277-320]. Y OararboxX KyTOYKax CBITy OaraTOMOBHICTb € HOPMOIO, a JUIA TIPEICTaBHUKIB
MEHIIMH BUOIp MK MOBaMH (JiaJieKTaMH) CTa€ «CHMBOJIOM €THIYHOI MPHUHAIEKHOCTI, a TAKOX
3acobom komyHikarii» [9, C.308]. OagHak ABOMOBHICTH y JKHTTI IHIHMBIZa HE OOOB’SI3KOBO
OTOTOKHIOETBCS 3 MYJIBTHKYJIbTypaiizMoM [22, ¢. 289-310], Bin Moke BiguyBaTu cebe HallC)KHUM
710 Ti€T 4 Ti€l MEBHOI KYJIbTYPH, IIPH LILOMY B HOTO 1I€HTUYHOCT1 OAHOYACHO MOXYTb MPOSABIISATUCS
CIIEMEHTH 3 pi3Hux Kynbryp. Hampuknan, Crozanna I'an [7, €. 123-157] mocniguina B iTamiiicbKo-
HIMEIbKIH JBOMOBHINA Tpomaai micta KoHCTaHI[ MOsBY CHEIialbHOTO CIOCOO0Y MOBOBXKHBaHHS.
Bona 3’scyBana, mo ujieHM TpyIH, SKa CKJIagajnacs 3 MOJOJI, MOYEproBO BHUKOPHUCTOBYBAIIU
ITAMCBKY Ta HIMEIPKY MOBH: y XOJl OJHOTO CIIJIKYBaHHS BXKUBAIH TO ITANIHCHKi, TO HIMEIbKi
BUCIIOBH. TaKoIO MPaKTHKOIO IS CIJIFHOTA BUPaXKajla CBOIO BJIACHY 1ZICHTUYHICTh. BOHU HE XOTLUIN
3a0yTH CBO€ IiTalilichke KOpPIHHS ¥ BOJHOYAC BIJIMOBJSUIMCS BiJf TMOBHOTO PO3YMHEHHS B
HIMEIBKOMY CYCHUIbCTBI. BriacHa 1A€HTUYHICTP Ta MOBOBXKHMBAHHS B3a€MHO IOCHIIIOIOTH OJHE
OJTHOTO: 3aBISKU TOMY, 110 MoJiojb KOHCTaHIa peryiaspHO NpaKTHKyBalla MaHepy CIIJIKyBaHHS,
ska Oyna TXHIM BJIACHUM BHTBOPOM 1 BIJIpI3HsUIacs BiJl MaHEPU I1HIIMX TPYI, YICHU CHUILHOTH
320HO ¥ 3MILHWJIKCS Y BIACHIN 1J€HTHYHOCTI.

3akapriatcbka yropcbka TrpoMaja € JIBOMOBHOIO CIIIJIBHOTOIO, OCKUIBKH B IOJCHHIN
KOMYHIKaIlii 3aJle)KHO BiJl CHUTYyallii BHKOPHCTOBYIOTHCS IBi-TpM MOBH (Yropcbka, yKpaiHCBKa,
pociiicbka). YacTo 3MiHa MOBHM € 4YacTHHOK KOMYyHiKaIiitHoi crparerii [13, c.56; 5, c. 1-140].
OnHUM 13 KOHTaKTHHUX BapiaHTiB (0a30BOr0) MOBHOTO BapiaHTa 3aKapraTChKUX YTOPIIiB € Pi3HOBU
3aKapraTchKOi TOBIPKH, SKY YIEHW CHUIBHOTH HA3WBAIOTh «l'IO-SaKapHaTCLKI/I»3 [13, c. 1-244].
OpraHiyHy 4acTHUHY I[bOIO MOBHOI'O BapiaHTa 3arajoM CTaHOBJATb TakKi sBHINA OLTIHIBI3MY, K
JIEKCUYHI 3amo3WueHHs, 1HTepdepeHiis nepekiaaay 1 3MiHa koay. OQHAK HE KOKHE 3 LUX SBHIIL
BHKOPHCTOBYETHCS B CIIJIKYBaHHI OKPEMHUX MOBIIB 1 HE 3 OJIHAKOBOIO YacToToro [muB. 13, . 1-244;
8, c. 1-254].

VY BHCIIOBICHHSX 3aKapIaTChbKUX YTOPCHKOMOBHHX IHTEPHET-KOPHCTYBAUiB, K 1 y IXHbOMY
’KHBOMY MOBJICHHI, € 3aIT0O3NYEHHS, 3MiHH KOy, a TAKOX CIIOCTEPEKEHO KpPEaTHBHE BUKOPUCTAHHS
KUTbKaMOBHHX HaOOpiB KOJIB, aeTanbHimre auB. [1, €. 61-77; 16, c. 1-8]. ®yukiiis 3MiHH KOIY B
MOBJICHHI — L1€ NIEPEBa’KHO BUIAJKU LUTYBaHHs. Tak caMo 3MiHYy KOy 3yMOBIIIO€ 1 3MiHa CUTYaIlli.
VY nitepaTypHiii MOBI, Y MOBI XyJOHBOT'O TBOPY ii BUKOPUCTOBYIOTb, 3a3BUYAM, SIK CTUJIICTUYHUIN
3acid0 abo B pousi nuratd. HaToMicTh y MepekeBili KOMyHiKalii HalyacTiie 3MiHH KOy
3aCTOCOBYIOTH 13 METa(h)OPUUHUX MTPUUHUH.

SIBUIIIAa TBOMOBHOCTI, SIKI CIIOCTEPIralOThCS B TUCKYPC, Y TEKCTaX 13 300pa’KeHHIMH

- HalfyacTile BUKOPUCTOBYIOTHCS CB1IOMO (HAaBMHUCHO);

- 31€01IBIIIOT0 € 3ac00aMM BUPAKEHHSI HAJIEKHOCTI J10 MIEBHOI I'PYIIH;

- y 3MIIIAHOMY «OH- 1 o(aitH» TpocTopl PYHKIIOHYIOTh TAKOXK SIK MapKepu 1AEeHTUYHOCTI
(eTHIYHI, TOKAJBHI1);

- (DYHKIIIOHYIOTb SIK CIOCOOM BUPAXKEHHS TOBIPKU «10-3AKAPRAMCLKU» 1 «KNO-HAUOMY»;,

- € 3ac00aMU BUPAXKEHHS MOBHOT'O I'YMOPY, KPEaTUBHOCTI.

% 3akapnarchki yropii HasHBAIOTH TEPMIHOM «IIO-3aKAPIATCHKH» Ty CBOIO KOMYHIKalilo, 1¢ Ga30BOIO € yropchka MOBa, aie
3aCTOCOBYIOThCSI 3alO3MYEHHS] 3 YKpaiHCbkoi Ta pociiicbkoi MoB. CIJIOB’SHChKE HACENICHHS Kpal TaK CaMO KOPHUCTYETHCS
BU3HAYEHHSAM <«II0-3aKapIaTChbKI) Ui MO3HA4YeHHS MOBJEHHS, Ae 0a30BOI0 € pOCiHChKa/yKkpaiHChKa, ane BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
3aM03UYCHHS 3 YTOPCHKOI, PyMYHCBKOI, CIIOBAIbKOI, PyMYHCHKOI Ta iHIIIUX MOB.
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IIpuxkaan 1. MoTuBH, 10 BKa3yOTh HA YTOPCHKY iICHTHYHICTD, Y Bi3yaJbHOMY
NMPOCTOPi, HA IBOMOBHIIl OHJIaliH-peKJIaMi

TESZ TEC
VESZ BEC

hof)by x066i ma
és nodapyHkosulu
ajdndékbolt mazasuH

Sosed  Lnunf

IDicepeno: gheticOyk-cmopinka kpamHuyi

JlociKeHHsT IBOMOBHOCTI, 30KpeMa PO CTPATErito 3MiHU KOJIIB Y 3aKapHaTChKUX YTOPIIiB,
I¥B., Hampukiaaa, [13, c. 1-244], BusBuIM, MO MEBHI THNX 3MiHM KOAiB (MeTadopHuHi) TICHO
MOB’s13aHI 3 COJIJAPHICTIO B CHUIBHOTI 4Yd BuxoioM 31 cmimbHOTH [20, C.26]. Lle sBuiie
MOTPAKTOBYIOTH SIK TaKe, IO Ma€ 00’ €THYBaIbHY a00 BiIOKPEMITIOBAIILHY POJIb, TOOTO 3MiHU KOJIIB,
0e3nepeyHo, TIOB’A3aHi 3 1ICHTUYHICTIO.

VY mopaHiii HUKYE mUTATI 0AYMMO, M0 3MiHA KOJY «HAWA MApPKa» BUPaKae OJHOYACHO i
COJIAApHICTh, 1 €HAHHS, 1 HAJIICKHICTh A0 OAHI€l rpynu. CloBecHEe MOETHAHHS «HAWA MAPKA» €
0araTo3HauYHUM, a TOMY ¥ JOPEUHIIIUM JJisi BUPAKEHHS OCHOBHOI JYMKH W MEBHOTO 1pOHIYHOIO
BIJITIHKY, HDDK YTOPCHKHI BIAMOBITHUK ITi€T Ppasu.

Mpuxaax 2. (Inetses mpo JiTak pociiicbKoro BUpoOHUITBA) «Hawa mapkay

GXXXX ****** J§ gép, hazahozod? /Ax mawuna? Bizbmew?

SXXXX**** Ndsd markda | Hawa mapka

VY momaHoMy HWKYE TUCKYpPCI aBTOp IMOCTY Ta KOMEHTATOp MAalOTh CIUJIBHHHA KOHTEKCT
MOBHOi coliani3amii: B OJHOMY 3aKapraTcbKOMy MiCTi, y TIH caMiii LIKOJi, J€ 1 3acBOiJIN
cienuidHmi 3aKApHIATCHKHIA, HECTAHAAPTHHH MOBHMH BapianT®. BOHH OOMIHIOIOTBCS CIOBAMH
CTOCOBHO BIAKPUTTS MICIIEBOTO pecTopaHy. Jliajgor curHaiizye npo chijbHy MOBHY COLlIali3aliio B
MUHYJIOMY, 3aCBITYY€, 1110 MOBIII «OJTHOT KPOB1», HaBITh SIKIII0O KOMEHTATOp TPUBAIUI Yac MpaIltoe B
1HIIIIH 1epkaBi, B aHTJIOMOBHOMY CEPEIOBUIIIL.

Mpuxaan 3. «Ilo-3akapnarcbku»

SHxF* SrI*EX ) killsejét és belsejét elnézve ugy latom, végre van egy nem-proli hely a
varosban..) /3eadxcarouu na excmep’'ep ma inmep’ep, 6avy, wo Hapewimi 8 Micmi 3 ’s18UBCS X0U OOUH
He nponemapcbKuil 3aKuao.

SHEXFX N\XIXE Na végre egy izléses hely, ahol az ember Eurdopdaban érezheti magat, mar
kellett. Ki is probaljuk. / Hapewmi, micye 3i cmakom, Oe ntoouna 6iouyeae cebe ¢ €eponi. Jlagno
nopa. Biogioaemo.

SHxFFxk SrA*EX No, védés? Poj diimii! [Ho, suouw? Ioii domy!']
SHFxxFx AFFXE|du, idu, Szkara budu. [loy, iy, ckopo 6y0y]

3. Mogna Kkpeamuenicmo, npuiiomu KpeamueHnoi komynikayii. M. UikceHT™iral y KHH3I-
oectcenepi «KpearusHicte — flow i BuHaxoqu, abo MCHXOJOTiS BHHAXIUIMBOCTI» XapaKTePU3YE
KpEaTuBHY OCOOWCTICTh TaK: BOHA «...ITI3HAETHCS B TOMY, IO 3apajayl JOCSITHEHHS METH 37aTHa

* OpuH i3 pecrOH/IEHTIB Ha3MBaB lEH BAPIaHT TAKOK «TI0-3aKAPTIATCHKMY a60 JOMIMIHAHCHKHM PYCHHCHKHM JaNekToM (Y HbOMY
BXXHBAIOThCS IIEPKOBHOCIIOB’STHCBKi, YKpaiHCBKi, CJIOBambKi, YrOpcbKi 1 PYMYHCBKi CJIOBa Ta MOBHI €IIEMEHTH, HPUIOMY Y
BHHOTPAIiBCBKOMY BapiaHTi).
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MPUCTOCYBATUCA (PAKTUYHO 10 OyAb-sKOi CHUTYyaIlii i BUXOIAUTH 31 CTAHOBUINA 3 TUM, IO € IIiJ
pykoro» [6, c. 38].

Skmo mei miaxig MONMPUTH 1 HA BUKOPHCTAHHS MOBH, TO MOXEMO CTBEPJDKYBATH, IO
OUTIHTBJIBHMIM MOBEIb 11 e()EeKTUBHOI KOMYHIKaIlii, Oepyuyd 10 yBarm MOBHY CHTYaIlilo,
peanizoBye KpeaTUBHY KOMYHIKAIIHY CTPaTeTiio, KOJIH 31 CBOTO JBOMOBHOTO JICKCHYHOTO 3aracy
BHKOPHUCTOBYE €IIEMEHTH, K1 IEpeOYBAIOTh SKPa3 «1i0d pYKoo».

- MIBH/IIIIE aKTUBYIOTHCS (00 € YaCTMHOIO aKTHMBHOI'O, 4 HE MTACMBHOI'O JIEKCHYHOTO 3aracy);

- TOYHIIIIE BUPAXKAIOTH TOJIOBHY JTYMKY

- € IOJICEMAaHTHYHUMH a00 MAIOTh CTIUIICTHYHI BIATIHKH,

- BUPAXKAIOTh COJIIIAPHICTH 13 TPYIIOL0, YITI3HABAHICT;

- BUPQXal0Th MOBHY BHHAXi/UIUBICTh, T'yMOp (KOJM MOBEIb 3MiHIOE MOBY, BUKOPHUCTOBYE
3amo3uueHHs. ..) [14, ¢. 161-178].

Crnpasni, 3a IEBHUX THITIB 3MIHUA KOJy Ta 3all03U4YEHb BiOYBA€ThCS Take: MO0 aKTyaJbHUN
IMCKYypC He mepepBaBcsi (OyB IMIBHAKUM / OCTIHHUM / O€3MEPEIIKOIHIM), OOUPAIOTh CTPATETIO
3MiHM Koay a0o 3amo3W4eHHs, OCKUIbKM IOACKYIU caMmMe I[i €JIeMEHTH 3 JIEKCUKOHY MOBIIS
aKTHBI3YIOTbCS MIBHANIE. Taki €JIeMEHTH MOXXYTh OOMpaTucs 1 Yepe3 MEeBHUN CTHIIICTHUYHHNA UM
T'YMOPUCTUYHHM e(DEKT, a TAKOXK Yepe3 MOIICeMaHTHIHICTh. [[pHUnHO0 BUKOPHUCTAHHS KPEATHBHHIX
MOBHHUX IPUHOMIB MOXE CIIYyTyBaTH ¥ Oa)kaHHS MapKyBaTH CBOIO HAJCKHICTh JO IEBHOT
CIIUJIBHOTH, BJIACHY 1IEHTHYHICTb.

VY monepenHix OCTIIKEHHSX IBOMOBHOCTI TPAIUISIMCS TBEPIKEHHS, 10 3MiHA KOAY €
HACJI1JIKOM HU3bKOT'O PIBHS MOBHOI OCBIYEHOCTI, OpaKy JEKCHYHOIO 3aracy, MOBHOTO JeQiluTy,
auB. [19, c.304; 12, c.1-98]. OxgHak i3 MOMIAAY KPEaTHBHOIO MOBOBKHBAHHS TOBOPUTH IIPO
HECTauy MOBHHUX 3HaHb HEJIOIIHHO HaBITh TO/1, KOJU «B OJIHIM MOBI HEMa BiJMOBIIHOTO CIIOBA JIJIs
noHATTA. SIkiio inma gekcuvna (L2) oM mo3Havae q00pe BIAYIYTHUN €IEMEHT PealibHOCTI, I1e
MOHATTS MOXKe OyTH BOyIOBaHE, a TOHATTEBA PEMPE3CHTAIlis] HAMPSIMY TIOB’S3YETHCS 3 1HIIOIO
MoBorO», nuB. [21, c. 1-98]. Hactynna npumitka y ®deiicOyii € AOpEYHUM MPHKIATOM TAKOTO
SIBUIIIA:

Hpuknan 4. Odnocnisna smina xody: XXX Bxxxx: ,PEREKUR.” [nepexyp = nepe- +
Kypumuj .

Ha 3akapmarTi nuM BHUCIOBOM TO3HAYalOTh HE JIMIIE TIEPEPBY A KypiHHS/TIEpepBY Ha
KaBy, @ ¥ yac MEPernoYMHKY M BHUKOHAHHSM JBOX POOIT; BHUCIIB «nepeKyp» BUKOPUCTOBYIOThH
HAaBITh Ti, XTO HE KYPUTb.

MOBHI KOHTaKTH € IPUPOJHUM CYIYTHHUKOM JIBOMOBHOI'O ICHYBaHHs, TOX Oyno 06 moOpe,
SKOW CTaBJICHHS JO TAKOTO SBUIA B IIMPOKOMY KOJI — SIK Cepell TPOMAJISIH 3arajioM, Tak i cepej
MOBO3HABIIIB 30KpeMa — Oyso Ounbil mo3uTUBHUM. AHHa bopbens y MoHorpadii «/{BOMOBHICTE
(2014), uuTyr0YM KOHKIIIO3iI0 JBOX JOCBIMYEHHX OLTIHIBAJBHUX MOBO3HABIIB 3 MPHBOAY I[HOTO
SBUINA, 3BEpPTAa€ HAIly yBary Ha TNO3UTHBHE MOBO3HABCTBO, Ha KpeaTUBHE B)XMBAHHS MOB:
«3MIIIYBaHHS MOB, 30KpeMa i 3MIIlyBaHHS aHTJIWCHKOI 3 IHITMMH MOBaMH, MOTHUBYE JIO TIUOIIOTO
BUKOPUCTAHHS KPEATHBHOCTI, IO CHOpUSATHME (HOPMYBAHHIO CHCTEMATUYHOTO TIO3UTHBHOTO
CBITOTJISY 111010 3MIIIyBaHHS MOB Ta JIBOMOBHOCTI, SIKa CTOCYETBCSI BCHOTO CBITY» [2, C. 3; 1UT. 3a:
4,c. 78].

VY 1oCHiKeHHSX, K TOPKAIOThCS MOBHOTO PO3BUTKY OimiHrBanpaux miteit [20, ¢. 204; 10,
c. 1-160], Takox 3amporoHOBaHO YMMAJI0 MOBHUX MPHKIIAJIB, KOJH Oe3MepepBHICTh KOMYHIKAIIi
JITH BUPILIYIOTH Yepe3 3al03MYEHHs, 3MIHU KOAY, KPEaTHBHI CTpaTerii 3MIlITyBaHHS MOB.

B imoctpatuBHOMY Matepiani 3. Kopmoui [10, €. 66—67] € Takuii mpoMOBUCTHI TPUKITAT;:
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Mpuxnan 5. TM1: Na, itt mi torténik? Azt is el tudod mondani? /A wo cmanocs mym? Lle
MedHc 3MoHceut po3nosicmu?

Hopa 2002 Mykaueso: A éadymxat megette a farkas. [babycro 3’is 606x]

Tans 2004 @anuukoso.: Roka y nici srcuse. [Jlucuys y nici srcuse]

VY comiadbHUX MEpeKax TaKOX TPAIULIIOTHCS MOAIOHI MpUKIagu. Ha (ercOyk-cTopiHIl
0aTbKO LIUTYE CBOIO JTBOMOBHY JOHBKY, SIKa CITiBaJjia MICEHBKY YTOPCHKOK MOBOIO 3 MOITYJISIPHOTO
MynbThieMy «Maparackapy. JliBuMHa 3amiHMia He3Haiiome musi Hei cioBo (riszdl [pican] —
BUXWISETHCS, KPYTUTh CTETHAMH) TaKUM, sIKe, Ha il AYMKY, Majo 3HAa4CHHS B I[bOMY KOHTEKCTI
(«pewany — Bupinrye). Taky crparterito 0OMPAIOTh i OJJHOMOBHI MaJisiTa, KOJM BYATHCSI TOBOPHTH.
TinbKK B IPOLMTOBAHOMY NMPHUKIA/I IIIKABO TE, IO «3PO3YMLUIE CIOBOY € 3alI03MUCHUM E€JIEMEHTOM,
OT)KE€, y TEKCTI MICHI YyTOPChKOK MOBOIO 3aMICTh CJlIOBa «riszdlomy (BUXWISIOCS, BUTAHIILOBYIO)
CTaJIO «pean-omy», TOOTO «BUPIIIYIOY.

Hpukaan 6. Szxxxxx Gxxxxx Kislanyom ma ezt énekelte/Mos 0oneuxa cnisana cb0200Hi ye:

Pewa-lom ugyis ugyis, pewa-lom Ggyis ugyis... [Pema-lom — riszdlom [pewan, a pewums
‘megold’ szObol]] Pewa-lom, i max, i mak, pewma-lom, i max, i max... [Pewma-lom — riszalom
[pewan, Bin cnoBa «pewumoy — «eupiwumur]].

OpHi€I0 3 TOJIOBHUX XapaKTEPUCTUK MEPEKEBOI KOMYHIKAIIT € MyJIbTUMENIHHICTh: TOPSI 13
TEeKCTOM ab0 HaBiTh 3aMIiCTh HHOTO BHKOPHCTOBYIOTh 300pa)KeHHS, Bifeo, aHimMaliro. «Hamucannii
TEKCT YCE€ YacTillle <«IPUCIYTOBYE» 300pa)K€HHIO, 30poBii kapTuHii. lle HalimomiTHime B
COIIIAJIbHUX Mepexax, BeOuarax Ta MeceHpKepax. SIKIIo sk 300paKeHHsI TOTIOBHIOE OCHOBHY JTYMKY
a00 K TOJIOBHA pOJIb HAJICKHUTh CaMe 30pOBOMY 00pa3y, TO 3MIHIOETHCS 1 XapakTep TEKCTY.
30Kkpema, BiH CTa€ MPOCTIIINM, JIAKOHIYHINIMM, KOPOTIIUM, HAIIOBHIOETHCS ICUKTUYHUMH (TaKHMHU,
0 MOTPY HANKCAaHEe YKa3yloTh 1 Ha 300paKeHHs) €IeMEHTaMU. AKTHBHI KOPHCTYBa4i HAaBYAFOTHCS
MUCATH TEKCTH J0 300pakeHb / Ha 300paxkeHHs. HarieBHO, HaliKpalyM MPUKIIaI0M TaKol TeHACHIIi
€ KapTUHKOBO-TEKCTOBI MEMH, 1[0 MacOBO MOIIUPIOIOThCS y heicoyi» [3, . 2].

Xopommii MeM OTPUMYE KBaBHH BIIIYK, KOPUCTYBadi YaCTO BUPAKAIOTh CBOE CTABJICHHS 10
CYCHIIPHUX 4YHM TMOMITUYHUX TMOMAIA camMe 3 JONOMOrOK MEMiB, fKi HE TITbKA BUKOHYIOTh
PO3BaXaJIbHY pOJIb, a M JAEMOHCTPYIOTh MEBHY mo3uuito. HacTynHuil npuknax — MeM, SKUi
BijoOpaxae pedrekcii cTocoBHO MoOimizalii A0 jaB apmii Ha 3akapmarTi MiJ 4Yac POCiHCHKO-
ykpaincbkoi Biiiau ([Ipukiazn 7).

3amo3uyeHi cioBa, iHTepQepeHIis, 3MiHa KOy, SKI 4acTO BHUKOPUCTOBYIOTHCS B MEMax,
3a3BUYail CTBOPIOIOTH €EKT MOBHOI I'pH, HIOM aBTOPH CTaBJIATh KPUBE J3€pKalo mepes codoro Ta
THUMH, XTO HAJICKHTH JIO TI€T %K IPYyIH, MalOTh TaKui camuii MoBHUI Oekrpayna ([Tpukmaz 8.).

Mpuxnanx 7. 3ano3uveHHs: vajenkomadt, povesztka [«BoeHKoMaT, MOBECTKa» — BIlICHKKOMAT,
noBicTKa]

A VRJENKON

2

- oo

[ A PU |

IDicepeno: geiicoyx-cmopinka «Dogok pozakadrpatszkiy
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IMpuxaan 8. 3ano3uueHus: misdalka [miwanxa] = 6eToHOMIImaNKa

DOM NEKI, 0TT _
AN ISAl'I-(A»

9 4‘ :

IDicepeno: gheticoyx-cmopinka «Dogok pozakarpatszkiy

Y HacTymHOMY TMpHKJIaAi 3HOBY O0auyuMO MOBHY TIpy, 1€ JDKEpeIOM KOMI3MYy CTae
BUKOPUCTaHHA KHPWJIMYHOTO H JIATHHCBKOTO MHUChbMa (HAOOpYy KOMIB), a/Ke SKIIO MPOYUTATH
KUPWIMYHI JITEPH SIK JIATUHCHKI (YrOPChKi), BUHUKAE acoliallis 3 BYJIbrapHUM CJIOBOM.

Mpuxaan 9. 3ano3uuenns. Pina = Pima (mian. kapToruis)

AMIKOR MUROKERT MESZ

¥ “.‘ ‘e‘/‘w ‘l"“”“
AAAARANE
!

DE TALALSZ iinmm JO0BBAT

BHCHOBKHM [OCTiI:KeHHSI Ta TEPCNEeKTHBU MOAAJbIIMX HAYKOBHX PO3BIIOK Yy
BHU3HAYeHOMY Hampsimi. Sk 3’sCOBaHO BHIIE, SIBUIIE JBOMOBHOCTI Ma€ MPUPOJIHE BTUICHHS 1 B
TEKCTaX 3aKapHaTChKUX YyropuiB y BcecBiTHii Mepexi, Tak camo, K Lie OyBa€e B YCHOMY
CHNIKYBaHHI 4YM B OKPEMHX JKaHpax IHCEMHOro CHIIKYBaHHsS, OCKiIbku Web2-mmardopmu
BUKOHYIOTh (YHKIIIO MaijaH4yuKiB a1 koMmyHikamii. Ille HIKOIM He HapoJKyBanocs CTUIbKH
«TEKCTIB», SIK 3apa3, B €MOXY PO3KBITYy [HTepHETY Ta couiaabHUX Mepex. MepexeBa KOMyHIKaLis —
1Ie HOBa MOJKJIMBICTh KPEaTHUBHOI'O CKJIafaHHsA TekcTy. IlojaHi B CTAaTTi MpPUKIaIU 3aCBIIUYIOTh:
103epH 0X0Ye BUKOPHUCTOBYIOTh MOKJIMBOCTI IBOMOBHOTO MOOYTY, MIO BIAKPHUBAE JOCTYII O ABOX
(un OunblIE) KOJOBHX CHCTEM, ABOX (200 Ouiblie) KyabTyp. Y KOMEHTapsAx Ta MPUMITKaX Ha
¢elicOyni gBHIla MDKMOBHOTO KOHTAKTy HasBHI HEBUIAAKOBO. BOHHU cBig4aTh He NpO MOBHUI
neinuT 41 HeJOCTaTHE 3HAHHS MOBH, a € MPUHOMAaMHU CB1IOMOi Ta KpeaTHBHOI KOMYHIKAIIii: 4acTo
1€ 3aCO0M BHUPAXKEHHS T'YMOpPY, MOBHA I'pa, O3HAKH TOJIiceMii UM CTUIICTUYHUX BIATIHKIB, a IHOMI —
BepOasIbHI 3aCO0M BUPAKEHHS HAJIEKHOCTI JIO CIIIBHOTH, COJIIJAPHOCTI 3 HEI0, YBUPa3HEHHS CBOET
«3akapmarcbkocTi». [lpoaHanizoBaHi mpukiIagu (a B MIMPIIOMY PO3YMIHHI — MepexeBe
MOBOBXXHMBAHHS 3aKapHaTChbKUX YropIliB) MO>KHA BUTIYMAYUTH, 3pO3yMITH TUIBKH TOJ, KOJIU B3SITH
70 yBaru JIHTBICTUYHHUNA, KYJIbTYpHUH, MOMITUYHUM, CYyCNUIBHUN KOHTEKCT, /1€ HApOAMJIOCS e
SBHILE, @ TAKOK He 3a0yBaTH MPO MpaBuia 1 TPaauLil KOMYHIKAIIHUX MIaTQopM, BIpTyalbHOTO
CBITY.
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CHHOCOBH PEAJIIBAIII EKCIPECUBHOI ®YHKIII Y BCTYITHUX
YACTHHAX TOK-IIOY «ANNE WILL» TA «MAISCHBERGER.DIE WOCHE»
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VYkpaina, M. Kuis, Byn. Muxaiina I'pymescekoro, 4
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Cmamms npuceésayena posensdy cnocobie peanizayii excnpecusHoi QYHKYii y 6CMYNnHUX
YACMUHAX COYIANbHO-NONIMUYHUX MOK-WOY. VY Hill cxapakmepusz06ano 3acobu eKxcnpecusHocmi, sKi
3a6e3neyyroms 0coOIUBY BUPAZHICMbL MEKCmy ma O00NoMa2arms Kpawe po3Kpumu 3micm
nogioomnents. J{o Hux Hanexcams pisHOMAHIMHI 8UOU 3aNUMAHbL NPOOIEMHO20 MA PUMOPUUHO20
xapaxkmepy, YUmy6auHs, I[HMEPMEKCMYANbHI KOMNOHEHMY, KOMHOZUYIUHI Ma pPedCucepcvKi
nputiomu. Ycmawnoeneno, w0 came Ccumme3 MOBHUX [ HO3AMOBHUX 3Ac00i8 CMEOpPEeHMHs
EKCRpeCcUBHOCMI € 8aNCIUBOI0 NEPEOYMOBOIO (DOPMYBAHHI OANCAHO20 THHOPMAYIIHO-eMOYILIHO20
¢ony 0nsa nooanbuioi OUcKycii.
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CIIOCOBBI PEAJTIN3ALIUN SKCIIPECCUBHOM ®YHKI WU BO
BCTYIIUTEJBHBIX YACTAX TOK-IIIOY «ANNE WILL» TA <MAISCHBERGER.DIE
WOCHE»

Buxkropus IIuanana
Wucturyt s3piko3Hanus UM. A. A. IToreonn HAH Ykpauns
VYkpauna, r. Kues, yin. Muxauna I'pymesckoro, 4
e-mail: viktoria.pidpalaO8@gmail.com
ORCID: 0000-0001-7026-7518

Cmambs nocesiujeHa paccmMompenuo cnocobo8 pearusayuu IKCHPECCUBHOU QYHKYuu 60
BCTNYNUMENbHBIX — YACMAX — COYUATbHO-NOIUMUYECKUX MOK-woy. B mneil oxapaxmepuzosanuvl
cpeocmea IKCRPecCUBHOCMU, KOmopbvle 00ecnedusarom ocooyio 8blpa3umerbHOCmb mekcma U
nomozarom Jjyyule packpvlmv cooepicanue coobwenus. K num omuocamcesa paznuunvle 8uvl
B0NPOCO8 NPOOIEMHO20 U PUMOPUYECKO20 Xapakmepd, YUMUposanue, UHMePmeKCmyaibHbvle
KOMNOHEHMbl, KOMNO3ZUYUOHHblE U pedicuccepckue npuemvl. OnpedeneHo, umo UMEHHO CUHmMe3
SAZBIKOBBIX U BHESZLIKOBHIX CPEOCME CO30AHUSL IKCNPECCUBHOCMU SIAEMCS BAICHOU NPEONOCHLIKOU
6 Ghopmuposanuu dicenaemozo UHGOPMAYUOHHO-IMOYUOHAIbHO20 (HOHA Oas  OdlbHeuuell
ouckyccuu.

KiwueBble ¢JI0Ba. menesusUOHHbIl  OUCKYPC,  COYUATILHO-NOTUMUYECKOe MOK-UOY,
IKCHPECCUBHOCb, UHIMEPMEKCMYANbHOCMb, UHDOPMAMUEHOCHb.

WAYS OF EXPRESSIVE FUNCTION MANIFESTATION IN THE
INTRODUCTORY PARTS OF THE ANNE WILL TALK SHOW AND
MAISCHBERGER.DIE WOCHE

Viktoriia Pidpala
National Academy of Sciences of Ukraine
O. O. Potebnia Institute of Linguistics
Ukraine, Kyiv, Hrushevsky Street, 4
e-mail: viktoria.pidpala08@gmail.com
ORCID: 0000-0001-7026-7518

Introduction. The genre of political talk shows is valued in many countries as a forum for
public discussion on political issues, and the opportunity to discuss social issues live is considered
a symbol of democracy. Political talk shows are supposed to help the audience understand the
vortex of events and are an important channel for disseminating political information.

Significant informative and expressive potential is realized in the introductory part of the
issue of the socio-political television program, which highlights the topic of the issue, a brief
overview of the events under discussion and the position of the invited guests. The brightness and
unusualness of the presentation of information at this stage is an important prerequisite for
attracting and retaining the attention of the mass recipient.
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Purpose. Since the expressiveness of the text is one of the most important conditions for the
implementation of its pragmatic function, we set ourselves the goal to characterize, analyze and
generalize linguistic and extralinguistic means that serve to express expressiveness in the
introductory parts of socio-political talk shows.

Methods. The descriptive method for outlining the language material is used in the work;
method of contextual analysis to determine the language and non-linguistic components in video
reviews and introductory speeches of presenters, the linguostylistic method to trace verbal
resources used in expressive function, the method of generalization to identify typical strategies for
the implementation of the expressive function.

Results. It is found that the expressiveness in the introductory parts is realized through
language tools, which include various types of questions of problematic and rhetorical nature,
narrative sentences accompanied by rhetorical questions that serve to enhance the dynamic effect
and dialogue; use of nominal phrases to present certain objects, phenomena and concise
presentation of information; citation as a means of reviving the previous text, the use of expressions
with a distinct connotation to emphasize the principle of emotionality. Significant role is also
played by intertextual components, including the relevance of the topic to attract the viewer's
attention, the demonstration of fragments of speeches of famous people as a way to diversify the
flow of information; presentation of contrasting facts and statements, which is carried out in order
to create a confrontational basis for discussion. To emphasize the contrast, increase emotional
tension and create the desired psycho-emotional background are compositional techniques,
including enumeration and antithesis. In addition, an important place for the intensification of
speech content belongs to the director's means, such as audio and video.

Originality. The originality of the research lies in the fact that, together with the language
material, non-linguistic ways of creating expressiveness were researched and analyzed, including
compositional, directing and intertextual means.

Conclusion. It can be argued that the synthesis of linguistic and extralinguistic means of
realization of the expressive function is an important prerequisite for creating the desired
information and emotional background.

Key words: television discourse, socio-political talk show, expressiveness, intertextuality,
informativeness.

ITocTanoBka mpodaemu. XKaHp MONITHYHOTO TOK-IIOY IMOIIHOBYIOTH y OaraThbox KpaiHax
K (hOpyM Ui CYCHUIBHOI TUCKYCIT 3 MOJITUYHUX MUTaHb, @ MOKJIMBICTH OOTOBOPIOBATH CYCILIbHI
nmpobieMu B mpsAMOMy edipi BBaKarOTh CHUMBOJOM jemokpartii. [lomiTu4yHi TOK-IIOy MarTh
JloTIoMaraTu ayAuTopii 30piEHTYBaTHCS y BUp1 MOAIM, BOHM € BaXJIMBUM KaHAJIOM MOLIMPEHHS
nojituaHoi iHpopmariii [10, c. 282].

3HayHe 1H(OpMAIiIIHO-eKCIIpECUBHE HABAaHTAXXEHHs MPHUMAJa€ Ha BCTYIHY YacTUHY
BUITYCKY COLIAJbHO-TIONIITUYHOI TeJenporpamMu, y sKii risaad oTpuMye iH(opmario mpo Temy
BUITYCKY, KOPOTKHUIA OTJIsi1 OOTOBOPIOBAHMX MO Ta MO3HULIIO 3alpOLIeHUX TocTel. X0U «BCTYyIHA
YacTUHA € HaWOUIbII CTAaHAApPTU30BAaHOIO Ta MICTUTh BHPAXKEHI pPHUTYali30BaHi €JIEeMEHTH
BUCBITIIEHHS 1H(pOpMAIIil, K1 MiJKPECIIOTh IXHIN YITKO CIUTaHOBaHWM Xapaktep» [8, c. 77], came
SICKpaBICTh Ta HEOPJAWHAPHICTh MOJaHHs 1HGOpPMAIlll Ha [OMY €Talll € BaXKIMBOIO MEPEIyMOBOIO
TSl IPUBEPHEHHS i yTPUMaHHS YBar'l MaCOBOTO PEIIMITIEHTA.

AHaJi3 ocTaHHIX Jociail:keHb i myOJikaniii. ExcrnpecuBHICTh 3/1aBHa BHUBYAIM Taki
miarBicty, sk: L B. Apunonsn, III. bammi, H. L Boiiko, A.Bex6unpka, B.B. Bunorpaos,
C. Ipa6’sc, H. O. loporosuy, C. C. €Epmonenko, I'. 3rynkosa, M. M. ITunuacekuii, O. O. [Tote6Hs,
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B. M. PycaniBcbkuii, T.CkybOansuka, B. M. Temis, B. A.Yabanenko, B. L. lllaxoBchkuii,
JI. I. llleBuenko. JlocmipkeHHIO 3aco0iB  E€KCIPECHBHOCTI MEMIMHOTO JUCKYpPCY TPHUCBSIYCHI
muceptariitai mpari M. B. In3p0 [3], T. JI. Kopane [6], C. I1. Konoseus [7], A. O. Mo3srosoi [9].
[TpobnemMaTnkoO 3rajjaHuX JOCIIKEHh OXOIUICHO 37e0iIbIIOro IUCKYPC APYKOBAaHUX BHUIAHB,
TEJNEBI3IMHUN JHMCKYpC, TPOTE AMCKYPC TOK-IIOY BHCBITICHO HEIOCTAaTHBHO, IO W 3YMOBIIIOE
aKTyaJbHiCTh HAIIOI JTIHIBICTUYHOI PO3BIJIKH.

Meta cratTi. Y npornoHOBaHOMY JOCIIKEHHI MU BPaXxOBYEMO T€, IO «EKCIPECUBHICTH €
Ti€I0 BJIACTHUBICTIO MOBJICHHS, SIKa MIJCHIIIOE €MOTHBHOOILIIHHE CTaBIIEHHS MOBIS 10 iH(pOpMaIlii,
PO SIKY TOBOPHUTb, TOOTO BUUIAE (YBUPA3HIOE) 110 iH(OPMAIIIO HA 3aralbHOMY TJII HEUTPaIbHOTO
BUCOBIOBaHH» [11, c. 36—66]. Mu noromxyemocst 3 M. B. In3b0, sika CTBEpIKYe, IO «MOBHA
€KCIIPeCHBi3allisl IEBHOTO TEKCTY BiZOYBA€ThCS SIK CBIJIOMUM MPOIEC T000PY MOBHHX 3aco0iB abo
CTBOPCHHS 1HHOBAIIMHKUX 3acO01B JJI BIITBOPEHHS aBTOPCHKUX 1HTEHIIIH 1 BOJHOYAC KOHIICHTpAIIil
(bokycyBaHHi) yBaru yuTaya Ha IparMaTHYHO BAXKJIMBOMY (parMenTi iHpopmartii» [3, c. 35].

OCKUIbKH «EKCIPECUBHICTh TEKCTY € OJHIE€I0 3 HaWBaKIMBIIIMX YMOB peaiizaiii Horo
nparMatuyHoi QyHKUi» [2, ¢. 41], MM mOCTaBWIM 32 METY IPOAaHANI3yBaTH i y3aralbHUTH MOBHI
Ta IMO3aMOBHI 3ac00M, SIKI CIYTYIOTh JAJSl BUPAKEHHS EKCIPECHBHOCTI y BCTYNHHX YacTHHAX
COIIATTLHO-TTOJIITUYHHUX TOK-IIOY.

O0’exkTOM Hamoi JIHTBICTUYHOT PO3BIIKA € COWIaJbHO-TIOJNITUYHI TOK-IIOY SK >KaHP
TEJEBI31MHOrO AUCKYpCy, MpeAMeToM — 3aco0u peamizauii ekcrnpecuBHOI (PyHKIIT y BCTYmHHX
JacTHHAX HiMelbKux Tok-moy «Anne Willy ta «Maischberger. die Wochey.

Buxsax ocHoBHOro marepiaay. s BcTymHux dvactuH Tok-mioy «Maischberger. die
Woche» ta «Anne Willy xapakrepHuM € sicKkpaBuii iH(GOpMAI[ifHO i €KCIIPECHBHO HACHYCHHI
MOYATOK, SIKUH CYNPOBOKYETHCS MY3UYHOIO 3aCTaBKOIO Ta MICTHTh CTHCIE iH(GOpMyBaHHS PO
TEeMaTHUKy po3MoBH. OTOJIOIEHHS TEMH BHUITYCKY 3/1iHCHIOETHCS BCTYITHUM KOMEHTAapeM Beay4oi Ta/
a00 BiICOOTIISIOM aKTYyaIbHUX TOJIIH.

TumoBuM 3aco00M BHpPaKEHHS eKCHpecii y BCTYNHMX YacTHHAX TOK-IIOYy Ha
CUHTAKCUYHOMY DiBHI € BUKOPHCTaHHS DPI3HOTHUIIHHMX 3alWTaHb MPOOJIEMHOT0 Ta PUTOPUYHOTO

XapaKTECPy. ITutanpHa (bopMa PUTOPUYHHUX PCUCHb BUpAKAE CKCIIPECUBHO 3a6apBJIeHe
HOBiI[OMJ'IeHHH, SMyHIy€ YATAYiB 3aMHUCIUTHUCS Haa TIOPYHICHORO Hp06J'IeMOIO, Harp.: A.ndert
Deutschland jetzt seine Russland-Politik grundsdtzlich und ist der Fall Nawalny dafiir der richtige
Anlass?» (Anne Will, 06.09.2020); «Aber was heifit das? Heifst das, dass es Zeit fiir einen
Strategiewechsel in Richtung mehr Lockerheit oder kommt die Welle zeitverzégert bei uns zu an?
(Anne Will, 20.09.2020).

YacTto orosiomeHHsT TeMH AUCKYCIii BiOYBa€TbCs PO3MOBITHUM PEUYEHHSM Yy CYIPOBOJII
PUTOPUYHOTO MUTAHHA, 110, 3 OJHOTO OOKY, 1H(QOpPMYye pelHUIieHTa, a 3 1HIIOTO — CIIOHYKA€E 0
anamizy: Dreifig Tage sind es noch bis zur Prdsidentschaftswahl und der Amtsinhaber
Prdsidentschaftskandidat in einer Person ist im Krankenhaus. Wie viel Eingestindnis von
Schwiiche darf er sich erlauben? (Anne Will, 04.10.2020); Hunderttausende Menschen
protestieren in Belarus gegen Machthaber Lukaschenko. Sind seine Tage gezihlt? (Maischberger.
die Woche, 19.08.2020) Bapto TakoX 3ayBaXUTH, II0 BHKOPHUCTAHHS PUTOPUYHUX 3alUTaHb

MIJCWIIOE TUHAMIYHUM e(eKT, aKIleHTye Ha MpeIMeTi pO3MOBHU Ta CXWISE€ 10 JUCKYCii. Y Takui
croci0 3peani3oBYIOTh [1aJOrIYHICTh, fKa «€ KOHCTPYKTHUBHOIO, (YHIAMEHTAJIBbHOI O3HAKOHO
meaiamoBu» [4, c.111]. Sx 3a3Hadae M. M. baxTiH, «IiajioriuHi BiJIHOCMHH HPUITYCKAIOTh
CHUIBHICTD MpeaMeTa iHTeHmii (cupsimoBanocTi)» [1, c. 317]. [lns Hamoi cTaTTi TeMaTHKa PO3MOBH 1
€ TUM CHOUIBHMM, IO AaKTUBI3y€ IaJIOTIYHMHA MOTEHIal JUCKYpPCY COLIaIbHO-TIOIITUYHOT
TeJeNpOorpamH.
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XapaKkTepHOIO 03HAKOIO CTHIIO 3ac00iB MacoBoi iH(opmauii (3MI) € HOMIHATBHUN CTHIIB
MOBJICHHs. Y JHUCKYpCi TOK-IIOY IO XapaKTEpPUCTHKY peai3yloThb Ha eTami MpeACTaBICHHS
TEMaTHUKH BHUIYCKY Yy Bimeoormsagax Ttok-moy «Maischberger. die Woche». 3a nmomomororo

BIJICONIPE3CHTAIIIN TJIAMa4 OTPUMYE HaWBAKIUBINIY iH(QOpPMAII0 PO AaKTyaIbHY MO0 YH
curyariro, Hamp.: Trockenheit in Deutschland. Gletscher schmelzen in Grénland. Buschbrinde in
California (16.09.2020); Eben noch feiern im Urlaub? Jetzt wieder zuriick in Deutschland. Test
fiir Riickkehrer und Maskenpflicht in den Schulen (05.08.2020); US-Prisident Trump unter
Druck. Dramatische Corona-Zahlen. Miserable Umfragewerte und die Wirtschaft am Boden
(05.08.2020); Maskenpflicht im Klassenzimmer. Fufballspiele ohne Fans. Aber Pline fiir ein
Konzert mit tausenden Zuschauern (12.08.2020). Sk 0auumo, IMEHHI CJIOBOCIIOJYUCHHSI
BUKOHYIOTH 3/1€OUIBIIOT0 OMUCOBY QYHKIII0, (PIKCYIOTh HAsIBHICTh OKPEMHUX HPEAMETIB YH SBUIL, a
TaKOXX JOMOMAararTh JAKOHIYHO BUCIOBHTH JYMKY, 3a0€3ICUyHOUH CHHTAKCUYHY KOMIIAKTHICTD.
HasBHICTP TakuX CHHTAKCHYHO CTUCIIMX €JIEMEHTIB BOJHOYAC CKOHOMHTH eQipHHH Yac Ta
30Cepe/Kye yBary risijiada Ha KOHKPETHHUX MOJIisIX.

Bineoornaau He nuiie JakoHIYHO 1H(GOPMYIOThH IUISIavyiB MPO aKTyalbHI i 0OrOBOPIOBaH1
TEMH, aJie W CIYTyIOTh JJIA YTBEP/UKCHHS 3arallbHUX TEMAaTHYHUX PAaMOK IHMCKYCii 1 CTBOpEHHS
OaxaHoro emoriiHoro Gony. ¥ BigeodparMeHTax MIMPOKO 3aCTOCOBYIOTH PHUIOM MOKITMKAHHS Ha

ABTOPUTETH, SIKUI PEaTi3yeThCs IIUTATAMU W YPUBKAMH 3 BUCTYIIIB BITOMHX JIFOCH. 3 OJJTHOTO OOKY,
UTYBAaHHS MOXE PO3TJISAATUCS SK pealtizailis NPUHIUNY iHGOPMATHBHOCTI H 00’€KTHBHOCTI,
OCKIUIBbKY TPECTaBJICHI PI3HOMAHITHI AYMKH, MO3UIIIT 010 OOTOBOPIOBAHOTO MUTAHHS, 3 1HIIOTO —
CIIyTyBaTH MaHIMYJISTUBHUM NMPUHOMOM, OCKUIBKH MpsiMa MOBa MOYKE OyTH BHpBaHa 3 KOHTEKCTY i
IpeJicTaBjiIeHa B 0axkaHOMY Ui aBTOPiB piunii. [Ipsimy MOBY BBOASTH Yy Biieopsi

1) 3a nomomoromw aieciaiB, siKi BKa3ylTh Ha MO3MLII0 aBTOPa BHCJOBJIIOBAHHS. SiCh
daupern, reagieren, vorwerfen, taggen, widersprechen, sich wenden an, warnen, twittern, fordern,
Harmp.:

Und auch 16 CDU-Bundestagsabgeordnete wenden sich an den Bundesinnenminister mit
der Forderung 5000 Schutzsuchende aus Griechenland aufzunehmen, einer von Ihnen Norbert
Rottgen. 00:12:37 « Wir konnen uns diese Humanitdt leisteny (Anne Will, 13.09.2020).

Und auch in Deutschland steigen die Infektionszahlen im Land zwar weniger stark, aber der
Virologe Christian Drosten warnt, «dass wir uns (...) nicht vormachen sollten, dass sich bei uns
alles ganz anders entwickelty (Anne Will, 20.09.2020).

Auch der Gesundheitsminister twittert: «Fast 2300 Covid19-Neuifektionen sind Tages-
Héchstwert seit Aprily (Anne Will, 20.09.2020).

[lpu 1upOMYy y BigeOOrNIAAaX TMOPSAA 13 HEUTpATbHHUMH KOHCTpyKIisMu Sich dufern
(‘BucnoBirOBaTH IYMKY’), reagieren (‘pearyearu’), taggen («reratu» / ‘BiMi4aTH KOTOCh a0o
IOCh Yy COIMEpekax 3a/sl mpuBepHeHHs (‘Horo abo g0 HboOro) yearm’), Sich wenden an
(‘3Bepratmcs’), twittern (‘mucatu nommc y couianbHi Mepexi «TBITTep»’) MIMPOKO BKUBAKOTHCS
Ji€ciioBa 3 SCKPaBO BUPAXEHOIO KOHOTAIli€l0, Hamp.: Vorwerfen (‘3BunyBauyBaru’), widersprechen
(‘cymepeuntn’), warnen (‘3acrepiraru’), fordern (‘Bumararu’). HaToMicTh HeHTpasibHI BHUCIOBU
YacTO CYNPOBOIKYIOThCS MiJICHIIOBAIBHUME elIeMEHTaMK Ha 3pa3ok: dufert sich deutlich, reagiert
empért. Y takuii crioci0 BiiOyBa€eThCs aKTyali3allis eMOIIHHOTO KOMITOHEHTA, 10 € HEeB1 €MHOIO
03HAKOI MOJIAJILHOCTI, CTIpUsi€ peati3aiii PyHKIli BILIUBY Ta MPUBEPTAE yBary TeJerisiaya;

2) 3a J0NOMOT0I0 KOHCTPYKILiii, 1110 MiCTATH OUIHKY ¢J1iB Ta / 260 Aili MoBIIS:

Vergangenen Mittwoch wungewdohnlich scharfe Worte der Kanzlerin Richtung Kreml:
«Alexej Nawalny ist Opfer eines Verbrechens. Er sollte zum Schweigen gebracht werden ich
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verurteile das in aller Schirfste. Es stellen sich jetzt seht schwerwiegende Fragen, die nur die
russische Regierung beantworten kann und beantworten muss» (Anne Will, 06.09.2020).

VY upomy npukiaami imenauk Worte migcuiroerbes npukMeTHukoM Scharf Ta mpuciiBHEKOM
ungewshnlich, mo Bxe (opMye NEBHE ySBIEHHS MPO MOJANBIIMHA 3MICT MPSAMOi MOBH, TOTYE
ISIIa4diB Ui Oa)KaHOTO CHPUHHATTA TOJaHOi 1H(OpMaIlii, MiJCUII0E EKCIPECUBHUM 3MICT
BHUCJIOBJICHOTO;

3) yniitaerbesi B 3arajibHHil TEKCT 4acTo (0e3 BCTABHUX Ta OMIHHMX KOHCTPYKUii. Ile
MOXYTb OYTH SIK IUTATH, BUPBAHI 3 KOHTEKCTY, TaK 1 YPUBKH 3 HHUX, HAMP.:

Bei den Untersuchungen in Bundeswehrspeziallabor wurde «der zweifelsfreie Nachweis
eines chemischen Nervenkampfstoffes der Novitschock-Gruppe erbracht» (Annegret Kramp-
Karrenbauer, Bundesverteidigungsministerin) (Anne Will, 06.09.2020).

Fiir Horst Seehofer «ganz konkretes Beispiel praktizierender Nichstenliebe» (Anne Will,
13.09.2020).

«Ich freue mich iiber die Nominierung und ich will gewinneny» (Olaf Scholz, Vizekanzler
und Finanzminister der Bundesrepublik Deutschland) (Maischberger. die Woche, 12.08.2020).

Xo4 1MUTaTH HE BBOASATH Yy TEKCT CYIMPOBOKYBAIBHUMH KOHCTPYKIIISIMH, TPOTE
KapIWHAJIbHA 3MiHa Cy0’€KTa, SKHHA Mpe3eHTye iHpopmamio (3aKaapoBH Trojoc — Bigoma
OCOOWCTICTH), YIUIMBA€ HA HEOPAWHAPHICTH MPEACTABICHHS TOBIIOMIICHHS, a IHTEHCHUBHICThH
1H(hOpMaLIIHHOTO MOTOKY CIIPHsIE HAPOCTAHHIO HAPYTU ¥ MiJACUIICHHIO ApamMaTH3aIli.

TumoBuM s JKaHPY TOK-IIOYy € TPUHOM IPOTHCTABICHHS KOHTPACTHUX JIYMOK, IO

IIIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS Y BCTYIMHHUX YacTUHAX I110y. OKpiM TOrO, 110 BIJOMII TOJITHKH, IO
paguKabHIIII iXHI 3asBH, TO OLIbIIAa WMOBIPHICTh 3aIliKaBJICHHS IIHPOKOTO KOJIA TJISAIAYiB ITI€I0
iHpopMari€ro, HAMIP.:

Hounansn Tpamm: ES gab noch nie eine Regierung oder einen Prisidenten, der mehr
geschafft hat als ich.

Jlxo baiinen: Alles, was er sagt, ist gelogen. Ich brauche das gar nicht zu sagen. Jeder
weifs, dass er ein Liigner ist.

(Maischberger. die Woche, 30.09.2020)

Sk 6auuMo, TYT BUKOPUCTaHMH HE JMILIE MPUHIMII «3BEPHEHHS 10 aBTOPUTETY», ale
INPUHIUIN IHTEPTEKCTYyalIbHOCTI (TesenedaTy MK KaHauIaTaMu Ha nocaay npesuzaeHta CIIIA) ta
ckaHganbHOCTl. CaMe 1HTePTEeKCTYaJbHICTh Y TOK-IIOY MOXKE, Ha HAIly JYMKY, PO3IJISIIaTUCS SIK
KOHTEKCT JJIs 3MICTOBHOI, IHOPMATUBHOI Ta IIKaBOi JUCKYCIi, SIKIIIO B3STH 10 YBard Toi (hakt, 110
«BaXXJIMBA POJIb Y peanizailii eKCpecuBHOI (QYHKIIT HAJIEKUTh TAKOK KOHTEKCTY. AJKe TIEpIeTIis

KOHTEKCTY — 1€ CKJIaJHUI, OaraTorpaHHUN MpOIEeC 1 pe3yslbTaT MOBJIEHHEBOI JISUIBHOCTI YyUTaya
abo ciyxaya, CHOpSIMOBAHOI Ha PO3YMIHHS MOIIAJIB, JYMOK, MOYYTTIB Ta €MOIliil aBTopa, 3
ypaxyBaHHSM TOT0, 10 Oy/b-sKe €KCIIPECUBHE BUCJIOBJICHHS € BUPAXKEHHSAM ME€BHOI MO3UIIIT MOBLIS
CTOCOBHO IHIIMX KOMYHIKaHTIB, TOOTO Mae BepOalibHY €rouleHTpUYHICTB» [5, c. 474]. MoxHa,
OTXe, MIPUITYCTUTH, 1110 HE JIMIIE MPEACTABICHHS «TYYHHX» 3asB Ta KOHTPACTHUX MO3MLIN BITOMUX
JIOJIeH, ajie ¥ Mpe3eHTaIlisl Ta OOTOBOPEHHS aKTyaJIbHOI, 3HAYYIIO1 Ta 1IKaBOi TEMH B TOK-IIIOY BXKE
€ JIIEBUM 3aCO00M CTBOpPEHHSI €KCIpPEeCHBHOCTI. | 0 3aBlaHb aBTOPIB Ta peXUCEPIB MPOTpaMu Y
bOMY pa3l HaJeXWUThb YMIHHS NMPaBWIbHO MOJATH HAsBHUN MaTepiai i3 3aJly4eHHSIM MOBHHX Ta
[103aMOBHHX 3aC001B.

Jlnis 1bOro Ha KOHTpAacTHUX (haKTax Ta NOJSAPHUX 3asiBaxX MOJITHKIB HEPiKO BHOYIOBYIOTh
i Biieooraayu B Tok-moy. [ npukinany npoananizyemo Bumyck «Anne Will» Bix 06.09.2020

POKY:
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Selbst der Bundesprésident duflert sich deutlich «Hier ist ein Verbrechen veriibt worden,
dessen Verantwortlich nur in Russland zu finden sein werden» (Frank-Walter Steinmeier).

Der russische AuBenminister reagiert empért «Dieses Verhalten in der Offentlichkeit,
solche herablassenden und arroganten Forderungen auszusprechen und dazu noch in einem
solchen Tonfall, den sich alle unsere westlichen Partner leisten. Ich denke, dass sie aufler Pathos
und kiinstlichen Beweisen nichts liefern konneny (Sergej Lawrow).

Maria Sacharowa, Sprecherin des russischen AuBenministeriums wirft heute der
Bundesregierung via Facebook vor, die russischen Ermittlungen zu blockieren. Sie taggt: «Berlin
verzogert die Untersuchung, zu der es selbst aufruft. Mit Absicht?»

Haiko Maas widerspricht im Bericht aus Berlin, das sei ldngst geschehen, der
AuBenminister liegt nach: «Wenn Russland keine Beitrdge zur Aufkldrung liefert oder weiter solche
Nebelkerzen gestartet werden, wie das schon seit Tagen der Fall ist, dann ist das ein weiteres Indiz
dafiir, dass man etwas zu verbergen haty.

JeMoHcTparis 1urTaT Ta ¢GparMeHTiB BHCTYIIB Yy IMOJAaHOMY HPHUKIAIl BiIOYBA€ThCS HE
HelTpanbHO. BUKOpHCTaHHS Takux CIiB, sk reagiert emport, dufert sich deutlich, widerspricht,
wirft... vor, Ta BUpBaHUX 13 KOHTEKCTY ITUTaT (OpMYE y TJsi1auiB OaxkaHe CIPUHHSTTS CUTYaIlii.

[TomupeHnM NpUHOMOM U YBUpPA3HEHHS JMHAMIYHOCTI W HarHiTaHHS BiANOBIAHOTO
eMOIITHOTO CTaHy € aHTHTEe3a, AKa CIYTYE KOMIIO3UIIIHHIM TPUHOMOM 0OpaMIICHHS ¥ YBHPA3HIOE

KoHTpacT. J{ns GokycyBaHHS Ha KOHTPACTI 3aCTOCOBYIOTh TAKOXK PEKHUCEPCHKI MPHIOMH, 30KpeMa
BIJIMOBIAHUI MYy3UYHHI CYPOBiJ Ta BiICOPSI.

00:02:19  Viele Regeln —  viele
Wiederspriiche. 00:02:22 Ins Bordell gehen ist Bineo 3 Gopaento Ta 3 epKBH.
zum Beispiel in Berlin wieder erlaubt, aber im
Gottesdient gilt Abstandhalten.

00:02:28 Genauso im Kino und Konzert. Maiibke MOpPOXKHIN KiHOTEaTp, e
Aber im Flugzeug sitzen die Menschen oft | giBunHa kymye nonkopH. Sk KOHTpacT —
Schulter am Schulter. BiJICO 13 3alIOBHEHOTO CAJIOHY JIiTaKa.

00:02:34 In manchen Bundeslindern Bineo cBsaTKyBaHHS BecuuIis 3
diirfen nur 50 Personen zusammen feiern, in | HEBEMMKOI KiMbKICTIO rOCTEl Ta Bifeo 3
anderen dagegen 500. OLIBIIIO0 KITBKICTIO JIFO/ICH.

00:02:41 Bei der Anti-Corona-Demo Bineo 3 memoHcTpariii, Ha sIKOMY

vergangener Woche in Miinchen galt noch die | nronn mepeOyBaroTh y Mackax. Bimeo 3
Maskenpflicht. Heute in Diisseldorf — nicht. | dioccenbaopdy, e mepexoxi 6e3 Macox.
00:02:48

(Anne Will, 20.09.2020).

[Tpy 1bOMY JIEMOHCTpAIiI0 CYNPOBOXKYE HampykeHa My3uka. KOHTpacTHI KOMIIOHEHTH
MOE/IHAHI TPOTUCTABHUM CIIOJIYYHHKOM aber, oOcTaBHHaMH 4Yacy, BHpaXeHi JIBOCKIAIHUMH
MOIIMPEHNUMH ¥ OJJHOCKJIaJTHUMH HETIOBHUMH CITINITUIHUMH PEUCHHSIMH.

Hns BimeoornsaiB mporpamu Anne Will tumoBum € mepesnidueHHsi, BUKOpUCTaHE IS
301IbIIEHHS €MOIIITHOT HallpyTry ¥ CTBOPEHHs BIAMOBIIHOTO McuxoemouiiHoro ¢ony. Kpim toro,
JUIsL TOCSITHEHHsI 0a’kaHOTO E€KCHPECHUBHOTO €(eKTy, MOCUIICHHS eMOLIOTeHHOCTI BUKOPHCTOBYIOTh
He JIUIIIEe MOBHI 3ac00M, a i ay/1i0-Bi3yanbHi e(eKTH, Hamp.:
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00:01:58 Und der Ausblick fiir die KonbopoBe Bigeo 3 PizgBsHux
kommenden Monate, Beispiel Koln 00:02:02 Viele | spmapkiB, ane Ha cjoBi bereits abgesagt
Weihnachtsmdrkte bereits abgesagt. 300pakeHHs1 CTa€ YOPHO-OLIMM, a Bimeo

YIOBUTHHIOETHCA.

00:02:05 Und der Straflen- und KoneopoBe Bimeo kapHaBally Ha

Sitzungskarneval fillt aus. cioBi fdllt aus crae dopHO-OiiMM Ta
YTIOBUTBHIOETHCS.

00:02:09 Die  Skigaudi in  den Ha cmoBi auch schon wHacrae
Weihnachtsferien auch schon Corona gebremst. | ymoBinbHeHHST Ta 3’ABJISIETBCS YOpPHO-Oine

300pakeHHS.

(Anne Will, 27.09.2020)

BucHoBkM aocaimkenHs. [IpoananizyBaBmy BUITYCKH HIMEIBKHX COIIabHO-MOMITHYHUX
tok-mmoy «Anne Will» ta «Maischberger. die Woche» 3a nepion nunens-xoBreHb 2020 poky mu
MU BUCHOBKIB, IIO €KCIPECisl y BCTYIMHUX YaCTHHAX PEali3yeThCsl 332 JOMOMOTOI0 MOBHHMX
3ac00iB, /10 SKUX HaleXaTb PIZHOMAHIMHI 6uUOU 3anumanb TPOOJEMHOrO0 Ta PUTOPUYHOTIO
XapaKTepPy, PO3NOGIOHI pedeHHs Y CYNpo8oOi PUMOPUYHUX NUMAHb, 1O CIYTyIOTh 3acO00M
IuHaMi3alli Ta aianorisamii BUKIaAy; 6UKOPUCMAHHS IMEHHUX clo8ocnonyk uist (pikcarii okpeMux
MpeIMeTiB, SBUII Ta JAKOHIYHOTO MOJaHHS iHQOpMAIl; yumysanHs sK 3acid akTyamizarii
HONIEPETHBOIO TEKCTY, 3ACMOCYBAHHA 6UPA3I8 3 SACKPABO BUPAICEHOI0 KOHOmMAyielo Ui
YBUpa3HEHHsI €MOILIMHOCTI. 3Ha4yHy pOJIb BIAIIPAIOTh TaKOX IHTePTEKCTYyaJbHi KOMIIOHEHTH,
cepell AKUX aKmyanibHicmb memuy Il TIPUBEPHEHHS yBaru risijada, oeMoHcmpayis gpazmenmie
gucmynie gi0omux Jtoo0etl SIK CIOCIO ypi3HOMaHITHEHHS NOJAHHS iH(OPMAIITHOTO TIOTOKY;
npeocmaesieHHss KOHmpacmuux ¢axmie ma 3as6, MO0 CTBOPUTH KOH(POHTAIIIHE MIATPYHTS IS
IMCKYCii. YBHpa3HEHHIO KOHTPACTY, 30UIBIICHHIO €MOLIHHOI HAaIpyrd Ta CTBOPEHHIO Oa)XaHOTO
MICUXOEMOIIIHHOTO (DOHY CHPUSIIOTh TaKi KOMNO3UNLiliHI MPUIIOMU, SIK nepeniuenHs Ta aHmumesd.
Kpim TOro, BaXiMBY pojb B IHTEHCH(IKallii MOBJIEHHEBOIO 3MICTy BIAIFPAIOTh PeKHCEPCHKI
3ac00M — ayodio- ma 6i0eocynposio.

IlepciekTHBH NOJANBIIMX HAYKOBMX PO3BiIOK. Y BCTYIHHMX YacTHHAX COILaJIbHO-
MOJIITHYHUX TeJeNporpaM BOJHOYAC 13 €KCIPECUBHOI (DYHKIII€I0, SIKA CIYTYE JUIsl IPUBEPHEHHS
yBaru risjaya Ta CTBOpEHHs Oa)kaHOro eMolliiiHoro (oHy, peanidyerbes iHGopMaTuBHA (PYHKIIA,
OCHOBHUM 3aBJIaHHSIM $IKOI € HEyNepePKeHe IMOJaHHsA (aKTIB, BHUCBITJIIEHHS pPI3HOMAaHITHUX
MOTJISAIB 1IOA0 o0roBoproBaHoi mpoOnemu. Came 1€ 1 BHU3HAYA€E NEPCIEKTHBY IMOAAIBIIONO
JOCIIJKEHHsI MOBHUX Ta M03aMOBHUX 3ac00iB peatizalii iH)OpMaTUBHOCTI y BCTYITHUX YacTHHAX
TOK-IIOY Ta Kopensauii iHdopMaTUBHOI # eKkcrnpecHBHOI (YHKLIH Yy COLIANbHO-TIOMITUYHHUX
TeJenporpamax.
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Introduction. The article deals with the appearance of new words in English as a result of
global processes, their perception by people and changes in society they provoke. As 2020 has
brought events and realities unseen previously in the history of mankind, the need to name them has
appeared. Covid-19 pandemic, the global lockdown and resulting from them changes in public
established order have triggered the appearance of new words.

Purpose. The purpose of the research is to investigate new words that has recently
appeared in the English language due to Covid-19 pandemic and to discover their communicative
and pragmatic meaning.

Methods. Research methods used for implementation of the tasks set out for the research
include general scientific methods, i.e. descriptive and deductive methods as well as linguistic
methods, i.e. structural and semantic, elements of functional, discourse, and pragmatic analysis.

Results. As words denote the phenomena of our reality, the appearance of neologisms is
closely connected to our picture of the world. The replenishment of the vocabulary of any language
and the emergence of new words are the reflection of our perception of the processes that are
happening in our reality. The goal is to achieve a successful communicative result, and the more
accurate the meaning of the word denoting a phenomena of reality is, the more effectively we can
convey our ideas, and thus achieve successful communication. The focus of the research was on
those neologisms that appeared due to the global processes triggered by Covid-19 pandemic. The
attention was directed to the new 2020 blend words that were connected with the pandemic, global
lockdown and their consequences. A blend word appears when parts of other words combine. Such
neoplasms are usually eye-and-ear catching and thus become widespread in media discourse. The
2020 neologisms formed by blending usually combine parts of two words that denote already
existing notions to name a newly appeared phenomenon of 2020 reality. The use of such new words
help to escape clarification of the notion. Moreover, since the Covid-19 pandemic affected people
on a global scale, there is no need of explaining each such notion by speakers to one another since
they know and understand the essence of it, they just lack the exact word that denotes it. And this
task is successfully accomplished by new blend words of the year 2020.

Originality. The originality of the research is due to the fact that it explores the neologisms
of 2020 within pragmatics, i.e. the linguistic processes and changes in language are not studied
detachedly but in the interactional context, in connection with human perception of it. Any semantic
innovation gives rise to new pragmatic meaning. The present research focuses on the cause and
effect relationship between nomination processes and pragmatics.
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Conclusion. So, when new realities of public life appear, the necessity of new words
appearance arises. The use of neologisms that denote new notions contributes to the successful
communication. That is why the formation and usage of new words is worth investigating in
connection with pragmatics.

Key words: neologism, blend word, pragmatics, Covid-19 pandemic, lockdown.

HEOJIOT'T3MM 2020 POKY B AHTJIIMCBHKIN MOBI SIK BIIOBPAKEHHSI
IJIOBAJIBHUX ITPOIIECIB TA iIXHHOI'O CHPUHAHSTTA

Ounena Tumenko
KwuiBcbkuii HarioHanpHU# yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenka
VYkpaina, Kuis, Byn. Bonmogumupcska, 60, 01033
e-mail: olenatyschenko2020@gmail.com
ORCID: 0000-0002-0759-7757

Y cmammi posensanymo 6uHUKHEHHS HeON02i3Mi6 6 AHeNIUCHLKIl MOBI K pe3yibmamy
2100ANILHUX NPOYeECi8, IXHbO2O CHPUUHAMM JI0OCMEOM MA 3MIH ) CYCHIIbCMBI, 5KI BOHU
npogokytoms. Ockinoku 2020 pix npunic nodii ma peanii, HebaueHi paniwe 6 icmopii 1r00cmaa,
suHukia nompebda ¢ nominayii yux seuw. Ilanoemis Covid-19, izonayis 6 cnobanvromy macuimaoi
ma HAciOKU 8IONOBIOHUX 3MIH Y 2POMAOCLKOMY NOPAOKY npu3zeeiu 00 nompebu noseu Ho8UX Cie.

Mema cmammi nonscac 6 00CHIONCEHHT leKceM, WO HEeWOOABHO 3 S8UNUCS 68 AHIAIUCLKIL
Mo uepe3 namdemito Kosioa-19, eussnenui iXxHb020 KOMYHIKAMUBHO20 U NPASMAMUYHOLO
nomenyiany.

Bunuxnennss Heono2izmie  6e3nocepeonbo NO8’A3aHe 3 HAWOW  KAPMUHOW — C8Imy.
Ilonosuenns cio6nHuK06020 3anacy 6y0b-aK0i MOBU MA NOABA HOBUX CIi6 € 8i000PANCEHHAM HAULO20
cnpuiinamms npoyecie, wo 6i00y8aromvcsi 6 HABKOMUWHIN Oilichocmi. Memow cninkyeanus €
00CSACHEHHS YCRIUHO20 KOMYHIKAMUBHO20 pe3yibmamy, i Wo MOYHIUUM € 3HAYeHHs Cl08d, sKe
NO3HAYAE ABUWA PearbHOCmi, MO e@exmueniule MU MONCeMO OOoHecmu c80i idei 00
CNiBPO3MOGHUKA [ 6 makuil Ccnocio oocsaemu yCniwHoi KomyHikayii. Yeacy Oocniodcenns
30CepedNHCeHO0 Ha MUX Heol02i3Max, AKi 3 SA8UNUCA BHACTIOOK 2100ANbHUX NPOoYecis, CNPUdUHeHUX
naunodemieto Covid-19. [Ipeomemom Oocniodcenns cayeysaiu meneckoniuni ymeopenus 2020 poxy,
Nno8 s13aHi 3 NAHOEeMI€0, I30/IAYIEI0 MA IXHIMU HACAIOKAMU.

Teneckoniuni nosomeopu oOocums nowupeni 6 ouckypci 3MI, ockineku oaromv 3mocy
CMUcno Ut MOYHO nepedamu 3HAYEHHs HOB020 NOHAMMA, d MAKONC € eKCNpecusHUMU U
EeMOYTLHUMUL.

Opucinanvhicms 00cnioxcenns nonseae 6 momy, wjo meneckonizmu 2020 poky posenanymo 6
mexcax npazmamuxu. Y cmammi ninegicmuyni npoyecu ma 3MiHU 8 MOBL OKPECIeHO He OKPEeMO, a y
38A3KY 3 JIIOOCbKUM CAPULHAMMAM JCUMMEBUX pealili ma cnocobié iXHboi HOMIHayil.
Jocnioscenns 30cepeddiceno Ha NPUHUHHO-HACTIOKOBUX 38 A3KAX MIXC Npoyecamu HOMIHayii ma
npazmamuxoio.

KawuoBi cioBa: neonocizm, meneckoniuni ymeopenns, npazmamuxa, nanoemis Covid-19,
13011141
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HEOJIOTU3MBI 2020 TOJA B AHTJIMACKOM SI3bIKE
KAK OTPA’KEHME I'/IOBAJIBHBIX ITPOLIHECCOB U UX BOCITPUATUA
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B cmamve paccmampueaemcs 603HUKHOBEHUE HEOIO2USMOE 6 AHIIUUCKOM S3blKe KaK
pe3yivmama 2100a1bHbIX NPOYECcos, UX 80CNPUSMUS YeL08eYeCmE8OM U 00UeCBeHHbIX NepemMeH,
Komopwie oHu npogoyupyrom. IIpeomemom ucciedosanus cmanu meneckonudeckue ooOpa3o8aHus
2020 200a, komopvie NOABUIUCL KAK C1e0CMBUe HOMUHAYUU S6TeHUU, BOZHUKWUX 8 pe3yibmame
nanoemuu Covid-19, usorsyuu u Hosvix penomenos 6 obuecmee, svizsannvix umu. Tereckonuszmvl
UCCIe008aHO ¢ NO3UYUU NPUYUHHO-CIEOCHBEHHLIX CBsA3ell MedHcoy Npoyeccamu HOMUHAYUU U
npazmMamuxoll.

KutoueBble ciioBa: neonozusm, meneckonuueckue ooOpazosanusl, npazmamurd, nanoemus
Covid-19, uzonayus.

Statement of the problem. The year of 2020 can be considered as one of the most
challenging in the history of mankind. Covid-19 pandemic and the global lockdown have
significantly influenced all spheres of human activity on a global scale. Undoubtedly, this has a
direct impact on language processes, especially new words appearance and word formation.

The analysis of latest research and publications. This year linguists are paying
considerable attention to all the changes in languages which are happening due to the new realities
we are living in. O. A. Babelyuk, L. I. Didukh investigate ways of Covid-19 neologisms word-
formation in English epidemiological discourse [2], N. V. Aksenova discovers specifics of the
English neologisms of the conceptual-thematic area “Covid-19” [1], Yu.Shemchuk explores lexical
changes in German under the influence of the coronavirus pandemic [5] etc.

The purpose of the research is to investigate new words that has recently appeared in the
English language due to Covid-19 pandemic and to discover their communicative and pragmatic
meaning.

Language data used in the research is based on the blog from Cambridge English Dictionary
[9].

Research methods used for implementation of the tasks set out for the research include
general scientific methods, i.e. descriptive and deductive methods as well as linguistic methods, i.e.
structural and semantic, elements of functional, discourse, and pragmatic analysis.

Exposition of basic facts. According to Cambridge English Dictionary, neologism is a new
word or expression, or a new meaning for an existing word [9]. In our research we stick to
E. V. Semenova’s definition of a neologism as a newly formed or borrowed word (phrase), or a
formed derivative word from a previously known word created by new realities [3, p. 61].

The emergence of new words is directly connected to the people’s picture of the world.
Picture of the world is the ordered set of knowledge about the reality that has been established in
social (group, individual) consciousness. It is the basis of our thinking and, therefore, our life,
functioning in natural and social conditions [6, p. 41]. A. A. Ufimtseva wrote that “language fixes
the conceptual world of a person, which has as its initial source the real world and activity in this

199


mailto:olenatyschenko2020@gmail.com

Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

world. With the help of lexical units of the nomination, a person represents objects of the real
world. In words as nominative units of the language certain knowledge about reality sufficient to
identify denoted by words real or ideal entities, stores” [4, p. 120]. As N. V. Aksenova correctly
notes, changes in the vocabulary and new words appearance reflect changes in the material reality
itself and in the assessment of its phenomena in order to improve the communicative result, to
achieve a more accurate reflection of reality in speech [1, p. 173]. So, the pragmatic role of new
words is to denote new phenomena of reality.

Words stock is more sensitive to all shifts in the different realms of society. Thus, the
accelerated formation of the global information environment, the intensification of human life, leads
to a process of vocabulary refilling and enriching the language with the neologisms. The new
vocabulary is a representation of recent changes and realities within the political, economic, social
and cultural domains of society [3, p. 60].

M. O. Shutova makes a good point by paying attention to the correlation between
pragmatics and active nomination processes. The linguist brings the following example — the
appearance of a new lexical-semantic variant of the word, in pragmatic aspect, is considered as a
result of varying its use in different communication situations depending on social, territorial,
national, professional and other statuses of participants of the communication. The same vocabulary
is realized differently in similar situations by representatives of different strata of native speakers.
As a result of using the word in an atypical situation (context) by the bearer of another sociolect (the
language of a certain socio-professional group) it acquires a new shade of meaning, which then
becomes a certain lexical-semantic word variant. Moreover, any semantic novelty generates
pragmatic novelty. New lexical-semantic variant of the word expands the pragmatics of the whole
lexeme because it expands the range of situations and contexts of its use and, accordingly,
restrictions on its use [7, p. 82-83].

Having analysed neologisms which appeared in the English language due to Covid-19
pandemic, O. A. Babelyuk, L. I. Didukh define the following reasons of Covid-19 neoplasms
appearance: closure of industries, business institutions, restructuring of everyday life, significant
modification of certain types of human activity. This is reflected in the activation of numerous
verbal means to denote Covid-19: new medical terms, neologisms to denote social phenomena as
well as activation of metaphorization processes for creation of the abovementioned linguistic
phenomena [2, p. 7].

In our research we are not interested in neologisms that were formed with the help of the
stem covid. Our focus is on those neologisms that appeared due to the global processes triggered by
Covid-19 pandemic.

We would like to look at those neologisms which appeared in 2020 as a result of blending.
A blend is a word produced by combining parts of other words [10]. A. Lehrer states that new
words have been entering English at an ever growing pace. While this phenomenon is also
correlated with new things, systems, and terms that require names, there is also a strong rise, even
acceleration, in smart, chic, eye-and-ear-catching phrases [8, p. 371]. It is worth mentioning that
blend words are usually eye-and-ear catching, because they combine the usual words in an unusual
way.

In 2020 a word maskne (mask + akne) appeared. It is acne caused or made worse by
wearing a mask. Cambridge Dictionary gives the following example: While maskne might be new
to many of us, it didn’t originate out of nowhere. “It has always been an issue in professions where
you have to wear a mask regularly,” says dermatologist, Amy Kassouf, MD. “But now that the
general public has to wear masks, the incidence of it has certainly increased.” [11]. We can also
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find this neologism in New York Times article: Maskne is the new acne, and here’s what is causing
it [12], in BBC news: ‘Maskne’ and bold makeup: How masks are changing how we look [13]. The
appearance and use of the neologism maskne is due to the fact that a new widespread phenomenon
concerning human health and skin appearance emerged. The use of such new word helps to avoid
explanation of the reason and the exact place of the skin problem on human face.

Another blend word that appeared in 2020 is quaranteam (quarantine + team) — a group of
people who go into quarantine together: Quaranteams, therefore, are not simply a convenient idea
because they let people see their friends and family. Isolation poses serious health risks — both
physically and mentally — that social bubbles can help alleviate while improving social well-being
and quality of life [14]. It can also be found in other Internet articles. Our attention caught the fact
of the usage of another new word derived from the noun quaranteam — quaranteaming: What to
consider before you try ‘qQuaranteaming’ [15].

A new phenomenon of reality is named with the neologism lockstalgia (lockdown +
nostalgia), which means a feeling of nostalgia for the lockdown period of the covid-19 pandemic:
Above all, just as you may have entered lockdown with purpose, exit it with purpose too. If you do
not, then you may start having feelings of “lockstalgia”, and start regretting that you did not keep
doing the things that you not only found more efficient but preferred and actually enjoyed [16]. In
our opinion, such word appeared not only because a new kind of nostalgia appeared, but also as it
may concern many people all over the world, it is not a personal kind of nostalgia.

There are also three new words, the second part of which has the form from the word
pandemic: twindemic, spendemic and infodemic. The word twindemic (twin + pandemic), which
means a widespread outbreak of both flu and covid-19 at the same time, is now widely used in
media discourse: As public health officials look to fall and winter, the specter of a new surge of
Covid-19 gives them chills. But there is a scenario they dread even more: a severe flu season,
resulting in a “twindemic.” ... The concern about a twindemic is so great that officials around the
world are pushing the flu shot even before it becomes available in clinics and doctors’ offices [17],
How we can avoid a ‘twindemic’ of Covid and flu? [18], Twindemic’: How to navigate flu season
amid the coronavirus pandemic [19], Coronavirus: ‘twindemic’ fears as California patient tests
positive for Covid-19 and flu [20].

The neologism spendemic (spend + pandemic) which means a sudden tendency for people
to spend money, usually on unnecessary things, may not so directly concern to the lockdown due to
Covid-19 pandemic, but the word appeared after such people’s behavior after the lockdown: Call it
a spendemic. “I’ve bought an area rug, a coffee table, prints for the walls, a mirror and plants,”
says Jackson Isaacson, 27, who estimates he’s spent nearly 34,000 since self-isolating due to the
novel coronavirus outbreak a month ago [21].

The word infodemic (information + pandemic) means a very large amount of information
that is published about a particular problem, some of which is untrue, therefore making it more
difficult to find a solution: The 2019-nCoV outbreak and response has been accompanied by a
massive ‘infodemic’ — an over-abundance of information — some accurate and some not — that
makes it hard for people to find trustworthy sources and reliable guidance when they need it [22].
As we see from the definition, this word can be used not only within the context of Covid-19
pandemic, but it appeared as there was a lot of controversial information on pandemic and is now
widely used by media sources: The Pandemic and the Infodemic: Disinformation in the Modern
Age [23], UN tackles ‘infodemic’ of misinformation and cybercrime in Covid-19 crisis [24].

Also, two new blended adjectives appeared: hyflex and phygital. Both are partially
connected to the lockdown period. The word hyflex (hybrid + flexible) means a way of learning in
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which lessons are given face to face in classrooms and also made available on the internet: Any in-
person activities will be offered in a hybrid/flexible (hyflex) model, meaning that students will have
the choice to participate in real-time, either in-person or remotely. These hyflex learning
opportunities may take the form of group projects, workshops, or social activities [25]. The need of
more widespread use of this word appeared as the result of new types of education due to the
Covid-19 pandemic lockdown.

The word phygital (physical + digital) is defined as using a combination of physical and
digital elements to sell and market a product: In light of lockdown the idea of ‘phygital’ strategy is
being turned on its head. It’s no longer about splicing a digital element into physical experiences.
More challenging perhaps, it’s now about bringing real physical connection to digital experiences
[26]. This word is now widely used in the Internet articles concerning technology.

Conclusions and prospects of further research. So, words denote the phenomena of our
reality. Thus, if new phenomena of our reality appear, there is a need to name these notions, and it
generates the need for new words emergence. That is where pragmatics and nomination processes
intersect. The year of 2020 and Covid-19 pandemic as well as the lockdown have brought realities
and changes unknown before in the history of mankind. Such society changes have necessitated the
nomination of these new realities we are living in. One of the most widespread ways of forming the
neologisms has become the process of blending which implies combining parts of different words.
Such words are usually quite eye-and-ear catching and become popular in media discourse. The
investigation of other 2020 neologisms rather than blend words is of interest for further research.
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JaJIEKTOJIOTIYHHUX JIOCHIKEHb, a TOMY JiaJieKTHa TeKCTorpadisi — CTBOPEHHS TEKCTOBOI 0aszu Jyis
OIINCY TOBOPIB — IIE HE 3HAMIIIIA HAICKHOTO MOLMIMPEHHS»", TO 33 [BA HEMOBHHUX NCCSTHIITTS MH
Ma€eMO YHIKQJIbHY MOJKJIMBICTH CIIOCTEPIraTH 3MiHY METOJIOJIOTIYHOTO BEKTOPY J1aJeKTOJIOTIYHUX
CTyIiH, 10 BigOymnocs, 30kpema, ¥ 3aBasku mpodecopori ['punenkosi I1. FO. Ha Te € Hu3ka
Baromux IijcraB. [lo-mepie, aumie B TEKCTI JOCHIIHUK MAa€ MOKJIMBICTh BIOBHI OIIHUTH CJIIOBO —
Haif3araJKoBilly OJMHHMIIO JIFOJCHKOI MOBH — Yy MEpeTHHI (POHETHYHHX, JTEKCUYHHUX, CEMAHTUYHHX,
CIIOBOTBIpHHUX, MOP(OJIOTIYHUX, CHHTAKCUYHHUX Ta CTUIICTHYHUX ocobmuBocteid. [lo-mpyre, Tekcrt
YMOKJIMBIIIOE HAOIHM3UTHUCS O Mi3HAHHSA TUXOTOMii «MOBa — MUCIIEHHS», OCATHYTH TAEMHHIII
OCJIOBJICHHSI CBITY, TIOPOJPKEHHSI MOBJICHHEBOTO JIAHIIOXKKA, OYTTS CIIOBa Ha MEpexpecTi yacy i
npocropy. Ilo-Tpere, came TEeKCT BUBOAWTH MOBO3HABIS 3 KOJIA JIIHTBICTUYHHMX 3aI[iKaBIICHb Y
IIUPOKE KYJIbTYpHE, ICTOpHYHE I1H(POpMAIliiiHE T0jie, M0 € HEOUIHCHHUM Yy IIi3HaHHI
(YHKIIIOHYBaHHS CJIOBa B COIlaJJbLHOMY KOHTEKCTI, BUBYCHHI Yepe3 CJIIOBO KYJIbTYpH €THOCY abo
ioro icropii (ycHa icTopis SIK HOBHM HayKOBHM HANpsM 1CTOPii); y PO3KPUTTI CUCTEMH IIHHOCTEH
MOBIIS — HAI[IOHATBHUX, PET10HATBLHUX, BIKOBHX, TPO(ECiiiHUX, TeHICPHHX.

Ile moOpe yCBIIOMIIIOIOTH YKPAaiHCBKI JIIaJIeKTOJIOTH, SKi JieAalli aKTHBHIIIE TOTYIOTH JIO
APYKYy XpecTomarii AiaJleKTHUX TEKCTIB SK HaAIHHUI 3aci0 KOHcepBallii MOBHUX (PaKTiB OKPEMOTO
xpoHotony. CBITYEHHSM IBOTO € TEpPEeTiK YKPaiHCBKUX XPECTOMATii [iaJIeKTHUX TEKCTIB,
npecTaBeHni Ha odiriiiHoMYy caiiti InctuTyTy yKpaincskoi Mo HAH Vipaiuu®: mume o 2014
POKY MaeMO HE MEHIIE 78 XpecToMarii, siki pi3HOI MIpOI0 pernpe3eHTYIOTh TOBOPU TPHOX Hapid
YKpPaiHCBKOI MOBH.

[ToonuHOKI mpari 3-MOMiXK HHUX NPEICTaBISAIOTh MOAUIBCHKHA TOBIP IMIBICHHO-3aX1IHOTO
Hapiuus ykpaiHcbkoi MOBU. Bin3HaunMmo, 110 B mepimiii 3aranbHOYKpaiHChKiil XxpecToMarii «['oBopu
yKpaiHChKOi MOBH (30ipHHMK TEKCTiB)», ykiaaeHid y 1977 p., mOaiIbChKUN TOBIPKOBHI apeai
npencraBicHo B moHax 20 Tekcrax, 3anmucaHux y UYepkacbkid, BiHHHWIBKINA, XMETbHUIIBKIN,
UYepHniBenpkiit oomactsx. Ilicas MBaausaTHITHBROI Tay3u B iH(GOpPMAIITHOMY MPOCTOPI 3’ SBHIIUCS
30ipku  TekcrtiB, 3amucanmx y  cximHomonutbebkux (I, T'. BepesoBcbka, 1. 1. KpuBommms,
T. M. Tumenko) Ta LEHTPATbHOMOMIMbCHKHX ToBipkax (L B. FopO(b’ﬂHIOK)g. VY kpaiiHii
3arajlbHOYKpaiHChKIH XpecToMarTii AlaleKTHUX TEKCTIB, MPUCBAYEHIH TeMi YKpaiHCBKOTO 60p111y9,
nojuibebki  ianekronord I B. Topod’suiok, H. /I. KoBanenko, T. M. Tumienko HaapykyBaiu
29 TeKcTiB, 3allMCaHUX Y FOBIpKax HaceleHHX MyHKTIB BiHHuIbKOI, XMenpHHUIBKOI Ta Yepkacbkol
obnacteil. Ta IbOro He 10CTAaTHBO, 1100 pENpPe3eHTYBATH apXaiYHUN TiaJIeKT yKpaiHChKOi MOBH, Ha
camoOyTHIcTh sikoro BkazyBasiu S. ['omoBanbkuid, O. O. Ilorebns, K.II. Muxampuyk Ta iHII
TOCIITHUKH, SKi MEPITUMH JOTYIHIHCS 10 JiaJeKTHOTO WICHYBAHHS YKPATHCHKOI MOBH.

C. Cmanp-Croupkuil me Ha mnoyaTky XX CT. CTBEPAHO NPOroJOUIyBaB, IO «KOHEYHa
norpeda CUCTEMATUYHO 1 JJOKJIaJHO NEPEBECTHU IIAJIEKTOJIOTIUHI TOCIIIU YCiX TOBOPIB YKPaiHCHKOI
MOBH, 100 MU Majid 30BCIM SICHHIl 00pa3 yKpailHCBhKOI isUIEKTOJIOTIi ... MpuadaTu OaraliTBO
(DaKTHIHOrO MOBHOTO MaTepisily, GiIbIITE 3B’ I3HUX TEKCTiB» . 3aKIMK BEITMKOr0 YKPAIHIS IIOUyIIH

> I'punienko I1. Tekctu sk JpKepeno JOCTIKEHHS yKpaiHChKuX roBipok Pymywii. ITaBmiok M., Pobuyk 1. YkpaiHceki roBopu
Pymynii. Exmonton — JIsis — Heto-Mopk — ToporTo, 2003. C. III.

® Jlus.: http://www1.nas.gov.ua/institutes/ium/Structure/Departments/Department4/Pages/texts.aspx
" Tosipku icropmamoi Ymanmmay i cymixanx 3emens / I'. I'. Bepesoscbka, 1. I. Kpusopmres, T. M. Tumenko Ta im.; 3a pex. T. M.
Tumenko. Ymans : PBII “Codisn”, 2008. C. 81-246; Tumenko T.M. CXiZHOMOIUTECHKIA POAUHHHAN OOPSI: JIEKCHKOTpadiuHmi 1
TekcToBuit onuc. Ymansb : BIIL] “Bizagi”, 2014. 390 c.

«[lamae mam’sati cBiua. Borowb — He 3rac»: XpecTomaris MialeKTHHX TEKCTiB OYeBHAIIB ['omomomopis / Ymopsa.
I. B. T'opod’siutok. Binuuns : I «T/I «Enensreiic i K», 2014, 148 c., nuck DVD.

CkapOu yKpaiHCBKMX TOBOpiB: Tekct mnpo Oopur / Biam. pen. H. Xibeba, B. JlecnoBa; IHcTuTyT yKpaiHO3HaBCTBa
im. I. Kpur’ sikeBuua HAH Vkpainu. JIsBiB, 2019.
10 Cmanp-Cronpkuit C. Hait6ymkdi 3aBIaHHs c1aBiCTHKY 1 yKpainicTuky. 36ipuux nam ’smi M. Ipywescorozo. Kuis, 1928. C. 122.
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yepe3 cTomiTta Ha 3axignomy [onimmi, y Kam’saui-Iloninscekomy. Yopomosx 1998—2018 pp. nin
MIPOBOJIOM JOLeHTa YKpaiHchbkoi MoBU Kam’siHeub-I1oainbchbkoro HaliOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY
imeni [Bana Orienka H. JI. KoBanenko BuKIaaadi Ta CTyIeHTU-(DIIOIOTH 3aMCYBAIHA PO3IOBI/I HA
pi3HI TEeMH BiJl MEHIKaHIIB CciUT 1 MicTeuok 3aximHoro I[lomiuist Ta CyMIXOKS, IO BTUIAJIOCS B
JBOTOMHE BHJIaHHS XPECTOMaTii «3aXiHOMOAUIBCHKI Ta CyMiXHI ToBipkH. Tekctny (Kam’sHenb-
[Moginecrkmii, 2020), ynopsukoBane H. JI. KoBamenko. Pazom nHa 1048 cTopinkax IpykoBaHOT
mpaii MpeACTaBICHO TOBIPKOBE MOBJICHHS 125 HaceleHMX MYHKTIB 24 pailoHIB XMEJIbHHUIIBKOI,
Binnunpkoi, TepHominscbkoi Ta YepHiBeubkoi oOmacteil. Ta 3aryOutucs B OrpoMi TEKCTOBOT
iHpopMarii, MoJaHO 3arajJbHONPUNHHATOI0 BITUYM3HSHUMH JI1aJEKTOJIOTaMH TPAHCKPHIILIEI0, HE
MOJKHA: YMOPSAHMUK 3aCTOCYBajla HACKPI3HY HyMeEpaliio Jjs 3pYyYHOTO MOLIYKY OKPEMHX TeM
OTNOBiZeH, TONAHMX HANPUKIHLI KOXHOro ToMmy. KpiM TOro, TEKCTH 3rpylmoBaHO 3a
aJAMIHICTpaTUBHUM IPUHITAIIOM, TOOTO OKPEMO 3 KOXKHO1 00J1aCTi.

Koo TeM HaBeneHUX TEKCTIB HE 3aJUIINThL OalTy>)KUMH Hi JIIHTBICTa, HI (DOIBKIOpHUCTA, Hi
eTHorpada, HI iCTOpMKa — HIKOTO, XTO IIIKABHTHCS JTYXOBHOK Ta MaTepiajJbHOI KYIbTYpPOIO
yKpaiHIiB y LIUPOKOMY HAI[IOHAILHOMY Ha BY)XXUYOMY — pErioHaIbHOMY BHSABAaX, YKPAiHIIIB
3aI00JICHUX y TOBIPKOBE MOBIJIGHHS CBOTO HApoay. 3 OISy Ha 1€, MiJKPECIMMO iCTOPHYHY,
eTHorpadiuHy Ta JIHTBICTUYHY IHHICTh PEIEH30BAHOT Iparli.

[To-neprre, i3 YUCICHHUX OIOBIIEH MOMOJISH PO OOCOHOTE JUTHHCTBO, KOJTOCIIHY TPAIIio,
["onomomMopu, BOEHHE i TIOBOEHHE JIMXOMITTS, Mpaiio B HiMeuunHi, cydacHe KUTTS MOCTAE IiTicHA
KapTuHa OYyTTS YKpaiHCHKOTO CeJsSHHMHA BIIPOJOBXK Mailke CTOMTTS — 13 rojogHux 30-X pokiB
XX cT. 10 He3aneXHHX IBOXTUCSYHHX. OKpeMmi TEKCTH cymepedarb paAsHCBbKiN ictopiorpadii:
30KpeMa, Mpo HIMIIIB, SIKUX, 13 BIIOMUX MPHYUH, IPUHHATO OyJI0 XapaKTepHU3yBaTH BUHSTKOBO SIK
BOporiB, 3104iiB. Hatomicte indopmarop Koryr I'. M., 1924 p.H. cBiguuTh mpo npotuiexue: 1l
wo 'oon v/ y I upIMaH 'itii 'moorce" yIc’aKO 6yIJlo // tia 1 iuno 6 izwe ne" Imady Ha wo Iafcaﬂyeamuc ‘a
/ 60 xals’eiin 6yy '006pui / mpy'o awmui // icn’a polomu yc'o cu®'o’iy cd’6’i nocepe'o
06iic 'm’a woc’ Idija)? // (1.1, ¢. 373). Yxke choroaHi yKpaiHili BiIKPUTO MOKYTbh TOBOPUTH BCIO
I I

JIUWUH TUWHe 6yIﬂ0 acu'm’a

muau / Ham 6yIJzo I()yOfce mIpyt)Ho / mihwnuc’a
I

npasay npo xkutta B PansgHcekomy Corozi. KopoTko, ane Biay4dHO: ko

mIpy()He / npu Clman’inos’i mu I()yafce noloamru naa

pOCKyIﬂaqyeaﬂu /y xox! ! b ¥y Kon

! ok iy 6y\10 Me"

eocn 6Ipy2 i ne" fuwnu / mux no6'i1ounu // a

pyy /

eocn’i p0I6uﬂa Y

Hunu / 1o\ i fw
|

20cn co

| 4 Ha p0I6omy / poI6uﬂa v 3al600"i / \eunomana

ba y xkox! !

osa Kl tax n’iu
2'ttuna / y niiam'maoyim’ IpOK iy oniw
(Kamuntok @. C., 1926 p.u.) (1.1., c. 424).

VY po3moBiAsfX MPO KUTTS B peallisiX paJsHCHKOTO cejia CIUIbHUM JIEGHTMOTHBOM 3BYyYaTh
I

Hay'im’
eocn 00 C’ix nop y Kol

Hawa 6yIJza m’aw'ra // (1.1, c. 372), ®ypman H. 3,
I

cioBa Jlesiupkoi H. O., 1941 p.H.: brcu's'n’a
1914 p.u. ko’ mIpdeO I6yﬂ0 Dcumu / )?IpeMH ‘a I6yﬂ0 mIpy()He / ne" I6yﬂ0 wo

c. 481), Baitnaposcekoi H. C., 1930 p.H.: ne" I()yafce npoIofcuﬂu I()oépe // tax I6y()em pocIKa3y6amu /
I

uicmu // (1.1,
H'iximo ne" no 8 ipe / i ¢’emo’ile’am n’im // are dai 'Boorce / 1106 so'no ne" noﬁmoIpaJloc ‘all
(1.2, c. 218). BpaxkaroTh OKpeMi TeKCTH CTPALTHUMH CIIEHAMH KUTTS MOJ0JsH Tia yac ["onogoMopy
(monazg 35 TeKCTiB), pO3KYypKyJeHHsS celsH (5 TeKCTiB), BiiHy (78 TekcTiB), mpaito B HiMewyuunHi
(6 TekcTiB) — PO3MOBIAI OUEBHUIILIIB TPO TE, K XOTUTM 3HUIIMTU YKpaiHiiB. HapoaHa mynpicth nae
Wwaiiemo 0epI9fca6y / aiiem nIpanop / aiiem
c8’il 2epb // we oum I()yofce xm’iy douelkamu / ace 6u m ¢’i noou’ eumu xce I6yde noIpuOOK ym’i
ee”pIxoeﬁ i Ipa() I/ orce I6y()ym Lz you mIpoxa b inwe Yorcumu 1/ (Croiiko L. I1., 1932 p. u.) (t.1,
c. 158).

[To-npyre, i3 TEKCTIB MOCTae TpaauliiiHO-MOOyTOBa KyJibTypa MemkaHuiB Ilomimns sk
eTHorpadiuHoro pailoHy YkpaiHu. YMilieHl y BUJaHHI MaTepiajiy 3acBiI4ylOTh TpaHC(hOpMaIliio
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KyJIbTYpHHX SBHIL, MPOTE PO3MOBiAI CTAPOXKWIIB € IIHHUM JDKEPEIOM BHBUEHHs eTHorpadii
MOAUTHCHKOTO PET1I0HY — B 00pOOITKY 3eMJli, BUTOTOBJICHHSI TIOJIOTHA, TPAAHUIIIHHOT KyXHI ITO0JISIH
10 TpaauUidHOI KaJeHJApHO-OOPSIIOBUX Ta POJUHHO-MOOYTOBHUX 3BHUYAiB. 3acBiI4YIOTh
MPEACTABICHI TEKCTH ¥ TIIMOOKY apxaiky CerMeHTIB oOKpeMux o0psniB. CHnpaBKHBOIO
eTHOrpaivyHOK 3HAXiAKOK (a TOYHINIE OAHIE 3 0ararbox) y pEIEH30BaHIM XpecTomaTii
TialeKTHUX TEKCTiB BBakaeMo 3raiuky iHpopmaropa bimtok H. B., 1924 p.n. mpo 3Buuait
KOJISITyBaHHSI Ha KHUBAX: kol nouu'naﬁyu ‘a acnulea / eulxoo’am na acnlea onc’intku / 6e“‘pym
ce"p'nu i mo”'0°i eulxoo am / cmalﬁym ye'i Y pao / sicnym ye’i no ocven’i / wiobu na cn’in // na
cH’in Haofculuaﬁy / Kalqaﬁym ofclMeH’y / ndwcanu cn’in / 3a)5ﬁa|3aﬂu i mo’lo’i c’ildaﬁym i
KOJl ’al()yﬁym / npoxon ’a()yleaﬂu / mo’'o’i cmalﬁym / cmalﬁym palaO'{KOM co’'6’i i cep'naMu aorcnym //
(1.1, c. 258).

Mu BKe Bi3HAUYanW, IO TPO KOJSLYBAHHS HA JKHUBAX 30eperiocst HebaraTo CBiXYCHb .
A. KpuMchkuii 3anucaB 3Buuail kossyBanHs y 20-11 poku XX cT. Ha 3BeHUTropoaiiuHi, 3 [Tomims
Bimomi 3amucu K. [lluporekoro, C. Kunumauka, C. TBopyH. OTOX KOJSIIyBaHHS Ha TEPIIOMY
cHOMy OyJIO MOIIMPEHUM SBUILEM B YKpaiHi, X0o4a 3a BiICYTHOCTI BiJIOMOCTEH PO TaKuii 3BHYAil B
CTHONIHIBICTHYHOMY CIOBHHKY «CIIaBSIHCKHE JPEBHOCTH» 2, OYCBHIHO, HE BiJOMMI iHIIHM
CJIOB’THCBKUM Hapozam.

EtHorpadiuni CBiIYeHHS BUSBIAIOTBHCSA I[IHHUMHU SIK JJIsl BIacHE eTHorpadii, Tak i ajs
ceMaciosorii, MOTUBOJIOTil, ETHOJIHIBICTUKH. Y MOBIii KaHBI PO3MOBiJIeH pernpe3eHTOBaHO Oarary

POIMHHO-TIOOYTOBY MOALIBCHKY JIEKCUKY Ha IMO3HAYCHHsS PI3HOMAHITHUX CTpaB (|nu3u, Kylﬂema,

| |Ku, cmyou |H€1/; 3 |pu6u, |3a1<puemi<a 3

|JzemuHu, uumu 6’i |H07<,

n’im 'nanena |12ym1<a 3 ¢’imeln:um mono KoM, l5 irye, eu‘u

! \kawa epeluana no'mawwena, Kuceljmu ‘a), obpsaonin (8 inkon

M1 ecom,
nepeleyﬂ yeamu K0|pOHy, npu6a|ﬂaky6amu Kopoleaz', 6’iolzocmunu, p0|6umu MalﬂaHKy, Kpuleui
! lsus’io, polumu ne"pe" nowunu).

[To-Tpete, maTepianu, 3i0pani Bupogox 1998-2018 pp. Ha Tepenax Iloaims, cBiqyaTs Ipo

maney’, a'plcana eylﬂ ‘amu, imu Ha

TpaHc(hOpMaIliio MOAUTECHKOTO TOBOPY IiJ] YINIMBOM MOBHHX Ta IT03aMOBHUX YMHHUKIB, Ta i TIONPH
1€ BMIIIEHI B PEIEH30BaHy XPECTOMATII0 TEKCTH KOHCEPBYIOTh MOBJIEHHS MOJOJSH Ha MExXi
CTONITh 1 3acCBIQUYIOTh THUIOBI PUCH NOAUIbCBKOTO roBopy, BuauieHi @. T. XKumakom,
C. II. beBzenkowm, I. I'. Matsisicom Ta I1. O. I'punienkom.

3yNMHUMOCS Ha OKpEMHX JAlaJeKTHUX sBUIIax. Ha piBHI rpamMaTuKy TijHa NOJUBYBAaHHS 3a

! bpas’i (1.1, ¢. 129), whmupu

CTIMKICTIO B TOBIPKOBOMY CEpPEIOBHII apXaidHa IBOTHA: w/'mupu’ cm
ﬁailuu (1.1, c. 20), 08’i Koylpoe i(t.1,c.356),y08’i npoclmupaﬂ i (1.1, c. 34). Bucoko4actoTHUM y
TEKCTax € SIBUIIE TPAMAaTUYHOI aHAJIOT1] — IMEHHUKHU CEPEHBOTO POy, 5Kl 3aKiHUyIOThCs Y H.B. Ha
-a 2-0i ta 4-oi BimMiH, B O.B. MaroTh Gopmy Ha -om: wluac 'm’om (t.1, ¢. 218), cvan ‘y’om (1.1,
c. 357), I3"in"om (1.1, c. 102).

TexkcTH 3 TOMIMBCHKOTO iaNieKTy MiATBEPKYIOTh (aKT TMOIIMPEHHS B YKPAiHCHKHUX
TOBipKax pi3HUX Hapid rpaMaTUYHOTO SBUIIA, KOIU(DiKOBaHOTO YKpaiHChKUM mpaBomnucom 2019 p.:
IMEHHUKH XiH. poay 3 BinMinu B P.B. uu M.B. OTHMHH MalOTh HEPIAKO MapayieibHi 3aKiHUEHHS -U, -
i Halpoboeu (1.1, c. 233), ﬁlcunamu lconu (1.1, c. 20), |nopmumucu)73eM|Jzu (1.1, c. 22).

CrnocTepiraeMo B TeKCTax 1 MOPQOJIOTIYHI 0OCOOIUBOCTI, XapaKTepH1 JUIsl HALTHICTPSIHCHKUX

TOBIpPOK, a 0TOX (pikcoBaHi i y roBipkax 3axigHoro [lomimis, y sxux Il. €. Tkauyk BU3HaA4aB 3-

Y Noxmagmiure muB.: Topod’smiox 1. B. Arpapui BipyBamms i Tpamumii momomsn: eTHomiHrsicTmummii acmekt. Jahrbuch der V.
Internationalen virtuellen Konferenz der Ukrainistik "Dialog der Sprachen - Dialog der Kulturen. Die Ukraine aus globaler Sicht".
Bd. 2014 Herausgegeben. Miinchen — Berlin, 2014. P. 68-76.

2 Cnapsmckue JIPEBHOCTH: OTHOJMHTBUCTHYECKHH cioBapb: B 5-tm Tomax (1995-2012) / Ilom pem. H. . Toncroro.
Mexayrapoansie otHomeHus. Mocksa. T. 11, 1999. C. 568-579.
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. . . . .. 13
IMOMIXK THIIHX 1 HAAAHICTPAHCHKO-TIOAUIBCHK1 130ITIOCH , 30KpEMa IMPCTIO3UTUBHC B)KUBAHHA YaCTKH

canu (1.1, c. 218), ¢’i lyene

ca:c’a 3p0|6uﬂ0 (1.1, ¢. 361), ¢’i subu’panu (.1, c. 218), ¢’i pocnu®
ce'lio oulsuno (1.1, c. 106). ¥ IBOMY apeajii MepexiJHUX TOBIPOK TEKCTH ILTIOCTPYIOTh M HU3KY
SIBUII HAJHICTPSHCHKOI J1aJIeKTHOT (DOHETHUKH, HE BIJOMHUX IMOIUIBCHBKOMY TOBOPY, SIK-TO SIBHIIE
MEePE3BYKY: C mulnemxom (r.1, c.82), wmnu ‘ec! levin’e (.1, c.105), wuac L
ly ‘'emKy 00 K’iH'L; ‘e (1.1, ¢. 106). OTOX IITKOM BUIIPABAAHUM € JETali3allis B 3ar0JIOBKY Ipalli

«3axigHOMOMIIBLCEKI Ta CYMiXHI TOBIpKH. TeKCcTH», HATOMICTh CTPH)KHEBE O3HAYCHHS

Ho20, 81 m’e, 8’i0

no

3aXiJHOMOAIIbCHKI, HAa HAIly JYMKY, 3BY)XKYE apeal MpeJCTaBICHNX I'OBIPOK TEPMIHOJIOTIYHO,
aJDKe PENpe3eHTOBaHI B XPECTOMATii 4epe3 TEKCTH HacelieHI MyHKTH BiHHUIBKOI oOmacti (T.2,
c. 455-467), 3a eTnorpadiuauM paifonyBamHsM Ykpainn, npeacrasasiors Cxigne Hoximma™, a 3
JaEeKTOIOT YHOr0 MOy (POPMYIOTh OKPEMHI apea LEeHTPaIbHOIOIIBCHKEX TOBIPOK ™, OTOXK
pereH30BaHa XpPecTOMaTisl IIJIKOM 3aciIyroBye Ha 3arojoBoK «IlomilibChKi Ta CyMidKHI TOBIPKH.
Tekctny.

AHai30BaHl TEKCTH PSCHIIOTh THUIIOBUMHU Ji MOAUIBCHKOTO JIaJ€KTHOIO CHHTAKCUCY

bminku 06’i (t.1, ¢. 371), nac 0 ilmei 6y|110 oleotie (1.1,

KOHCTPYKLISIMH Ha KIITaJIT: HAC 6y|Jz0
c. 20), lmaﬁy |Kypu (1.2, c. 399), nu’ o00un namn’dmamu (1.1, c. 62), oloun na cnoo’i dlpyzuf
sleepxa (1.1, c. 174), naxu 6y'nu i na leux’io (1.1, c. 85).

be3 cymHiBy, Xpectomaris «3axiTHOMOAUTBCHKI Ta CyMiXHI roBipku. Tekctu : y 2-X T.»,
ykianeHna H. /. KoaneHko, € BKJIMBAM 1 HaIHHUM JDKEPEJIOM MOBHHX JaHHUX JIJII MOBO3HABIIIB,
eTHorpadiB, (QOJIBKIOPUCTIB, ICTOPHKIB Ta BCIX THUX, XTO LIKaBUTHCS MHUHYJIHUM 1 Cy4aCHUM
yKpaiHCbKOI MOBHM B yChbOMY ii TOBIpKOBOMY po3MaiTTi. L{iHHICTh 1i€i mpal 10JeHHO 3pOCTae 3
orysily Ha 30UTbIICHHS KUTBKOCTI iH(opmamii i MOCHIEHHS KOMYHIKaTUBHOTO BIUTUBY SIK Ha
OKpeMy JIIOJMHY, TaKk 1 Ha MacoBYy CBIIOMICTb AlajeKTOHOCIiB i3 OGoky 3MI, BHyTpimHbOI i
30BHIIIHBOI Mirpanii; 3MEHIIEHHS KiJIbKOCTI CLIBCHKOIO HACEIeHHS — HOCIiB iaJIeKTHOTO
MOBJICHHS.

Topod’sintok InHa BajenTtuniBHa, kaHaumaT (QUIONOTIYHMX HAyK, MOIEHT, JOLEHT Kadenpu
yKpaiHCBbKOi MOBHM  BiHHHIBKOTO  JIepKaBHOTO TMENaroriyHoro  yHiBepcutery iMeHi  Muxaiina
Komrobuncekoro (Ykpaina).

Topogsiniok Unna BanenTHHOBHA, KaHAMIAT (DUIOJOTHYECKUX HAYK, JIOUEHT, JAOICHT Kadeaphl
YKPaWHCKOT'O $i3bIKa BWHHHUIIKOTO TOCYAapCTBEHHOTO MEAarOrHYecKOro YHHBEpPCHTETa WMeHH Muxauia
Korro6uackoro (YkpanHa).

Horofyanyuk Inna, Ph.D. in Philology, Associate Professor of the Ukrainian Language Department
at Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University (Ukraine).

18 Txauyk I1. E. ®oHeTnueckas cucremMa 3amaHoIo/I0IbCKUX TOBOPOB YKPAHHCKOTO sI3bIKa (BOKAJIM3M U KOHCOHAHTH3M) : aBTOpe(d.
JIMC. Ha COMCKaHMe YueH. cTen. kanauaara ¢puion. Hayk : crer. 10.02.02 ,,53sixku HapogoB CCCP (ykp. s1361k)”. Kues, 1975. 27 c.

14 Joxnannime auB.: [omis: ictopuko-etHorpadiune mpocmimkerns / Biam. pea. A. I1. Tlonomapros. Kuis : Bua-Bo He3ane:KHOTO
KyJbTypHOTO LeHTpy «Jomsa», 1994. C. 12.

% JlOTiIBHICTh BHOKPEMIICHHS apealty IIeHTPAIBHOOMUIBCHKIX TOBIPOK Ha CHOTOIH] OGIPYHTOBAHO ¥ JIBOX AHCEPTAIIAX, 06’ €KTOM
skux cranmu came rosipku Llentpansroro IMomimmst (I'. I1. Kpaescbka, 1. B. T'opod’sHIOK), a Mexi HOIIMPEHHs LBOTO apeany i3
aHaJI30M THIIOBHX JUII HHOTO PHC HAa BCIX MOBHHX DIBHSX MpPEICTaBICHO B PO3BIAII aBTopa HIBOro TeKcTy — JIiHTBicTHYHE
HOPTPETYBaHHS LIEHTPAIbHOIOIIBCHKIX TOBIPOK YKpaiHChKOT MOBHU. Haykoei 3anucku BiHHUYbKO2O 0epicasHo2o neoazoziuHozco
yuisepcumemy imeni Muxaiina Koytobuncvkoeo. Cepis: @Dinonocis (mogo3nascmeo).: 30ipHUK HaykoBHX mpanb. Binmwms : TOB
«ipma [Tmanepy, 2019. Bum. 28. C. 123-130.
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THOOPMALIA AJISA ABTOPIB

30ipHuK HaykoBUX mnpaibs «HaykoBi 3anucku BiHHHIBKOIO /Iep:KaBHOTO MeIArorivyHoro
yHiBepcuTery iMmeni Muxaiina Komroouncekoro. Cepis: ®inoJiorisi (MOBO3HABCTBO)» BXOIUTH
10 mepeniky (axoBuX BuAaHb Kateropii «b», y SKUX MOXYTh IyOJiKyBaTucsi pe3yiabTaTu
aucepraniiaux pooit (Haka3 MOH VYkpainu Ne 1188 Big 24.09.2020 p.; momarok 5), ISSN 2521-
1293, ICV 2019=71.68. EnexktpoHHY Bepciio >XypHalIy BKJIIOYEHO 10 HaykoBoi mepioguku HBY
imeni B. . Bepnaacekoro. 30ipHUK MPOIHJAEKCOBAHO B MDKHAPOJHHMX HAyKOMETPUUYHHUX 0azax:
Index Copernicus (IC), Google Scholar.

30ipHUK BUXOJHTH JBidi Ha PiK — y YepBHi Ta TPy IHI.

HaykoBi craTTi, pemensii Ha KHUTH, XPOHIKM HAYKOBHUX IO JAPYKYEMO YKPaTHCHKOIO,
AHTITIMCHKOIO Ta POCIICHKOI0 MOBAMHU.

IIpobaemaTuka 30ipHuKa

. AKTyasibHi TUTaHHS TEOpil MOBH.
. OyHK1IlHA CEeMaHTHUKA JIEKCUYHUX OJUHUIG. Teopis HoMiHAaIl.
. KoruiTuBHI Ta KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTH4H1 aCIIEKTH JIIHTBICTUKHU.

B W DN

. JlinrBictuka Tekcty. CTUIICTHUYHI Ta KOHTEKCTYalbHI BUSBU JEKCUYHUX 1 TpaMaTUYHUX
OJIMHUIIb.

5. Moga cyuyacHux 3ML

6. [Ipobnemu 1ianeKToIoTii Ta OHOMACTHKH.

7. AKTyanbHi1 TUTAHHS 31CTaBHOT JIIHTBICTHKH.

8. [lepeksiamo3HAaBCTBO Ta MIKKYJIbTYpPHA KOMYHIKAITis.

Bumorn 10 3micty Ta odopMiIeHHS cTATTI
I. 3AT'AJIBHI BUMOI':

1. O6car BiapemaroBaHoi aBTOpoM cTaTTi — Bim 8 ctopiHok (Bim 15 000 npykoBaHUX
3HAKIB).

2. Teker crarti wmae BigmoBigatu Bumoram JIAKy Vkpainwm, 3rigHo 3 sSKUM
00O0B’SI3KOBUMH € OCHOBHI €J€MEHTH: MOCTAHOBKA NPOo0JeMH, aHAJI3 OCTaHHIX JOCTiIKeHb i
nyoOuaikaniii, Mera cTaTTi, BHKJAaJ OCHOBHOr0 MaTepiajy [OCTiI’KeHHsI, BHCHOBKH
AOCJHiZKeHHSI Ta MePCHeKTHBH MOJAJbIIMX HAYKOBHX PO3BiIOK y BH3HaueHOMY Hampsmi (ix
BUOKPEMIIIOIOTh pyOpHKaMu B MIAPSAIKY 10 TEKCTY).

3. CrarTio CynpoBOKYIOTh 2 aHOTalil YKpaiHChKOIO Ta POCIMCHKOI0 MOBaMHM (CepeHiii
o0csr aHoTalii yKpaiHChKOIO Ta POCiiiCbKOI0 MOoBaMu — He MeHule sk 500 IpyKkoBaHMX 3HaKiB) Ta
Abstract anrmiiicbkoro MoBorw (He Menmie sk 3000 OpykoBaHUX 3HAKIB), € BHCBITICHO
aKTyalbHICTh, METY, 3aBJaHHs, pe3yJbTaTH Ta BHUCHOBKM JOCHIKEHHsS. SIKIO cTaTTs He
YKpaiHChbKOI0 MOBOIO, TO BOHAa CYNPOBOJKYETHCS AHOTAIlIEI0 YKPAiHCHKOIO MOBOIO OOCSTOM He
menm sk 1800 3HakiB. AHoTaril Ta AbStract cynpoBoKyIOTh KJIKYOBI ¢j10Ba (10 7 TEPMIiHIB UM
TEPMIHOCITOTYK).

4. Hanpukinmi myOmikamii momati References — cmucok BHKOPUCTaHOI JIITEpaTypH,
TPAHCIITEPOBAHUH JIATHHULEIO (A7 TpaHCIHiTepalii yKpaiHCHbKOIO TEKCTY BapTO KOPUCTYBATHUCS
otpiniiiaum  enexktpoHHuM  cepicom:  http://ukrlit.org/transliteratsiia; ans  TpaHcmiTepaii
pociiicbKoro TEKCTY - CHUCTEMOIO JepxaenapraMeHTy CIIIA
(http://shub123.ucoz.ru/Sistema_transliterazii.html).

VY crarTi peKoMeHAyeMO 3/IIHCHIOBATH MOKJIMKAHHS Ha MyOJiikallii B MOMepeIHiX BUITyCKax
30ipuuka «HaykoBi 3amucku BJIIIY. Cepis: ®inonoris (MOBO3HABCTBO)». ApXiB BHITYCKIB:
(https://sites.google.com/site/naukzapmovoznavstvo/arhiv-nomeriv).
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II. TEXHIYHI BUMOI'H:

1. ®opmar apkyma A4; yci nons — 2 cm; mpudt Times New Roman, posmip mpudpty —
14 xerniB (miteparypa, anotauii, Abstract, References — 12 keriem), CTHIb «HOPMAJIbHHIT»
(«3BUYAtHUI»); MDKpAIKOBUHN 1HTepBayn — 1,5; ab3amuamii Biactym — 1,25 cM (B aBTOMaTU4yHOMY
peXUMIi); TEKCT IPyKyBaTH O6€3 IEPEHOCIB.

2. LmroctpaTWBHMI MaTepian APYKyBaTH Kypcusom 0e3 TMiAKpecieHb Ta JIAToK;
JOCTIKyBaHa OJUHULS — JHCUPHUM KYPCUBOM; TIyMAayeHHS] OKPEMHUX CJIIB Ta MOHAThH MOJAaBaTH B
JanKax «...»; MNOKJIMKaHHS Ha UTIOCTpAaTUBHE JpKepeno — y kpyraux nyxkkax (T. [leBueHko).

3. OO00B’s3k0Be po3pi3HEHHs 3HaKIB THPE (—) 1 aedic (-); BUKOPUCTAHHS JIAIIOK JIMIIIE TAKOTO
dopmary — «» («TEKCT»); CKOPOUYEHHS Ha 3pa3oK i 1od., ma iH., IHIaIM TpH TMpi3BUIIAX (HAMp.,
O. O. I'naTtiok), yka3iBku Ha cTOpiHKHU (c. 34), Ha3BU HaceJeHUX MyHKTIB (M. KuiB) npykyBatu uepes
HEPO3PUBHHMK BiACTYN (ogHOuacHe HatvckaHHsa Kiasimn Ctrl+Shift+opomnyck). s yHUKHEHHS
HEBUIIPABJIaHMX 1HTEPBaJIiB NOTPIOHO BUKOpHCTOBYBATH (PpyHKII0 «HeapykoBaHi 3HAKM».

4. YV TeKkcTi BUKOPUCTOBYBATH JIAMKH «...»; SKIIO TPAIUISIOTHCS BHYTPIIIHI # 30BHIIIHI
JIATKHU, TO IUTATy 0(hOPMITIOBATH 32 3Pa3KOM: «...“ ... .. »

5. DImocrparii (cxemu, rpadiku, giarpamy TOMIO) HyMepyBaTH B MeEkKax CTarTi i
CYIIPOBOJKYBATH MiANUCOM MiJ HUMH (Hampukiaa, Puc. 1. ba3oBi kateropii HapaTUBHUX PEYEHB).
Tabnuii Texx HyMepyBaTH B MEXax CTATTi 1 CYMPOBOKYBATH HAa3BOIO, PO3MIIICHOIO HaJ| TaOIHIICO
IO LIEHTPY.

6. TMoxknMKaHHA Ha HAyKOBi JOKEpela B TEKCTI MMOJABaTH y KBAJPATHUX JYKKax i3
3a3HAYCHHSM MOPSIKOBOTO HOMEpa JpKepesia Ta CTOpiHKH, Hamp.: [4, ¢. 345; 7, ¢. 37-56].

/. TlokiuMKaHHS Ha JUKEpesa LTIOCTPAaTHBHOTO Marepiaay MOjaBaTH B KPYIJIMX JYKKax,
namnp. (3, c. 15).

Ilocig0BHICTD CTPYKTYPHMX €JIEMEHTIB CTATTI:

- nepmmii psaok — mudp YK (3Buuaiinuii mipudt, aiBopyd);

- HACTYNHMH PSAAOK — Ha3Ba CTATTI (BEJIMKI JIITEPH, HAIIBXKUPHUN HIPpUQT, IO LEHTPY);

- HACTYNHMH PSAAOK — 1M 4 Ta Mpi3BUILE aBTOpa (HAMIBXUPHUHN WIPUPT, 110 LEHTPY);

- HACTYIMHHH DPAJOK — Ha3Ba HABYAIBHOTO 3aKJIAay, JIe TMpamroe abo HABUAETHCS aBTOP
(3BUYaitHU WpUPT, O LEHTPY);

- HACTYIHHH psIOK — aJipeca HaBYaIbHOTO 3aKiIaay (3BUYaiiHUM pu@T, 10 LUEHTPY);

- HAaCTYIHUH pSAI0K — eIEeKTPOHHA apeca aBTopa (3BUUaHUM HIpUQT, 0 LEHTPY);

- HactynHuii psjmok — Homep aBtopa ORCID iD (3BuuaitHuii mpudrt, mo ueHTpy)
(oTpumaru iioro MoxxHa Ha caiiti https://ORCID.org/register );

- 4epe3 pAJOK — aHOTallisd YKpPaiHCHKOI MOBOIO Ta KJIIOYOBI cioBa (He meHmie HiX 500
3HAKIB);

- yepes pAAOK — Ta cama iH(opmalis (Ha3Ba cTarTi, iH(popMallis Ipo aBTOpa, aHOTAIlis (He
mentre sk 500 3HaKiB)) pociiicbKOO MOBOIO;

- 4Yepe3 pAOOK — Ta cama iHdopmarlis (Ha3Ba craTTi, iHpopMalis npo aBropa, Abstract)
AHTJIIICHEKOI0 MOBOIO;

- 4yepe3 pSINOK — OCHOBHHMM TEKCT CTAaTTi 3 BHUAUICHUMH HANIBXUPHUM MIpUPTOM B
MiI00PKY 710 TEKCTY 000B’SI3KOBUMU eleMeHTamMu (uB. 1. 1. 2);

- uepe3 psagok — JITEPATYPA. Cnucok niteparypu odOpmIIIOBaTH 3 ypaxyBaHHIM
po3pobaenoro y 2015 pori Hamionansnoro crannapty Ykpainu JJCTY 8302:2015 «Iadopmaris ta
nokyMeHTanis. bibmiorpadgiune mnocunaHHs. 3arajJibHI TOJIOKEHHS Ta TpaBUiia CKIIAJaHHS.
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[TonaBatu B anipaBiTHOMY MOPAAKY. JKepena LII0CTpaTUBHOTO MaTepiaty HyMepyBaTH OKPEMO;

- nacrynauii psagok — JZKEPEJIA, YMOBHI CKOPOYEHHS JT’)KEPEJI, YMOBHI
CKOPOYEHHS JIEKCUKOI'PA®IYHUX I[MPALlb, YMOBHI CKOPOUYEHHSI HA3B
HACEJIEHUX ITYHKTIB (3a notpebn);

- uyepes psagok — References;

- 4epe3 psAnok — iHdopmaris npo aBropa: I1Ib moBHICTIO, BUeHE 3BaHHs, MOcaja, MicIle
pOOOTH YKPaiHCHKOIO, POCICHKOIO Ta aHTJIIHCHKOI0 MOBaMHU.

I11. 3PA30OK O®OPMJIEHHSI CTATTI
VJIK 811.161.2373
JEKCHUKO-CEMAHTHUYHE ITOJIE «HAC» ¥ CKJIAJAIl META®OPU
(HA MATEPIAJII MOBHU XY JIOKHIX TBOPIB MUXAWMIA CTEJIBMAXA)

Auana I'opobens
BinHnIbKHii HAIIIOHATHHAUN arpapHAN YHIBEPCUTET
VYkpaina, M. Binauns, Byn. Consiana, 3
e-mail: allagor1992@gmail.com
ORCID: 0000-0003-2212-6416

Y cmammi npoananizoeano enemenmu 1eKCUKO-CEMAHMUYUHO20 NOISL KYACH ...
Kuarouosi ciioBa:

JIJEKCUKO-CEMAHTHUYECKOE IIOJIE «BPEMS1» B COCTABE META®OPBI
(HA MATEPHAUJIE A3BIKA XYJOKECTBEHHOI'O TPOU3BEJIEHUSA
MHUXAWNJIA CTEJIBMAXA)

Ana I'opo0eny
BuHHUIIKMI HALIMOHAIIBHBIN arpapHblii YHUBEPCUTET
VYkpauna, r. Bunnuia, yn. Conneunasi, 3
e-mail: allagor1992@gmail.com
ORCID: 0000-0003-2212-6416

B cmamve npoananuzuposanvl  dnemenmvl  NEKCUKO-CEMAHMUYECKO20 N0
«8pemsn...
KuaroueBnle ciioBa:

LEXICAL-SEMANTIC FIELD “TIME” IN THE COMPOSITION OF
METHAPORTS (AS EXEMPLIFIED IN LITERARY WORKS BY MYKHAILO
STELMAKH)

Alla Horobets’

Vinnytsia National Agrarian University
Soniachna St., 3, Vinnytsia, Ukraine
e-mail: allagor1992@gmail.com
ORCID: 0000-0003-2212-6416

Introduction. The article analyzes ...
Purpose.
Methods.
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Results.

Originality.
Conclusion.
Key words:

Tekcr cTarTi ...

IMocTaHoBKa mnpodjemMu (y KOHTEKCTI Cy4yacHO! (iIONOTiYHOI HAykW Ta ii 3B’S30K i3
BXJIMBUMH HaYKOBUMH Ta MPAKTUYHUMHU 3aBJIaHHSIMU).

AHaJIi3 OCTaHHIX JOCHiIXKeHb 1 myOJikamiid, y SKUX 3al04aTKOBAaHO PO3B’s3aHHSA
po0JIeMH 1 Ha SIKi CIIUPAETHCS aBTOP.

Merta i 3aBIaHHSA CTATTI.

Bukiiaag ocHOBHOT0 MaTepiaay AOC/iIKeHHS 3 TOBHHM OOTPYHTYBaHHSM OTPUMAaHHX
HAYKOBUX PE3yJIbTaTiB.

BucHOBKH [10CJHII:KEHHSI Ta MNEPCHEeKTHBH MNOJAJBIIMX HAYKOBUX PO3BIIOK Yy
BHU3HAYCHOMY HAIIPSIMI.

JITEPATYPA

1. AnrtomonoB A. 0. HccnenoBanue CTPYKTYPHO# OpraHU3aIliy JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO OIS |
muc. ... kKaaaunata ¢rmon. Hayk : 10.02.19. Kues, 1987. 215 c.

2. T'ypenpka M. B. JIeKCHKO-CEMaHTHYHE TOJI€ «PO3ApaTyBaHHsm». Haykosuil éichux Boaunceko2o
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3. Henwncosa C. I1. Tunonoris Kareropiii jaekcuyHoi cemanTukd. KuiB : Bua-so KuiBcbkoro
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10.01.2020).
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IV. YMOBHU OILUIATH

BapricTe IpyKy NMOKpUBaEe BUTPATH, MOB’sA3aHI 3 pelaryBaHHSIM CTaTei, MPUCBOEHHAM M
DOI, makeryBaHHSM Ta JIpPYKOM J>KypHally. 3a MepecuiKy 30ipHHKa cruiadye aBTop (Imia yac
OTPUMAHHS HOT0 Y BigAiIeHH] «YKpromTu» yu «HoBoi momTuy).

Omiara 3MidCHIOETBCS JIMIe Micasl MiATBEPAKEHHSI PeaKOoJIericlo NpuiHATTS CTATTI
A0 APYKY.

OnHOOCIOHI CTATTi JOKTOPIB HAYK APYKYEMO 0€3KOIITOBHO.

Komru mnepexasyBatu Ha kaptky mnsi Burmiat I[lpuBarbanky 4149 4991 0824 8434
(ITpokomuyk Jlroqmuna BonogumupisHa).

V. MNOPAIOK NIOOJAHHS MATEPIAJIIB

PepakmiifHa Koieris 3anuimiae 3a co0OI0 TPaBO Ha peIeH3YBaHHS, pelaryBaHHS 1
BimxuieHHs ctaTtedt. CtaTTi, opopMIIeH] 3 MOPYIIEHHSIM BUMOT, HE OYIyTh PO3TJISHYTI.

3a 3micT myOuikaiii, JOCTOBIPHICTh BUKJIAACHOI B Hil iHGOpMAaIlii, TOTPUMaHHSI aBTOPOM
NPUHIMIIB  aKaJeMI4HOi JTOOpOYEeCHOCTI, a TaKoXX 3a [MPaBWIbHICTh MepeKiIaay Ta
TpaHCIiTepyBaHHs BiAMOBIAANBHICTH MOKJIAJECHO Ha aBTOPa(iB).

[Tepenpyk marepialtiB )KypHaITy — TITBKH 3 JO3BOJTY aBTOpA M peaaKilii.

[TyGmikamis crarTi B 30ipHHUKY nependayae aBTOMaTHYHY 3roAy aBTopa(iB) Ha PO3MIMICHHS
il eeKTpOHHOTO BapiaHTa Ha calTi 30ipHMKa Ta Ha iatdpopmi «HaykoBa mepioanka YKpaiHm» B
Hamionanehiit 6i6mioteni Ykpainu imeni B. 1. Bepaancekoro HAH Ykpainu.

Jlns omyOnikyBaHHS cTaTTi moTpiOHO Haxicnati Ha e-mail: naukovizap@gmail.com
(PanneBuy FOmis CepriiBHa, Ten. 067-878-62-11) Taki maTepianu:

1) odopmieny BiamoBiaHO 3a3HaueHUX BUMOT cTarTio (petrenko.doc);

2) aBTOPCHKY JOBIJIKY YKPaIHCbKOIO Ta aHIJIiCbKOI0 MOBaMH
(petrenko_dovidka.doc): npi3Buiiie, iM’s1, 10 6aTbKOBi, HAYKOBHIA CTYIIiHb, BUCHE 3BaHHSI, [10CA/IA,
Ha3Ba Ta aJapeca opradizaiii, y sKiid mpamroe(roTh) aBTOp(M)), €ICKTpOHHa anapeca aBTopa(iB)),
MOILTOBA ajpeca uM BiaIIeHHs «HoBoi momTn», KOHTaKTHI TeaedoHH.

3) BiackaHoBaHHit yek mpo omiaty myoikaiiii (petrenko_oplata.pdf);

4) BiJICKaHOBaHY PELEH3II0-PEKOMEH/IAII0 HAYKOBOTO KEPiBHUKA, 3aCBIIYCHY MEUATKOIO
yCTaHOBH, JI¢ BiH Mpaioe (A7 acmipaHTIB 1 JAOCTIIHUKIB, SKi HE MarOTh HAayKOBOTO CTYIEHS)
(petrenko_rez.doc).

VI. KOHTAKTHA IH®OOPMAIIS

Penakuist 30ipHuka «HaykoBi 3anmucku BiHHMIIBKOrO JAep)KaBHOTO IEAAroriyHoro
yHiBepcutuTety iMmeHi Muxaitna Komroouncskoro. Cepis: @inosnorisi (MOBO3HABCTBO)»,

Byi1. K. Octpo3bkoro, 32, xopr. 1, ka6. 313, m. Binauus, Ykpaina, 21001.

Tenedon: (0432) 27-55-89.

https://sites.google.com/site/naukzapmovoznavstvo/ — caiit 30ipHUKA, SKHIA MICTHTS:
MOJIITUKY (MeTa Ta 3aBJaHHS) HAYKOBOTO BMJIAHHS; CKJIAJ pPENakKliiHOl KOJerii; mpoueaypy
pelieH3yBaHHs Ta JOTPUMAaHHS PEJaKIiHOI €TUKH; MOPAI0K OQOPMIICHHS Ta MOAAHHS MyOJiKaiii
JUIs1 OTIPHITIOJTHEHHS;

http://www.vspu.edu.ua — caiitr yHiBepcuTeTy, A€ B pyOpuili «OTroJOIIeHHS» PO3MIIICHO
iHpopMmaniiinuii muct, a B pyopuii «HaykoBa po6oTa» — apXiB BUITyCKiB 30ipHHKa;

naukovizap@gmail.com — enekTpoHHa aapeca peaKoJeril s HaJCHIaHH MaTepiaiB.

KonrakThi Tenedonn:

(0432) 27-55-89 (nexanar);

067 878-62-11 (PamueBuu FOmist CepriiBHa — TEXHIYHHNA PEIAKTOD).
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HAYKOBI 3AIITMCKH

BIHHULBKOT'O JEPKABHOTI'O IIEJATI'OT'TYHOI'O YHIBEPCUTETY
IMEHI MUXAWJIA KOIIOBUHCHKOI'O
CEPIA: ®LV10J10I'TA (MOBO3HABCTBO)

Bumnyck 31

36ipHuk Haykosux npays

CrarTi moJjaHo B aBTOPCHKIN peaaKiiii

I'onosuuii penakrop — €. b. bapansb
3acTynHuK Toj0BHOTO penakropa — C. M. Amestina
Binnosinanenuii cekperap — JI. B. IIpokonuyk
JlitepaTypHuil pegaxrop (anrmiiicbka mosa) — L. JI. 3a0y:kaHcbKka
Texuiunuit pegaxkrop — FO. C. PagneBuyu
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